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MONITUM EDITORUM 


Hanc alteram Commentarii in Actus Apostolorum editionem, 
precedenti sub omni ratione conformem, excepta tamen una 
alterave posterioris Decreti Commissionis de re Biblica men- 
lione, typis mandandam censemus. 


PROLEGOMENA IN ACTUS APOSTOLORUM. 


$ 1. Actuum authentia et divina inspiratio. 


I. Auctor libri Actuum Apostolorum est S. Lucas. Constat id 
primo argumentis internis. Nam 1» Auctor Actuum initio libri ita 
scribit : « Primum quidem sermonem feci de omnibus, o Theo- 
phile, quie ccepit Jesus facere, et docere, usque in diem, qua pre- 
cipiens Apostolis per Spiritum sanctum, quos elegit, assumptus 
est » (Acr. r, 1-2). Quibus verbis aperte indicat seipsum esse au- 
ctorem tertii Evangelii, quod eidem Theophilo inscribitur : « Vi- 
sum est et mihi, assecuto omnia a principio diligenter, ex ordine 
tibi scribere, optime Theophile » (Luc. 1, 5). Atqui, secundum 
communem antiquorum traditionem, S. Lucas est auctor tertii 
Evangeli. Ergo idem est quoque auctor Actuum Apostolorum. 
2? Graeca elocutio, qu: in libro Actuum Apostolorum cernitur, 
omnino convenit cum ea qu: in Evangelio S. Luces observatur. 
Multa vocabula, multeque locutiones in illo occurrunt, qu: et 
in hoc offenduntur frequenter, in ceteris vero Novi Testamenti 
libris aut raro aut nunquam leguntur. Cf. Beelen, Proleg. in 
Actus Ap., p. 4. 5? Auctor libri Actuum se exhibet tamquam 
socium Pauli, ab eo tempore quo Apostolus Troade navigavit in 
Macedoniam (Aor. xvr, 10-17), et deinde a tempore quo iterum 
visitavit Macedoniam usque ad ejus primam captivitatem Romse 
(Acr. xx, 6-xxvur, 16, sqq.). Distinguit autem se diserte. a 
Silvano et Timotheo, et implicite etiam a Tito (siquidem modus 
narrandi insinuat ipsum remansisse Philippis in Macedonia, 
dum Titus semel et iterum mittebatur Corinthum) ; adeo ut 
appareat illum socium Pauli non alium posse intelligi quàm 
Lucam. Et revera in epistolis quas Paulus e prima captivitate 
Romana scripsit, socium suum Lucam nominat (Cor. iv, 14 ; 
PnuiLEM. 94). Igitur auctor libri Actuum se esse Lucam multis 
modis significat et probat. 

II. Authentia et simul divina inspiratio hujus libri secundo 
ac priecipue probantur argumentis eaternis. Jam primo seculo 
et ineunte secundo Patres apostolici, S. Clemens Romanus, 
S. Ignatius Antiochenus, S. Polycarpus, alique, sententias 
quasdam et locutiones ex libro Aetuum Apostolorum in suis 
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scriptis referant. Quinimo ipsi hzretici primi et secundi sseculi 
huic libro testimonium reddunt. Cognoverunt enim Scripturam 
hanc, sed, aut propter rationes dogmaticas eam rejecerunt, aut 
alios Actus substituerunt, aut genuinis ad suam hseresim stabi- 
liendam abusi sunt. De his conferatur Cornely, Introd. — Inde 
vero a medio sseculi secundi Patres et scriptores ecclesiastici 
librum Actuum Apostolorum expressis verbis S. Luces attri- 
buunt, et cum ceteris libris S. Seripturze connumerant. 1» Auctor 
fragmenti Muratoriani, qui Roms scripsit circa an. 170, ita 
dicit : «. Acta autem omnium Apostolorum sub uno libro scripta 
sunt. Lucas optime Theophile (sic) eomprehendit, quia sub ejus 
presentia singula gerebantur. » 29» S. /rencus, qui fuit disci- 
pulus S. Polycarpi in Asia et deinde episcopus Lugdunensis in 
Gallia, plurima ex libro Actuum recitat et concludit ita : « Om- 
nibus his quum adesset Lucas, diligenter conscripsit ea, ut ne- 
que mendax neque elatus deprehendi possit, eo quod omnia 
constarent, et. seniorem. eum esse omnibus qui nune aliud 
hasc: docent. » (Contra hsres., l. mr, cap. xiv; M. vu, 9414). 
5» Tertullianus in Africa librum. Actuum sub nomine Luce 
citat (de Jejun., cap, x ; M. ur, 966), vehementer carpit Mar- 
cionitas, quod librum hunc rejecissent, idque ob rationes dog- 
maticas eos fecisse demonstrat (Adv. Mareion., lib. v, cap. m ; 
M. ir, 472) ;; eum accenset divinis Scripturis (de Przscript., 
cap. xxii et xxr ; M. ir, 55) et ita concludit : « Utique implevit 
promissum, probantibus Actis Apostolorum descensum Spi- 
ritus sancti. Quam Scripturam qui non recipiunt, nec Spiritus 
sancti esse possunt, qui necdum Spiritum . possint. agnoscere 
discentibus missum, sed nec Ecclesiam defendere, qui quando 
et quibus incunabulis institutum .est hoc corpus, probare non 
habent. » 4* Clemens Aleaoandrinus. inter ala hsec habet : 
« hestat utique ut divina gratià, et solo, qui apud ipsum est, 
Logo ignotum intelligamus : quomodo Lucas quoque in Actis 
Apostolorum Paulum dicere commemorat : Viri Athenienses, 
ete. » (Strom., lib. v, cap. xir ; M. ix, 124). 5» Origenes, alter 
insignis ecclesie; Alexandrin:z doctor et in S. Scripturis versa- 
tissimus, testimonium ex libro Actuum affert : « Judas Galilzeus, 
teste Luca in Actis Apostolorum, voluit haberi magnus aliquis, 
et ante illum Teudas. » (Contra Cels., l. vr, n. 41 ; M. xr, 1508). 
Idem alibi dieit : « Lueze, qui Evangelium et Actus Apostolorum 
litteris prodidit. » (Apud Euseb., Hist. Eccl., lib. vr, cap. xxv ; 
M. xx, 585). 0" Eusebius, Cesare: in Palestina episcopus et in 


PROLEG. IN ACTUS APOSTOLORUM. Ó 


litteratura. antiquorum apprime versatus, hzc scribit : « Lucas 
duos nobis libros divinitüs inspiratos reliquit. Alter eorum 
Evangelium est... Alter liber inscribitur Actus Apostolorum, 
quos ille jam non auditione acceptos, sed oculis suis spectatos 
scriptis tradidit. » (Hist. Eccl., lib. n, cap. 1v ; M. xx, 990). 
Idem auctor librum Actuum recenset inter ópoAoqobusya, hoc 
est, inter libros canonicos quorum auctoritas apud omnes in 
confesso est (Hist. Eecl., lib. III, cap. xxv ; M. xx, 268). Qua- 
propter aliorum Patrum testimonia afferre supervacaneum 
ducimus (cf. Decr. Comm. de Re Bibl., 19 Jun. 1915, dub. I- III). 


$ 2. Destinatio et scopus. 


S. Lucas librum Actuum, sicut et Evangelium suum, dedi- 
cavit et 1mmediate destinavit Theophilo (Luc. r, 5 ; Acr. 1, 1), 
mediate autem aliis christianis. Probabilis est multorum senten- 
tia, S. Lucam scripta sua przecipue destinasse christianis Italice 
et quidem Rome : tum quia Theophilus ille videtur fuisse chri- 
stianus Italite ; tum quia liber Aetuum fere unice refert gesta 
apostolorum Petri et Pauli, eorum scilicet qui Romanis erant 
notissimi ; tum quia fere unice narrat horum extra Italiam gesta, 
lectoribus nota supponens qu:e in [talia et Roma egerant ; tum 
denique quia brevissime refert biennalem Pauli captivitatem 
Roma. Secundum alios vero S. Lucas, utpote discipulus Pauli, 
scripta sua precipue destinavit ecclesiis a Paulo extra Italiam 
fundatis. Uteumque autem de destinatione libri sentias. 

Scopus ejus particularis est idem ac scopus tertii Evangelii, 
videlicet ostendere quód Christus est Redemptor omnium, tam 
Gentilium quàm Judseorum, seu quód Evangelium virtus Dei 
est in salutem omni credenti, Judco primum et Greco (Wow. t, 
16). Hunc autem scopum auctor consequitur narrando Ecclesie 
fundationem et propagationem primo inter Judzos, presertim 
operà Petri, ac deinde inter Gentiles, presertim operà Pauli. 


$ 4. Divisio et argumentum. 


Liber commode divitur in duas partes. Pars prior (capp. r-xir) 
enarrat ascensionem Christi, electionem Matthize, descensum 
Spiritus Sancti in die Pentecostes, varias S. Petri orationes et 
miracula, mores. primorum christianorum, carceres apostolo- 
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rum, electionem septem diaconorum, orationem S. Stephani 
ejusque martyrium, persecutionem contra christianos excitatam, 
prsedicationem Philippi in Samaria, diffusionem Evangelii 1n Pa- 
l:xstina, conversionem S. Pauli, alia miracula S. Petri, visionem 
Petro exhibitam de vocatione gentilium et baptismum centurio- 
nis Cornelii, conversionem gentilium Antiochie, martyrium S. 
Jacobi et mirabilem Petri liberationem e carcere. — Pars altera 
(capp. xur-xxvi), si exeipias concilium Hierosolymis habitum, 
fere unice occupatur rebus gestis S. Pauli, cujus enarrat magna 
itinera apostolica per Judzeam, Syriam, Asiam Minorem, Mace- 
doniam, Grzeciam, usque ad primam ejus captivitatem romanam. 
Ceterüm utriusque partis argumentum accuratius docebunt ti- 
tuli, quos in decursu libri supra textum apponemus. 

Notandum : 1* Tradita divisio, qua prior pars complectitur 
acta apostolorum generatim, altera vero acta S. Pauli speciatim, 
ipsà forma libri externa se prodit et est magis obvia. Ideo hanc 
preferimus. Si quis autem magis attendere velit ad peculiarem 
auctoris scopum, poterit librum ita dividere ut prior pars com- 
prehendat tantum capp. 1-1x, scilicet a fundatione Ecclesi: usque 
ad visionem Pelri de vocatione gentilium, posterior vero capp. 
x-xxvirr, a baptismo Cornelii usque ad Pauli captivitatem roma- 
nam. 2* Aetuum Apostolorum liber non continet omnia acta 
omnium Apostolorum, nequidem omnia acta Petri aut Pauli. 
Sed auctor, a Spiritu Sancto illustratus ae motus, ea selegit quse 
judicavit scitu magis necessaria aut utilia lectoribus, quaeque 
ipse sive traditione apostolorum sive proprià scienlià apprime 
cognoscebat. 


8 4. Locus et tempus. scriplionis. 


Liber Actuum probabilius scriptus fuit Ztome, circa. annum 
65. Etenim biennalem Pauli captivitatem romanam commemo- 
rat (Acr. xxvii, 50), unde non ante finem illius biennii absolutus 
fuit. Sed neque diu post, nam Pauli ab urbe discessum aut mar- 
tyrium nullatenus commemorat. Ergo probabilius scriptus. fuit 
mox post finem illius biennii, cum Paulus in eo esset ut liber 
discederet, hoc est, cirea annum 65. Constat autem tum ipso libro 
Actuum (Acr. xxviu, 16), tum epistolis S. Pauli (Cor. tv, 14 ; 
PuiLEM. 24), circa id tempus Lucam cum magistro suo fuisse 
home. — Nonnulli quidem opinantur librum esse scriptum pau- 
cis annis postea, propterea quód in eo mentio fiat de civitate 
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Gaza deserta (Acr. vii, 96) ; sed alius videtur esse sensus hujus 

loci, ut in commentario dicemus. Catholiei autem consentiunt 

eum scriptum esse ante excidium Jerusalem (an. 70) ; nam nulla : 
hujus cladis mentio aut insinuatio in libro Actuum reperitur ; 

econtra templum et cultum Judzeorum eo tempore, quo auctor 

scribebat, adhuc exstitisse ex ipso hoc libro non obscure 

colligitur (cf. Decr. Comm. de Re Bibl., dub. IV). 


$ 29. Titulus libri. 


Titulus in Vulgata latina est : Actus Apostolorum. Antiquissimi 
codices greci et Patres, ubi ipsum et completum titulum referre 
intendunt, eumdem exhibent : apá£stc ' AzxoccóXov. Defectus arti- 
culi innuit, quod etiam aliunde constat, non omnia hic narrari 
omnium et singulorum apostolorum acta, sed tantum quaedam 
selecta, aliorum plura, aliorum pauciora. Porro S. Chrysostomus 
(Serm. in princ. Acr. 4, 5) pro certo supponit hunc titulum 
fuisse ab ipso Luca operi prefixum et a Spiritu Sancto inspira- 
tum. Quod tamen non videtur; nam nec primo suo operi seu 
Evangelio ipse Lucas titulum praefixit, ut codicibus constat, nec 
Theophilo scribens et priorem narrationem alterà complens 
opus habuit. premittere titulum. Sed quamprimum scripta haec 
in manus fidelium devenerunt et in canonem SS. Scripturarum 
relata sunt, utique nomine quodam designari et ab alis libris 
distingui debuerunt. Tum ergo et huic libro titulus prefixus 
est : Actus, vel plenius : Actus Apostolorum. Et quidem anti- 
quissimus est, jam primo, ut videtur, seculo appositus ; nam 
legitur in omnibus codd. grecis, in antiquissimis versionibus, 
et a Patribus secundi sseculi supponitur universaliter notus. 


$ 6. Textus libri. 


Librum integrum ad nos pervenisse probant tum Patrum ex- 
cerpta, tum substantialis codicum antiquissimorum consensio. 
Nonnulla tamen notare juvat de questione ultimis hisce decen- 
niis vehementer agitata, quis videlicet textus pro genuino textu 
Actuum sit habendus. Exstant enim in apographis hujus libri sat 
multze lectiones variantes, et quidem ita ut appareat duas jam 
antiquitüs extitisse textüs recensiones : alteram orientalem, 
quam representant codices x ABC, et alii longe plerique, Cle- 
mens Alex., Origenes, etc. ; alteram occidentalem, quam repre- 
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sentant codex D, alii. pauci, S. Irenzeus, 5. Cyprianus, et quan- 
doque S. Augustinus. Qusenam ergo recensio genuinum textum 
exhibet? Philologus germanus Blass contendit librum fuisse bis ab 
ipso Luca editum in | forma parumper diversa, et utráque genui- 
num textum exhiberi. Alii contenderunt pra ferendam esse re- 
censionem occidentalem, alii pro recensione orientali pugnarunt. 
Nuper Exim. Coppieters (Historia textüs Actuum Apost., Lovanit 
1902) solide probavit generatim in recensione orientali genui- 
num textum exhiberi, adeoque in hoc libro generatim preeferen- 
das esse lectiones cod. & ABC etc., quamquam lectiones cod. D 
etc., hic illic meliores esse possunt. Ceterüm hse lecüiones va- 
riantes pro re nostra sunt parvi momenti, siquidem fere nun- 
quam substantiam sententiarum, multo minus substantiam libri 
attingunt. Precipuas in commentario indieabimus (cf. vi, 4; 
XIHS Ode EXIAOS Sex 40: X19; 1215 xv;199 SSXxVUDSZ2IGE TCU: 
3015540, 3235 -3x X19, 0:972 ete : 


$ 7. Chronologia Actuum. 


Secundum auctores plerosque Jesus Christus natus est quatuor 
circiter annos ante seram vulgarem, vixit autem annos circiter 
lriginta tres : proinde mors Christi, ejus ascensio in ccelum, ele- 
ctio Matthize, et missio Spiritüs Sancti contigerunt anno 29 zerze 
vulgaris. Conversio S. Pauli, si ad sequentia attenditur, conti- 
gisse videtur anno 35 vel 54. Occisio S. Jacobi Majoris contigit 
sub Herode Agrippa I, probabiliter anno 42. Primum iter apo- 
stolicum videtur inchoatuin fuisse post mortem Herodis Agrip- 
ps et duravit circiter tres annos, 45-48. Concilium Hierosolymi- 
tanum post septemdecim a conversione Pauli annos (Gar. r, 18 ; 
"i, 1) celebratum fuit, probabiliter anno 50. Secundum iter 
apostolicum insumpsit annos 50-55, tertium iter annus 54-58. 
Paulus deinde in Jerusalem captus est, et biennio in Czsarea 
captivus mansit sub procuratore Felice, an. 58-60 ; paulo post 
à procuratore Festo missus est Romam, quó pervenit sequenti 
an. 61, ibique adhuc biennio captivus fuit, an. 61-65. — Chro- 
nologia Actuum maxime pendet ab anno quo Paulus Jeroso- 
lymis captus fuit; hinc enim retró ascendendo et conveniens 
tempus assignando precedentibus ejus itineribus, ceteros an- 
mos approximative determinare possumus. Jamvero ex iis 
«ua de Felice procuratore in Actis et a Flavio Joseph refe- 
runtur, concludendum videtur Paulum Jerosolymis captum 
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fuisse an. 58 et Cesares captivum mansisse ad an. 60. 
Argumenta hujus sententi: legi possunt apud tormelys Introd. 
i. n; Knabenbauer, Comment. Act. p. 49 sqq.; Schürer, 
Geschichte des Jüdischen Volkes, t. 1. Adjicimus tabellam Sy- 
nopticam : 


RES CHRISTIANE |PONTIFICES JUDIEORUM| PROCURATORES JUDJEJE | IMPERAT. ROMAN 


461-63 Captiv. romana 


29 Ascensio Domini |Joseph Caiphas (18-56)|Pontius Pilatus (26-56) jZ! Tiberius (14-57) 
55 Conversio Pauli » » r » 
Jonathan (56-57) Marcellus (856-57) » » 
Theophilus (37-41) Marullus (37-41) — ?'E |Caius Caligula (57-: 
ua 
42 Occisio Jacobi Maj. Simon Cantheras Herodes Agrippa I rex 
et proc. (41-44) Claudius (41-54) 
Matthias 
45-48 Primum iter Elion:zus Cuspius Fadus (44-) | 
apostolicum Joseph Chami Alexander (-48) — | » 
50 Concilium Hieros. Ananias (47-59) Cumanus (48-52) : » 
50-55 Secund. iter ap. » » ] E » 
54-58 Tertium iter ap. ; Felix (52-60) I: Nero (54-68) 
58-60 Captivitas Cze- » » ^. » 
sareensis ; 
60-61 Iter romanum | Ismael Phabi (59-61) Festus (60-82) — | » 
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CAPUT I. 


Ascensio Christi. 


1 Primum quidem sermonem feci de omnibus, o Theo- 
phile, quae coepit lesus facere, et docere 2 usque in 
diem, qua praecipiens Apostolis per Spiritum Sanctum, 


PARS PRIOR 
EXORDIA ECCLESIE ET PRJECIPUE ACTA PETRI. 


Cap. I. 1. Primum sermonem, «ày zpácoy Aoróv, 1. e. priorem 
narrationem. Auctor designat Evangelium a se conscriptum et 
eidem Theophilo dedicatum. Vide Luc. t, 5. — De omnibus, xept 
záycov, circa omnia, eligendo de omnibus. — Que coepit facere 
et docere. Gallice diceres : qu'il se mit à faire et à enseigner 
i. e. quee continuo fecit et docuit : scilicet ejus exempla virtutum, 
miracula, passionem et mortem ; veritates credendas, morum 
precepta, et consilia evangelica. Animadverte ordinem « facere 
et docere » : ita et minister Christi debet prius ipse facere bo- 
num, deinde alios docere, quia fortior est vox operis quàm oris. 

2. Precipiens Apostolis, gr. &yceM&pevoc, postquam mandata 
dedisset, et precipue illud mandatum : « Euntes ergo docete 
omnes gentes » : quod et paucis diebus ante dederat, et ipso die 
ascensionis repetivit (cf. MarrmR. xxvii, 19 ; Manc. xvr, 15 ; Luc. 
xxIv, 4T). — Per Spiritum Sanctum. Videtur jungendum cum 
participio przecedente, ita : « Przecipiens per Spiritum Sanctum. » 
Christus ut homo dicitur przcepisse per Spiritum Sanctum, hoc 
est, per sapientiam ejus humanitati infusam a Spiritu Sancto. 
Quum enim ut homo esset plenus Spiritu Sancto seu donis divinis, 
qua Spiritui Sancto appropriantur, dicitur ut homo agi et agere 
per Spiritum Sanctum (ef. Luc. 1v, 4, 48 ; x, 24-; Aot. x; 38). 
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quos elegit, assumptus est : 3 quibus et praebuit seipsum 
vivum post passionem suam in multis argumentis, per 
dies quadraginta apparens eis, et loquens de regno Dei. 

4 Et convescens, praecepit eis ab erosolymis ue disce- 
derent, sed expectarent promissionem Patris, quam au- 
distis inquit) per os meum : 5 quia loannes quidem ba- 
ptizavit aqua, vos autem baptizabimini Spiritu Sancto non 


5 Quibus et prebuit seipsum vivum in multis argumentis, gr. 
iy moAAoic vexwptowc, per multa certa indieia : loquendo cum 
ipsis,mandueando cum ipsis, ostendendo manus et pedes et latus 
perforatum, praebendo corpus suum palpandum, etc. — Per dies 
quadraginta apparens eis. Non continuó, sed frequenter per (2t) 
illorum dierum spatium. Decem apparitiones Christi redivivile- 
guntur in Evangeliis. Plures autem fuisse hoc loco insinuatur et 
aliunde constat. Vide comment. in Matth. in fine, et confer 1 Con. 
xv, 5-7. — Et loquens de regno Dei, de ceconomia Nov:e Legis ; 
quie merito vocatur regnum Dei, quia sub hac ceconomia Deus 
regnat invisibiliter in animabus, et visibiliter in Ecclesia. Eo 
sensu generali locutio « regnum Dei » semper sumitur in hoc 
libro, uno tantum loco excepto (Acr. xtv, 21). 


4. Et convescens. Ita quoque versio syriaca et S. Chrysostomus 
h. l. vocem graecam ooyoACópevoc explicant. Haec contigerunt ip- 
S0 die ascensionis in ccenaculo, ubi eadem occasione Jesus dixit et 
fecit quie sunt Luc. xxiv, 44-48; deinde —  Preecepit eis ab Jero- 
solymis ne discederent,sive metu synedrii,sive preedicationis alibi 
arripiendze causà. — Sed ecspectarent promissionem Patris 1. e. 
promissum Spiritum Sanctum, impetrandum et dandum a Patre. 
— Quam audistis (inquit) per os meum 1. e. quam promissionem 
audistis a me factam, et quidem ssepius in sermone post ceenam. 
Omnino parallela videntur verba Luc. xxiv, 49 : « Et ego mitto 
promissum Patris mei in vos : vos autem sedete in civitate, 
quoadusque induamini virtute ex alto. » 

5. Quia Joannes quidem baptizavit aqua, elemento mere mate- 
riali.— Vos autem baptizabimini Spiritu Sancto, elemento spiri- 
tuali et. divino. Christus respicit ad verba Joannis Baptist: : 
« Ego quidem baptizo vos in aqua in peenitentiam : qui autem 
post me venturus est, fortior me est... ipse vos baptizabit in Spi- 
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post multos hos dies. 6 Igitur qui conveneraut, interro- 
gabant eum, dicentes : Domine, si in tempore hoc resti- 
tues regnum Israel ? 7 Dixit autem eis : Non est vestrum 
nosse tempora vel momenta, quae Pater posuit in sua po- 


ritu Sancto, et igni » (Marr. ri, 11; cf. Manc. 1,8; Luc. ur, 46 ; 
Joa. 1, 96, 51, 55). Baptismus Joannis fuit in aqua tantum, nu- 
dum signum poenitentize et ex se nullam conferens gratiam ; ba- 
ptismus autem christianus est in aqua et Spiritu Sancto, signum 
efficax grati:te et regenerationis spiritualis (JoAw. ur, 5). Tamen 
Joannes Baptista his verbis: « ipse vos baptizabit Spiritu Sancto» 
non directe significat Sacramentum baptismi, sed generatim co- 
piosam effusionem donorum Spiritus Sancti, qualis etiam facta 
est in die Pentecostes. Christus certe hoc loco de effusione Spiri- 
tus Sancti in die Pentecostes loquitur; proinde vox « baptizabimi- 
ni » seu « intingemini » hie sumi debet metaphorice, et sensus 
est : Joannes quidem intinxit aquá, elemento mere materiali, vos 
autem copiose imbuemini Spiritu Sancto, elemento spirituali et 
divino. — Von post multos hos dies. Nimirum decimo die post 
ascensionem, quinquagesimo post resurrectionem ; sed noluit 
Christus certum diem indicare, ut semper essent vigilantes. 

6. Igitur qui convenerant, scilicet apostoli, qui convenerant in 
coenaculo, et cum Jesu iverunt in montem Oliveti. Graeca ot àv 
oby obyeM)óvcec etiam sic reddi possunt :1lli ergo qui iverunt cum 
eo. Nimirum praecedentia Jesus dixit in coenaculo : deinde, ut 
legitur Luc. xxiv, 50: Eduait eos foras in Bethaniam. Inter eun- 
dum autem plura dixit de regno Dei, et demum in via vel in ipso 
monte Oliveti ab apostolis interrogatus fuit. Ita videntur nobis 
Evangelii et Actuum narrationes conciliand:e.— S? n tempore hoc 
restitues regnum Israel ? Num post paucos illos dies, cum miseris 
Spiritum Sanctum, restitues in favorem Israeliticze gentis (cà "TIo- 
po) collapsum Davidis regnum ? Adhuc versabantur Apostoli 
in errore Judzeorum communi, Messiam fore regem tempora- 
lem,quicollapsum Davidis regnum politicum restauraret (MATTH. 
xx, 21 ; Manc. xi, 10 ; Luc. xix, 11 ; xxiv, 21 ; Joaw. vr, 15). 

1. Non est vestrum nosse tempora vel momenta determinata et 
opportuna (xatpobc) qua Pater posuit in sua potestate i. e. quae 
Pater suae omnipotentie reservavit adducenda quando vult, 
atque adeo non est vestrum nosse tempus gloriosi mei reditüs.— 
In mente apostolorum, uti etiam ex aliis locis colligitur, quaestio 
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testate : 8 sed accipietis virtutem supervenientis Spiritus 
Saneti in vos, et eritis mihi testes in lerusalem, et in om- 
ni Iudaea, et Samaria, et usque ad ultimum terrae. 


Iu I o ————————————— ÀÁ———— ÀÀ— 


erat duplex conjuncta : Num in tempore hoc gloriosus redibis, 
et restitues regnum Israel ? Prius ergo Christus respondet de 
glorioso suo reditu, et hunc quidem aliquando esse futurum si- 
gnificat, sed tempus ejus esse hominibus incertum, utpote posi- 
ium in potestate ac libera prorsus voluntate Patris. Dicit autem 
« Patris » quia opera potentie Patri attribuuntur, quamquam 
sunt et Filii et Spiritus Sancti. Simile responsum dedit Marr. 
xxiv, 56 : « De die autem illa, et hora nemo. scit, nisi solus 
Pater ». Non quód Filius diem ignoret, sed quia non accepit 
revelandum ; ac propterea hic dicit : « Non est vestruni nosse ». 
Hinc autem merito inferimus nusquam in S. Scriptura doceri 
definitam durationem hujus mundi. « Frustra igitur annos qui 
huic seculo remanent, computare ac definire conamur, quum 
hoc scire non esse nostrum ex ore Veritatis audiamus. » 
(S. Aug., de Civ. Dei, xvi, 55). 

8. Sed accipietis virtutem, 96yapy. Quasi dicat : Non est. ve- 
strum nosse tempora vel momenta gloriosi mei reditüs, sed 
vestrum est interea predicare strenue Evangelium, et ad hoc 
accipietis supernaturale robur animi. — Supervenientis Spi- 
ritis Sancti in vos. In graeco est genitivus absolutus : &xeX9óvcoc 
tob ó(íoo myebju.ucoc &v pc ]. e. cum supervenerit Spiritus 
Sanctus super vos. — Kt eritis mihi testes, testes totius doetri- 
nsa, vite, mortis, ac praesertim resurrectionis mez. — /m 
Jerusalem, ubi primüm predicari debet Evangelium (Luc. 
xx1v, 47), quia « de Sion exibit lex et verbum Domini de Jeru- 
salem » (Isa. iz, 5). — £t in omni Judea et Samaria, in. tota 
Palestina. Speciatim autem nominat Samariam, ne vereantur 
deinceps adire etiam Samaritanos, hostes Judzeorum infensissi- 
mos (Marrz. x, 5), — Et usque ad ultimum terre limitem 1. e. 
apud omnes gentes (Marrg. xxvi, 19 ; Manc. xvi, 15 ; Luc. 
xxiv, 47). — Hoc versu Christus indirecte respondet qusestioni 
supra proposit:e : num in tempore hoc restitues regnum Israel ? 
Significat enim regnum suum non esse illud regnum politicum 
Israel, sed regnum spirituale et universale, preedicatione apo- 
stolorum Jerosolymis inchoandum et usque ad extremos orbis 
terrarum limites propagandum. Simul indicat duas proprie- 
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9 Etcum hzc dixisset, videntibus illis, elevatus est: et nubes 
suscepit eum ab oculis eorum. 10 Cumque intuerentur in 
eaelum euntem illum, ecce duo viri astiterunt iuxta illos 
in vestibus albis, 11 qui et dixerunt: Viri Galilael quid sta- 
tis aspicientes in caelum ? Hic lesus, qui assumptus est a 
vobis in caelum, sic veniet quemadmodum vidistis eum 


tates ac notas verze Ecclesise, scilicet apostolicitatem et catho- 
licitatem. 

9. Et cum hec dicisset, videntibus illis, elevatus est, gr. GAenóv- 
to» acá &xjp$q, intuentibus illis (magistrum suum ascenden- 
tem), de terra sublatus est sursum motu continuo. Ex Evangelio 
Lucse novimus Jesum extensis manibus benedixisse apostolis et 
benedicendo ascendisse. « Et elevatis manibus suis benedixit 
eis. Et factum est, dum benediceret illis, recessit ab eis, et fere- 
batur in coelum » (Luc. xxiv, 50-51). — Et nubes suscepit eum 
ab oculis eorum, i. e. cum jam longius a terra distaret, nubes 
suscepit eum et subtraxit ab oculis eorum. 

10. Cumque intuerentur in. ccelum, &c àxsv(Covcec Tjoav eic «àv 
obpayóv, cum essent intendentes (oculos) in coelum. — £untem 
illum. Grace est genitivus absolutus : zope»opévoo abcob,, eunte 
illo. Adeoque sensus est : Cumque insatiabiles oculos intende- 
rent in ccelum, dum ille nube vectus abibat, et desiderio prose- 
querentur quem jam videre non poterant. — Ecce duo viri 
astiterunt. juzcta. illos in vestibus albis. Duo angeli, in specie 
humana et virili, et in vestibus albis subitó astiterunt juxta illos. 

11. Viri Galilei. Omnes apostoli (excepto Juda Iscariote) erant 
Galilzei. — Quid statis aspicientes in ccelum ? Magister vester jam 
non erit visibili modo vobiscum, sed revertimini Jerosolymam 
exspectantes Spiritum Sanctum, et opus vestrum aggredimini. 
Si autem desideratis ejus reditum, revera — Hic Jesus, qui 
assumptus est a, vobis in ccelum, sic veniet. Nimirum in proprio 
corpore et in visibili sua forma humana, et nube vectus, quem- 
admodum vidistis eum euntem in colum, sic veniet in fine 
mundi judicaturus vivos et mortuos. His verbis apostolos et 
omnes christianos ad laborem stimulant recordatione solemnis 
illius reditüs ac judicii publici. — Dicitur « assumptus est » 
secundum naturam humanam in se consideratam. Alibi dicitur 
ascendisse in coelum, quia revera propria sua virtute divinitatis 
et humanitatis glorificat:e in ccelum « ascendit ». 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. I. 15 


euntem in ezlum. 12 Tune reversi sunt Ierosolymam a- 
monte, qui vocatur Oliveti, qui est iuxta Ierusalem, sab- 
bati habens iter. 


12. Tunc reversi sunt Jerosolymam. Explicatius in Evangelio : 
« Et ipsi adorantes (zpooxovíoavcec) regressi sunt in Jerusalem 
cum gaudio magno » (Luc. xxiv, 52). — A Monte Oliveti. Ex hoc 
igitur monte Christus ad ccelum ascendit, et quidem ex eo mon- 
tis tractu qui erat in via versus Bethaniam (cf. Luc. xxiv, 50) — 
Qui est juoa Jerusalem, ad orientem urbis, valle Josaphat inter 
urbem et montem interjacente. — Sabbati habens iter, tanto spa- 
lio ab eadem distans, quantum Judzis die sabbati licebat, citra 
festi violationem, conficere : scilicet spatio duorum millium eu- 
bitorum, seu mille circiter metrorum. Lex mosaica spatium non 
determinabat, sed traditio rabbinica hoc modo quietem sabbati 
interpretabatur. Cf. Buxtorf, Lexicon rabbin. ad vocem ann. 
Flavius Joseph inter Jerusalem et montem Oliveti computat uno 
loco quinque stadia seu 922 m., altero loco sex stadia seu 1107 m. 
(Bell. v, 2, 5; Antiq. xx, 8, 6), quia revera radix montis diver- 
simode sestimari potest. Igitur radix montis a muro orientali 
civitatis circiter mille metris, distabat, sed locus ascensionis 
aliquanto plus distabat. Notandum quoque hae determinatione 
« sabbali habens iter » solum indicari distantiam, non vero 
tempus sabbatinum : nam non die sabbati, sed die Jovis seu 
feria quinta contigit ascensio Domini, ut e versu tertio colligitur. 


ScmoLioN I. DE ASCENSIONE CHRISTI IN COELUM. 


1» Veritas ascensionis luculenter patet ex S. Scriptura, Vide 
MarrH. xxiv, 30 ; xxvi, 64 ; Manc. xiv, 62 ; xvi, 19; Luc. 1x, 54 ; 
xx1V, 50, 51 ; Joaw. vr, 63 ; xx, 17 ; Acr. 1, 9-11 : 1r, 33-35 ; ri, 21 ; 
VI 995 BPHES.'1, 90, 94 : 1v, 8-10 ; PHIL. 11, 20; COLL QIpE E: 
IH THESS. 1, 7 ; 1 TrM. ni, 46 ; HEB. 1v, 14 ; vri, 4 ; 1x, 24; 1 PET. 10, 
22 ; etc. E quibus locis etiam manifestum est ascensionem Christi 
dici proprie et debere intelligi de ascensione sanctissima ejus huma- 
nitatis ; ceterüm etiam per se liquet divinitatem, ut que immutabi- 
liter ubique est, proprie neque ascendere neque descendere posse. 

9» Quare Christus in celum ascendit. — Conveniens fuit ut Chri- 
stus, postquam quadraginta diebus ad fidem resurrectionis confir- 
mandam in terris mansisset, deinde ad coelum ascenderet. Nam, ut 
arguit S. Thomas, p. 3, q. Lvit, art. 1 : « Locus debet esse proportio- 
natus locato. Christus autem per resurrectionem vitam immortalem 
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et incorruptibilem inchoavit. Locus autem in quo nos habitamus, est 
locus generationis et corruptionis, sed locus coelestis est locus incor- 
ruptionis. Et ideo non fuit conveniens quod Christus post resurrectio- 
nem remaneret in terris, sed conveniens fuit quod ascenderet in 
ccelum. » Idipsum autem fuisse proficuum nobis ostendit ibidem ad 
3*» : « Ipsa ascensio Christi in ccelum, qua corporalem suam prze- 
sentiam nobis subtraxit, magis fuit utilis nobis quàm presentia cor- 
poralis fuisset. Primo quidem propter fidei augmentum, quz est de 
non visis.... Secundo ad spei sublevationem ; unde ipse dicit JoAx. 
xiv, 3 : Si abiero et preparavero vobis locum, iterum veniam et ac- 
cipiam vos ad meipsum, ut ubi ego sum et vos sitis. Per hoc enim 
quod Christus humapam naturam assumptam in coelo collocavit, 
dedit nobis spem illuc perveniendi... Tertio ad erigendum charitatis 
affectum in celestia. Unde dicit Apostolus, Cor. 111, 4 :: Qua sursum 
sunt quarite, ubi Christus est in dextera Dei sedens : quc& sursum 
sunt sapite, non qua super terram. » 

3» Christus in coelum ascendit propria virtute, id est, propria vir- 
tute divinitatis conjuncti et propria virtute humanitatis glorificate. 
Kt in hoc differt a reliquis sanctis, qui ascenderunt aut ascendent in 
coelum. Quamvis enim aliorum anim beate vel etiam corpora glo- 
rificata, in ccelum ascendere possint, si Deus permittat, tamen illa 
virtus anime et illde dotes agilitatis et subtilitatis corpori tribute 
semper sunt ab extrinseco agente, nimirum a Deo : et ideo alii sancti, 
atque etiam Beatissima Virgo, dicuntur in ccelum assumi. In Christo 
autem illa virtus humanitatis glorificatee dimanabat a Verbo conjun- 
cto, eratque ei connaturaliter debita ideoque dicitur Christus propria 
virtute in ccelum ascendisse. Cum tamen humanitas ex se hujusmodi 
virtutem non habeat, ideo Christus, praecise quatenus homo est, etiam 
dici potest fuisse assumptus in coelum. Uterque modus loquendi, quod 
nempe « assumptus est » et quód « ascendit », in S. Scriptura usur- 
patur, uti in locis supra indicatis videre est. Ad significandam autem 
differentiam inter ascensionem Christi et aliorum sanctorum recte 
dicimus in Symbolo : Ascendit in ccelum. Cf. S. Thom. p. 3, q. Lvi1, 
art. 3, et Suarez ibid. 

49 Circumstantia ascensionis. — Locus, unde ascendit, fuit mons 
Oliveti ad orientem Jerusalem : idem ille mons in quo flevit super 
ingratam civitatem, et ad cujus radicem, in horto nimirum Gethse- 
mani, passionem suam inchoaverat. — Tempus quoque ab evange- 
lista Luca indicatur : erat enim dies quadragesima post resurrectio- 
nem, adeoque, quum Christus resurrexerit die prima hebdomadis sive 
dominica, in collum ascendit feria quinta. Erat autem tempus pome- 
ridianum, et probabiliter pauló post meridiem (Acr. t. 4). Juxta com- 
putationem .Patritii erat dies vigesima octava Aprilis anni 29 cre 
vulgaris. — Testes ascensionis fuerunt undecim Apostoli, atque, uti 
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videtur, illi soli. Nam de illis solis Lucas mentionem facit, et plura 
habet qua solis Apostolis applicari possunt (Acr. 1, 2-11). Sunt tamen 
qui putant plures alios testes ascensionis fuisse ; quod non est impro- 
babile (cf. JoAN. vr, 63; Acr. 1, 6 coll. 14 et Lóc. XXIV, 33). — Ascen- 
dit autem motu continuo, ita ut Apostoli per aliquot momenta ascen- 
dentem viderent et oculis sequerentur : nam « videntibus illis eleva- 
tus est et ferebatur in coelum », donec nubes eum susciperet et sub- 
traheret ab oculis eorum. — Quo autem momento et quo loco nubes 
illa Christum ascendentem susceperit, non potest certo dici. Proba- 
biliter fuit nubes solitaria et candida, apparuitque in supremo aere 
et cum Christo ascendit usque in superiores nubes, siquidem dicitur 
Christum suscepisse (5x$Aa6cv), ipsique velut scabellum pedum inser- 
viisse. Pertinebat enim tantum ad ascendentis majestatem, non ut in 
altum sustolleret Christum, qui propria virtute ascendebat et ipsam 
nubem secum trahebat. — Anime sanctorum plene purgatz, quae 
hucusque in Limbo Patrum degerant, unà cum Christo in ccelum 
ascenderunt. Ipse enim illis celum aperuit, atque ad ejus honorem 
pertinebat ut illas in suo triumpho secum adduceret. Et de his multi 
intelligunt verba : « Ascendens in altum captivam duxit captivita- 
tem » (Ernes. Iv, 8). Illi vero sancti resuscitati, qui post resurrectio- 
nem Christi venerunt in sanctam civitatem et apparuerunt multis 
(MarrB. xxvn, 52, 53), utrum cum Christo in ccelum ascenderint non 
liquet. Si tamen ad vitam immortalem resurrexerunt, quod probabile 
est, dicendum est eos unà cum Christo in ccelum ascendisse. — 
Denique verisimillimum est et quasi certum angelorum ordines 
omnes Domino suo ascendenti occurrisse. Nam et in fine mundi ve- 
niet cum omnibus angelis suis (MaTTBR. xvi, 27 ; 1 Turss, ri, 13), et 
illi duo angeli qui Apostolis apparuerunt (Acr. r, 10) argumento sunt 
angelos ascendenti Domino ministerium et obsequium exhibuisse. 
8» Terminus ascensionis. — Christus ascendens « penetravit coe- 
los » (HzB. 1v, 14), scilicet penetravit coelum reum et sidereum, et 
introivit « in ipsum ccelum » (Hen. 1x, 24) scilicet in celum empy- 
reum .seu beatorum, quod S. Paulus alibi appellat « tertium ccelum 
et paradisum » (1t Con. xir, 2, 4), adeoque « ascendit super omnes 
ecelos » (Epuss. 1v, 10), id est, usque ad supremam partem supremi 
cceli. Igitur terminus ascensionis fuit coelum empyreum, uti vocant, 
seu ccelum beatorum. Quo nomine, juxta communem theologorum 
sententiam, intelligendus est verus locus, procul a terra remotus et 
pulcherrimus, in quo degere solent angeli beati. Primus autem ho- 
minum illuc cum anima et corpore suo glor ificato ingressus est Chri- 
stus et hominibus ccelum aperuit. Ipse enim « precursor pro nobis 
introivit Jesus » (HEB. v1, 20), unde habemus « fiduciam in introitu 
sanctorum in sanguine Christi, quam initiavit nobis viam novam » 
(Hzs. x, 19, 20). — Communiter sic loquimur de locis et sedibus 
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beatorum in coelo, quasi Christi humanitas ibi occupet locum altio- 
rem, angeli vero et homines beati loca inferiora, juxta diversitatem 
meritorum. De his autem sapienter scribit Suarez, in S. Thom. p. 3, 
q. LVII, a. 5 : « Non existimo sedes vel loca beatorum ita esse fixa et 
immobilia, ut neque ipsi ab eis moveri, neque ipsa ab aliis occupari 
possint... Tandem censeo (si qua est distinctio hujusmodi locorum in 
.ecelo) eorum dignitatem magis consistere in quodam ordine et habi- 
tudine, quàm in situs altitudine. Interdum enim locus censetur 
dignissimus, magis propter dignitatem ejus qui existit in loco, quàm 
propter aliam loci eminentiam, atque hoc modo existimo locum Chri- 
sti in cclo esse eminentissimum, non tam eminentia situs quàm 
dignitatis... Et hac ratione, quamvis Christus in coelo mutaret inter- 
dum locum, semper locus ille erit supremus et dignissimus ubi ipse 
fuerit ; reliqua vero loca eo erunt digniora, quo Christo propinquiora. 
Ipsi vero beati, quamvis non semper sint in eisdem locis, tamen quo 
fuerint sanctiores, eo habebunt jus magis appropinquandi Christo, 
et ut alii ipsis cedant, quando voluerint in propriis locis ac sedibus 
constitui. » S. Augustinus, lib. de Fide et Symbolo, cap. 6, sic inquit: 
« Credimus in colum ascendisse ; sed ubi, et quomodo sit in ccelo 
corpus Dominicum, curiosissimum et supervacaneum est quserere, 
tantummodo in colo esse credendum est. Non enim est fragilitatis 
nostra ccelorum secreta discutere, sed est nostre fidei de Dominici 
corporis dignitate sublimia et honesta sapere. » 


ScuoLroN 1I. DE SESSIONE CHRISTI AD DEXTERAM PATRIS. 


1* Veritas articuli iterum luculenter patet ex S. Scriptura. Ps. 
CIX, 1 ; MarrH. XxIl, 4 ; xxv1, 64 ; Manc. xiv, 62 ; xvi, 19 ; Luc. xxi, 
69 ; Acr. ir, 34 ; Row. vri, 34 ; EPhEs. 1, 90 ; Cor. rm, 4 ; Heb. 1, 3, 
13 ; vim, 4 ; x, 42 ; xir, 2 ; 1 Per. 111, 22 ; etc. 

2» Sensus generalis ex ipsis articuli verbis innotescit. Imprimis 
verbum « sedet » metaphorice sumendum est. Sane ad dignitatem 
Christi nihil refert utrum in cclo sedere, an stare dicatur. Quinimo, 
quamvis utrumque facere possit, tamen, si de locali habitudine ser- 
mo sit, potius credendus est stare quam sedere (siquidem beatorum 
corpora nulla defatigatione laborant, adeoque sessione non indigent ; 
et propter hanc fortasse rationem S. Stephanus vidit Jesum « stan- 
tem » a dextris Dei (Acr. vir, 55). Ergo metaphorice dicitur sedere, 
tanquam rex in solio, tanquam judex in tribunali, tanquam victor in 
curru triumphali : et significatur bac metaphora Christum regnare, 
habere potestatem judiciariam, atque post exantlatos labores beata 
quiete perfrui. — Pariter « dexteram Patris » oportet intelligere me- 
taphorice, quia Deus, purissimus spiritus, evidenter non habet cor- 
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porea membra. Dexteráà autem Patris significatur essentia et beatitudo 
Patris, unde « sedere ad dexteram Patris » est generatim consors 
esse divinorum bonorum, et quidem modo eminenti. Apud Hebra»os 
enim, non secus ac apud nos, dextera est locus honoris, et sedere 
ad dexteram dicuntur qui parem vel saltem secundum honoris gra- 
dum obtinent. — Ubi observandum est, ex eo quód Christus dicatur 
sedere ad dexteram Patris minime sequi quod Pater dici possit sedere 
ad sinistram Christi ; quia in usu biblico hec locutio « sedere ad de- 
xteram » non importat dignitatem majorem sed ad summum squa- 
lem, locutio autem « sedere ad sinistram » importaret dignitatem 
minorem. In hujusmodi locutionibus metaphoricis non licet ex sin- 
gulis verbis arguere, sed determinandus est sensus ex usu loquendi. 

3? Coníroversia tamen superest, quanta dignitas his verbis « sedet 
ad dexteram Patris » significetur et quomodo Christo conveniat. 
Multi theologi et interpretes censent significari :equalitatem cum 
Patre, adeoque sessionem ad dexteram Patris convenire Christo se- 
cundum naturam divinam. Alii multi censent significari gradum 
dignitatis secundum, adeoque sessionem ad dexteram Patris conve- 
nire Christo secundum naturam humanam. Inspectis autem testimo- 
niis S. Scripture, inclinamur in tertiam sententiam : nimirum signi- 
ficari tum Christi &qualitatem cum Patre secundum naturam divi- 
nam, tum ejus eminentem dignitatem super omnes creaturas secun- 
dum naturam humanam. Ea est sententia Suarezii et S. Thoma, 3 p. 
q. LVIII, a. 4 : « Christus dicitur sedere ad dexteram Patris in 
quantum secundum divinam naturam est in cqualitate Patris, se- 
cundum autem humanam naturam in excellenti possessione divino- 
rum bonorum prz ceteris aliis creaturis. Utrumque autem soli Christo 
convenit. » Et re quidem vera, 

4» /Equalitas cum Patre secundum naturam divinam significari 
videtur 4) eo ipso quod dicitur sedere « ad dexteram Patris ». Pater 
enim est Deus infinite? majestatis ; ad dexteram autem infiniti maje- 
statis et quasi in eadem linea esse non potest mera creatura, neque 
aliquis secundum quod est creatura. Deinde, cum dicimus Christum 
sedere ad dexteram Patris, nonne hac voce « Patris » implicite dici- 
mus eum ibi esse tanquam Filium, et secundum naturam divinam ? 
b) Ecclesia canit in hymno dicto S. Ambrosii : « Tu ad dexteram 
Dei sedes, in gloria Patris. » Atqui in gloria Patris, quc utique divina 
est, Christus sedere non potest nisi secundum naturam divinam. Pra- 
ierea SS. Patres plurimi verbasic interpretantur utsignificent unà cum 
Patre regnare, atque ex iisdem «qualitatem Filii cum Patre colli- 
gunt, ut videre est apud Suarez (in 3 p. q. Lvri ; disp. Li, sect. 3). 
c) ZEqualitas cum Patre secundum naturam divinam hae formulà 
significatur Ps. cix, 1 : « Dixit Dominus Domino meo : Sede a dextris 
meis. » Nam Christus ea verba affert, MATTH. xxt, 43-45, ad proban- 
2 COMMENT. IN ACT. APOST. 
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dam Messi:x divinitatem. Verum quidem est Christum explicite ur- 
gere vocem « Dominum », sed tamen sensus obvius est : Quomodo 
ergo David vocat eum Dominum et agnoscit eum divinse glorie con- 
sortem ? d) Jesus interroganti Pontifici num sit Filius Dei, respondet 
MarrH. xxvi, 64 (cf.. Manc. xiv, 62 ; Luc. xxi, 69) : « Tu dixisti : ve- 
ruimntamen dico vobis : amodo videbitis Filium hominis sedentem a 
dextris virtutis Dei. » Quasi dicat : Sum Filius Dei, et mox experie- 
mini me divina potentià preditum. Notatu dignum est fere omnes 
interpretes, etiam illos qui alibi sessionem ad dexteram Patris ad 
eminentiam humanitatis Christi restringunt, tamen his locis intelli- 
gere potentiam divinam. e) Christus aperte dicit, JOAN. xvir, 5 : 
« Clarifica me tu Pater apud temetipsum claritate, quam habui prius, 
quàm mundus esset, apud te. » Ibi claritas apud Patrem omninó 
videtur esse sessio ad. dexteram Patris, et necessarió intelligi debet 
claritas divina. Vide etiam PuiL. r1, 9, 10 ; HEB. 1, 3-5 ; Apoc. xxr, 3. 

5o Eminenlia super. ceteras creaturas secundum naturam hwma- 
nam, seu prima dignitas post Deum, iisdem vel similibus formulis 
connotatur. Certe in Symbolo immediate junguntur ; « resurrexit a 
mortuis, ascendit in coelum, sedet ad dexteram Pairis. » Resurrexit 
autem et ascendit secundum naturam humanam, unde et sessio ad 
dexteram Patris ad gloriam humanitatis pertinet. Plures quoque 
textus S. Scripture sunt, in quibus ob contextum sessio ad dexteram 
Patris ad gloriam human: Christi natur: pertinere dicenda est. Vide 
veg. RoM. vi, 24 ; EPHES. 1, 20, 91. ; HxB. x542, 43 ; 1 PEST 22. 
Unde in Missa ascensionis sacerdos nomine Ecclesia sic orat : « Com- 
municantes et diem sacratissimum celebrantes, quo Dominus noster, 
unigenitus Filius tuus, unitam sibi fragilitatis nostre substantiam in 
glori: tux dextera collocavit. » Catechismus quoque Concilii Triden- 
tini, Parte 1, art. vt, ait : « Ad explicandam Christi gloriam, quam 
ut homo pre ceteris omnibus adeptus est, cum in Patris dextera esse 
confitemur. » Ibidem tamen post pauca addit, ascensionem Christi 
et sessionem ad dexteram Patris pertinere «ad ejus summam gloriam, 
divinamque majestatem declarandam. » 

6* Quomodo utraque dignitas significatur ? Posset responderi, aliis 
textibus gloriam divinitatis, gloriam humanitatis aliis significari. 
Verüm. potius censemus utramque significari etiam iisdem textibus 
S. Scripturc: atque uno articulo Symboli. Quocirca dicimus eam locu- 
tionem « sedet ad dexteram Patris » esse virtualiter duplicem. Chri- 
stus « sedet » tanquam homo formaliter, sedet tanquam homo post. 
exantlatos labores quiescens, summa beatitudine perfruens et re- 
gnans, sed « ad dexteram Patris » tanquam Deus Patri s;equalis. Quae 
explieationes si cuipiam displiceant, ab eo qusrere velim quomodo 
explicet. textus supra n? 4 citatos, presertim MarTH. xxvi, 64 et 
JOAN. XVII, 3. 
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1? Quando et quomodo assecutus est Christus sessionem ad. dezcte- 
ram, Patris ? Non agitur de illa sessione ad dexteram Patris, quam 
ab eterno habet Verbum divinum, consideratum sine humanitate. 
Sed agitur, in Symbolo et in omnibus locis Scripture citatis, de 
Verbo incarnato seu de Christo. Christus autem potest spectari dupli- 
citer : aut prout est hic homo, connotando personam divinam, aut 
formaliter prout est homo, seu secundum naturam humanam. Jam- 
vero hic homo, Christus, ab initio Incarnationis habuit equalitatem 
cum Patre ; etenim hic homo est Deus. Formaliter autem ut homo, 
seu secundum naturam humanam, habuit pariter ab instanti Incar- 
nationis eminentiam super ceteras omnes creaturas, visionemque 
beatificam. — Nihilominus certum est quód sessionem ad dexteram 
Patris aliquo sensu assecutus est per ascensionem in coelum. Id enim 
liquet e locis citatis, v. g. Manc. xvr, 19 ; Epnurs. r, 20. Igitur si de 
sessione wqualitatis cum Patre sermo est, hanc Christus per resur- 
rectionem et ascensionem in colum consecutus est eo sensu, quod 
per illa «qualitas ejus cum Patre facta est manifesta. Et hxc est cla- 
ritas, scilicet manifestatio divinse claritatis, quam sibi petit Joaw. 
xvi, 5: « Clarifica me tu Pater apud temetipsum, claritate, quam 
habui prius, quàm mundus esset, apud te. » Si vero sermo est de 
sessione eminentie super ceteras creaturas, eam pariter per resurre- 
ctionem et ascensionem in ccelum assecutus est eo sensu, quód per 
illa supereminens dignitas illius natur» humane facta est manifesta. 
Praeterea, qua» nature human: Christi connaturali jure debebantur, 
sed ob finem redemptionis nostro fuerant suspensa, hcec accidentalia: 
Christus sibi meruit, et novo titulo realiter acquisivit, scilicet glorifi- 
cationem corporis per resurrectionem, et locum eminentem in colo 
per ascensionem. — Notasse hoc loco juverit quod scribit Maldonatus 
ad Manc. xvi, 19 ; « Cur ergo, inquit, antequam ad eclum ascende- 
ret, sedere ad dexteram Patris non dicebatur, cum jam esset humana 
divin: conjunctà nature, et divina :qualem cum Patre gloriam ha- 
beret? Primum, quia, ita Christo volente, nondum ejus humana na- 
tura glorificata erat. Deinde, quia Christus ipse, ut Deus, etsi 'equalem 
cum Patre habebat majestatem, extrinsecus tamen non ostendebat, 
adhuc vermis et non homo, adhuc formam gerens servi, adhuc labo- 
rans, adhuc patiens, adhuc pugnans, et non sedetur dum pugnatur : 
stantem enim, ut ille dixit, mori oportet imperatorem. Sedetur post 
pugnam, sedetur post victoriam : sedet qui triumphat, sedet qui 
regnat. » 
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Perseverantes preces. — Eleciio WEathize. 


13. Et cum introissentin coenaculum, ascenderunt ubi 
manebant Petrus, et loannes, Iacobus, et Andreas, Phi- 
lippus, et Thomas, Bartholomaeus, et Matthaeus, Iacobus 
Alphaei, et Simon Zelotes, et Iudas lacobi : 14 hi omnes 
erant perseverantes unanimiter in oratione cum mulieri- 
bus, et Maria matre lesu, et fratribus ejus. 


15. Et cum introissent, scilicet in urbem, ut colligi videtur ex 
versu przecedente et Luc. xxiv, 50, 52. — In ecnaculum ascen- 
derunt. Sic sunt verba jungenda, ut patet ex natura rei. Coena- 
culum, gr. «5 6zepiov (heb. 927, flandr. bovenzaal, bovenhuis) 
erat superius conclave tecto proximum, vel potius supra tectum 
planum domüs sedificatum, ad quod ascendebatur etiam ex atrio 
per scalam exteriorem. Illuc Israelitzte ascendebant ad orandum, 
illucque introducebant hospites. Porro eccenaculum, de quo hic 
est sermo, probabiliter idem est ac illud grande ceenaculum gr. 
&y&'tavoy, in quo Christus ccenam ultimam celebravit (Manc. xiv, 
15 ; Luc. xxu, 12); et proculdubio idem est in quo Christus re- 
divivus sepius apparuit (Joaw. xx, 49, 26 ; Manc. xvr, 14 ; Acr. 
I, 4), et in quo Spiritus sanctus super apostolos descendit (Acr. 
it, ]). — Ubi manebant. Ubi- manere solebant hisce diebus, ad 
vacandum exercitio pietatis. Non tamen continuó ibi manebant, 
nam quotidie statis horis templum adibant, ut patet Luc. xxrv, 
53 : « Et erant semper in templo, laudantes, et benedicentes 
Deum. » Utrum vero in ccenaculo noctem transigerent, non satis 
liquet. Aliquando certe, ut die resurrectionis fecerant, usque ad 
seram vesperam manebant congregati. — Petrus et Joannes, 
ete. De catalogo apostolorum vide dicta ad Marr. x, 9-4. 

14. Perseverantes unanimiter in oratione, exspectantes atque 
efilagitantes adventum Spiritus sancti. — Cum mulieribus. Graece 
sine articulo : o5y tovot&tv. Erant nonnullze ex iis que Jesum secu- 
t:e erant a Galilzea, et apostolis ministrabant de suis facultatibus, 
puta : Maria Magdalene, Salome (mater Jacobi Majoris et Joan- 
nis), Maria Cleophae (mater Jacobi Minoris et Judze), Joanna, Su- 
sanna. Hx autem feminze vel in separatum eubiculum domüs su- 
perioris conveniebant, vel probabilius quidem apostolis ad oran- 
dum et consultandum interdiu jungebantur, sed vespere redibant 
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15. In diebusillis exurgens Petrus in medio fratrum 
dixit (erat autem turba hominum simul, fere centum vi- 
ginti.) 16 Viri fratres, oportet impleri Scripturam, quam 
praedixit Spiritus sanctus per os David de luda, qui fuit 


ad sua hospitia, v. g. ad domum Lazari Bethaniste. — Et María 
matre Jesu. Propter excellentiam nominatur speciatim. — Ef 
fratribus ejus i. e. cognatis ejus (a5co5). De fratribus Jesu vide 
dieta ad Marr. xir, 55. Quidam cognati antea non credebant in 
Jesum (Joaw. vir, 5), ast certe qui nunc Jerosolymis aderant, 
jam eredebant in eum. 


15. [n diebus illis. Aliquo ex diebus illis inter Ascensionem et 
Pentecosten. — Exurgens Petrus, tanquam is, « cui grex a Chri- 
sto concreditus erat, atque ut primus in Apostolorum choro. » 8. 
Chrysost. in h. l. Qui a Christo constitutus fuerat petra totius Ec- 
clesize et confirmator fratrum, et supremus pastor totius gregis, S. 
Petrus, revera in Actis constanter apparet ut princeps Apostolo- 
rum. Vide nominatim Acr. r, 15, 15; iz, 14. ; ui, 4, 12; iv, 85 v, 
$, 15, 29 ; 1x, 82 ; x, 15; xir, 5, 5; xv, 7. — In medio fratrum, 
christianorum lbi presentium, tum apostolorum, tum aliorum. 
Quidam codices habent : « in medio discipulorum », quod debet 
intelligi eodem sensu generali : omnes discipuli Christi se invicem 
vocabant fratres. — Erat autem turba hominum simul, gr. &xi co 
a5c6, in eodem loco: verisimiliter in eodem illo magno ccenaculo, 
de quo x. 15.— Fere centum viginti: undecim apostoli, plerique 
aut omnes illi septuaginta duo discipuli antea a Christo designati 
(Luc. x, 4), alii discipuli Jerosolymitani et Jerosolymis commo-: 
rantes, ac probabiliter illze mulieres, de quibus y. 14. Hi aderant ; 
sed Christus proculdubio plures alios discipulos in Jud:zea et prze- 
sertim in Galils&ea habebat ; quinimo, ut S. Paulus refert, jam ap- 
paruerat plus quàm quingentis fratribus simul (t Con. xv, 6). 

16. Oportet impleri Scripturam, scilicet illam Seripturam Davi- 
dicam de Juda, quie paulo post recitatur. Verior lectio habet im- 
perfectum : £det, oportebat. Quare autem oportebat ? Quia quod 
infallibilis veritas przedixit, non. poteral non. impleri ; przeterea 
oportebat impleri, ut Deus ostenderetur verax. Numquid igitur 
Judas necessario malus fuit ? Minime, nam predictio culpae pree- 
supponit liberam Judze culpam przevisam. — Quam prediüicit Spi- 
ritus sanctus per os David. Hine colligitur Scripturam ipsam 
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dux eorum, qui comprehenderunt Iesum : 17 qui connu- 
meratus erat in nobis, et sortitus est sortem ministerii 
huius. 18 Ethic quidem possedit agrum de mercede iniqui- 
tatis, el suspensus crepuit medius : et diffusa sunt omnia 
viscera eius. 19 Et notum factum est omnibus habitantibus 
lerusalem, ita ut appellaretur ager ille, lingua eorum, 


esse verbum Dei, seu auctorem principalem Sceripturze esse Spi- 
ritum sanctum. Ergo inspiratio non est mera assistentia preeser- 
vans ab errore, sed positivus Spiritus sancti influxus in scriben- 
tem et scriptionem. Cf. n Prr. r, 91, et Conc. Vatic., Constit. r, 
cap. it. — De Juda, qui fuit dua (69w(óc, dux vise) eorum, qui 
comprehenderunt Jesum. Etenim « Judas, unus de duodecim, 
antecedebat eos ». Luc. xxi, A7. 

17. Qui. Vera lectio est : 6c, quia. Unde sensus est : Hxc scri- 
ptura Davidis, de alicujus episcopatu loquens, in Judam conve- 
nit : quia connumeratus erat 1n nobis, et (explicative) sortitus est 
sortem ministerii hujus 1. e. quia in nostro numero erat, scilicet 
obtinuerat et ipse officium ministerii apostolici. 

18. Et hic quidem (obcoc uàv oby) possedit agrum de mercede 
iniquitatis. Nimirum ex pecunia, quam ut mercedem iniquze tra- 
ditionis acceperat, emptus fuit a synedristis ager figuli in sepul- 
turam peregrinorum (Marrmu. xxvirr, 5-7). Hune agrum dicitur 
Judas possedisse seu potius sibi acquisivisse ($xc/jooco), tanquam 
sua pecunià emptum, et fortasse quia primus ibi sepultus fuit. 
Genus autem mortis in sequentibus describitur : — Et suspensus 
crepuit medius, et. diffusa sunt omnia, viscera ejus. Clarius in 
graeco : xoi zpnvic 'revópevoc, et praeceps factus ; flandr. voorover 
gevallen zijnde. Equidem Judas se suspendit (MArrn. xxvii, 5); 
sed, rupto fune aut ramo, decidit pronus in terram, et hoc casu 
venter ejus suspensione inflatus crepuit, etc. Itaque non sibi 
contradicunt Matthzeus et Lucas, sed se invicem complent. 

19. Et notum factum est. Scilicet agrum illum figuli emptum 
fuisse pretio sanguinis Jesu. — /ta ut appellaretur ager ille, lin- 
qua eorum, Haceldama. In lingua aramaica, qua Paleestinenses 
eo tempore utebantur, w'a7 ?pn. — Hoc est, ager sanguinis. 
Non a sanguine Jude, qui ibi effusus fuerit, ita appellabatur, sed 
a sanguine Jesu, cujus pretio emptus erat. Quod satis liquet 
Marr. xxvir, 6-8 ; « Pretium sanguinis est... propter hoc voca- 
lus est ager ille, ager sanguinis. » — Totus versus 19^ videtur 
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Haceldama, hoc est, ager sanguinis. 26 Scriptum est 
enim in libro Psalmorum : Fiat commoratio eorum de- 
serta, et non sit qui inhabitet in ea : et episcopatum eius 


esse parenthetice a Luca insertus ; certe verba illa « lingua 
eorum » et « hoc est, ager sanguinis » verba sunt Luce. 

20. Scriptum est enim... Fiat commemoratio eorum deserta, etc. 
Ps. xvii, 26. David in sensu litterali, vel saltem in sensu typico 
ibi loquitur de adversariis Christi, adeoque etiam de Juda qui 
fuit dux eorum. Hoc vaticinium, quod David ex zelo justitiz:e per 
modum imprecationis enunciat, in Judzis incredulis impletum 
fuit, quum, capta a Romanis civitate Jerusalem, plurimi inter- 
fecti aut in exilium abducti sunt. In Juda traditore impletum fuit, 
quum is misere periit atque ità domum suam desertam reliquit, 
aut simpliciter quum e medio sublatus est : hoc enim principa- 
lius significatur. Et quidem Judas nominatim hoc vaticinium ap- 
plicat S. Petrus : ideo, juxta veriorem lectionem graecam, dicit 
in singulari : Fiat commoratio ejus (a5co5) deserta, etc. — £f. 
Post hoc « et » deberet poni duplex punctum, sensus enim est : 
Et iterum scriptum est : — Episcopatum ejus accipiat alter. Ps. 
cvrir, 8. In sensu litterali David ibi loquitur de suo adversario 
(fortasse de Doeg, qui erat praefectus pastorum Saul, et Davidem 
prodidit, cf. 1 Rec. xxr-xxir, Ps. 11) ac. preedicit quod alter ejus 
prsefecturam accipiet. In sensu vero typo loquitur de adversario 
Christi, nempe de Juda, ac praedicit quód alter ejus praefecturam 
accipiet. Vox « episcopatum » refert graecam &ztoxomy, et he- 
braicam np2, et significat inspectionem, seu prefecturam ; 
quatenus autem refertur ad Judam, designat munus apostolatüs. 
Ex hac igitur voce non sequitur Judam fuisse sacerdotem. — 
Petet autem quís : quomodo Petrus ante descensum Spiritus san- 
cti recitata testimonia allegare et infallibiliter de Juda interpre- 
tari potuit ? Eum non errasse vel inde colligitur quód prior Psal- 
mus frequenter ut messianicus affertur a Christo et a S. Paulo. 
Potuit autem utriusque loci citati interpretationem audiisse ab 
ipso Christo (cf. Luc. xxiv, 44-45). Preterea non est dubitan- 
dum quin Spiritus sanctus jam tune illuminaverit Petrum in hoc 
negotio complendi numerum apostolorum, quod ad caput apo- 
stolorum imprimis spectabat : quamquam plenissima effusio 
donorum Spiritus sancti reservata fuit in Pentecosten. 
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accipiat alter. 21 Oportet ergo ex his viris, qui nobiscum 
sunt congregati in omni tempore, quo intravit et exivit 
inter nos Dominus Iesus, 22 incipiens a baptismate Ioan- 
nis usque in diem, qua assumptus est a nobis, testem re- 
surrectionis eius nobiscum fieri unum ex istis. 

23 Et statuerunt duos, Joseph, qui vocabatur Barsa- 


21-92. Sensus est : Oportet ergo ex viris qui nobiscum fuerunt 
congregati toto tempore, quo conversatus est inter nos Dominus 
Jesus inde a baptismate Joannis usque ad suam ascensionem, /e- 
slem resurrectionis ejus nobiscum fieri unum (ex istis). — Sa- 
pienter requiritur talis qui coetum apostolicum et ipsum Chri- 
stum frequentaverit toto tempore vite Christi publieze : quia de- 
bebit de tota praedicatione et operatione Christi testimonium 
reddere, idque reddet eo irrecusabilius, quo fuerit omnium te- 
stis oculatus ab initio (cf. Luc. r, 2; Joaw. xv, 27). Presertim 
vero requiritur talis qui viderit Christum ex mortuis redivivum, 
quia precipue testari debebit ejus resurrectionem. Hoc enim est 
aliquod munus praecipuum apostolatüs, ut ex presenti loco patet. 
Nam S. Petrus pro eo quod dicturus erat : « oportet ergo apo- 
stolatum Judz accipiat alter », dixit expressius : « oportet ergo 
testem resurrectionis ejus nobiscum fieri unum. » Scilicet quod 
Judas tamquam apostolus fecisset, hoc unus ex his facere debet, 
nempe testari nobiscum resurrectionem Christi. Revera hzc est, 
quam apostoli UN testificantur et miraculis confirmant. 
Vide-Acr. 1, 32; 11, 45; 16 : 1v; 10; 85; v; 907 52 5X AQUETOE 
ete. Nec mirum, cum resurrectio sit velut basis totius religionis 
christianzee ; unde dicit S. Paulus, r, Con. xv, 44: « &i autem 
Christus non resurrexit, inanis esl ergo praedicatio nostra, inanis 
est et fides vestra. » 


25. Et statuerunt, proposuerunt ut apostolatüs candidatos. 
Quinam statuerint seu proposuerint, non liquet ; probabiliter 
apostoli, consentiente populo et approbante certe Petro. — Duos. 
Partim quia hi duo videbantur ceteris digniores, partim ac pree- 
cipue quia electio apostoli relinquenda erat Christo (cf. y. 94). 
— Joseph. Ita vocabatur proprio suo nomine hebraico, a nomine 
autem patris vocabatur Barsabas i. e. filius Seba ; cognominaba- 
tur autem Justus, gr. 'lobccoc, simplex cognoinen latinum, quale 
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bas, qui cognominatus est Iustus : et Mathiam. 94 Et 
orantes dixerunt : Tu Domino, qui corda nosti omnium, 
ostende, quem elegeris ex his duobus unum 25 accipere 
locum ministerii buius, ot apostolatus, de quo praevari- 
catus est Iudas ut abiret in locum suum. 26 Et dederunt 


sub dominatione romana Judzei multi habebant. Eusebius dicit, 
quod etiam aliunde versimillimum est, eum fuisse unum ex se- 
ptuaginta duobus Christi diseipulis (H. E., r, 12) ; idem ex Papia 
refert eum impune bibisse mortiferum venenum (H. E., n, 59). 
Hujus Josephi mentio est in Martyrologio die vigesimo Julii. In 
S. Scriptura alibi non nominatur. — Mathiam. Nomen contra- 
ctum ex Mathathia (Dominus donavit) ; quapropter aliqui suspi- 
cantur hunc esse eumdem ac Nathanael (Deus dedit), sed imme- 
ritb, quum Nathanael jam antea esset apostolus (JoAw. xxi, 2). 
Erat autem Mathias unus e septuaginta duobus Christi discipulis, 
ut-refert Eusebius (H. E., 1, 19 ; m, 4 ; cf. ur, 29). 

94. Et orantes dixerunt. Petrus verisimiliter orationem hanc 
pronunciavit, ceteri tacite idipsum orarunt ei verbis Petri re- 
sponderunt : Amen. — Tu Domine. Oratio dirigitur ad Domi- 
num Jesum (sicut Acr. vir, 59, 60 ; ix, 14 ; xiv, 22 ; ir Con. xir, 
8), presertim cum scirent et reliquos apostolos a Domino Jesu 
fuisse electos (Luc. vr, 15 ; JoAw. vr, 74 ; Acr. 1, 2). — Qui corda 
nosti, gr. wapàuo[v6oco., cordium cognitor. Omniscientiam (JoAw. 
it, 25 ; xxr, 17) adeoque divinitatem Jesu hoc verbo profitentur, 
et rogant eum ut velit designare digniorem, qui in apostolum 
assumatur. Ostende quem elegeris, ita temperando sortes, ut pri- 
mus exeat quem tu ipse elegeris. 

25. Accipere locum ministerii hujus, et apostolatus 1. e. ad 
accipiendum locum ministeri] hujus apostolici. Grece enim 
legitur sub uno articulo : c/c Owxovtac vabvrc *oi àmootoMic. 
— De quo prewaricatus est, (xapégm) Judas ut abiret in locum 
suum (elc «by «óxov cby toy), i. e. de qua dignitate, seu de quo 
loco apostolatüs, culpá sua discessit Judas, ut abiret in locum 
suum proprium, obstinatze maliti:e sue convenientem, scilicet in 
infernum damnatorum. Judam esse damnatum certó colligitur 
Acr. 1, 25 ; Marr. xxvi, 24 ; JoaN. xvir, 12. 

26. Et dederunt sortes, non suffragia, sed sortes. Puta, inscri- 
pserunt nomen unius in una tabella et nomen alterius in altera; 
duas tabellas in urnam vel in sinum jactatas agitarunt, et. unam 
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sortes eis, et cecidit sors super Mathiam, et annumeratus 
est cum undecim Apostolis. 


extraxerunt. — £t cecidit sors super Mathiam. Tabella ejus no- 
mine inscripta exivit. — Ft annumeratus est cum undecim Apo- 
stolis, factus apostolus duodecimus. — Quocirca nota : 1» Petrus 
et apostoli in hoc negotio licite et sapienter adhibuerunt sortes. 
Primó quidem, quia Petrus, sicut divina revelatione cognovit in 
locum Jud proditoris esse sufficiendum alium apostolum, ita 
credendus est divino instinctu modum hunc electionis per sortes 
adhibuisse. Secundó, quia vel nullus, vel certe nullus sapientior 
erat modus terminandi negotium ; quod patet ex naturà digni- 
tatis. conferendse. Apostoli enim et ipse Petrus non poterant 
alteri conferre apostolatum, qui, utpote includens potestatem 
universalem et humaná quavis potestate inauferibilem, solum a 
Deo et Christo conferri potest. Quamvis autem fortasse potuis- 
sent apostoli simul, vel Petrus singulariter designare virum, cui 
a Christo tribueretur apostolatus, sapienter tamen judicarunt 
ultimam designationem esse ipsi Christo relinquendam. Ad fun- 
datorem enim Ecclesi: pertinet eligere et locare ejusdem fun- 
damenta ; et revera Christus apostolos omnes ipsumque Judam, 
in eujus locum alius erat nunc sufficiendus, per semetipsum 
elegerat. Quare Petrus et apostoli fecerunt quod in se erat (ali- 
qua enim humana cooperatio, absente corporaliter Christo, re- 
quirebatur), statuerunt duos candidatos dignos, preces adhibue- 
runt ad Dominum Jesum ut ostenderet suam voluntatem saltem 
temperando sortes, et sortes dederunt. Neque hoc agentes ten- 
larunt Deum : neque enim Deum tentant, qui mediis humanis 
exhaustis, solutionem solvendi dubii reverenter a divina Provi- 
dentia exquirunt per sortes, cum scriptum sit Pnov. xvr, 55 : 
« Sorles mittuntur in sinum, sed a Domino temperantur. » 

2» Mathias fuit verus ac proprie dietus aposto:us, utpote in 
locum apostoli Jud: suffectus et connumeratus cum undecim 
apostolis proprie dictis. Missionem et privilegia apostolatüs non 
accepit ab aliis apostolis, neque ab his accipere potuit, sed im- 
mediate a Deo et Christo : quemadmodum Romanus Pontifex a 
cardinalibus electus suam auctoritatem accipit immediate a Chri- 
sto. Quinimo Mathias fuit ad apostolatum ab ipso Christo ele- 
ctus : « Tu Domine, ostende quem elegeris. » 
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ACTUS APOSTOLORUM. CAP. II. 
CAPUT II. 
B'escensus Spiritus saneti 


1 Et cum complerentur dies Pentecostes, erant omnes 


Cap. n. 4. Et cum complerentur dies Pentecostes, gr. in singu- 
lari : xoi v c ooyzXnpoboSat civ fjupav vic Ieveqkooctic i. e. cum 
compleretur dies Pentecostes. Verbum « compleretur » adhibe- 
tur, quia cogitatur compleri numerus quinquaginta dierum, com- 
plebatur autem ipso die quinquagesimo, ideoque sensus est : cum 
adesset. Pentecoste proprie est adjectivum (zeveqxoocr, quépa), 
sed hic et alibi adhibetur substantive, ad designandum festum hu- 
jus nominis. Significatur autem Pentecoste Judzeorum, quod no- 
men sine addito positum et sequens narratio de Judaeis peregrinis 
satis ostendunt. Celebrabatur hoc festum in gratiarum actionem 
pro messe peracta, elapsis septem hebdomadis, seu die quinqua- 
gesimo post Pascha. Quare appellabatur diversis nominibus : fe- 
stum messis, festum hebdomadarum, festum Pentecostes (Exop. 
xxirr, 16 ; xxxiv, 22; Lev. xxii, 15-16; Nux. xxvur, 26; Daum. 
xvr, 9-10; i1 Maca. xu, 51-52), Posteriores Judzi eo festo etiam 
recolebant beneficium dat:e legis, eo quod putarent legem in Sinai 
datam fuisse quinquagesimo die post egressum ex /Egypto : id 
tamen ex S. Scriptura clare colligi nequit, eaque sententia apud 
Philonem et Flavium Joseph nondum comparet. — Modus com- 
putandi quinquaginta dies a Paschate usque ad Pentecosten in- 
dicatur Lev. xxur, 15-16, ubi dicuntur computandi « a postridie 
sabbati usque ad postridie sabbati septimi ». Nomine autem sab- 
bati n282 videtur ib designari sabbatum proprie dictum, ita ut 
prima dies esset dies sequens sabbatum hebdomad:e paschalis 1. 
e. nostra dies dominica, et consequenter etiam dies quinquagesi- 
ma seu Pentecoste semper incideret in diem dominicam. Atque 
ita secla judaica Caraitarum dies illos numerat. Atvero tempore 
Christi, ut coligitur ex versione LXX et Flavio Joseph, aliter 
Judsei textum Levitiei interpretabantur, et numerabant a. postri- 
die solemnitatis paschalis 1. e. a secunda die Paschatis, ita ut 
dies quinquagesima seu Pentecoste in quamcumque diem hebdo- 
mad: incidere posset. Quidquid autem sit de hae re, eo tamen 
anno, de quo hie agitur, festum Pentecostes incidebat in diem 
dominicam. Eo enim anno (uli probavimus in Comment. 
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pariter in eodem loco : 2 et factus est repente de caelo 
sonus tamquam advenientis spiritus vehementis, et re- 
plevit totam domum ubi erant sedentes. 3 et apparuerunt 
ilis dispertitae linguae tamquam ignis seditque supra 


Matthzet p. 584-et preesenti loco confirmatur) Judzei celebrarunt 
solemne Pascha in sabbato : itaque prima dies sequens fuit dies 
dominica, et consequenter dies quinquagesima etiam fuit dies 
dominica. Ecclesia certe ab antiquissimo tempore descensum 
Spiritus sancti die dominica recolit, et plures Patres (quos citat 
Suarez, de Mysteriis Christi, disp. xLvi, sect. r) expresse asse- 
runtSpiritum sanctum die dominica super Apostolos descendisse. 

Erant omnes. Illi fere centumviginti, de quibus r, 15, et for- 
san etiam alii qui ad festum Pentecostes celebrandum interim 
advenerant. — Pariter. |ta cum Vulgata habent óto5 codices 
greci N ABC. Alii codices multi habent ópo96pa2oy 1. e. uno 
animo et desiderio expectantes Spiritum sanctum. — /n eodem 
loco, proculdubio in ccenaeulo seu domo illa superiore, ubi per 
illos dies manere solebant apostoli (1, 15). 

2. Et factus est repente, cum nempe omnia essent tranquilla, 
de celo, de superiore parle cceli aérei, sonus tamquam  adve- 
nientis spiritus vehementis. Grsiece : 1jyoc &ozep vepopéync nvotic 
ratac 1. e. sonus tamquam ruentis venti vehementis, seu stridor 
qualem edit ventus ruens vehementer. Particula « tamquam » 
indicat non fuisse sonum a vento excitatum, sed stridorem 
absque vento. — eplevit totam domum, totum conclave supe- 
rius, vel superiorem et inferiorem partem domus. Ubi erant 
sedentes, ubi tunc manebant. 

9. Et apparuerunt illis, gr. &«c9«52av, vise sunt ab illis. — Dis- 
pertice lingue tamquam ignis. Grece : QuuepiCópuevat "(000 6st 
zopóc 1. e. dividentes se lingu:e tamquam ignis. Species vise ha- 
bebant formam linguarum, colorem vero seu splendorem ignis, 
sed non erat verus ignis. Uti autem ex participio greco co'ligitur, 
lingu:e ille prius visse sunt in unam congeriem conglobatze, unde 
se dividentes singulze super singulos consederunt. — Seditque 
singula, seu singuli, super singulos eorum. Sonus ille insolitus, 
el presertim. lingue illze quasi ignit:e, erant sensibilia signa ad- 
ventüs Spiritus sancti. Et quidem sub specie linguarum przesen- 
tiam suam Spiritus sanctus manifestavit ideo, ut constaret divi- 
nitis dari charisma linguarum, de quo statim agitur, tum ut 
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singules eorum : ^ et repleti sunt omnes Spiritu sancto, 
et coeperunt loqui variis linguis, prout Spiritus sanctus 
dabat eloqui illis. 


significaretur divina ac irresistibili predicatione apostolorum 
mundum fore convertendum. Ad h:ec autem visibilia signa 
statim secuta est invisibilis missio et conjunctio Spiritus sancti 
cum animabus apostolorum ceterorumque ibi presentium. 

4. Et repleti sunt omnes Spiritu sancto. Repleti sunt omnes 
(z&veec, vel juxta aliam lectionem Xzavcsc), sed vario modo pro 
varia dispositione et vario officio singulorum. Omnes autem ac- 
ceperunt donum linguarum, ut e sequentibus mauifestum est. 
Praeterea omnes justi acceperunt augmentum gratice sanctifican- 
is ; si autem aliqui ibi fuerint nondum justificati, etiam hi pro- 
babiliter acceperunt gratiam sanctificantem primam. Ratio est, 
quia repleri Spiritu sancto dic] non potest qui manet servus 
peccati ac diaboli, nec ullum exemplum hujusmodi anomaliz in 
8. Scriptura occurrit. Ratio quoque altera ex ipsis verbis petita 
est, quia repleri Spiritu sancto non est idem ac recipere aliqua 
dona, sed conjungi cum substantia Spiritüs sancti, quod fit per 
charitatem — Quod vero speciatim ad Apostolos attinet, accepe- 
runt in die Pentecostes eximium incrementum gratie sanctifican- 
lis, eximiam scientiam religionis, charismata officio suo conve- 
nientia, et singulare robur ad fidem prwedicandam. Hzc omnia 
Christus eis promiserat et ipsi in se exhibuerunt (cf. Joxw. xiv, 
11, 96 ; Àcr. r, 5, 8; Manc. xvi, 20 ; Gar. 1, 8 ete.). Dicit S. Tho- 
mas, 5. q. Lxxit, a. 2 ad 4"" : « Christus ex potestate excellentiae 
quam habet in sacramentis, contulit apostolis rem hujus sacra- 
menti (Confirmationis), id est, plenitudinem Spiritus saneti sine 
sacramento. » S. Leo Magnus. serm. 2 de Pentecoste, asserit 
apostolos tunc accepisse « constantiam illius charitatis quee om- 
nem formidinem foras mitteret et furorem persequentium non 
timeret : quia Spiritus sancti nova abundantià repleti ardentius 
velle et efficacius posse cceperunt, proficientes a. preceptorum 
scientia ad tolerantiam passionum, ut sub nulla jam tempestate 
irepidantes, fluctus s:eculi et elationes mundi fide supergrediente 
calcarent, et morte contempta, omnibus gentibus Evangelium ve- 
ritatis inferrent. » Secundum communem theologorum sententiam, 
apostoli ab eo die fuerunt confirmati in gratia, ita ut nunquam 
peecaverint mortaliter, Spiritu sancto eos continuo protegente. 
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.. 5 Erant autem in lerusalem habitantes fudaei, viri re- 
ligiosi ex omni natione, quae sub caelo est. 6 Facta au- 
tem hac voce, convenit multitudo, et mente confusa est, 
quoniam audiebat unusquisque lingua sua illos Joquentes. 


Et ceperunt loqui varüis linguis. gr. &xépatc '(Mocouc, aliis 
linguis, nempe a lingua sua patria diversis, et quas numquam 
didicerant. — Prout Spiritus sanctus dabat eloqui illis. 1gitur 
non omnes omnibus, sed alii aliis linguis loquebantur, Spiritu 
sancto rem totam moderante secundum dignitatem loquentium, 
et audientium utilitatem, Suggerebat autem Spiritus sanctus non 
tantum verba, sed et przeclaras sententias ; nam pro « eloqui » 
grece est àmocüévreodac 1. e. loqui magnifice, eructare senten- 
tias profundas, puta, de Deo et Christo (y. 14). 

5. Erant autem in Jerusalem habitantes. Habitantes ad aliquod 
tempus longius, pietatis aut studiorum causá, vel habitantes ad 
tempus brevius, occasione festorum. Equidem'vox « habitantes » 
gr. xatovxobycec insinuare videtur eos ibi habuisse quasi domici- 
lium ; sed tamen habitationem consuetam et proprie dictum do- 
mieilium alibi habebant (y. 9-10). — Judei, viri religiosi ec 
omni nalione, que sub cclo est. Decem tribus regni Israel in 
captivitatem assyriacam, ac similiter du:e tribus regni Juda in 

. captivitatem babylonicam jam olim abducte fuerant ac disperse 

in varias provincias imperii assyriaci et babylonii. Plerisque 
autem in illis regionibus permanentibus vel etiam ad remotiores 
profectis, fere sola tribus Juda in patriam rediit : unde factum 
est ut deinceps omnes posteri Jacob Judsi appellati sint. Se- 
quenti tempore adhuc multi a Ptolem:eo Lagi deportati fuerunt 
in Zigyptum. Tandem tempore Antiochi Epiphanis multi patriam 
reliquerunt. Testantur etiam Philo et Flavius Joseph circa idem 
tempus, nullam esse nationem in qua non inveniantur Judei 
(Bell. VII, ur, 5). Observandum tamen est locutionem « ex 
omni natione qu:e. sub coelo est » esse hyperbolicam et intelli- 
gendam de mundo tune cognito seu imperio romano. Porro 
Judzei illi dispersi, presertim. qui inter eos erant viri religiosi 
seu pii cultores Dei, identidem civitatem sanctam ac templum 
Jerusalem adibant, sive ut ibi aliquo tempore habitarent, pie- 
latis ac studiorum caus, sive ut assisterent magnis festis reli- 
gionis, Paschatis, Pentecostes et Tabernaculorum. Memores 
enim erant legis Dur. xvr, 16 etiamsi illà non obligarentur. 

6. Facta autem hac voce, hoc sono, de quo y. 2. Erat stridor 
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1 Stupebant autem omnes, et mirabantur, dicentes: Non- 
ne ecce omnes isti, qui loquuntur, Galilaei sunt, 8 et 
quomodo nos audivimus unusquisque linguam nostram, 
in qua nati sumus ? 9 Parthi, et Medi, et Aelamitae, et 
qui habitant Mesopotamiam, Iudaeam, et Cappadociam, 
Pontum, et Asiam, 10 Phrygiam, et Pamphyliam, Aegy- 
ptum, et partes Libyae, quae est circa Cyrenen, et adve- 
nae Romani, 11 Iudaei quoque, et Proselyti, Cretes, et 
Arabes : audivimus eos loquentes nostris linguis magna- 


tam vehemens et insolitus, ut illum per totam civitatem audirent 
et ad locum, ubi exortus erat, accurrerent. — Convenit multitudo, 
ad coenaculum, et discipulis e coenaculo egressis occurrerunt in 
atrio aut vicina platea. — Et mente confusa est. Nesciebant inter 
varia, quze menti occurrebant, quid tandem ea de re cogitarent. 
— Quoniam audiebat unusquisque lingua illos loquentes, gr. 
vij ita. Qu éxco. Loquebantur non tantum diversis linguis, sed 
etiam, uf videtur, ejusdem lingus dialectis diversis ; prout audi- 
tores diversa linguáà aut saltem diversa dilecto utebantur. 

1. Nonne omnes isti Galileei sunt ? Apostoli, et discipuli illi om- 
nes aut fere omnes oriundi erant e Galilaea, eorumque sermo pa- 
irius erat Arameius secundum peculiarem dialectum Galilzeorum. 

8. Et quomodo audivimus (gr. audimus) unusquisque linguam 
nostram, in qua nati sumus 1. e. linguam nostram patriam et il- 
lius regionis in qua nati sumus ? 

9-11. Parthi, et Medi, et /Elamitee. Hi omnes utebantur lingua 
persica, sed secundum dialectos valde diversas. — £t qui habi- 
tant. Mesopotamiam. Hi utebantur lingua aramaica, secundum 
dialectum babylonicam. — Judcam. Ita codices qui supersunt, 
sed videtur esse mendum ; Juds:ea enim hie nequaquam exspe- 
ctatur. S. Hieronymus (in Isa. xr, 11)legit Syriam ; Tertullianus 
(adv. Jud. 7) et Augustinus (contra ep. Manich.) legunt Arme- 
niam. — Et Cappadociam, Pontum, et. Asiam Proconsularem 
(qua hic intelliguntur Mysia, Lydia, Caria, Phrygiam, et Pam- 
phiyiam. Sunt varize provineige Asise Minoris. Harum incole ute- 
bantur lingua greca secundum varias dialectos. — Egyptum, 
et parles Libye, quc est circa Cyrenen 1. e. Lybiam Cyrenaicam 
ad occidentem /Egypti ad mare Mediterraneum. AEgyptii et Cy- 
renenses eo tempore utebantur tum antiqua lingua coptiea, tum 
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lia Dei. 12 Stupebant autem omnes, et mirabantur ad in- 
vicem dicentes : Quidnam vult hoc esse ? 13 Alii autem 
irridentes dicebant : Quia musto pleni sunt isti. 


presertim lingua greca, secundum diversas dialectos. — Ft 
advenc Romani. Utebantur sermone greco et latino. Hi Romani 
vocantur advens, gr. àmimuobveec, id est, lamquam peregrini 
Jerosolymis ad tempus degentes, puta occasione festorum. Lo- 
gice autem illud epitheton ad ceteros quoque enumeratos perti- 
nere videtur, quia illi omnes extranei erant et alibi domicilium 
fixum habebant. — Judei quoque, et Proselyti. Greece ; '"loodaiot 
te xal zpooj^ozo.: tam Judzl, quàm Proselyti 1. e. tam qui Judaei 
nati sumus, quàm qui ex ethnicis Judsi facti sumus, scilicet 
suscipiendo circumcisionem et legem mosaicam. Pertinet hoc 
incisum ad omnes precedentes, imo ad sequentes : — Cretes 
et Árabes. Mli peculiari dialecto lingue grece, hi lingua arabiea 
utebantur. — Audivimus (gr. àxobopév, audimus eos loquentes 
nostris linguis magnalia Dei i. e. mirificam Dei potentiam ac 
misericordiam, puta Christi passionem, resurrectionem, ascen- 
sionem, etc. — [n gr:eco est una phrasis y. 8-11 : Ef quomodo 
audimus unusquisque linguá nostra, in qua nati sumus. Parthi, 
et Medi... audimus eos loquentes nostris linguis magnalia Dei ? : 
Animum eorum perturbatum prodit et ipsa perturbata phraseos 
constructio. 

12. Stupebant autem omnes. Stupore ac sacro quodam timore 
perculsi sunt plerique omnes (x&vcec), non omnes sine exceptio- 
ne, ut palet ex y. seq. — Et mirabantur. Greece : 9rzopobyco, in 
explieanda re hierebant. — Quidnam vult hoc esse ? Quid tan- 
dem hoe sibi vult ? Extraordinarium est et sine dubio divinitüs 
factum. 

15. Alit autem. Graece : £zepor 25, alii autem aliter animati. 
Designari videntur Jerosolymitani, asseclze Scribarum et Phari- 
seorum. — /rridentes dicebant : (quia, 6v« recitativum) musto 
pleni sunt. Grece : (Ae6xooc, vino dulci, ideoque maxime inebria- 
tivo, pleni sunt. Quasi ebrietas tribuere possit cognitionem lin- 
guarui ! Nam et ipse suam dialectum ex ore Galilzeorum audie- 
bant, et alios similiter suas linguas audire, bona fide negare non 
poterant. 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. II. 55 
Petri concio in die Pentecostes. — Tria millia baptizantur. 


Stans autem Petrus cum undecim levavit vocem 
suam, et locutus est eis : Viri Iudaei, et qui habitatis le- 
rusalem universi, hoe vobis notum sit, et auribus perci- 
pite verba mea. 15 Non enim, sicut vos aestimatis, hi 


14. Stans autem Petrus cum undecim, lanquam primas suis 
coapostolis stipatus. Vide ad r, 15. — Locutus est, &metpüéGaro, 
gravibus verbis locutus est. In priore orationis parte refutat irri- 
sores, ostenditque effusionem Spiritus sancti pro tempore mes- 
siano fuisse predictam (13-21). In altera parte ostendit Jesum 
Nazarenum eruecifixum resurrexisse, in coelum ascendisse, ip- 
sumque esse qui Spiritum sanctum effudit, proinde 1psum esse 
Messiam et Dominum universorum (22-56). — Petrus hic pro- 
culdubio loquebatur linguà sua propria, scilicet aramaica ; at 
quomodo ab auditoribus intelligi poterat? Aliqui censent novo 
miraculo factum esse ut sententize una linguà prolatze ad diver- 
Sos auditores in diversis linguis pervenirent. Id quidem non est 
improbabile ; nam simile de quibusdam sanetis legitur, et sermo 
Petri ad omnes directus et ab omnibus intellectus fuisse videtur. 
Sed, quum Lucas tam stupendum et novum miraculum non 
commemoret, probabilius id tunc locum non habuit. Judaei Pa- 
lestinenses et sane multi alii, qui Jerosolymis habitabant, lin- 
guam aramaieam intelligebant ; ceteri vero per interpretem (aut 
etiam per a aliquem charismate interpretationis instructum) expli- 

cationem requirere poterant. 

Viri Jude. Judci Paliestinenses. — EL qui habitatis Jerusa- 
lem univérsi. Exteri Jerosolymis ad t tempus habitantes. 

15. Non hi ebrii sunt. Hi coapostoli mel, et alii discipuli qui 
variis linguis loquebantur. De seipso directe non loquitur quia 
sapiens ejus oralio sufficienter ostendebat ipsum non esse ebrium. 
— Cum sit hora, diei Lertia. Tertia ab ortu solis, correspondens 
fere nostrse horze nonze matutinze. Usqué ad hanc horam offere- 
batur in templo juge sacrificium. Jud:i non manducabant, ne- 
que Busoht nisi illa horà transacta ; diebus autem festis, qualis 
erat dies Pentecostes, solum circa meridiem (Fl. Jos., de Vita, 
54; Lightfoot, Hore hebr. ad h. 1.). Atqui, subaudit Petrus, 
apostoli et ceteri discipuli sunt omnium consensu viri graves, 
Ó COMMENT. ACT. APOST. 
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ebrii sunt, cum sit hora diei tertia : 16 sed hoc est, quod 
dictum est per prophetam Ioel : 17 et erit in novissimis 
diebus (dieit Dominus) effundam de Spiritu meo super 
omnem carnem : et prophetabunt filii vestri, et filiae ve- 
strae, et iuvenes vestri visiones videbunt, et seniores 


probi ac religiosi. Ergo accusatio temulenti: est mera et inepta 
calumnia. . 

16. Sed hoc est, quod dictum est per prophetam Joel. Sed hoc, 
quod vos admiramini, est adimpletio preedietionis factze per pro- 
phetam Joel, ubi de effusione Spiritus sanct ita loquitur (JoEL mr, 
28-832 ; heb. ur, 4-5) : 

A1. [n novissimis diebus. Haec locutio apud prophetas designat 
tempus messianieum, ultimam epocham mundi ab adventu 
Christi usque ad judicium. — Effundam de Spiritu meo super 
omnem carnem . Spiritus sanctus dabatur quidem etiam in Veteri 
Testamento. Sed in Novo Testamento datur multo copiosiüs, 
quod significatur illo verbo « effundam », et universaliüs, quod 
significatur per illud « super omnem carnem » 1. e. super om- 
nem hominem, sine distinctione gentis, szeiatis, aut conditionis. 
Ea effusio Spiritus sancti complectitur tum infusionem gratie 
sanctifieantis, tum largitionem gratiarum gratis datarum seu 
charismatum. Incepit autem illud vaticinium impleri in die Pen- 
tecostes, quando Spiritus sanetus sub visibili symbolo in aposto- 
los ac discipulos descendit. Sed vaticinium generale est, spe- 
clans ad totum tempus ceconomis: christian: ; et revera in Ec- 
clesia eatholica eontinuó effunditur Spiritus sanctus, nam gratia 
sanctificans quotidie fidelibus infunditur ope presertim sacra- 
menlorum, nee desunt charismata pro loco et tempore conve- 
nientia. — Et prophetabunt filii vestri et filie vestra... Sensus 
est : Et filii vestri et filie vestrae, juvenes vestri et senes vestri 
sine diserimine sexüs aut setatis, prophetabunti. e. a Spiritu 
sancto acti celebrabunt Deum et cognoscent abscondita, sive 
preterita, sive. presentia, sive futura ; et visiones videbunt et 
somnia somniabunt 1. e. accipient visiones et somnia a Deo im- 
missa, simulque eorum significationem et rerum absconditarum 
cognitionem. Charisma prophetize, tanquam species notissima, 
ponitur hic pro toto genere charismatum. Coepit etiam hz»ec pars 
vaticinii impleri (et propterea a Petro affertur) in die Penteco- 
stes, et quidem modo mirabili et manifesto : nam homines plu- 
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vestri somnia somniabunt. 18 Et quidem super servos 
meos, et super ancillas meas in diebus illis effundam de 
Spiritu meo, et prophetabunt : 19 et dabo prodigia in 
caelo sursum, et signa in terra deorsum, sanguinem, et 
ignem, et vaporem fumi : 20 sol convertetur in tenebras, 
et luna in sanguinem, antequam veniat dies Domini ma- 


rimi cujuscumque setatis et utriusque sexüs subito coeperunt 
loqui variis linguis, homines illitterati et hucusque timidi cele- 
brarunt magnificis sententiis magnalia Dei. In primitiva Eccle- 
sia christiana charismata erant valde frequentia, ut patet 1 Con. 
xu; nominatim charisma prophetie (Acr. xr, 28 ; xur, 1-2 ; 
XXI, 9-11 ; :r Tiv. r, 18), et visiones plures commemorantur 
XC IX IO x S HM Secvr- 9). 

18. Et quidem super servos meos, et super ancillas meas... 
Sensus est : Et quidem super servos et ancillas (les esclaves), 
qui mei erunt cultores. Hic sensus patet e contextu : Effundam 
de Spiritu meo super omnem carnem, super filios vestros et 
filias ; super juvenes et senes, et quidem super servos et ancil- 
las. — Textus hebraicus hodiernus omittit pronomina posses- 
siva, et solum habet : « Et etiam super servos et ancillas in 
diebus illis effundam Spiritum meum ». $8. Petrus probabiliter 
citavit alium textum hebraicum (nam et Lxx habent : servos 
meos), vel verba Joelis magis explicavit. Non negat servos et 
ancillas debere intelligi homines conditionis servilis, sed dicendo 
« servos meos, ancillas meas » significat etiam illos esse Deo 
caros et veri Dei cultores. Quum vero apud Hebreos servituti 
perpetue addicerentur Gentiles devicti (Lev. xxv, 44-46), pro- 
babile est per « servos meos et ancillas meas » hie universim 
designari Gentiles ad christianismum conversos. Certe effusio 
Spiritus saneti eliam ad hos pertinet. 

19. Et dabo prodigia. Propheta Joel, postquam praedixit lar- 
gam effusionem Spiritus sancti in fideles Christi cultores, jam 
preedicit severum Dei judicium contra incredulos et peccatores, 
statimque transiens ad judicium ultimum describit hujus pream- 
bula terrifica in ccelo et in terra. — Sanguinem, et ignem, et 
vaporem fumi i. e. cedes et incendia. Hec inter alia erunt signa 
in terra (cf. Marra. xxiv, 22 ; Apoc. ix, 2). 

90. Sol convertetur in tenebras, et (una in sanguinem. Sol 
penitüs obscurabitur, et luna habebit colorem sanguineum ac 
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enus et manifestus. 21 Et erit : omnis, quicumque invo- 
caverit nomen Domini, salvus erit. 

22 Viri Israelitae, audite verba haec : lesum Nazare- 
num, virum approbatum a Deo in vobis, virtutibus, et 
prodigiis, et signis, quae fecit Deus per illum in medio 


lerrificum. Hzec inter alia erunt signa in coelo (Marrn. xxiv, 29 ; 
Manc. xut, 24-95 ; Luc. xxi, 95 ; cf. Apoc. vi, 12). — Antequam 
veniat dies Domini magnus et manifestus (heb. terribilis), scili- 
cet dies judicii universalis. 

21. Quicumque invocaverit nomen Domini, salvus erit. Textus 
ita pergit : « Quia in monte Sion et in Jerusalem erit salvatio », 
scilicet, secundum contextum, in antitypo Sionis et Jerusalem, 
hoc est, in ecclesia catholica oeconomise messianse. Quod autem 
dicit Joel « nomen Domini » seu Jehovze, hoc Petrus interpreta- 
tur y. 58: nomen Jesu Christi. Adeoque sensus est : Quicumque 
aulem pie professus fuerit Jesum Christum, verum Deum et 
fundatorem nov: cconomie, is evadet severum Dei judicium 
contra incredulos. : 


NorA. Alii verba y. 19-21 referunt ad excidium urbis et templi Je- 
rusalem sub Tito. Revera prodigia non pauca in urbe et in aére rui- 
nam hanc praecesserunt, uti testatur Flavius Joseph (de Bello, 1l, vr, 
cap. v, 3). Merito vocatur dies ille excidii dies Domini magnus, quo 
vindictam sumpsit de populo Judaico incredulo. Invocantes autem 
nomen Domini Jesu Christi, id est, christiani tempestive fugerunt ul- 
tra Jordanem, atque ita evaserunt salvi, uti narrat Eusebius (Hist, 
Eccl., l. i1, cap. v). — Potest quidem h&c et quecumque vindicta 
contra incredules exercita subintelligi. Attamen directe et explicite 
significari videtur dies extremi judicii. Etenim ante excidium Jeru- 
salem non fuerunt illa signa in sole et luna ; erunt autem, sicut etiam 
Christus expresse predixit, ante judicium ultimum. Quare apud Joe- 
lem, verba haec explicari non possunt per meram hyperbolen, sed 
ad litteram, quantum fieri potest, accipienda sunt : eo vel magis 
quód prophetas, ubi vindictam Dei annuntiant, solent subitó transire 
ad maximam illam judicii ultimi vindictam. — Porro per annuntia- 
tam vindictam in incredulos et promissam salutem iis qui invocave- 
rint nomen Domini, S. Petrus transit ad alteram orationis suc par- 
tem, qua ostendit credendum esse in Dominum Jesum Christum. 


22. Audite verba hec, quie jam dicturus sum. — Jesum Naza- 
renum. Hoc nomine communiter appellatum, et omnibus notum. 
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vestri, sicut et. vos scitis : 23 hune definito consilio, et 
praescientia Dei traditum, per manus iniquorum aflligen- 
tes interemistis : 24 quem Deus suscitavit, solutis dólori- 
bus inferni, iuxta quod impossibile erat teneri illum ab 


— Virum approbatum a Deo in vobis, gr. &y0pa. &xoOsOsv(u.évoy 
&mb tob 0eoD eic bc : virum demonstratum divinitüs (ut lega- 
tum Dei) eoram vobis et ad vestrum bonum. — Virtutibus, et 
prodigüs, et signis. Miraculis omnigenis : nempe operibus divi- 
nie potenti, stupendis et divine missionis demonstrativis. — 
Que fecit Deus per illum. Loquitur de Jesu tanquam de viro 
insigni, in quo Deus operatur ; divinitas ipsius Jesu non po- 
terat. statim ab his auditoribus capi. 

25. Hunc. Tantum virum. — Je finito consilio, et prescientiá 
Dei traditum 1. e. quum immutabili decreto et preescientià Dei 
vobis traditus esset. Deus enim prsescivit Judseos pro sua malitiá 
Christum occisuros esse, si illud permitteret ; nihilominus statuit 
illud permittere, adeoque :eterno et immutabili decreto statuit 
ut Christus mortem subiret, atque ita pro nobis omnibus tradidit 
illum (Row. vrir, 52). S. Petrus his verbis occurrit tacitze obje- 
ctioni : si tantus vir erat, quomodo non potuit evadere mortem ? 
Respondet voluntatem Dei fuisse ut Christus mortem subiret, 
supposita et prescita ipsorum malifià, quz:e manet integra et 
enormis. — Per manus iniquorum affligentes interemistis. Hunc 
per manus Gentilium, Pilati scilicet et militum romanorum, atfi- 
gendo eum cruci interemistis. Gentiles vocantur iniqui, sicut alibi 
peccatores, vel potius àvópiot 1. e. exleges, quia legem scriptam 
non habebant. Legendum est : a/figentes, gr. zpooziíj&aveec. 

24. Quem Deus suscitavit. Resurrectio Jesu est argumentum 
precipuum et velut compendium demonstrationis christianz, 
ideoque pluribus verbis inculeatur. — So/utis doloribus inferni. 
Graece : Abcac tàc oOiyac vob &Ooo, vel 9av&co». Christus post 
mortem nullos dolores expertus est, nec bene dicuntur dolores 
solvi. Grzeca vox ótvec videtur etiam. adhibita fuisse pro vin- 
eulis. Nam verba hebraica, quibus et Petrus probabilissime usus 
est, 51ww "53m vel nva ^»3n i. e. vincula inferni, vincula mor- 
lis, in. versione greca Lxx sepius redduntur per eóiyec 620v, 
óbiyse 9avácov. Inter pres Syrus verba grzeca hujus loci reddidit : 
« solutis vinculis inferni ». Porro inferni nomine non significa- 
(tur infernus damnatorum, sed generatim receptaculum anima- 
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eo. 25 David enim dicit in eum : Providebai Dominum 
in conspectu meo semper : quoniam a dextris est mihi ne 
commovear : 26 propter hoc laetatum est cor meum, et 
exultavit lingua mea, insuper et caro mea requiescet in 
spe : 27 quoniam non derelinques animam meam in in- 
ferno, nec dabis Sanctum tuum videre corruptionem. 
28 Notas mihi fecisti vias vitae : et replebis me jucundi- 
tate cum facie tua. 29 Viri fratres, liceat audenter dicere 
ad vos de patriarcha David quoniam defunctus est, et se- 
pultus : et sepulehrum eius est apud nos usque in ho- 


rum, vel speciatim hoc loco Limbus Patrum, qui etiam vocatur 
Paradisus (Luc, xxur, 45). Perinde autern est sive legas oivac 
tob &905, slve óOtyac cob 9oy&czoo : nam sub vinculis mortis tum 
vincula sepuleri, tum vincula inferni comprehenduntur. Sensus 
igitur 1s est : Quem Deus suscitavit, solutis vinculis inferni, qui- 
bus videbatur esse constrictus. — émpossibile erat teneri illum 
ab eo, scilicet ab inferno vel a morte. Hoc impossibile erat, quia 
non poterat non impleri preedictio Davidis de illius resurrectione. 

25-98. David enim dicit in eum. e. de eo, scilicet de Christo 
Jesu. Citatur Ps. xv (heb. xvi) 8-11, et citatio a Petro facta he- 
braice, a Luca refertur grece secundum rxx. David ibi loquitur 
nomine Christi, seu potius ipse Christus, tanquam homo et mor- 
tem subiturus, loquitur ad Deum et suam in eum fiduciam de- 
clarat his verbis ; Providebam Dominum... « Oculos mentis mese 
semper intendo in Deum, quoniam adstat mihi adjutor, ne refu- 
giam acerbissimam passionem et mortem. Propter hoc auxilium 
divinum l:etatur cor meum, et lingua mea (heb. gloria i. e. ani- 
ma mea) exultat vehementer ; sed et corpus meum exanime, cum 
sepulero mandatum fuerit, ibi requiescet in spe futurze mox re- 
surrectionis (heb. requiescet secure, sine periculo corruptionis). 
Quoniam non derelinques animam meam in inferno, ad quem 
post mortem descendet, nec permittes Sancti tui corpus experiri 
corruptionem in sepulero. Edocebis me practice viam ad seter- 
nam ac celestem vitam, me resuscitando, et replebis me deliciis 
apud te, exaltando me in ccelis ad dexteram tuam. » Vide Com- 
ment. in Psalmos, et Conferentias Mechl. an. 1895. 

29. Viri fratres. Ex recitatis verbis ratiocinium instituit, 
ostenditque ea nequaquam intelligi posse de persona Davidis, 
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diernum diem. 30 Propheta igitur cum esset, et sciret 
quia iureiurando iurasset illi Deus de fructu lumbi eius 
sedere super sedem eius : 31 providens locutus est de re- 
surrectione Christi, quia neque derelictus est in inferno, 
neque caro eius vidit corruptionem. 32 Hunc Iesum re- 


sed debere intelligi de Christo. Videntur autem Judsi nonnulli 
intellexisse ea de Davide, adeoque, ne eos offendat, utitur blanda 
appellatione et licentiam petit libere profitendi veritatem. — Li- 
ceat audenter (psxà. capprqotac, libere et aperte) dicere ad vos de 
patriarcha David (salva reverentià debita magno patriarche Da- 
vid, auctori dynastie nostr: regalis), quoniam defunctus est, et 
sepultus i. e. ipsum esse defunctum et sepultum (et vidisse cor- 
ruptionem, xiu, 56) : et sepulchrum ejus, adhuc continens ossa 
ejus et cineres, est apud nos in urbe Hierosolyma usque in ho- 
diernum diem. De sepulcro David, cf. Nrn. ni, 16 ; Flav. Jos., 
Ant. vit, xv, 5 ; xij, vr, 4 ; xvi, vu, 4; S. Hier., epist. xrvr al. 
Xv 49. 

90-51. Propheta igitur cum esset, et sciret... Igitur David non 
de seipso locutus est illa (y. 25-28) ; sed, cum esset divinitüs in- 
spiratus propheta, et sciret Deum cum juramento promisisse ut 
de posteris ejus aliquis, nempe Messias, sederet super thronum 
ejus (u Rzc. vr, 19-17 ; coll. Ps, ixxxvut, 4; oxxx, 11), seu ac- 
ciperet regnum spirituale et seternum (vide ad Luc. 1, 52-55) : 
providens (xpo:óov) locutus est de resurrectione Christi i, e. tu- 
iura perspiciens locutus est de resurrectione Messic. — Quia 
neque derelictus est n inferno, neque caro ejus vidit corruptio- 
nem. Nam is, scilicet Jesus, neque derelictus est in inferno, etc. 
Secundum alios interpretes particula « quia, ó«t » est recitativa, 
et inducit verba Psalmist:e hoc modo : Locutus est de resurre- 
ctione Christi dicendo quod neque derelietus est, etc. Sensus 
fere in idem recidit, siquidem David hse « dicit in eum » scili- 
cet de Christo Jesu. 

359. Hunc Jesum resuscitavit Deus. Hunc Jesum, quem intere- 
mistis, Deus resuscitavit, solutis vinculis inferni et sepulchri (y. 
24). — Cujus resurrectionis omnes nos Lestes sumus : nos disci- 
puli ejus et praesertim nos apostoli, qui vidimus illum redivivum, 
qui conversati sumus cum illo, qui bibimus et manducavimus 
cum illo, postquam resurrexit a mortuis (x, 40-41). — Hucusque 
primum argumentum quo probatur Jesum esse Messiam. 
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suscitavit Deus, cuius omnes nos testes sumus. 33 Dexte- 
ra igitur Dei exaltatus, et promissione Spiritus sancti 
accepta a Patre, effudit hunc, quem vos videtis, ct audi- 
tis. 34 Non enim David ascendit in caelum : dixit autem 
ipse : Dixit Dominus Domino meo, sede a dextris meis 
35 donec ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum. 
36 Certissime sciat ergo omnis domus Israel, quia et Do- 


95. Dextera igitur Dei exaltatus, postquam igitur, velut ne- 
cessaria quadam consequenlià, per dexteram seu potius ad dex- 
teram Dei Patris exaltatus esset in coelis, et promissione Spiritus 
sancti accepta a. Patre, et postquam promissum Spiritum san- 
ctum, nempe quem ipse discipulis suis promiserat, accepisset 
a Patre, effudit hunc, quem vos videtis, et auditis, effudit in 
suos discipulos hunc Spiritum sanctum, cujus effectus videtis et 
auditis, nominatim donum linguarum. — Christus Spiritum 
sanctum a Patre rogavit et accepit tanquam homo ; sed unà 
cum Patre eum effudit, tanquam Deus. Supra xy. 17 effundens 
est Jehova. 

54-5b. Non enim David ascendit in colum. Videtur S. Petrus 
hoc dicere contra nonnullos qui supra citatum vaticinium Ps. xv 
de Davide intelligebant quasi dicat : Christus Jesus solus ad de- 
xteram Dei exaltatus fuit : non enim David ascendit in ccelum, 
siquidem sepulerum cum ossibus ejus usque in hodiernum diem 
exstat, nec ullus sacer auctor asseruit eum ascendisse in coelum. 
— Dixit autem ipse, Ps. cix, 4 : Dicit Dominus Domino meo, 
sede a dextris meis, donec ponam inimicos tuos scabellum pedum 
tuorum, aperte significans se de alio et quidem de Messia loqui. 
Nam quem nisi Messiam reveritus esset tanquam Dominum 
suum, et Dei Patris glorie consortem, et calcantem colla ini- 
micorum suorum ? Cf. MarrH. xxu, 45-44. — Jesum fuisse ad 
dexteram Dei Patris exaltatum, ipsumque effudisse Spiritum 
sanctum, jam liquebat ex donis Spiritus sancti in discipulos, 
sicul Jesus promiserat se facturum esse, effusis. Idipsum autem 
confirmatur testimonio Davidis, qui Messiam cxhibet ut Domi- 
num suum sedentem a dextris Dei. Atque hoc est secundum 
argumentum quo probatur ipsum Jesum esse Messiam. Ultimis 
autem verbis insinuatur. poena, qua Jesus Messias aliquando 
plectet incredulos suos adversarios. 

96. Conclusio : Certíssime sciat ergo omnis domus Israel, tota 
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minum eum, et Christum fecit Deus, hunc lesum, quem 
vos crucifixistis. 

37 His autem auditis, compuncti sunt corde, et dixe- 
runt ad Petrum, et ad reliquos Apostolos : Quid faciemus, 
viri fratres ? 38 Petrus vero ad illos : Poenitentiam (in- 
quit) agite, ct baptizetur unusquisque vestrum in nomine 
lesu Christi in remissionem pcecatorum vestrorum : et 


familia seu tota gens Israelitica, quia et Dominum eum, et Chri- 
stum fecit Deus 1. e. quód Deus eum constituit Dominum uni- 
verse creature et Christum seu Messiam (cf. Ern. r, 20-22 ; 
Paru. 11, 9-14), nimirum hunc Jesum, quem vos crucifüicistis ! 

Nor4. In hac oratione generatim observandum est, S. Petrum 
non solum tanquam testem oculatum testari resurrectionem et 
ascensionem Jesu, neque solum ut philologum sapientem eadem 
confirmare ex Scripturis, sed insuper tanquam Spiritu sancto 
edoctum infallibiliter docere, et vaticinia allata infallibiliter 
interpretari. 

91. Compuncti sunt. Vehementer commoli et poen:e exspecta- 
tione territi, ut qui Messiam occiderant, vel in ejus occisionem 
plus minusve consenserant. 

98. Penitentiam agite. ldem significat vox graeca yecayorjooe, 
scilicet non tantum propositum inchoandi vitam novam, ut pro- 
testantes dicunt, sed etiam detestationem vitze anteactze et dolo- 
rem de peccatis commissis. Unde hsc poenitentia oriatur et 
quomodo ad justificationem per baptismum disponat, explicat 
Concilium Tridentinum sess. vi, cap. vt. — Et baptizetur in 
nomine Jesu Christi. Hoc est : suscipiat baptismum in auctoritate 
et virtute meritorum Christi fundatum, baptismum christianum. 
Sepe enim dicitur in nomine alicujus fieri, quod fit ejus aucto- 
ritate et virtute ; et videtur S. Petrus opponere baptismum 
Christi baptismo Joannis. Ceterum vide notam paulo infra. — /n 
remissionem peccatorum. Mic effectus evidenter adscribitur ipsi 
baptismo : ergo ipsum sacramentum causat gratiam remissivam 
peecatorum. Baptismus Joannis non remittebat peccata, sed erat 
baptismus « poenitenti:e in remissionem peccatorum ». Christi 
autem baptismus, presupposita in adultis peccatoribus peeniten- 
tia, ipse remittit peccata. — £t accipietis donum Spiritus. sancti. 
Videtur esse sensus : Et accipietis donum Spiritum sanctum 1n 
sacramento Confirmationis. Etenim simul cum Baptismo solebat 
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accipietis donum Spiritus sancti. 39 Vobis enim est repro- 
missio, et filiis vestris, et omnibus, qui longe sunt, quos- 
cumque advocaverit Dominus Deus noster. 40 Aliis etiam 
verbis plurimis testificatus est, et exhortabatur eos, di- 
cens : Salvamini a generatione ista prava. 41 Qui ergo 
receperunt sermonem eius, baptizati sunt : et apposite 
sunt in die illa animae circiter tria millia. 


dari Confirmatio, et donatio Spiritus sancti (genilivu sobjecti) 
solet peculiariter adscribi impositioni manuum seu Confirma- 
tioni : quia in hoc sacramento datur Spiritus sanctus et gratia 
sanctificans ad abundantiam, et speciale robur ad confitendam 
fidem ; atque in primitiva Ecclesia sepe unà dabantur charis- 
mata extraordinaria. Cf. Acr. vin, 17 ; xix, 5-0. 

99. Vobis enim est repromissio. Etenim ad vos, Israelitas uni- 
versos, spectat illa promissio (7; àxeqyeXia) Joelis Y. 17 : « In 
novissimis diebus effundam de Spiritu meo super omnen car- 
nem. » — £t filiis vestris. Et ad posteros vestros. — Et omni- 
bus qui longe sunt. Grece : wol máow toic eic pwoxpáv. Multi 
intelligunt Israelitas dispersos et in remotis regionibus viventes. 
Sed quare non nominantur ii qui vivebant in regionibus vicinis ? 
Imo Israelitas universos jam nominavit, quando ad auditores 
« ex omni natione quie sub coelo est » dixit : Vobis est promis- 
sio. Potius ergo intelligimus Gentiles, utpote qui longe erant a 
Deo. Et simili locutione Gentiles designantur alibi (Is4. rvir, 49 ; 
Epnzs. ir, 15, 17). 5. Petrus equidem modum et tempus voca- 
iionis Gentilium adhuc nesciebat, sed tamen sciebat Gentiles 
aliquando vocandos esse (Marru. xxvi, 19 ; Acr. nir, 95). — 
Quoscumque advocaverit, gr. spoowxMéoqcot, ad se vocaverit, 
Dominus Deus noster. Fides est donum Dei gratuitum, et nemo 
ad eam venire potest nisi auxilio grati:e divinse. 

A0. Testificatus est. Docuit, convincendo intelligentiam. — 
Ewxhortabatur. Movendo voluntatem. — Salvamini a genera- 
tione ista, prava. Recedite a Judewis incredulis, et sic effugite 
poenas qui imminent huie generi hominum pravo (cf. Marrn. 
xi, 59 ; Manc. vir, 58). 

Al. Qui receperunt sermonem ejus. Qui aures dociles przebue- 
runt preedicationi et exhortationibus Petri, aliis in incredulitate 
manentibus. Dei gratia non cogit voluntatem, sed integrum re- 
linquit hominis liberum arbitrium. — Baptizati sunt. Utrum per 
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Vita primorum christianorum. 


42 Erant autem perseverantes in doctrina Apostolo- 
rum, et communicatione fractionis panis, et orationibus. 


immersionem, an per affusionem, non liquet. — t apposite 
sunt, ad coetum christianum jam existentem, in illa die Pente- 
costes, anime seu persons circiter tria millia. Horum plures 
postmodum in patriam suam reversi prima semina Evangelii in 
varias regiones sparserunt. 


NoTA. S. Petrus dicit Acr. rt, 38 : Baptizetur in nomine Jesu Christi. 
Locutio fere eadem occurrit AcT. (vr1,12) ; vri, 16 ; x, 48; xix, 5, et si- 
milis Row. vt, 3; Gar. ru, 97.) Hinc S. Thomas (3. q. zxv1, a. 6 ad 4) alii- 
que putarunt Apostolos, ex speciali privilegio quandoque baptizasse 
cum formula : « Ego te baptizo in nomine Christi ». Sed hzc senten- 
tia est improbabilis et meritó derelicta. Apostoli enim ab ipso Christo 
edocti erant ut discipulos facerent « baptizantes eos in nomine (gr. 
in nomen) Patris, et Filii, et Spiritus sancti » MATTH. xxvitt, 19. Qui- 
bus verbis apparet ab initio in forma baptismi debuisse nominari tres 
personas SS. Trinitatis. Preterea Spiritum sanctum (utique cum Pa- 
tre et Filio) necessario in forma ipsa baptismi fuisse nominandum 
colligitur ex questione Pauli, Acr. xix, 2.3. Denique antiquissimi 
scriptores et SS. Patres eamdem formulam, qua etiamnum Ecclesia 
utitur, etiam apostolorum tempore et ab ipsis apostolis usurpatum 
fuisse significant. Vide notata ad Matth. l. c. — Ubi autem in Scri- 
ptura dicuntur homines baptizari in nomine Christi, non ipsa forma 
sacramenti traditur, sed significatur baptismus conferri ille qui est 
ex auctoritate et virtute Christi, vel praemissa confessione fidel in 
Christum, vel ad profitendum Christum. Vulgata quidem ubique 
vertit eodem modo « in nomine ». Ast in textu greco sunt par- 
ticul:& diverse, qux videntur efficere sensus diversos. Ita a) ACT. x, 
48, et 11, 38 in codd. BCD, legitur : &v «à oóvóp.at "Inoob. Xptocob. 
Hoc est : sascipiat baptismum in auctoritate et virtute Christi funda- 
tum, seu baptismum christianum. Eo sensu locutio « in nomine » 
sepe adhibetur; vide v. g. Acr. 1v. 7, 10, b) Acr. 1r, 38 in codd. 
x AL et aliis plerisque legitur : &zi t óvótuact 1oo0. Xptotob, super 
nomine J. C. Hoc est : baptizetur praemissa confessione fidei in Je- 
sum Christum ; cf. Acr. xxit, 46. c) Acr. vri, 16 ; xix, 5; Hox. vi, 3; 
GaL. nr, 27 dicuntur baptizari eic «b ovóp.. "Iioo0 Xptorob, sive 
sic Xptotóv. Hoc est : baptizari in professionem Christi, ad se con- 
secrandum et devovendum Christo ; cf. 1 Con. 1, 12-415 ; x, 2. 


49. Erant autem perseverantes in. doctrina. Apostolorum. In 
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43 Fiebat autem omni animae timor : multa quoque pro- 
digia, et signa per Apostolos in lerusalem fiebant, et 
metus erat magnus in universis. 4! Omnes etiam, qui 
credebant, erant pariter, et habebant omnia communia. 


percipienda doctrina seu instructione, quam tradebant apostoli. 
— Et communicatione fractionis panis. Gr. wol «ij Xotyovia,, (xoi) 
vij XM&ost cob. Xpco». Multi intelligunt duo diversa : communica- 
lionem seu societatem, et fraetionem panis seu celebrationem 
Eucharisti:. Sed quum in melioribus codicibus greecis particula 
copulativa desit, puto significari unum, alterum autem membrum 
altero explicari, hoc sensu : Erant perseverantes in communica- 
tione seu participatione corporis Christi, nempe in fractione 
panis Eucharistici. Cf. 1 Cor. x, 16 : « Panis quem frangimus, 
nonne participatio (xotwovta) corporis Domini est ? » Fractio 
panis, jj xA&ow cob &pro», in memoriam revocat quod Christus 
fecit in ultima coena, estque in Novo Testamento locutio consueta 
ad designandam Eucharistiam (Acr. u, 42 ; xx, 7, 11 ; 1 Cor. x, 
16 ; cf. etiam Luc. xxiv, 55 ; AcT. i1, 46). Antiquissima versio 
syriaca hoc loco diserte dicit : in fractione Eucharistize. Denique 
tanquam aetus religionis laudatur, et connumeratur cum prae- 
dicatione apostolorum et determinatis precibus. Certo igitur 
significatur celebratio Eucharistize. — Et orationibus. Greece 
cum articulo : «ai «oic «poosoyaic. Sunt determinatze preces cum 
fractione panis seu celebratione Eucharisti:e conjunctz:e. Unde 
intelligendze videntur preces liturgiee sacrificii Misse, inter 
quas Eucharistia consecrabatur. 

45. Fiebat autem omni anime timor. Qui nondum fidem 
Christi receperunt, perculsi tamen plerique fuerunt religioso 
timore, considerando tum mirabilia quie in die Pentecostes con- 
tigerant, tum minas contra incredulos prolatas. — Multa quoque 
prodigia, el signa per Apostolos fiebant, quibus veritas doctrinze 
christiane magis magisque confirmabatur. — /n Jerusalem. 
Hzc verba in multis codicibus non leguntur, sed in aliis multis 
et optimis ut x ACE habentur. — Et metus erat magnus in uni- 
versis. Etiam hic in multis desunt, sed habentur in x AC ete. 
Timor eorum per mirabilia Pentecostes incussus, deinde per 
iniracula apostolorum auctus fuit. 

44. Qui credebant, erant pariter. Gr. £xi tà oocó, in idipsum ; 
qui locutio in Novo Testamento valet : und, gall. ensemble. 
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45 Possessiones et substantias vendebant, et dividebant 
illa omnibus, prout cuique opus erat. 46 Quotidie quoque 
perdurautes unanimiter in templo, et frangentes circa 
domos panem, sumebant cibum cum exultatione, et 


Equidem non habitabant eamdem domum, neque erant sem- 
per congregati omnes in uno loco ; sed, a ceterorum com- 
mercio segregantes se, invicem jungebantur et frequenter 
simul erant, ita ut efformarent coetum distinctum et externa 
eliam societate unum. — Et habebant omnia communia. Quo 
sensu, dicitur Y. seq. 

49. Possessiones et substantias vendebant. Bona immobilia et 
mobilia vendebant. — £t dividebant illa, scilicet pretium eorum, 
omnibus, prout cuique opus erat. Igitur non semel pro semper 
bona diviserunt, sed constituerunt arcam comrnunem, e qua 
Apostoli pro tempore indigentie pecuniam pauperioribus tri- 
buebant. Magna sane cernitur hie charitas primorum christiano- 
rum. Sunt tamen aliqua animadvertenda. 1» Illa venditio bono- 
rum erat omnino libera, uti constat expressis verbis S. Petri ad 
Ananiam (Acr. v, 4). 9e Non prorsus omnia sua vendebant, sed 
quantum sustentandis pauperibus judieabatur necessarium et 
utile, agros et domus quibus nec ipsi nec confratres christiani 
absolute indigebant. Domus certe aliquee in quibus habitarent 
conservandz ;erant, et conservabantur (Acr. xu, 42; xxi, 16). 
ó* Non commune dominium bonorum inductum fuit ; proprietari 
enim usque ad venditionem et depositionem pecunie manebant 
vere proprietaril ; sed ex charitate res suas ut res omnium con- 
siderabant, id est, libenter eas in alios expendebant (cf. Acr. 1v, 
52, 54). 

46. Quotidie quoque perdurantes unanimiter in templo. Quo- 
tidie certis horis orationis, nempe tertia, sexta et nona, assidue 
aderant unà in templo. Quamquam enim lex Mosaica per mor- 
tem Christi abolita erat, conveniens tamen fuit ut adhuc aliquo 
tempore observaretur et synagoga cum honore sepeliretur, et 
prsesertim ut frequentaretur templum preesentià Jehovze et ipsius 
Christi sacratum. — Et frangentes circa domos panem, sume- 
bant cibum cum exultatione et simplicitate cordis. Greece in singu- 
lari ac oixoy (sicut Row. xvr, 5 ; 1 Con. xvr, 19 ; Cor. 1v, 15; 
PurrLEx. 2) non significat domatim, pro quo ipse Lucas plurale 
adhibet (Acr. vur, 5; xx, 20), sed significat : domi, vel in 
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simplicitate cordis, 4&7 collaudantes Deum, et habentes 
gratiam ad omnem plebem. Dominus autem augebat qui 
salvi fierent quotidie in idipsum. 


aliqua domo. Item grece legitur sine artieulo : XAóàvrec &prov, 
quod dici potest et de Eucharistia (Acr. xx, 7) et de cibo com- 
muni (Acr. xxvu, 55). Multi igitur etiam hoc loco per fractionem 
panis intelligunt Eucharistiam, per sumptionem autem cibl aga- 
pas, atque hune sensum faciunt : In templo quidem cum Judseis 
orabant, sed in aliqua domo mysteria sua scilicet Eucharistiam 
celebrabant, et communi convivio charitatis se reficiebant lzetan- 
ter et honeste. Hzc interpretatio est vere probatus sed certa 
demonstrari non potest. 

AT. Collaudantes Deum. Referendum est ad totam agendi ra- 
tionem : quasi indesinenter, tam privatim quàm publice, Deum 


. Et accepti 
erant toti populo Hierosolymitano, nimirum ob pietatem et sua- | 
vem erga omnes comitatem. — Dominus e augebat qui salvi 


fierent quotidie. Dominus autem Jesus (t, 24 ; ir, 21) quotidie au- 
gebat (gr. zpooectàüeu, addebat) eos qui PPS seu salvabant 
se (cobc ooCouéyooc), nimirum eos qui recedendo a generatione 
prava. et incredula se constituebant in via salutis. Apostoli prze- 
dicabant, sed Deus convertebat cor. « Itaque ncque qui plantat 
est aliquid, neque qui rigat : sed, qui incrementum dat, Deus » 
(1 Con. m, 7). — In idipsum. &zi «b ab:6, 1. e. unà, ifa ut essent 
unum corpus cum aliis jam antea fidem professis. 
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CAPUT III 


Petrus sanat claudum ad portam templi. 


1 Petrus autem, et Ioannes ascendebant in templum 
ad horam orationis nonam. 2 Et quidam vir, qui erat 
claudus ex utero matris suae, baiulabatur : quem pone- 
bant quotidie ad portam templi, qua dicitur Speciosa, ut 
peteret eleemosynam ab introeuntibus in templum. 3 Is 
cum vidisset Petrum, et loannem incipientes introire in 


Cap. ur. 1. Ascendebant. Templum erat in monte Moria. — 
Ad horam orationis nonam. Circa horam nostram tertiam po- 
meridianam ; numerabant enim horas ab ortu solis. Orationi 
specialiter deputatze erant hora tertia seu nona nostra, usque 
ad quam offerebatur in templo juge sacrificium matutinum, 
hora sexta seu meridies, et hora nona seu nostra tertia pome- 
ridiana, a qua offerebatur juge sacrificium vespertinum (XAcr.(t1 
15 ; r1, 4 ; x, 9) Jam David. et Daniel eadem tempora orationis 
observabant (Ps. rtv, 18 ; DAw. vr, 10). 

9. Claudus ex utero matris. Claudus seu infirmus utroque 
pede (y. 7), et quidem a nativitate, et jam per annos plus quàm 
quadraginta (rv, 22). — Baj ulabatur. Tunc quum Petrus et Joan- 
nes in templum ascendebant. — Speciosa, ópata. Qusenam porta 
hie designetur, multum disputatur. Flavius Joseph (Bell. V, v, 
2-5) distinguit templum exterius et templum interius : in hoc 
autem dicit fuisse portas decem, quarum novem auro argento- 
que tecte erant, una autem ex sere Corinthio, « qux multum 
argento inclusas et inaurztas dignitate superabat ». Videtur hiec 
fuisse ante atrium mulierum ab oriente, et probabile est eamdem 
hoe loco indicari. Quia vero etiam totus ambitus intra muros 
exteriores templum vocatur, et paralyticus poni solebat ut elee- 
mosynam peteret ab « introeuntibus in templum », alii putant 
portam speciosam fuisse in aliquo muro exteriori. Nota autem 
hic non indicari locum ubi miraculum contigerit, sed ubi para- 
lIvticus deponi soleret. 

5. [ncipientes introire. Cum in eo essent ut introirent. — Ro- 
gabat. Dum adhuc bajulabatur in lectica, qu:e tamen ad verbum 
Petri deposita fuerit. 
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templum, rogabat ut eleemosynam acciperet. 4 Intuens 
autem in eum Petrus cum loanne, dixit : Respice in nos. 
5 At ille intendebat in eos, sperans se aliquid acceptu- 
rum ab eis. 6 Petrus autem dixit : Argentum et aurum 
non est mihi : quod autem habeo, hoc tibi do : In nomi- 
ne lesu Christi Nazareni surge, et ambula. 7 Et appre- 
hensa manu. eius dextera, allevavit eum, et protinus 
consolidatae sunt bases eius, et plantae. 8 Et exiliens 
stetit, et ambulabat : et intravit cum illis in templum am- 
bulans, et exiliens, et laudans Deum. 9 Et vidit omnis 
populus eum ambulantem, et laudantem Deum. 19 Co- 
gnoscebant autem illum, quod ipse erat, qui ad eleemo- 
synam sedebat ad Speciosam portam templi : et impleti 


4. Respice in nos. Eum attentum facit, ut bene sciat et postea 
lestari possit a quo et quomodo sanitatem obtinuisset. 

6. Argentum el aurum non est mihi. Igitur apostoli ad exem- 
plum magistri sui pauperem vitam ducebant. — Quod autem ha- 
beo in mea potestate positum, Aoc tibi do. Verbum « habeo » vi- 
detur indicare non solum potestatem seu assistentiam divinam 
quam eo momento habebat, sed etiam potestatem permanentem. 
Unde seribit Corn. a Lapide in h. l. : « Potestatem faciendi mi- 
racula Petrus habebat permanentem, non per habitum, sed in- 
star habitüs. » [n nomine 1. e. auctoritate et virtute Jesu Christ 
Nazareni sano te : surge et ambula. Jesum Nazarenum esse 
Christum seu Messiam pr:edicat et miraculo confirmat. 

1. Consolidatee sunt bases ejus et plante, gr. ot B&oste aocob 
xol tà, ogoópá i, e. plant:e ejus et tali. Membra per quadraginta 
annos infirma ac ita debilia ut corpus portare non possent, pro- 
linus consolidata sunt. 

8. EL exiliens, &&xXXóysvoc. De lectica sua, in qua Jacebat aut 
sedebat. — Stetit, et ambulabat. Neutrum hucusque potuerat. — 
Et intravit cum illis in templum. Igitur miraculum contigit extra 
templum, saltem extra templum interius. — Ambulans, et exi- 
liens. (&XXóysyoc) et. laudans Deum. Ambulans, et identidem 
saliens pr:e gaudio, et continuó alta voce laudans Deum et gra- 
lias ei agens pro recuperata sanitate. 

10. [mpleti sunt stupore et extasi i. e. mentis excessu seu 
vehementi admiratione ob id, quod contigerat illi. 
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suut stupore et extasi in co, quod contigerat illi. 11 Cum 
teneret autem Petrum, et loannem, cucurrit omnis po- 
pulus ad eos ad portieum, quae appellatur Salomonis, 
stupentes. 


Petri concio post miraculum elaudi sanati. 


12 Videns autem Petrus respondit ad populum : Viri 
Israelitae quid miramini in hoc, aut nos quid intuemini, 
quasi nostra virtute aut potestate fecerimus huuc ambu- 
lare? 13 Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus lacob, 
Deus patrum nostrorum glorificavit filium suum lesum, 
quem vos quidem tradidistis, et negastis ante faciem Pi- 


14. Porticum Salomonis. Erat porticus orientalis, probabilius 
exterior et profundz valli Cedron imminens. Appellabatur porti- 
cus Salomonis, quia Salomon posuerat hujus fundamenta (cf. 
JoAN. x, 25 ; Flav. Joseph, Bell. l. v, cap. v, n. 1 ; Antiq. l. xx, 
23p-x, n: 7). 


12. Sensus totius concionis est : Non nostra virtute aut pote- 
state hoc miraculuin factum est, sed virtute quam a Deo Patre 
habet Jesus Christus, quem Deus suscitavit a mortuis, quem 
omnes prophetze predixerunt; credite ergo in illum. 

Potestate. Omnes codices grieci habent ebosfis(a, « pietate ». 
Attamen antiqua qu:edam versio syriaca, vulgata, et. armenica 
legerunt &&o»ot(q « potestate », eaque lectio melius rei narratze 
convenit. 

15. Deus Abraham, et Deus Isaac, et Deus Jacob. Hanc appel- 
lationem veri Dei Deus ipse primus adhibuit (Exop. ri, 6). Eam- 
dem in sermone solemni adhibebant Judei, et nonnunquam 
epexegetice addebant : Deus patrum nostrorum. S. Petrus sa- 
pienter eadem formulà ulitur, significans ipsum eorum Deum, 
neenon patriarchas eorum velle ut credant in Jesum. — Glorifi- 
cavit. filium suum Jesum. Nimirum ad invocationem nominis 
Jesu operando hoc miraculum, eoque confirmans divinam Jesu 
missionem et doctrinam. Greeca melius verterentur : Glorificavit 
puerum seu servum suum, cóy caióo, o.oxo5. Porro Servus Domini 
Á COMMENT. IN ACT. APOST. 
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lati, iudieante illo dimitti. 14 Vos autem sanctum, et iu- 
stum negastis, et petistis virum homicidam donari vo- 
bis : 15 auctorem vero vitae interfecistis, quem Deus 
suscitavit a mortuis, cuius nos testes sumus. 16 Et in fide 
nominis eius, hunc, quem vos vidistis, et nostis, confir- 
mavit nomen eius : et fides, quae per eum est, dedit in- 
tegram sanitatem istam in conspectu omnium vestrum. 


est appellatio Messize seeundum suam naturam humanam (Is. 
xLI, 4, sqq.). — Quem vos quidem .tradidistis Pilato (Marr. 
xxvir, 9), et negastis ante faciem. Pilati (Luc. xxurz, 2; Joaw. 
xix, 15), judicante illo dimitti, cum Pilatus judicasset eum esse 
absolvendum (Luc. xxu, 22). 

14. Vos autem sanctum et justum negastis. Repudiastis san- 
ctum et justum per excellentiam (cum articulo : «àv &qtoy. «ai 
&ixot0y), scilicet Messiam (Mano. 1, 24; Acr. vir, 52), qui etiam 
ut homo erat excellenti modo sanctus et justus. — Et petistis 
virum homicidam donari vobis, scilicet Barabbam (Luc. xxr, 
18-19). 

15. Auctorem vero vite interfecistis. His verbis S. Petrus non 
obseure indicat Jesum esse Deum, atque Jud:eos reos esse non 
tantum Christieidit, sed Deicidi : auctorem vitze omnis, tam na- 
turalis quàm supernaturalis (v, 51), iuterfecistis. — Quem, se- 
cundum naturam ejus humanam, Deus suscitavit a mortuis, cu- 
jus rei nos testes sumus. Preeeipuum argumentum doctrine chri- 
stiance est Christi resurrectio, et precipuum munus apostolorum 
est testari Christi resurrectionem. Vide ad r, 29. Quantum autem 
et auctoritati Jesu Christi, et apostolorum testimonio robur ac- 
cedat ex preesenti miraculo, ulterius declaratur y. seq. 

16. Et in fide nominis ejus, nomen ejus 1. e. et per fidem no- 
stram in ipsum, ipse a me invocatus confirmavit hunc quem vos 
vidistis et nostis, gr. videtis et cognosceitis. — £t fides quee per 
eum est, fides in ipsum quie etiam est per ipsum, seu quise nobis 
per merita et largitionem Jesu Christi donata fuit (1 PETR. r, 21), 
dedit integram. sanitatem ete. Non significatur fides ipsius infir- 
mi, qui solum intendebat in apostolos sperans se aliquam elee- 
mosynam accepturum ab eis (Y. 5), sed fides apostolorum. Hzec 
fides seu fidelis invocatio nominis Jesu Christi fuit causa instru- 
mentalis, ipse vero Christus seu divina virtus ejus fuit causa 
prineipalis miraculi : Nomen ejus confirmavit hunc. 
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17 Et nuuc fratres scio quia per ignorantiam fecisiis, sic- 
ut et prineipes vestri. 18 Deus autem, quae praenunciavit 
per os omnium prophetarum, pati Christum suum, sic 
implevit 19 Poenitemini igitur, et convertimini, ut de- 
leantur peccata vestra, 20 ut cum venerint tempora 
refrigerii a conspectu Domini, et miserit eum, qui prze- 


11. Et nunc fratres scio quia per ignorantiam fecistis, sicut et 
principes. vestri scil. synedristee. Hortaturus ad poenitentiam 
blanda appellatione fratrum eos compellat, et crimen eorum ex- 
tenuat ratione ignoranti:. Nesciebant enim se Messiam et Filium 
Dei erueifigere. Erat quidem ignorantia hec graviter culpabilis 
et in principibus etiam crassa, siquidem Jesum suam missionem 
divinam omnigenis miraculis probaverat (u, 22) ; nihilominus 
voluntariam et culpam aliquousque minuebat. Cf. Luc. xxir, 54: 
« Pater dimitte illis, non enim sciunt quid faciunt. » 

18. Deus autem. sic, sinendo vos agere sicut egistis, ?mplevit 
qua praenunciavit per os omntum prophetarum, nempe pati 
Christum suum 1. e. Christum suum passurum esse tormenta et 
mortem. Scandalum erueis amovet, ostendens Jesum non sua 
impotentià, sed definito Dei consilio et prescientià traditum 
fuisse in mortem (cf. i1, 25) ; imo objectionem in solidissimum 
argumentum convertit, ostendens Jesum credendum esse Mes- 
siam vel ob hoc ipsum, quód passus est ea quse Deus per pro- 
phetas preedixerat Messiam esse passurum (cf. Luc. xxiv, 26-27). 
Quod autem dicit Petrus « omnium prophetarum », videtur in- 
telligendum stricte, de omnibus omninó prophetis quorum libri 
ejus setate legebantur et ad nos pervenerunt, adeo ut in omnibus 
sive in sensu litterali, sive saltem in sensu typico, aliqua passio- 
nem Christi respiciant. 

19. Pemnitemini igitur. et convertimini, ut per baptismum (ir, 
58) deleantur peccata vestra. Nota vocem « deleantur ». Non 
enim, sicut Protestentes volunt, peccata teguntur aut solum non 
imputantur, sed penitüs delentur. Vox graeca $&oAstoo corres- 
pondet flandrieze « uitwrijven, uitwisschen » ; dicitur de litteris 
observa cuspide styli delendis in. cera, vel lotione delendis in 
pergameno (Nux. v, 25), speciatim de extinguendis litteris debi- 
torus. Cf. Cor. ir, 14 : « Delens quod adversus nos erat chiro- 
graphum. » 


90. Ut cum venerint gr. óxoc ày £X39ooty 1. e. ut. veniant, & 
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dicatus est vobis, lesum Christum, 21 quem oportet qui- 
dem caelum suscipere usque in tempora restitutionis 
omnium, quze locutus est Deus per os sanctorum suorum 


conspectu Domini i. e. a Deo auctore, tempora refrigerit, tempus 
beatze requiei et felicis refrigerii post calorem certaminis et ad- 
versitatum hujus vite. Hsc beata requies coelestis complete 
spectata incipiet post alterum Christi adventum in fine mundi 
(cf. 11 Tnzss. 1, 7 ; Hep. 1v, 9 ; Apoc. xxt, 4). — Et miserit eum, 
qui predicatus est vobis, Jesum Christum 1. e. et ut secundo 
mittat de ccelo eum, qui preenunciatus, vel potius, praordinatus 
est vobis, Jesum Christum. — Probabilior lectio est zpowsyst- 
pwopéyov, preeordinatum. Dicitur autem Jesus Christus preordi- 
natus seu ante destinatus Judzis, quia, quamquam ad omnium 
salutem destinatus erat, tamen specialiter et imprimis destinatus 
erat Judzeis, utpote personaliter ad ipsos missus et minister cir- 
cumcisionis ad implendas promissiones patrum (cf. MATTH. Xv, 
24 ; Row. xv, 8). 

91. Quem oportet quidem calum suscipere, hospitio excipere, 
usque in tempora restitutionis omnium, usque ad tempus extremi 
judicii quando omnia in perfectionem reslituentur, animz et 
corpora beabuntur, ipsa creatura materialis a servitute corrup- 
tionis liberabitur, efficientur ccelum novum et terra nova, et 
omnes inimici Christi complete vincentur (cf. Ps. cix, 4 ; Row. 
vir, 18-25 ; u PrrR. ui, 15, ete.). — Que locutus est Deus, quae 
tempora preedixit Deus, per os sanctorum a seculo prophetarum 
i. e. antiquorum prophetarum (et. it PET. 1, 19 ; Jub y. 14-15). 


ScuoLION. Diffieilis est Y. 20, quem ideo diversimode explicant. 
1» Patritius fere ita : « Deleantur peccata vestra, utpote cum vene- 
rint seu quandoquidem jam venerunt tempora salutis a Domino, et 
jam misit prenunciatum vobis Jesum Christum. » Sed obstat sensus 
ordinarius particula Gz«oc &v, et obstat proximus y. 21. — 2» Beelen 
putat phrasim esse incompletam, sic autem eam complet et explicat : 
« Ut (in refrigerio sitis), cum venerint in fine mundi tempora refri- 
gerii ccelestis a Domino, et secundó miserit preordinatum vobis Je- 
sum Christum. » Sed obstat iterum sensus ordinarius illius 6zoc Ày, 
et obstat durissima constructio phrasis sine verbo. — 3? Itaque cum 
aliis sic explicamus : « Uf veniant in fine mundi tempora refrigerii 
coelestis a Domino, ei secundó mittat, etc. » Etenim 6z«c est parti- 
cula finalis, et siepe conjungitur cum &y ad significandum obtentio- 
nem finis ab aliqua conditione pendere. In Novo Testamento zc Xy 
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a saeculo Prophetarum. 22 Moyses quidem dixit : Quo- 
uiam Prophetam suscitabit vobis Dominus Deus vester de 
fratribus vestris, tamquam me, ipsum audietis iuxta om- 
nia quaecumque locutus fuerit vobis. 23 Erit autem : 
omnis anima, quae non audierit Prophetam illum, exter- 


tribus aliis locis occurrit, bis apud Lucam et semel apud Paulum 
(Luc, 11, 35 ; Acr. xv, 17 ; Row. tr. 4), et ubique indicat finem seu 
scopum. Debet ergo et hoc loco verti : « ut veniant... et mittat », et 
consequenter intelligi debet refrigerium vite future et missio Chri- 
sli altera in fine mundi. Preterea hunc sensum efflagitat y. 21. Nam 
ibi refrigerio correspondet restitutio omnium, et missio Christi de- 
claratur esse illa quà secundó venturus est de colo in fine mundi. 
Dicens enim : « Quem oportet quidem ccelum suscipere usque... » 
aperte significat deinde eum e colo venturum esse. — Sed quomodo 
in nostra explicatione coharent y. 19-90 : « Peenitemini igitur et 
converümini, ut deleantur peccata vestra, ut veniant tempora etc. » 
Numquid conversio Judeorum efficere potest ut veniat beata resur- 
rectio et requies ccelestis, ut secundó mittatur Jesus Christus ? Im- 
primis efficere potest ut ?psts veniat requies haec, ut ad ipsos beandos 
secundó mittatur Christus, quemadmodum in primo adventu spe- 
cialiter ad ipsos convertendos destinatus erat; aliis verbis, eflicere 
potest ut et ipsi participes sint illlius beatitudinis cum secundo Chri- 
sti adventu afferendz:»j, quandocumque demum Christus venturus sit. 
Deinde sancta hominum vita finem mundi et adventum Christi reve- 
ra potest accelerare. De qua re intelligendum videtur quod idem Pe- 
trusalibi dicit, »1 PErR. rir, 11-12 : « Quales oportet vos esse in sanctis 
conversationibus, et pietatibus, expectantes, et properantes in (gr. 
onsbZoycac, accelerantes) adventum diei Domini. » Vide notata 


ad h. 1. 


22-95. Probaturus quod dixit y. 90 : « qui przedicatus est vo- 
bis » primó et explicite affert vaticinium. primi et maximi. pro- 
phetarum V. T. Moyses quidem diat. DEUT. xvur, 15-19. Vati- 
cinium affertur partim quoad litteram, partim. quoad sensum 
tantum. — Prophetam suscitabit vobis Dominus Deus vester de 
fratribus vestris, de genere Israelitico, tamquam me, scilicet 
mediatorem, liberatorem, legislatorem. —  /psum audietis... 
Ipsi preestabitis obedientiam, et queecumque locutus fuerit cre- 
detis et facietis. — Omnis anima que non audierit. Prophetam 
illum, quicumque autem non obedienit illi, ecterminabitur de 
plebe, a Deo vindice rescindetur de plebe electa et projicietur 
in gehennam. — In hoc vaticinio per « prophetam » compre- 
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minabitur de plebe. 24 Et omnes prophetae a Samuel, 
et deinceps, qui locuti sunt, annunciaverunt dies istos. 
95 Vos estis filii prophetarum, et testamenti, quod dispo- 
suit Deus ad patres nostros, dicens ad Abraham : Et in 
semine tuo benedicentur omnes familiae terrae. 26 Vobis 


hendi et precipue designari Messiam, tum ex hoc, tum ex aliis 
locis plurimis Novi Testamenti (cf. JoA. 1, 45 ; 1v, 25 ; v, 51-59, 
46 ; vr, 414 ; Acr. vit, 57 ; etc.), tum denique ex interpretatione 
communi SS. Patrum, omnino certum est. An vero Messias 
solus designatur ? Id affirmant multi, et ob modum loquendi 
Novi Testamenti et Patrum plane tenendum censent (cf. Corluy, 
Spicil. r, p. 454). Alii vero interpretes non pauci et recentiores 
plerique, ob contextum Dgur. xvirr, 9-22, censent vocem « pro- 
phetam » ibidem sumi collective et designare seriem propheta- 
rum, usque ad Christum inclusive (cf. Hummelauer ad 1. c.). In 
hae controversia adhuc ancipites hzremus, et solum affirma- 
mus, quod certum est, pr:ecipue designari Christum. 

24. Et omnes prophete a. Samuel et. deinceps (xàv *o3s&1c, 
sequentibus ex ordine). Periodus prophetarum maxime incipit 
cum Samuele. Respicitur autem vel ad aliquod Samuelis vatici- 
nium sola traditione notum, vel fortasse ad vaticinium Nathanis, 
quod refertur in libris qui vocabantur Samuelis (11 Reo. vir, 44), 
quamquam hoc post mortem Samuelis editum est. — Qui locuti 
sunt, annunciaverunt dies istos. Non solum Moyses, sed et omnes 
propheta quotquot (65o:) locuti sunt, etiam (x41) annunciaverunt 
dies islos, scilicet tempus hoc messianum et dies salutis (cf. t 
Per. 1, 10-129). — Ex his verbis Petri « omnes, quotquot » vide- 
lur omnino constare omnes sine exceptione prophetas, quorum 
libri habebantur, aliqua de Messia vaticinatos esse. Sententiam 
aufem non evolvit, quia pleraque saltem vaticinia erant Judseis 
optime nota, et quia ad aliud quoddam przcipuum properat. 

25. Vos estis filii prophetarum, el testamenti... Ad vos impri- 
mis pertinent oracula prophetarum et fcedus, quod iniit Deus 
cum) patriarchis nostris, dicendo ab Abraham, GEN. xir, 5 et 
xxir, 18 : Ft. in. semine tuo benedicentur omnes familie terre. 
Per filium tuum, Christum, benedictionem spiritualem accipient 
omnes gentes terre. Ea promissio dein repetita fuit Isaaco et 
Jacobo (GEN. xxvi, 4; xxvii, 14). 

26. Vobis primum Deus suscitans. Filium suum (xcov xaióo. 
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primum Deus suscitans Filium suum, misit eum benedi- 
centem vobis : ut convertat se unusquisque a nequitia 
sua. t: 


&oto0, ut y. 15). Pro vobis imprimis Deus prodire fecit servum 
suum, Christum Jesum. Vox « suscitans » hic non significat sus- 
citationem a mortuis, sed suscitationem ad munus publicum, 
sicut Y. 292. — Misit eum benedicentem vobis, afferentem vobis 
benedictionem spiritualem, nimirum justitiam, adoptionem filio- 
rum, ceteraque bona supernaturalia. — Ut convertat se unus- 
quisque a nequitia sua, gr. $y «à àmoocpégev) Éxaotoy &mb váy 
T oyTptày 5u.oy 1. e. avertendo unumquemque vestrüm a nequitiis 
suis ; vel potius intransitive et sensu reflexo : ea conditione ut 
avertat se unusquisque vestrüm a nequitiis suis. Hominis coope- 
ratio et poenitentia necessaria est ut particeps sit tum benedi- 
ctionis, quam attulit primus Christi adventus, tum refrigeri 
ccelestis, quod afferet ejus adventus secundus (y. 20). 
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CAPUT IV. - 


Petrus et Joannes in carcerem ducti, postridie causam 
dicunt coram Synedrio. 


1 Loquentibus autem illis ad populum, supervenerunt 
sacerdotes, et magistratus templi, et Sadducaei, 2 dolen- 
tes quód docerent populum, et annunciarent in Iesu re- 
surrectionem ex mortuis : 3 ct iniecerunt in eos manus, 
et posuerunt eos in custodiam in crastinum : erat enim 


Cap. 1v. 4. Loquentibus ?llis. Petrus concionabatur, Joannes 
gestu et interdum voce dicta confirmabat. Concio autem subito 
adventu inimicorum interrumpitur. — Supervenerunt sacerdotes, 
qui per illam hebdomadam officia sacra in templo peragebant. — 
Magistratus templi, ev. 6 ocpocr(bc cob tspob, preefectus sacerdo- 
tum et Levitarum illorum qui diu noctuque excubias agebant in 
templo. Ad ipsuni spectabat tumultus compescere, et tumultuan- 
tes manu armata expellere aut in custodiam abducere. Erant 
quidem praefecti templi plures (Luc. xxi, 4), sed presenti loco 
designatur vel praefectus supremus, vel potius ille qui per eam 
hebdomadam officio suo fungebatur. Videri possunt 1 PARAL. Ix, 
11-nPasnAL.XxXxLb 19; xxxv, 8 "JEREMA XX, 1 S IEMACHOHEOME EE 
Fl. Joseph, Antiq. l|. xx, cap. vr, 2; Bell. l. vr, cap. v, 5. — 
Sadduccet, Negabant existentiam angelorum, anim:ze immortali- 
tatem et resurrectionem corporum. Vide Acr. xxur, 8. Verisi- 
militer hi Sadducs&i, postquam partem concionis Petri audive- 
rant, sacerdotes et magistratum templi advocarunt. 

2. Dolentes quod. docerent... Conjunge et explica sic : Saddu- 
csl dolentes quód apostoli docerent populum doctrinam su: 
doctring contrariam, videlicet quód praedicarent in persona seu 
exemplo Jesu redivivi resurrectionem ex mortuis. Bene perspi- 
ciebant suam doctrinam everti, si vel unus resurrexit. Ceterüm 
sacerdotes quoque «gre ferebant predicari Jesum redivivum, 
quem velut seductorem et blasphemum interfecerant. 

5. Posuerunt eos in custodiam in crastinum. Cu enim vespera 
instaret, non poterat eo die synedrium convocari et causa judi- 
cari, nocte autem judicia licite non fiebant. Probabile est etiam 
mendicum illum, quem Petrus sanaverat, in carcere fuisse de- 
tentum ; postea enim rursum cum Apostolis comparet (y. 10). 
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jam vespera. 4 Multi autem eorum, qui audierant ver- 
bum, crediderunt : et factus est numerus virorum quin- 
que millia. 

5 Factum est autem in crastinum, ut congregarentur 
principes eorum, et seniores, et scribae in lerusalem : 
6 et Annas princeps sacerdotum, et Caiphas, et Ioannes, 
et Alexander, et quotquot erant de genere sacerdotali. 
1 Et statuentes eos in medio, interrogabant : In qua vir- 


4. Multi autem crediderunt. Videm et religionem christianam 
susceperunt. — £t factus est munerus virorum quinque millia. 
Quum non dicatur « appositus est » sed « factus est », videtur 
intelligendus numerus totalis virorum christianorum eo tempo- 
re : is per hane novam accessionem effectus est quinque millia 
virorum, aut quinque niillia animarum (cf, it, 44). 


9. Principes eorum. Hoc nomine designari hie videntur Syne- 
dristzte generatim, sicut itr, 17 ; deinde tres classes synedrium 
constituentes enumerantur singillatim, scilicet seniores, scribae, 
et (y. 6) archisacerdotes. In Jerusalem. Curia synedrii 
(£o»XX,) erat ad occidentem templi (Bell., V, rv, 2), sed aliquando 
conveniebant in domo pontificis. 

6. Annas princeps sacerdotum, et Caiphas. Annas vocatur ó àp- 
y:spsbc, vel quia revera eo anno (inde a Paschate) pontifex erat, 
vel potius quia titulum conservabat et pleraque negotia modera- 
batur, singulari quadam auctoritate superans ipsum pontificem 
Caipham, qui gener ejus erat. Vide notata ad Luc. ur, 4. — Joan- 
nes, et Alexander, et quotquot erant de genere sacerdotali, gv. &x 
"évoc Gpytepa.ct«ob, de genere archisacerdotali. Significari viden- 
tur qui antea pontificatu functi erant et filii pontificum ; secun- 
dum Patrizi vero principes viginti quatuor classium sacerdotum. 
Totum synedrium convenit : agebatur enim de causa Jesu illius 
quem occiderant, sed quem vel mortuum reformidabant. 

1. Et statuentes eos in medio, unà cum homme sanato. — /n 
qua virtute, aut in quo nomine fecistis hoc vos ? Quali (mota) pote- 
state, aut qualis nominis invocatione fecistis vos hoc, sanationem 
hujus hominis? An potestate et invocatione Dei, an alterius ? [psa 
quaestione insinuabant vitandum esse nomen Jesu, alioquin eos 
tanquam blasphemos et magicos iri punitum. 
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tute, aut in quo nomine fecistis hoc vos? 8 Tune reple- 
tus Spiritu sancto Petrus, dixit ad eos : Principes populi, 
et seniores audite : 9 Si nos hodie diiudicamur in bene- 
facto hominis infirmi, in quo iste salvus factus est, 10 no- 
tum sit omnibus vobis, et omni plebi Israel : quia in 
nomine Domini nostri lesu Christi Nazareni, quem vos 
crucifixistis, quem Deus suscitavit a mortuis, in hoc iste 
astat coram vobis sanus. 11 Hic est lapis, qui reprobatus 
est a vobis aedificantibus, qui factus est in caput anguli : 


8. Tunc repletus (xXqo9sic) Spiritu sancto Petrus. Nova gratià 
Spiritus sancti illustratus ac vehementer incitatus. Impleri quippe 
incipit quod Jesus predixerat, Marra. x, 19-20 : « Cum autem 
tradent vos, nolite cogitare quomodo aut quid loquamini : dabi- 
tur enim vobis in illa hora quid loquamini : non enim vos estis 
qui loquimini, sed Spiritus Patris vestri, qui loquitur in vobis. » 
Similiter Luc. xu, 19 : « Spiritus enim sanctus docebit vos in 
ipsa hora quid oporteat vos dicere. » Unde Petrus loquitur cum 
maxima libertate et sapientia. — Principes populi, et. seniores. 
Principes populi iterum dici videntur Synedrist:e generatim, e 
quibus deinde specialiter nominantur seniores, tanquam viri 
honoratiores et judices squiores. 

9-10, S7, quod pene incredibile est, nos hodie dijudicamur n 
benefacto hominis infirmi, non propter aliquod malefactum, sed 
propter beneficium homini infirmo preestitum, et interrogamur 
in quo iste salvus factus est, per quid iste sanatus fuerit : notum 
sit omnibus vobis, et omni plebi Israel, quód ?n nomine Domini 
nostri Jesu Christi Nazarent, &y c ovópavct "Iecob. Xptozob. cob 
Natepatos, per invocatum nomen Jesu Messie, hujus Jesu 
Nazareni, quem vos crucifiacistis, quia vestrà malitià crucifigi vo- 
luit, sed quem Deus suscitavit a mortuis, cujus rei nos testes 
sumus, ?n hoc per hoc nomen seu per virtutem Jesu, iste astat 
coram vobis sanus, et non potestis negare miraculum. Ponde- 
randa sunt omnia verba hujus responsi plane admirabilis. 

11. Hic est lapis, qui reprobatus est a vobis cedificantibus. Hic 
Jesus est lapis ille (6 Xt9oc), de quo loquitur Psalmista, lapis qui, 
velut vitis ac fabrieze ineptus, reprobatus fuit et abjectus a vobis 
siedifieatoribus. — Qui factus est in caput anguli, sed qui effectus 
est lapis angularis, totum :edificium sustinens et connectens. 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. iV. 59 


12 et nou est in alio aliquo salus. Nec enim aliud nomen 
est sub caelo datum hominibus, in quo oporteat nos sal- 
vos fieri. 13 Videntes autem Petri constantiam, et Ioan- 
nis, comperto quód homines essent sine litteris, et idiotae, 
admirabantur, et cognoscebant eos quoniam cum lesu 
fuerant : 14 hominem quoque videntes stantem cum eis, 
qui euratus fuerat, nihil poterant contradicere. 15 Iusse- 


Quasi dicat : Hic est predictus Messias, a vobis quidem syne- 
dristis, quibus munus incumbebat ecclesiam Dei zedificare et. 
regnum Messi: promovere, reprobatus et abjectus ; sed qui a 
mortuis redivivus constitutus est fundamentum et caput ecclesize 
Dei. Citat et interpretatur verba Ps. oxvrr, 92 ; quie in. Novo 
Testamento frequenter allegentur, MarrH. xxr, 42-44 ; Acr. 1v, 
11 ; Epn. it, 20-22 ; 1 Pzr. i1, 6-8. 

12. Et non est in alio aliquo salus. Salus spiritualis, remissio 
peccatorum, justitia, beatitudo zeterna, ut patet ex sequenti inciso 
et munere primario Messie Salvatoris (MATTH. 1, 21). — Nec 
enim aliud nomen est... Nec enim est alius sub ccelo datus homi- 
nibus, per quem oporteat nos salvos fieri. Jesus est unicus Sal- 
valor, sine ejus merito et gratia nemo salvari potest. — Hoc est 
absolute verum, et inde consequitur fidem explicitam in Jesum 
Christum Salvatorem esse necessariam, sin minus necessitate 
medii, saltem necessitate przecepti. 

15. Videntes autem Petri constantiam et Joannis. Consideran- 
tes autem Petri zeppnotay 1. e. dicendi libertatem, et Joannis, 
qui gestu et voce interdum dicta Petri confirmabat. — £t com- 
perto, ex quorumdam relatione, quód essent homines sine litteris 
et idiote 1. e. indocti et plebeji, admirabantur. — Et cognosce- 
bant eos, quoniam cum Jesu fuerant. Et, dum ita mirabundi eos 
accuralius intuebantur, agnoscebant eos et recordati'sunt se 
sepius vidisse eos in comitatu Jesu. Et Joannes quidem erat 
notus pontifici (JoAw. xvrir, 15). 

14. Hominem quoque videntes... nihil poterant. contradicere. 
Voluissent certe ; sed apostolos egisse in nomine Jesu erat notis- 
simum et ipsorum aperta declaratione constabat, et miraculum 
coram oculis aderat, illustre ac evidens. Ecce judices tacentes, 
pene condemnati ipsi ! 

15. Jusserunt autem eos foras extra concilium secedere. Non 
invenientes quid eis statim responderent, jusserunt eos extra 
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runt autem eos foras extra concilium secedere : et confe- 
rebant ad invicem, 16 dicentes : Quid faeiemus hominibus 
istis ? quoniam quidem notum signum faetum est per eos, 
omnibus habitantibus lerusalem : manifestum est, et non 
possumus negare. 47 Sed ne amplius divulgetur in po- 
pulum, comminemur eis, ne ultra loquantur in nomine 
hoe ulli hominum. 48 Et vocantes eos, denunciaverunt 
ne omnino loquerentur, neque docerent in nomine lesu. 
19 Petrus vero, et loannes respondentes, dixerunt ad 
eos : Si iustum est in conspectu Dei, vos potius audire 
quàm Deum, iudicate : 20 non enim possumus quae vi- 


locum Synedrii secedere atque foris stare, donec sententiam 
pronuntiarent. 

16. Quid. faciemus hominibus istis ? Periculosum sit eos pu- 
nire. — Gr. $c pày (à "(veozby oqustoy (éovsy OU. aocoy, nam 
quód quidem notum miraculum factum est per eos, nam evidens 
miraculum factum esse per eos, omnibus habitantibus Jerusalem 
manifestum est, eL mon possumus negare. Negassent miraculum 
evidens, vel certe apostolos punivissent, nisi timuissent populum 
(y. 21). Vulgatze interpunctio hoc loco est mendosa. 

A7. Sed ne amplius divulgetur, ne latius spargatur rumor hu- 
jus miraculi et fama Jesu, comminemur eis, ne ultra loquantur, 
cum minis precipiamus eis ne deinceps cuiquam loquantur àm 
nomine hoc, &mi c ovópot cobto, tamquam fundati super hoc 
nomine, auctoritate hujus exosi Jesu Nazareni. 

18. Ne omnino loquerentur, neque docerent in nomine Jesu. 
Ne ullum verbum proferrent, neque (multo minus) data operá 
docerent ex auctoritate Jesu. 

19. Sí justum est in conspectu Dei... An equum sit coram Deo, 
an Deus probare possit, nos vobis potius obedire quàm Deo, vos 
ipsi judieate. — Synedriste przeeipiebant silentium, Deus (Jesus 
Christus) preeciplebat predicationem, Marr. xxvii, 49 ; Manc. 
xvi. 15 ; Luc. xxiv, 47-48 ; Acr. 1, 8. Jamvero, quod per se est 
evidens, « obedire oportet Deo, magis quàm hominibus » (Acr. 
v, 29). Unde apostoli audacter et solerter respondent : vos ipsi 
judicate num sequum sit vobis potius obedire quàm Deo. 

. 20. .Von enim possumus non loqui, nos enim ((1geic), plenis- 
sime persuasi ac certi de divino mandato, non possumus non 
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dimus ct audivimus non loqui. 21 At illi comminantes 
dimiserunt eos : noi invenientes quomodo punirent eos 
propter populum, quia omnes clarificabant id, quod fa- 
ctum fuerat in eo quod acciderat. 22 Annorum enim erat 


amplius quadraginta homo, in quo factum fuerat signum 
istud sanitatis. 


Precatio apostolorum. 


23 Dimissi autem. venerunt ad. suos : et annunciave- 
runt eis quanta ad. eos principes sacerdotum, et seniores 
dixissent. 24 Qui cum audissent, unanimiter levaverunt 
vocem ad Deum, et dixerunt : Domine, tu es qui fecisti 
caelum, et terram, mare, et omnia, quae in eis sunt : 


preedicare quc vidimus et audivimus, admirabilem scilicet vitam 
ac doctrinam Jesu, quarum testes oculati et auriti fuimus (1 Joax. 
1t, 1-5), atque imprimis ejus gloriosam resurrectionem (y. 10). 

91. At illi comminantes, gr. «pocamsuao&yesvo, amplius com- 
minati, dimiserunt eos : cupientes quidem eos punire, sed non 
invenientes quomodo punirent eos propter populum, propterea 
quód-populus segre tulisset apostolorum condemnationem. — 
Legendum cum greco : óc má&vcsc &0óGaCov ty Oeüy &mi cj 
«etovócu, quia omnes clarificabant Deum propter id. quod factum 
fuerat. Sequens incisum Vulgate « in eo quod acciderat » est 
lautologicum glossema. 

22. Annorum enim erat amplius quadraginta... Walio cur po- 
pulus universus glorificaret Deum, quia nempe niraculum erat 
manifestum et illustre : homo per annos amplius quadraginta usu 
pedum carens, quem ad portam speciosam templi depositum sae- 
pissime viderant, subito sanatus, ambulans et saliens (rr, 2-11). 


95. Ad suos, xpbc cobc iotooc. Ad coapostolos, et verisimiliter 
alios quosdam discipulos qui solebant cum apostolis congregari 
(1, 24). — Principes sacerdotum et seniores. Scribve potius erant 
consultores quàm judices, ideo non memorantur. 

294. Unanimiter levaverunt vocem. Non est probabile sequen- 
tem precationem fuisse in usu, siquidem respicit. presentes Sy- 
nedrii minas (y. 29). Unde multi interpretes censent ex divina 
inspiratione omnes in unam precationes formulam prorupisse. 
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25 qui Spiritu sancto per os patris nostri David, pueri tui, 
dixisti : Quare fremuerunt Gentes, et populi meditati 
sunt inania? 26 Astiterunt reges terrae, et principes con- 
venerunt in unum adversus Dominum, et adversus Chri- 
stum eius? 27 convenerunt enim vere in civitate ista 
adversus sanctum puerum tuum lesum, quem unxisti, 
Herodes, et Pontius Pilatus cum Gentibus, et populis 


Sed potest ita intelligi ut simul in aliquas voces gratiarum actio- 
nis et petitionis eruperint, ac deinde unus, ceteris tacite oranti- 
bus, hanc precationis formulam ediderit (cf. r, 24). Vel, quod 
hoc loco probabilius videtur, Lucas solum substantiam illorum 
precum retulit, hoc sensu : Unanimiter proruperunt in precatio- 
nes ad Deum, quarum hsc summa erat : Domine (0$onxocza, 
Domine potentissime) tu es qui fecisti ccelum et terram... Extol- 
lunt Dei omnipotentiam creativam et perfectum ejus dominium 
in omnes res creatas, ut dignetur eos divina potentia tueri et 
confortare. 

25-96. Tu es qui (Spiritu sancto) per os patris nostri David, 
pueri tui, dizisti. Extollunt Dei preescientiam et promissionem, 
irritos fore conatus omnes adversus Christum suum, ut memor 
su: promissionis inanes reddat preesentes Synedrii minas. Citant 
verba Ps. ir, 4-2 : Quare fremuerunt. Gentes... adversus Chri- 
stum ejus. « Quare frustra ferociunt gentes, ut populi meditan- 
tur consilia inimica, quie equideui ad effectum perducere non 
possunt? Insurgunt reges terre, et principes conspirant adversus 
Jehovam et adversus Christum (Unctum) ejus. » — Psalmus hic 
est integre messianicus, et quidem in sensu litterali : omnia enim 
optime in sensu litterali Messi: conveniunt, et plura sunt quae 
neque Davidi, neque ulli regi terreno, sed soli conveniunt Mes- 
sie. Preedictio. in recitatis verbis contenta generalis est de 
omnibus Christi et Ecclesise per secutoribus, qui erunt usque ad 
finem mundi. Sed ea impleri coepit in vita et passione ipsius 
persons Christi. Unde addunt : 

277-28. Convenerunt enim vere in civilate ista Jerusalem ad- 
versus sanctum puerum tuum Jesum, quem unxistt, quem unxisti 
regem Messiam, seu quem deputasti ad munus Messi:. Allusio 
est ad Ps. ir, 6, ubi juxta hebreum Deus Pater de Filio suo in- 
carnato dicit : « Ego unxi regem meum. » — Herodes et Pilatus. 
IHlerodes Antipas, rex seu tetrarcha Galilze:e, qui Jesum irrisit ; 
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Israel, 28 facere quae manus tua, et eonsilium tuum 
decreverunt fieri. 29 Et nune Domine respice in minas 
eorum, et da servis tuis cum omni fiducia loqui verbum 
tuum ; 30 in eo quod manum tuam extendas ad sanitates, 
et signa, et prodigia fieri per nomen saneti filii tui lesu. 
31 Et cum orassent, motus est locus, in quo erant con- 
gregati : et repleti sunt omnes Spiritu saucto, et loque- 
bantur verbum Dei cum fiducia. 


Pontius Pilatus, princeps seu procurator Judsez, qui Jesum 
condemnavit: — Cum Gentibus, et populis Israel. Cum Romanis, 
qui Jesum crucifixerunt, et cum Judsis, qui crucifixionem 
postularunt. Populi Israel in plurali vocantur, vel quia Jeroso- 
lymis aderant Judaei ex variis nationibus, vel potius, sicut v. g. 
Ps. xLvi, 10, quia erant plures tribus Israel. — Facere quc ma- 
nus tua, et consilium twum decreverunt fieri. Convenerunt ad 
faciendum quz potentia tua et voluntas tua 1. e. qus potentissi- 
ma voluntas tua decreverat non quidem facere sed fieri per ipsos. 
Etenim sine permissione tua nihil potuissent (cf. u, 25). 

29-50. Et nunc, Domine, respice in minas eorum. Respice in 
minas synedristarum (Y. 25), ut eas reddas inanes, seilicet ut 
non sinas nos per illas ab officio absterreri. — Et da servis tuis 
cum omni fiducia loqui verbum twum. Et (explicative) da nobis, 
servis tuis, cum intrepida libertate (cappwoía) predicare verbum 
tuum evangelicum. — /n co quód manum tuam. ectendas... 
Exserendo potentiam tuam in sanationem, et omnis generis 
miraculorum patratione per invocatum nomen seu per interpo- 
sitam auctoritatem sancti pueri (zet2tóc) tui Jesu. — Non petunt 
cessationem persecutionis, sed robur animi ad intrepide loquen- 
dum : quale robur iis addetur nominatim per hoc quód Deus 
pergat ipsorum pr«edicationem omnigenis miraculis confirmare. 
Tota autem oratio illorum spectat ad glorificationem Jesu. 

51. Et cum orassent, motus est locus, tanquam terree motu, 
sed miraculose effecto. Ita Deus, sicut olim tremere feeit. mon- 
tem Sinai, ostendebat specialem suam prsesentiam ad opitulan- 
dum, et preces exauditas esse significabat. — Et repleti sunt 
omnes Spiritu sancto, novo robore supernaturali. « Hinc disci- 
mus gratiam habitualem justi non sufficere ad vincendas in- 
gruentes acres tentationes et persecutiones, sed ad hoc opus 
esse novo crebroque impulsu et robore Spiritus saneti, illudque 
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Charitas inter christianos, — Barnabas. 


32 Multitudinis autem credentium erat cor unum, et 
anima una : nec quisquam eorum, qua possidebat, ali- 
quid suum esse dicebat, sed erant illis omnia communia. 
33 Et virtute magna reddebant Apostoli testimonium 
resurrectionis lesu Christi Domini nostri: et gratia magna 


precibus continuis et ardentibus efflagitandum et impetrandum 
esse. » Corn. a Lapide in h. l. — £t loquebantur verbum Dei 
cum fiducia. Et priedicabant continuó Evangelium eum intrepida 
libertate. Id faciebant tum apostoli, tum alii quidam discipuli 
(siquidem verisimilius discipuli quidam ibi aderant, x. 25) 
apostoli tamen speciali testimonio et vi (y. 55). 


52. Multitudinis. autem credentium erat cor unum et anima 
una. Idem affectus, idemque cogitatus. Ifzec. est perfecta con- 
cordia, cum omnes idem volunt, puta bonum totius communi- 
tatis, iisdemque mediis obtinendum. — JVec quisquam... suum 
esse dicebat. Hsec est perfecta charitas fraterna, cum. quisque 
non suum sed alterius bonum quserit. — rant illis omnta com- 
munia. Confer y. 54 seqq., et vide notata ad u, 45. S. Lucas 
jam antea ea de re locutus erat, sed significare voluit eamdem 
charitatem, etiam post multorum ad fidem conversionem, inter 
christianos perseverasse. 

$5. El virlute magna reddebant Apostoli testànontum  resur- 
rectionis Jesu. Christi. Domini (nostri). Et vi magna, nempe 
supernaturali vigore sermonis el patratione miraculorum, red- 
debant Apostoli, tanquam debitum suum exsolventes, testimo- 
nium resurrectionis Domini Jesu Christi. — £t gratia magna 
erat in omnibus illis, gr. éxi má&vcac aocvobc. Diversimode expli- 
catur : gratia magna Dei erat super omnes apostolos ; gratia 
magna populi erat super omnes christianos ; gratia magna Dei 
erat super omnes christianos, nempe efficiens singularem ad 
invicem charitatem. Postremus sensus videtur nobis probabilior. 
— Putamus quoque totuni versum recte poni hoc loco (non posl 
y. 9D), et legendum esse sine parenthesi. S. Luc: narratio sie 
connectitur : Multitudinis autem credentium erat cor unum.. 
et apostoli quidem, ut suum munus erat, cum magna vi redde- 
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erat in omnibus illis. 34 Neque enim quisquam egeus 
erat inter illos. Quotquot enim possessores agrorum, aut 
domorum erant vendentes afferebant pretia eorum, quae 
vendebant, 35 et ponebant ante pedes Apostolorum. 
Dividebatur autem singulis prout cuique opus erat. 
36 Ioseph autem, qui cognominatus est Barnabas ab 
Apostolis, (quod est interpretatum Filius Consolationis) 
Levites, Cyprius genere, 37 cum haberet agrum, vendidit 
eum, et attulit pretium, et posuit ante pedes Apostolo- 
rum. 


bant testimonium..., omnes autem christianos magna gratia Dei 
movebat ad exercendam singularem charitatem. Quod statim ex 
effectu probatur : 

54. Neque enim quisquam egens erat inter 2llos. Pauperes sane 
multi erant, sed nemo egestate seu penurià laborabat. Quotquot 
enim possessores etc. Vide notala ad im, 45. 

55. Et ponebant ante pedes Apostolorum, cum summa vene- 
ratione subjicientes eas pecunias apostolorum arbitrio. Ita moris 
erat pecunias deponere ante pedes regis et pretoris. Exempla 
citat Rosenmuller ad h. 1. 

56. Joseph cognominatus Barnabas. Hoc exemplum S. Lucas 
adducit, ut prima data occasione notum faciat virum illum in 
primitiva Ecclesia celeberrimum. Secundum antiquam aliquam 
traditionem (Clem. Alex., Strom. i, xx, 116 ; Euseb., rt, 12) 
fuerat unus de septuaginta duobus Christi discipulis. — ilius 
consolationis. Gr. vtóc mapaxwXfoesec, eliam verli potest : filius 
echortationis. Barnabas etymologice videlur idem esse ac 
rx53;773 (barnebuah, filius prophetize). Probabiliter ita ab apo- 
stolis coenominatus est quia ex charismate prophetis erat excel- 
lens Exhortator. Vide Acr. xr, 25 ; xitt, 1 ; xv, 52 ; 1 Con. xiv, 3. 
Leviles 1. e. e tribu Levi, sed non minister sanctuarii. — 
Cyprius genere. Natus in insula Cypro, ubi post dispersionem 
plurimi Judzei erant, sed eo tempore videtur habitasse Jeroso- 
lymis. 

o1. Cum haberet agrum. Jam diu licuisse Levitis agros emere 
in Judxa, exemplo patet propbetce Jeremize, qui et ipse ex tribu 
Levi fuit. JER. xxxii, 7, sqq. 
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CAPUT V 


Ananias ct Saphira. 


4 Vir autem quidam nomine Ananias, cum Saphira 
uxore sua vendidit agrum, 2 et fraudavit de pretio agri, 
conscia uxore sua : et afferens partem quamdam, ad 
pedes Apostolorum posuit. 3 Dixit autem Petrus: Anania : 
cur tentavit satanas cor tuum mentiri te Spiritui sancto, 
et fraudare de pretio agri? 4 Nonne manens tibi mane- 
bat, et venundatum in tua erat potestate? Quare posuisti 


Cap. v, 4. Vir autem quidam. Ingenus liberalitati Barnabze 
opponit hypocrisim Ananie et Saphirw. 

2. Fraudavit de pretio agro. Gr. &yoog(caxo, seorsum posuit, 
fraudulentur sibi reservavit partem de pretio agri. Grecum 
verbum legitur Tir. it, 10 de servis surripieutibus bona domini 
sui; Jos. vir, 4 de Achan surripiente aliquid de anathemate ; 
i1 Macaz. 1v, 52 de Menelao intervertente pecunias templi. Atqui 
surreptio sive fraudulenta detentio tantum est de bonis alienis. 
Quapropter aliqui putant Ananiam et Saphiram priüs voto con- 
secrasse Deo illius agri pretium, postea vero partem sibi reti- 
nuisse. Sed non est necesse tale votum preecesserit ; in ipsa enim 
oblatione profitebantur se totum consecrare Deo, cum de facto 
partem retinerent. — Partem ad pedes Apostolorum posuit, 
declarans hoc esse pretium (integrum) agri venditi (cf. Xy. 8). 

5. Petrus, superne edoctus fraudem et mendacium. — Cur 
intravit (gr. $xXfjpoosv, implevit) satanas cor tuum? Cur sugge- 
stioni satan:e aperuisti cor. tuum ? Non culpatur quia tentatus 
fuit, sed quia tentationi libere consensit ; id innuitur particula 
« cur » et manifeste constat ex y. 4. — Mentiri te Spiritui sancto, 
Nonnulli sic explicant : Ut falleres Spiritum sanctum denegando 
ei partem rei promissc. Alii sie : Ut mentireris apostolis, qui 
Spiritu sancto pleni sunt. Hie sensus videtur nobis verior, tum 
ob verbum « mentiri », tum ob contextum y. 8-9. — Et fraudare 
(vooqtcaoda) de pretio agri. Et ut fraudulenter tibi reservares 
partem de pretio agri. 

A. Nonne manens... Poteras agrum non vendere, poteras ve- 
nundali pretium conservare : nihil te cogebat ad illud vovendum 
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in corde tuo hanc rem ? Non es mentitus hominibus, sed 
Deo. 5 Audiens autem Ananias haec verba, cecidit, et 
expiravit. Et factus est timor magnus super omnes, qui 
audierunt. 6 Surgentes autem iuvenes amoverunt eum, 
et, efferentes sepelierunt. 7 Factum est autem quasi hora- 
rum trium spatium, et uxor ipsius, nesciens quod factum 
fuerat, introivit. 8 Dixit autem ei Petrus: Dic mihi mu- 
lier, si tanti agrum vendidistis? At illa dixit : Etiam tanti. 


vel offerendum ecclesie. — Quare posuisti in corde tuo hanc 
rem, hanc subtraetionem, et hoc mendacium? Von est mentitus 
hominibus, sed Deo. « Quum iste subtrahendo, quod volebat, de 
pretio agri, putaret se latere Apostolos utpote homines, Aposto- 
lorum princeps cum docet, illos, qui gratiam Spiritüs habent, 
perspieue cognoscere ea quas occulte fiunt. Inquit enim : men- 
dax fuisti non in nos, sed in Spiritum sanctum ; ne putes ergo 
te decepisse homines, nam Deus est qui a te falsus est menda- 
cio » (S. Cyr. Alex., cap. 95 de Trinit.). Nota conira hsreticos 
Macedonianos, hoc loco manifeste asseri divinitatem Spiritus 
sancti. 

5. Ananias cecidit, et. expiravit, divinitus percussus, ut satis 
eo liquet quód mox idem contigit Saphir. — Qui audierunt. 
Vel presentes qui audiebant verba Petri, vel polius absentes 
qui audierunt Ananiam morte percussum (y. 11). Prwsentes, 
qui rem viderant, perterritos fuisse non erat opus dicere. 

6. Surgentes autem juvenes. Juvenes (ot veócepou Y. 10 ot 
ysavioxor) prae ceteris assumunt opus difficile, quale est efferre 
mortuum. Non est tamen improbabile hos juvenes solitos fuisse, 
tanquam ministros, specialiter Apostolis inservire (cf. vi, 1). — 
Amoverunt, gr. aoyéovsUay, « involverunt eum », puta sindone. 
Ita vertit codex Dd. Posset etiam verti sensu generaliori : 
« composuerunt eum in feretro ». Ita verbum aeptocéXAety videtur 
sumendum Ant. l. xvir, cap. ui, 5. — Ft efferentes sepelierunt. 
Cadavera efferebantur extra urbem et solebant sepeliri eadem 
die (Luc. vu, 19 ; Joaw. xi, 17, 99). 

7. Ucor ipsius introivit, vel ad preces communes conveniens, 
vel fortasse querens virum suum. 

8. Si tanti agrum vendidistis ? Num tanti (pretium allatum 
indicabat) agrum vendidistis? — /ctiam tanti. Gr. vat, voo0bco ; 
gall. oui, pour autant. 
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9 Petrus autem ad eam : Quid utique. convenit vobis 
tentare Spiritum Domini? Eece pedes eorum, qui sepelie- 
runt virum tuum ad ostium, et efferent te. 10 Confestim 
cecidit ante pedes eius, et expiravit. Intrantes outem 
iuvenes invenerunt illam mortuam : et extulerunt, et 
sepelierunt ad virum suum. 41 Et factus est timor magnus 
in universa ecclesia, et in omnes, qui audierunt haec. 


9. Quid. utique (xt 9v, quod cause fuit quod) convenit vobis 
tentare. Spiritum. Domini ? Id est : experiri an Spiritus. sanctus 
iu nobis habebit, et vestrum mendacium detegere possit. — 
Efferent te. Certus de divina ultione mortem denuntiat, sed eam 
non imprecatur. 

44. Timor magnus in universa ecclesia. Timor reverentialis el 
etiam timor pons, ne qui tentarent apostolos decipere. — Et 
in omnes qui audierunt hcc. Etiam non conversi, puta alii cives 
Hierosolymitani, qui audierunt haee, sacro quodam pavore erga 
apostolos afficiebantur. 


ScHoLI0N. Quale et quantum fuit peccatum Ananie et Saphira ? 
Resp. 1» Probabiliter fuit sacrilegium. Nimirum, cum totum pretium 
agri vovissent aut ipsa oblatione profiterentur consecrare Deo et 
Ecclesia, fraudulenter sibi partem retinuerunt.lta S. Chrysostomus, 
Hom. 12in Act. ad h. 1l. « Viden' hoc in crimen vocari, quod cum 
illas pecunias sacras fecisset, de illis subripuit? Annon, inquit, pote- 
ras illis venditis, ut propriis uti? num prohibitus es? cur subripis 
postquam promisisti ? » S. Greg. Nazianz., Carmen ad Virgines (M. 
XXXVII, 612) : « Quis vero audiens Saphiram infelicem et Ananiam, 
lucro qui suo malam mortem commutarunt, non vereatur vel modi- 
cum quid de promisso decedere? » S. Hieronymus, Ep. 130 (M. xxii, 
1118) ad Demetriadem : « Ananias et Saphira... post votum abstule- 
runt, quasi sua et non ejus cui semel ea voverant, partem sibi alien: 
substantia&) reservantes. » S. Augustinus, Serm. de Verbis Acr. v, 4 
(M. xxxvurt, 799) : « Deo displicuit detrahere de pecunia, quam vo- 
verant Deo. » Ibidem tamen culpam precipue reponit iu mendacio. 
Auctor sermonis de Verbis Acr. 1v, 32 (M. xxxix, 1938) : « Dum enim 
ex eo quód promiserat partem subtraxit, sacrilegii simul condemna- 
tur et fraudis. » S. Gregorius M. (Epist. lib. 1, 34 ; M. rxxvir, 488) : 
« Ananias pecunias Deo voverat, quas postea victus persuasione 
diaboli subtraxit. » Ratio autem principalis in textu est verbum 
« fraudare » voogíCsty, de quo y. 2 diximus. — 2* Preterea ac certo 
fuit mendacium, idque non tantum officiosum, sed perniciosum. 
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BBiraeula plurima apostolorum. 


12 Per manus autem Apostolorum fiebant signa, et 
prodigia multa in plebe. Et erant unanimiter omnes in 
portieu. Salomonis. 13 Ceterorum autem nemo audebat 


Natum enim erat minuere auctoritatem apostolorum, eosque tradu- 
cere ut Spiritu sancto destitutos in regimine Ecclesie, si potuissent 
apostolos decipere. Insuper videntur totum bonum suum divendi- 
disse, ut deinceps ex bonis communitatis possent vivere : ad hoc 
autem jus non habebant, si partem pretii sibi reservabant. Denique 
ipsorum exemplum, quod potuit in aliquorum notitiam venire, 
natum erat alios ad similem fraudem impellere : unde communitas 
bonorum potius in detrimentum quàm in emolumentum cessisset 
christiane cbaritatis. » — 3e Fuit peccatum grave, saltem objective 
seu ex parte rei, et probabilius etiam subjective seu in conscientia. 
Id enim satis indicant verba Petri : « Quare satanas tentavit cor 
tuum ?... quare posuisti in corde tuo hanc rem ? » Ut autem aucto- 
ritas apostolorum esset salva, utque fideles a decipiendis apostolis et 
commitendis fraudibus in detrimentum pauperum absterrerentur, 
expediebat primos auctores fraudis gravi et manifesta peená plecti. 
Attamen non constat Ananiam et Saphiram esse damnatos : tum quia 
non est omninó certum eos commisisse sacrilegium, et apprehendisse 
gravitatem sui mendacii; tum quia, etiamsi utriusque gravis peccati 
rei essent, potuerunt ultimo momento ad verba Petri resipiscere et 
contritione culpam expiare. Dicit S. Augustinus l. c. : « Per illorum 
temporalem poenam Deus sciri voluit disciplinam. Credendum est 
autem quód post hane vitam eis pepercerit Deus : magna est. enim 
ejus misericordia... Correpti sunt mortis flagello, ne supplicio pu- 
nirentur cterno. » 


19. Per manus... Hebraismus : per apostolos. — Signa et 
prodigia. Miracula varii generis, preesertini sanationes, et eje- 
ctiones daemoniorum. — Opnimnes apostoli, vel potius apostoli et 


christiani..— /n porticu Salomonis. Vide ad 11, 41. In hac por- 
licu convenire solebant interdiu, przesertim ad horas orationis ; 
vespere autem coetus religiosos proprios habebant in domibus 
privatis. Acr. i, 42, 46. 

15. Celerorum, qui non erant christianl. — Se conjungere 
illis, se miscere illis, in porticu congregatis. — Magnificabat eos 
populus. Populus Hierosolymitanus nondum conversus laudibus 
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se coniungere illis : sed magnificabat eos populus. 14 
Magis autem augebatur credentium in Domino multitudo 
virorum, ac mulierum, 45 ita ut in plateas eiicerent 
infirmos, et ponerent in lectulis ac grabatis, ut, veniente 
Petro, saltem umbra illius obumbraret quemquam illo- 
rum, et liberarentur ab infirmitatibus suis. 16 Concurre- 
bat autem et multitudo vicinarum civitatum lerusalem, 


afferentes aegros, et vexatos a spiritibus immundis : qui 
curabantur omnes. 


celebrabat apostolos ob eorum miracula, et christianos ob 
pietatem et mores honestos. 

14. Graece : gov 0$ xpoosciüevco mtotsboyvec cà «opio, cXfj$n 
&yOpàw ve wal qovowxóv : Magis autem magisque apponebantur 
Eecclesize credentes Domino Jesu, multitudines virorum et mulie- 
rum. Tant: multitudines accedebant, ut auctor jam numerum 
conversorum indicare omiltat. 

15. lta ut n plateas ejicerent, gr. ovs wal eic tàc mAocetac 
&xgpépey cum w AD. Haec. jungimus cum immediate preecedenti- 
bus, hoc sensu : Ita ut, quum amplius non possent advocare 
apostolos ad singulas domus et singulos sgrotos, « etiam in 
plateas efferrent » infirinos, et ponerent in lectulis ac grabatis.— 
Ut, veniente Petro, saltem umbra illius obumbraret quemquam 
illorum, ut transeuntis Petri, sin minus manus imponi posset, 
sallem umbra obumbraret quemquam (aut hic illie aliquem) 
illorum. Omnes apostoli faciebant miracula (y. 12) ; sed Petrus 
etiam sub hoc respectu ceteris antecellebat, Deo efficiente ut ad 
solam Petri umbram, sine ullis ejus verbis aut signis, cegroti 
sanarentur. Ea erat persuasio turbzse, nec dici potest eam per- 
suasionem fuisse inanem. 

16. Multitudo. vicinarum civitatum. Qus multitudo, certe 
magnam partem, simul amplexa est fidem christianam. — /7Egros 
el vezatos a spiritibus immundis. Simpliciter z:egroti apprime 
distinguuntur a demoniacis ; ne qui rationalistte dicant idem 
esse possessionem damoniacam et morbum. — Curabantur 
omnes. Plerumque, sed non semper, dsmoniaci erant per 


vexationem dzemonis simul :egroti. Exempla plurima sunt in 
Evangeliis. 
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Apostoli omnes incarcerati, sed per angelum liberati. — 
Causam dicunt coram synedrio, et consilio Gamalielis 
dimittuntur. 


l7. Exsurgens autem princeps sacerdotum, et omnes, 
qui cum illo erant, (quie est haeresis Sadducaeorum) 
repleti sunt zelo : 18 et iniecerunt manus in Apostolos, 
et posuerunt eos in custodia publica. 19 Angelus autem 
Domini per noctem aperiens ianuas carceris, et educens 
eos, dixit : 20 Ite, et stantes loquimini in templo plebi 


1T. Exsurgens. Surgere dicuntur qui forti animo aggrediuntur 
opus, sicut hoc loco pontifex, perspiciens religionis ehristianze 
incrementa, ccepit se totis viribus opponere apostolis. — Prin- 
ceps sacerdotum, 6 &pyepsbc, probabiliter Annas (cf. 1v, 6), et qui 
cum illo erant, qui cum illo sentiebant. — H«eresis Sadduceorum 
l1. e. secta Sadducaeorum. Vox atpso:c (aipéo, capio) hic simpli- 
citer notat institutum seu sentiendi rationem quam quis ample- 
cüitur. E membris alii addicti erant secte Phariseorum, alii 
sectae Sadducsorum (xxii, 6). Quemadmodum autem hypocritee 
Pharisei fuerunt praecipui adversari Christi, ita Sadducci 
materialistze fuerunt przecipul adversarii apostolorum. Negabant 
enim, inter alia, resurrectionem corporis, quam apostoli in Jesu 
resuscitato predicare non desistebant. — Zelo, irà, contra 
apostolos. 

18. [n custodia publica, tanquam malefactores indubitatos. 
Intentio eorum erat postridie sistendi apostolos coram Synedrio, 
non tam examinis quam condemnalionis causá. 

19. Angelus autem Domini. Cum omnes apostoli sunt in 
carcerem conjecti, cumque adeo nascens Ecclesia in summo 
versatur periculo, Deus adest. « Porte inferi non. preevalebunt 
adversus eam. » — Aperiens januas, iterumque occludens, quin 
custodes quidquam audirent (y. 25) : aures et oculi eorum 
divinitus tenebantur clausi et fascinali. 

20. Stanles, gr. oxe9évcec, intrepide sistentes vos. — Omnia 
verba vite hujus. Quaecumque pertinent ad vitam hanc super- 
naturalem et zeternam, pro cujus pr:edicalione fuistis in vincula 
conjecti. Aliis verbis : totam religionem christianam, qua salus 
obtinetur (cf. xui, 46). 
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omnia verba vitae huius. 24 Qui cum audissent, iS 
verunt diluculo in templum, et docebant. 

Adveniens autem princeps sacerdotum, et qui cum eo 
erant, convocaverunt conéilium, ct omnes seniores filio- 
rum Israel: et miserunt ad carcerem ut adducerentur. 
22 Cum autem venissent ministri, et aperto carcere non 
invenissent illos, reversi nunciaverunt, 23 dicentes : 
Carcecrem quidem invenimus elansum eum omni dili- 
gentia, et custodes stantes ante ianuas : aperientes autem 
neminem intus invenimus. 24 Ut autem audierunt hos 
sermones magistratus templi, et principes sacerdotum 
ambigebant de illis quidnam fieret. 25 Adveniens autem 
quidam. nunciavit eis : Quia ecce viri, quos posuistis in 
carcerem, sunt in templo stantes, et docentes populum. 
26 Tunc abiit magistratus cum ministris, et adduxit illos 
sine vi : timebant enim populum ne lapidarentur. 


21. Adveniens, in conclave synedrii. — Concilium, et omnes 
seniores 1. e. synedrium et totum senatum (zá&o«y «i| 'epoootay) 
populi. Probabile igitur est non solum convocatos fuisse senio- 
res populi illos qui erant membra synedrii, sed etiam alios. 


24. Magistratus templi. Vide 1v, 1. [s verisimiliter apostolos 
in carcerem duxerat, et de vinetis ut fidejussor respondere 
tenebatur. — Ambigebant de illis quidnam fieret. Ambigebant de 
illis sermonibus, nescientes quid hoc fieret («& &y *évovco «obco), 
quis foret exitus et solutio hujus :enigmatis. Interventionem Dei 
miraculosam cogitare nolebant. 

25. Sunt in. lemplo stantes (intrepide) et docentes populum. 
Hinc synedristarum admiratio augebatur. Quare enim egressi e 
carcere non se abdiderunt aut fugerunt ? 

26. Timebunt enim populum. Populus universus venerabatur 
apostolos ob eorum muüracula in gratiam populi prestita, ut 
sanationes et ejectiones dzemoniorum, ob charisma linguarum 
quo eos viderant preeditos, ob divinam eloquentiam, denique ob 
pietatem et vitam irreprehensibilem. Preterea vix dubium est 
quin resciverit ac crediderit apostolos fuisse divinitus e carcere 
liberatos. — JNe lapidarentur. Hzec jungimus immediate praece- 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. V. T6 


27. Et cum adduxissent illos, statuerunt in concilio : 
Et interrogavit eos princeps sacerdotum, 28 dicens : 
Praecipiendo praecepimus vobis ne doceretis in nomine 
isto : et ecce replestis lerusalem doctrina vestra : et vultis 
inducere super nos sanguinem hominis istius. 29 Respon- 
dens autem Petrus, et Apostoli, dixerunt : Obedire 
oportet Deo magis, quàm hominibus. 30 Deus patrum 
nostrorum suscitavit lesum, quem vos interemistis, 
suspendentes in ligno. 31 Hune principem, et salvatorem 


dentibus, hoc sensu : Timebant enim ne a populo lapidarentur, 
$i eos vi adducerent. 


27. Interrogavit. Pontifex nihil interrogat de jure aut modo 
quo e carcere sunt elapsi, timet enim ne et in hae re divinam 
interventionem cogatur fateri. 

28. Precipiendo precepimus... Severe precepimus vobis ne 
doceretis interposito nomine isto, scilicet interposita auctoritate 
Jesu Nazareni. Vide iv, 18. — £t ecce replestis... Contra no- 
strum mandatum docuistis, imo replestis Jerusalem .doctrinà 
vestra. Incrementa christianismi eos reddebant pro sua aucto- 
ritate sollicitos. — Et vultis inducere super nos sanguinem 
hominis istius. Vultis nos reos ostendere tanquam qui injuste 
effuderimus sanguinem hominis Istius (Jesu Nazareni), — In 
hac objurgatione latet interrogatio : quid ad hcc respondetis ? 

29. Petrus et Apostoli. Petrus ubique apparet ut precipuus, 
ipse loquitur et ceteri assentiunt. — Obedire oportet Deo magis 
quám hominibus. Semper idem responsum (iv, 19), sunplex, 
sed liberum et irrefutabile. Vos prsiecepistis silentium, sed Deus 
nobis precepit et etiamnum precipit (Y. 20) preedicationem : 
atqui obedire oportet Deo. Statimque coram ipso synedrio iterum 
Jesum predicat. 

50. Deus patrum nostrorum. Idem ille Deus quem ab antiquo 
coluerunt patriarche nostri, quique illis Messiam promisit, vult 
ut credamus in Jesum (cf. i, 45-26). — Suscilavit. Jesum. 
Suscitavit eum e semine David ad munus Messi: ; vel potius : 
suscitavit ex mortuis. — Quem vos ?nterfecistis. S. Petrus solet 
opponere hsc : Jesum a Judsis occisum, a Deo ex mortuis 
suscitatum (r1, 95-94 ; i, 18-15 ; 1v, 10). 

91. Hunc principem, et salvatorem Deus exaltavit dextera 
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Deus exaltavit dextera sua ad dandam poenitentiam 
Israeli, et remissionem peccatorum : 32 et nos sumus 
testes horum verborum, et Spiritus sanctus, quem dedit 
Deus omnibus obedientibus sibi. 33 Haec cum audissent, 
dissecabantur, et cogitabant interficere illos. 

34 Surgens autem quidam in concilio Pharisaeus, 
nomine Gamaliel, legisdoctor honorabilis universae plebi, 
iussit foras ad breve homines fieri : 35 dixitque ad illos : 


sua. Hunc Jesuni Deus exaltavit .ad dexteram suam (tL, 95), 
constituendo eum principem et salvatorem i. e. principem seu 
auctorem salulis (Hep. u, 10). — Ad dandam per ejus merita 
panmitentiam. et. remissionem peccatorum. Tsraeli. Israelitis pri- 
müm (ir, 26), sed et hominibus universis (rr, 25 ; Hp. v, 9). 

92. Et nos sumus testes oculati horum verborum, harum 
rerum, scilicet resurrectionis et ascensionis Jesu Christi. — £f 
Spiritus sanctus testis est, quatenus impellit nos ad loquendum 
heec, et nostrum teslimonium confirmat manifestis charismatibus 
et miraculis (Hep. it, 4). — Quem dedit Deus obedientibus sibi. 
Quem dedit Deus nobis, apostolis, aliisque (in graecis et pleris- 
que latinis deest vox omnibus) qui obediunt ei, fidem prestando 
in filium ejus Jesum Christum. 

95. Dissecabantur. Cor eorum quasi serrà secabatur, scilicet 
irà. — Cogitabant interficere illos. Deliberabant (88ooXcboyco) de 
pronuntianda sententià mortis contra apostolos. 


94. Gamaliel. Synedrista, e secta Pharisaeorum, Legisdoctor 
seu Seriba honorabilis universze plebi, magister S. Pauli (Acr. 
xxn, 3). Cetera qui de ipso feruntur, incerta sunt. A mulüs 
creditur fuisse ille Gamaliel Senior, de quo loquitur Talmud, 
filius Simeonis, nepos celeberrimi Hillel, ipse appellatus « gloria 
legis », mortuus anno quinquagesimo secundo :re vulgaris. 
Traditione quadam christianà fertur christianus factus et a S. 
Petro baptizatus esse. Nomen ejus legitur in Martyrologio ad 
diem 5 Augusti. Plura videri possunt apud Tillemont, Mémoires 
pour servir à l'Histoire eccl., tom. ir. — Utrum revera conversus 
fuerit ad. christianismum, potest dubitari ; sed proculdubio in 
opere Jesu et Apostolorum suspicabatur aliquid divinum. 

30. Attendite vobis... Attente et pacate considerate, ne im- 
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Viri Israelitae attendite vobis super hominibus istis quid 
acturi sitis. 36 Ante hos enim dies extitit Theodas, dicens 
se esse aliquem, cui consensit numerus virorum circiter 
quadringentorum : qui occisus est : et omnes, qui crede- 
bant ei, dissipati sunt, et redacti ad nihilum. 37 Post 
hune extitit ludas Galilaeus in diebus professionis, et 
avertit populum post se, et ipse periit : et omnes quot- 


prudenter et inutiliter occidatis homines istos : si enim eorum 
religio est figmentum humanum, per sese dissolvetur (y. 38) ; 
$1 autem est opus divinum, frustra impugnatur (y. 59). Primum 
probat duobus exemplis. 

96. Theodas, gr. 8e»oac. Hic Theudas, dicens se esse aliquem 
1. e. proclamans se prophetam vel certe liberatorem populi, 
seditionem movit ante Judam Galilzeum, adeoque ante annum 
"/ &r:e vulgaris. Proinde diversus est ab illo Theuda, qui memo- 
ratur a Flavio Josepho (Ant. l. xx, c. v, 1), et qui apparuit multo 
seriüs, circa annum 44. Ipsis verbis Actuum et Josephi collatis 
apparet narrari eventus diversos. Nec mirum intra spatium fere 
quadraginta annorum exstitisse duos seditiosos ejusdem nominis 
Theuds cum aliunde constet intra spatium multo brevius exsti- 
tisse tres seditiosos nomine Jud:. Nec adeo mirandum Theudam 
nostrum a Josepho fuisse omissum, cum aliorum seditiosorum 
nomina multa omittat. Aliqui tamen putant Josephum hujus 
Theud:e mentionem facere sub nomine Mathis (Mathias et Theo- 
das idem significant), vel sub nomine Simonis, qui et ipse dice- 
batse dignum esse imperio magis quàm quemquam (Ant. l. xvir, 
CXVIII 0. x. D). 

51. Judas Gallileus. A Josepho aliquando vocatur Judas 
Gaulanites, quia oriundus erat ex oppido Gamalis, in. Gaulani- 
tide; aliquando Judas Galileus, vel quia incole hujus oppidi 
utpote Galilae:& vicini vulgó dicebantur Galilei, vel quia Judas 
iste presertim in Galilzea populum concitavit. — /n diebus pro- 
fessionis (&zo'tpo«zi;c, descriptionis). Est hzee secunda descriptio 
(cf. Luc. it, 2), quam jussu imperatoris Augusti in Judza, post 
depositionem Archelai, perfecit preeses Syrie Quirinius, anno 
7 ser:e vulgaris. — Et avertit populum post se. kudi Josephum : 
« Quin et in Judeam Syris:e additamn venit Quirinus, ut eorum 
bona censeret et Archelai pecuniam addiceret... Judas vero 
Gaulanites, ortus ex oppido Gamalis, Saddueo Phariseo sibi 
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quot consenserunt el, dispersi suut. 38 Et nunc itaque 
dico vobis, discedite ab hominibus istis, et sinite illos : 
quoniam si est ex hominibus consilium hoc, aut opus, 
dissolvetur : 39 si vero ex Deo est, non poteritis dissol- 
vere illud, ne forte et Deo repugnare inveniamint. Con- 
senserunt autem illi. 40 Et. convocantes Apostolos, cacests 


adjuncto, populum ad defectionem concitabat, ambo dicentes 
censum eum nihil minus afferre quàm manifestam servitutem, 
et universam gentem ad libertatem vindicandam cohortantes... 
Judas ille Galileeus quartam sectam introduxit, hommum qui 
ca&teroquin cum Phariszeis sentiunt, sed libertatem sic amant, ut 
eam mordicüs tueantur, Deum unum pro rectore et domino 
habentes » (Ant. xvin, i, 4, 6). 1 

$8. Et nunc. Quod igitur ad presens negotium aiünet. — 
Discedite, gr. Xnóovnee, absistite, abstinete manus. — Sinite, gr. 
&pece, dimittite illos incondemnatos, vel sinite illos agere. — 
St est em hominibus... dissolvetur. Si sit incceptum aut opus mere 
humanuni, sponte sua eorruet, auctore Jesu jam sublato : quem- 
admodum, interfectis Theoda et Juda Galileo, eorum secta 
sponte corruit. — Principium hoc tolerantize et ratio.a Gamaliele 
adducta non sunt universaliter. vera ; non enim permittendum 
est errori ut impune grassetur. Sed doctrina Christi et Apostolo- 
rum in se sublimis, optimis moribus christianorum et preeclaris 
miraculis confirmata, jam non poterat haberi ut error manife- 
stus : idque Gamuliel perspiciebat et saltem. suspendendum 
judicium insinuat. 

39. Sí vero ez Deo est... Gamaliel proculdubio inclinabat in 
hanc sententiam. Id liquet, tum quia dicit apostolos nullatenus 
cohibendos esse, cum tamen evidens esset religionem christia- 
nam facere quotidie progressus ; tum quia de duplici hypothesi 
diverso modo loquitur juxta greeeum : « si sit (82v 4j) ex homi- 
nibus... si est (si àoxt) ex Deo» ; tum denique ac presertim 
quia inter furentes christianismi inimicos asserit et urget possi- 
bilitatem divine christianismi originis : cavete, ne forte et Deo 
repugnare inveniamini i. e. ne sitis impugnatores ipsius Dei, 
Oeopudoy ot, — Consenserunt tlli, ut scilicet apostolos non occide- 
rent, non autem ut eos inlactos dimitterent. Plerique enim 
synedristie, ne contra innocentes sieviisse viderentur, censuerunt 
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denunciaverunt ne omnino loquerentur in nomine lesu, 
et dimiserunt eos. 

41 Et illi quidem ibant gaudentes a conspectu concilii, 
quoniam digni habiti sunt pro nomine lesu contumeliam 
pati. 42 Omni autem die non cessabant in templo, et 
circa domos docentes, et evangelizantes Christum lesum. 


eos pr:evie, velut 1nandati transgressores, aliquà poena. plecten- 
dos esse et iterum vetandos Jesum predicare. 

40. Cesis. Singuli apostoli acceperunt triginta novem ictus 
(Drum. xxv, 5; it Con. xr, 24). Erat hzc flagellatio Judaica sup- 
plicium grave, quod ita in Mischna describitur : « Duabus 
manibus reus ad columnam alligatur et minister synagogze vestes 
lpsius aperit (sive scindat sive rumpat parum interest) donec 
pectus ejus nudum appareat. Lapis vero a tergo Ipsius positus 
est, hunc minister ascendit ; in manu ipsius est lorum vitulinum 
duplex, quod dein in alia quatuor dividitur, et duo lora asinina, 
quae extendi et retrahi possunt ; manubrium lori palmare est, 
et latitudo palmaris, longitudo vero ea ut ad os ventris perve- 
niat. Qui autem percutit, tertiam partem plagarum pectori, 
tertiam dextero et tertiam sinistro humero infligit. Is qui verbe- 
ratur, neque stat neque sedet, sed inclinatur, et is qui verberat 
flagellum una manu sed totis viribus agit. » — Denuntiaverunt... 
Iterantes primum mandatum, 1v, 18. 


A. Illi gaudentes. Memores verborum Jesu, Marru. v, 11-12. 
— Quoniam digni habili sunt pro nomine Jesu contumeliam pati. 
Ardenter amantium est gaudenter pati pro dilecto. Adeo quippe 
apostoli amabant Jesum, ut imaximum honorem ac nonnisi 
speciali favore divino consequendum existimarent pali pro ipso 
contumeliam (cf. PniLiP. 1, 29 ; 1 PET. rt, 19 ; 1v, 15-14 ; v, 4). 
— [|n greecis codicibus plerisque tantum legitur : pro nomme, 
baip vo0 Oóvóp.atoc, pro magno illo et charo nomine, scilicet pro 
persona Jesu Christi. 

49. Omni autem die non cessabant... Quotidie autem et inde- 
sinenter tam publice in templo, quàm privatim domi seu in 
domibus (xac ot«oy, cf. 11, 46) docebant, et praedicabant Jesum 


Messiam. 
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Electio septem diaconorum. 


1 In diebus autem illis, crescente numero discipulo- 
rum, factum est murmur Graecorum adversus Hebraeos, 
eo quód despicerentur in ministerio quotidiano viduae 
eorum. 2 Convocantes autem duodecim multitudinem 
discipulorum dixerunt : Non est aequum nos derelin- 
quere verbum Dei, et ministrare mensis. 3 Considerate 
ergo fratres, viros ex vobis boni testimonii septem, plenos 
Spiritu sancto, et sapientia, quos constituamus super hoc 


Cap. vr. 1. Grecorum, *EXytocóv. Hellenist:e seu Greecizantes 
in Novo Testamento vocantur Judzo- christiani, qui extra Palze- 
stinam nati aut educati linguà utebantur greca. Horum alii 
plerique erant nati Judei, alii- faeti Judsei seu proselyti. — 
Hebreos. Hebrsei, ubi opponuntur Hellenistis, sunt ii Judzo- 
christiani, qui in Pal:estina nati et educati linguà utebantur he- 
braica scu syrochaldaica.— Eo quod despicerentur vidue eorum. . 
Quemadmodum indigentes generatim, ita imprimis vidu: pau- 
peres ex erario communi alebantur (rt, 45 ; iv, 55). Et quidem 
jam aderant aliqui ministri eleemosynis distribuendis preiepositi ; 
sed hi utpote in Palistina nati minus cognoscebant et minoris 
faciebant exteros. Exinde ortus questus Hellenistarum quód in 
ministerio quotidiano i. e. in quotidiana distributione victüs, 
negligentius haberentur vidue eorum pauperes. — Codex D hic 
addit « in ministerio Hebrzeorum », codex Floriacensis habet : 
« quod in cotidiano ministerio viduz Grecorum a ministris 
Hebreorum despicerentur. » Neutra lectio videtur referre ge- 
nuimam scripturam Luc:e, sed posterior recte sensum exprimit. 

2. Non est cequum nos... Equidem non possumus nos Apostoli 
intermitlere prziedicationem Evangelii, ut ipsi curemus mensas 
pauperum et ita abusus tollamus. 

9. Considerate ergo viros... Apostoli electionem diaconorum 
multitudini permittunt, ut. deinceps non detur ansa querelis, sed 
numerum eligendorum et qualitates determinant, sibique reser- 

vant auctoritatem et ritum eos constituendi. 
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opus. 4 Nos vero orationi, et ministerio verbi instantes 
erimus. 5 Et placuit sermo coram omni multitudine. 
Et elegerunt Stephanum, virum plenum fide, et Spiritu 
sancto, et Philippum, et Prochorum, et Nieanorem, et 
Timonem, et Parmenam, et Nicolaum advenam Antioche- 
num. 6 Hos statuerunt ante conspectum Apostolorum : 


4. Orationi et. ministerio verbi. Oratione (cum articulo : «ij 
a005e0x1), conjuncta etiam cum predicatione Evangelii, proba- 
biliter designatur oratio publica, cujus pars erat Sacrificium 
Missze. Cf. n, 42. Notet sibi concionator preces premittendas 
esse pradieationi, dicente quoque S. Bernardo, Ep. cci, 5 : 
« Manent itaque tria haec : verbum, exemplum, oratio : major 
autem horum est oratio. Nam et operi et voci gratiam et effica- 
ciam promeretur oratio. » 

5. Et elegerunt... Nomina omnia greca sunt ; unde colligitur, 
quamvis nomina greca inter Hebreos non rara essent, saltem 
aliquos fuisse Hellenistas. Ex eo etiam quód solus Nicolaus 
dicitur fuisse proselytus, colligitur ceteros fuisse natos in Judais- 
mo. — Stephanum plenum fide... Ex singulari charismate Spi- 
ritus sancti przeditum eximia fide et robore ad fidem tuendam. 
De Stephano multa dicuntur hoc capite, et cap. vit. — Philippum. 
De eo sermo est cap. vrir, et xxr, 8-9. — Prochorum, Nicanorem, 
Timonem, Parmenam. De his nihil speciatim refert S. Scriptura. 
Secundum martyrologium romanum postea Evangelium przedi- 
carunt in variis regionibus, et martyrio coronati sunt. Videri 
possunt Acta Sanctorum ad 9 Aprilis, 10 Januarii, 19 Aprilis, 
25 Januarii. — JVicolaum advenam. (xpoorjkovoy) Antiochenum. 
Hunc auctorem fuisse Nicolaitarum, de quibus Apoc. ir, 6, 15, 
affirmare videtur S. Irenzeus (Her. 1, 26). Negat vero Clemens 
Alexandrinus (Strom. m, 90 ; rr, 4), dieitque h:eretieos illos 
perverse explicasse dictum quoddam et factum Nicolai diaconi, 
ipsum vero Nicolaum fuisse eorum doctrinz:e et moribus plane 
conirarium. Hos scriptores in alterutram sententiam secuti sunt 
multi alii. Dubia igitur res est, et magis explicanda ad citatum 
locum Apocalypseos. 

6. El orantes imposuerunt eis manus. Hinc colligitur diaco- 
natum esse Ordinem sacrum, et Sacramentum. Etenim simili 
ritu ordinabantur quoque episcopi et presbyteri (Acr. xiv, 22 ; 
1 Tiv. v, 929 ; n Tix. r, 6), et cum illis diaconi velut ad hierar- 
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et orantes imposuerunt eis manus. 7 Et verbum Domini 
crescebat, et multiplicabatur numerus discipulorum in 


Ierusalem valde : multa etiam turba sacerdotum obedie- 
bat fidei. 


Stephanus raptus ad syuedrium. 


8 Stephanus autem plenus gratia, et fortitudine facie- 
bat prodigia, ct signa magna in populo. 9 Surrexerunt 


chieum ordinem Eeclesize pertinentes conjunguntur (Pm. 1, 4; 
I Trw. nr, 4 sqq.). Confirmatur ex dotibus requisitis, nimirum 
ut sint Doni testimonii, pleni Spiritu sancto et sapientià ; pree- 
sertim vero ex eo quod ordinati mox sacras functiones exercent : 
nam Stephanus predieat Evangelium Hierosolymis. Philippus 
predicat et baptizat in civitate Samarie. Nec obest, primos 
diaconos institutos dici ad mensarum miuisterium ; illic. enim 
solum exponitur occasio vel causa, qua permoti sunt Apostoli ut 
ordinationem divina jam voluntate decretam nunc conferrent. 
Plura de diaconis dicemus in dissertatione ad calcem hujus 
commentarii. — An revera hi septem fuerunt « primi » diaconi? 
Aliqui dubitant, sed affirmandum censemus. Etenim, licet jam 
antea adessent aliqui ministri qui eleemosynas distribuerent, 
quod ex y. 1 satis colligitur, attamen illi nusquam leguntur 1m- 
positione manuum fuisse consecrati, adeoque sensu ecclesiastico 
vocis diaconi non erant. Utrum vero illi officium suum postea 
conservaverint, non liquet. Probabiliter subjecti fuerunt septem 
diaconis proprie dietis: nam hi a tota communitate electi fuerunt, 
et super hoc opus eleemosynarum constituti sunt (y. 5), et 
lanquam impositione manuum consecrati ceteris eminebant. 
Multa. etiam. turba. sacerdotum. Judzeorum obediebat. fidei 
1. e. credebat doctrine evangelicze, Christoque nomen dabat. 
Hinc apparet quantos religio christiana jam fecisset progressus. 


8. Gratia el fortitudine. Generatim. donis et charismatibus 
Spiritus sancti, et speciatim vi quadam extraordinaria (80y&pecoc) 
in. verbis et operibus. — Prodigia et signa magna, miracula 
stupenda omnis generis. 

9. Synagoga. Liberlinorum. A&spztvot, dicit S. Chrysostomus 
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autem quidam de synagoga, quae appellatur Libertino- 
rum, et Cvrenensium, et Alexandrinorum, et eorum, 
qui erant a Cilicia, et Asia, disputantes cum Stephano : 
10 et non poterant resisteré sapientiae, et Spiritui, qui 
loquebatur. 11 Tunc summiserunt viros, qui dicerent se 
audivisse eum dicentem verba blasphemizx in Moysen, et 


in h. L, erant Romanorum liberti, scilicet homines qui, antea 
servi, facti erant liberi. Verisimiliter designantur illi Judzei, qui 
a Pompeio in Italiam ducti fuerant captivi, atque illorum po- 
steri. De. Judzeis Roms. degentibus narrat Philo (de Legat. ad 
Caium, n. 25) : « Augustus... passus est trans Tiberim bonam 
urbis partem teneri a Judseis, quorum plerique erant libertini, 
quippe qui belli (a Pompeio) gesti jure in potestatem redacti, 
ab heris suis manumissi fuerant. » Horum plures in Palzestinam 
reversi, aut festorum vel studiorum causà Hierosolymis commo- 
vantes, ibidem habebant synagogam propriam. — Cyrenensium. 
Qui oriundi erant ex provincia Cyrenaica ad occidentem Agypti. 
Vix dubium quin et hi, et alii hoc loco nominati, habuerint 
Mierosolymis synagogam propriam. —  Alexandrinorum. Qui 
oriundi erant Alexandrià in /Egypto. Fere media pars civium 
Alexandrie erant Judei (Philo, in Flaccum, 8$ 8 ; Fl. Joseph, 
Ant. XIV, vir, 2). — Cilicia. Erat meridionalis provincia Asize 
Minoris. Ejus metropolis erat Tarsus, unde oriundus Saulus, qui 
et ipse cum Stephano disputaverit et certe neci ejus consensit 
(vit, 57-59). —— Asia. Asia. Proconsularis, comprehendens. Ly- 
diam, Mysiam, Cariam, (et partem Phrygiz). Hi igitur primi 
adversari Stephani erant plerumque Jud:ei Hellenistze, quem- 
adinodum cet Stephanus probabilius Hellenista erat. 

10. Non poterant. resistere sapientice, et. Spiritui, qui loque- 
batur, qui Spiritus sanctus ejus ore tanquam organo suo loque- 
batur. Ita quoque legunt versiones syriaca et arabica, et consonat 
cum promissione Christi, MATTH. x, 20. In gr;co legitur : $a- 
pienlize et Spiritui quo loquebatur. Significatur illud charisma de 
quo t Con. xir, 8 : « Alii per Spiritum datur sermo sapienti: », 
id est, specialis notitia el facullas ex altissimis fidei principiis 
deducendi conclusiones PHuic sapienti:e Spiritüs non. poterant 
resistere, id est, non poterant Stephani 1ationes refellere, in 
disputatione succumbebant (cf. Luc. xxr, 45). 

11. Tunc summiserunt viros... Suborrarunt viros, qui rumo- 

Ó COMMENT. IN ACT. S. APOST. 
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in Deum. 12 Commoverunt itaque plebem, et seniores, 
et Scribas : et concurrentes rapuerunt eum, et adduxe- 
runt in concilium, 19 et statuerunt falsos testes, qui 
dicerent : Homo iste non cessat loqui verba adversus 
locum sanctum, et legem : 14 audivimus enim eum 
dicentem : Quoniam Iesus Nazarenus hic, destruet locum 
istum, ct mutabit traditiones, quas tradidit nobis Moyses. 
15 Et intuentes eum omnes, qui sedebant in concilio, 
viderunt faciem eius tamquam faciem angeli. 


rem spargerent se audivisse eum dicentem verba blasphemice 
i. e. verba contumeliosa contra Moysen, et consequenter contra 
Deum, auctorem legis mosaica. 

19. Commoveruntque (gr.) hac calumnià et contra Stephanum 
eoncitarunt plebem, et seniores et scribas, assessores Synedrii : 
et concurrentes (&xwozáycec) subito, seu impetu facto, rapuerunt 
eum et adduxerunt in coneilium, id est, in locum Synedrii. 

15. Et statuerunt falsos testes, qui dicerent... Et proposuerunt 
falsos testes, illos a se subornatos, qui dixerunt (Aéyovcac) : 
Homo iste non cessat loqui verba contumeliosa adversus locum 
sanctum el legem 1. e. adversus Templum et Legem mosaicam. 

144. Jesus Nazarenus hic destruet locum istum. Jesus preedi- 
xerat et Stephanus probabiliter repetivit Templum destructum 
iri (Marru. xxiv, 1-2), sed proculdubio non dixit destruendum 
a Jesu. — Et mutabi. traditiones gr. €9q, mores, leges. Jesus 
condit novum Testamentum (Marru. xxvi, 28, etc.), ac revera 
abolevit legem mosaicam ritualem (Hrs. vir, 12-18). Tamen non 
dixit Stephanus Jesum mutaturum esse leges mosaicas, sed, si 
quid ea de re locutus est, reverenter dixit Jesum adimpleturum 
esse legem mosaicam, quemadmodum ipse Jesus dicebat, Marr. 
v, A7 : « Non veni solvere, sed adimplere. » Igitur falsi testes 
erant, tum quia tribuebant Stephano verba quae is non dixerat, 
ium quia verbis ejus tribuebant sensum contumeliosum quem 
non habebant. 

15. Tamquam faciem angeli, qualis esse solet facies angeli, 
cum humana indutus specie apparet. 
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CAPUT VII. 


Stephani oratio. 


1 Dixit autem princeps sacerdotum : Si haec ita se 
habent ? 2 Qui ait : Viri fratres, ct patres audite : Deus 
gloriae apparuit patri nostro Abrahze cum csset in Meso- 
potamia, priusquam moraretur im Charan, 3 et dixit ad 
illum : Exi de terra tua, et de cognatione tua, et veni in 
terram, quam monstravero übis 4 Tune exiit de terra 


Cap. viu. 4. Princeps sacerdotum, Annas, vel Caiphas. — Sr. 
Num hse ita se habent ? 

2. Qui ait... Stephanus compendiose enarrans historiam po- 
puli Israel, ostendit mirabilem Dei circa hune populum provi- 
dentiam, honorifica dicit de patriarchis, ac nominatim de Moyse 
et de Templo : quibus implicite refellit impactam sibi calum- 
niam. Simul vero ostendit cultum veri Dei non semper fuisse et 
insinuat non perpetuo fore alligatum templo Salomonico ; osten- 
dit Jud&os non semel contra Moysen et Deum rebellasse, allegat 
Moysis de Messia vaticinium, atque his aliisque argumentis 
auditores suos ad recipiendam doctrinam Jesu allicit ; circa 
finem autem, animadvertens malevolum eorum animum, aperte 
declarat eos semper resistere Spiritui sancto, et quemadmodum 
patres eorum persecuti sunt prophetas, qui adventum Justi 
preedixerunt, ita ipsos nune persequi Jesum ejusque discipulos. 
— 8. Stephanus probabiliter usus est lingua grweca, et Vetus 
Testamentum allegat juxta versionem graecam Lxx. S. Lucas 
hanc orationem vel a Paulo vel etiam ex quodam documento 
scripto cognovit, et certe sub divina inspiratione fideliter retulit. 
— Fratres, et patres. Fratres vocat omnes Judzeos presentes, 
patres vero assessores synedrii. — /n Mesopotamia. ln Ur 
Ghaldeorum. 

5. Eowi de terra tua... Hsec prima vocatio ipo legitur 
GEN. XI, 91; xit, 1-5, et memoratur GEN: XY, 142:5 408; XXIV, 95 
NEHEM. IX, ; Jum v, 5-9. Eam memorant puces Philo (de 
vita ee $ 45; de. migratione Abrahz, & 52), et Flavius 
Joseph (Ant. ; n cap. ym D» 

A. Et habitavit àn Charan. Et inde... transtulit illum, novo 
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Chaldaeorum, et habitavit in Charan. Et inde, postquam 
mortuus est pater eius, transtulit illum in terram istam, 
in qua nunc vos habitatis. 5 Et non dedit illi hereditatem 
in ea, nec passum pedis : sed repromisit dare illi eam in 
possessionem, et semini eius post ipsum, eum non habe- 
ret filium. 6 Locutus est autem ei l'eus : Quia erit semen 
eius accola in terra aliena, et servituti eos subiicient, et 
male tractabunt eos annis quadringentis : 7 et gentem, | 


mandato, seu secunda vocatione. — Postquam mortuus est 
pater ejus. ld ex narratione Geneseos salis liquet, et tanquam 
communis Judzeorum traditio refertur a Philono l. e. Ergo Gew. 
xri, 32 leetioni Vulgatie « ducentorum quinque annorum » 
omnino praeferenda videtur lectio Samaritani : « Et faeti sunt 
dies Thare centum quadraginta quinque annorum », et sic omnia 
rite consentiunt. Abraham natus est anno 70 vit:e Thare (GEN. 
xt, 26), exivit de Charan anno 145 statim. post mortem Thare 
(GEN. xir, 52), ipseque tunc habebat annos 75 (GEN. xir, 4). — 
In terram istam, Chanaan. 

5. Non dedit illi hereditatem in ea nec passum pedis. Agellus 
ab ipso postea emptus ad sepeliendam Sara uxorem suam (GrN. 
xxi, 4-16) nequit vocari patrimonium a Deo datum. Idem 
dicendum de sepulero quod emit in Sichem, de quo infra y. 16. 
— Sed repromisit dare illi... et semini 1. e. illi in semine ejus, 
seu posteris ejus (GEx. xm, 7 ; xur, 14; xv, 18). — Cum non 
haberet filium, nec spes esset prolem habendi, cum Sara esset 
sterilis. Tacite commendatur fides Abrahze, qui « contra spem 
in spem credidit » (Row. iv, 18-19). 

6-1. Erit. semen ejus... Libere recitat GEN. xv, 15-14. — 
Áccola in terra aliena, in /Egyplo. — Et servituli eos subjicient. 
AEgyptii Israelitas servituti subjielent. — Annis quadringentis. 
Exaele annis. 450. (Exop. xir, 40). Eo numero comprehenditur 
non lantum tempus servitutis (nam servitus diu post morlem 
Joseph incepit), sed totum tempus eommorationis Hebrz:orum 
in terra aliena. Przesens locus favet sententie illoruin qui putant 
commorationem Israelitarum in ZEgypto durasse annis 450. 
Nam illa terra. aliena, in. qua. dicuntur futuri accolze, omninó 
videtur ea esse de qua dieuntur exituri, scilicet. /Egyptus. Alii 
tamen per terram alienam intelligunt etiam terram Chanaan, et 
annos 450 computant ab ingressu Abrahami in terram Chanaan 
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.cui servierint, tudicabo cgo, dixit Dominus. Et post haec 

exibunt, et servient mihi in loco isto. 8 Et dedit illi 
testamentum cireumcisionis : et sic genuit lsaac, ct 
cireumcidit eum die octavo : et Isaac, lacob : et Iacob, 
duodecim Patriarchas. 9 Et Patriarchae. aemulantes, 
loseph vendiderunt in Aegyptum : ct erat Deus cum co : 
10 et eripuit eum.ex omnibus tribulationibus cius : et 
dedit ei gratiam, et sapientiam in conspeclu Pharaonis 
regis Aegypti, et constituit; eum praepositum super 
Aegyptum, ct super omnem domum suam. 11 Venit 
autem fames in universam. Aegyptum, et Chanaan, et 
tribulatio magna : et non inveniebant cibos patres nostri. 
12 Cum audisset autem Iacob esse frumentum in /Egy- 
pto : misit patres nostros primüm : 13 et in secundo 
cognitus est loseph a fratribus suis, et manifestatum cst 
Pharaoni genus eius. 1/4 Mittens autem Ioseph accersivit 
usque ad exitum Israelitarum ex /Egypto. Vide Conf. Mechl. 
1897. — Et gentem judicabo. A:gyptios puniam, pula per decem 
plagas. — Et post hec exibunt, lsraelitze de ZEgypto. — Ft 
servient mihi 1n. loco ?sto, in terra Chanaan. Ultimis his verbis 
Stephanus respicit ad Gew. xvi, 7-8. Insinuat autem. eultum 
veri Dei, quemadmodum olim extra Paleestinam exstitit, ita non 
perpetuo fore uni regioni aut uni Templo alligatum. 

8. Testamentum circumcisionis. Ge. xvn, 7-14. Foedus desi- 
gnatur cujus circumo)sio erat simul pars et signum. Nimirum 
Deus ex sua parte; promittebat Abrahamo numerosam posteri- 
tatem et possessionem terre Chanaan ; Abraham promittebat se 
culturum esse unum verum Deum, et suscepturum cum omnibus 
suis cireumcisionem in signum 1niti foederis. — Et sic, vi 1slius 
foederis, genuit. Isaac, et. cireumcidit eum die octavo, GEN. xxt, 
1-4 ; et Isaac genuit Jacob, Grex. xxv, 25. et Jacob duodecün 
Patriarchas, scilicet Ruben etc., GrN. xxix, 52 sqq. 

9-15. Aimulantes, Joseph. vendiderunt in. Egyptum, Grw. 
xxxvi, 4-98. Stephanus hoe explieitis verbis ideo notat, ut 
insinuel Judaeos non semel repulisse viros justos ac liberatores 
suos, et similiter Jesum esse Servalorem. — £t erat Deus cum 


80. GEN. XXXIX-XLV. 
14. In animabus septuaginta. quinque. Textus hebreus el 
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lacob patrem. suum, et omnem cognationem suam in 
animabus septuagintaquinque. 15 Et descendit Iacob in 
Aegyptum, et defunctus est ipse, et patres nostri. 16 Et 
translati sunt in Sichem, et positi sunt in sepulchro, quod 
emit Abraham pretio argenti a filiis Hemor filii Sichem. 


Vulgata numerant tantum 70 (Grex. xrvr, 27 ; Exon. 1, 5 ; Drum. 
x, 92). At versio greca addit (GEN. xrvr, 20) tres Josephi ne- 
potes et duos abnepotes, unde locis citatis ponit numerum 75. 
S. Stephanus sequitur versionem grecam, ex ipsa judicandum 
relinquens illos quinque postea fuisse natos et nihilominus esse 
computatos in numero 75. Ceterüm circa nomina hujus catalogi 
sunt plures ali: difficultates, de quibus vide Hummelauer, in 
Gen. l. c. 

16. Et translati sunt in Sichem, non Jacob (nam is sepultus 
fuit in Hebron, Grx. r, 15), sed duodecim filii Jacob. Revera 
Israelit:e. exeuntes ex ZEgypto secum asportaverunt corpus 
Joseph et sepelierunt in Sichem (Grex. r, 24; Jos. xxiv, 32). 
Aliorum filiorum Jacob corpora simul translata et in Sichem 
epulta fuisse Stephanus ex traditione sciebat. Flavius Joseph 
etiam refert horum corpora translata esse in terram Chanaan, 
sed esse sepulta in Hebrone (Ant. l. ir, cap. vir, 2). Testimonium 
autem Stephani coram synedrio et antiquius et majoris momenti 
est, et per se verisimilius, et confirmatum auctoritate S. Hie- 
ronymi (Epist. 108 ; M. xxrr, 889). 

In sepulchro, quod emit Abraham pretw argenti a filiis Hemor, 
filii. Sichem (& BC 3y Eoyép, al. cob év Xoyép, al. cob Yoyép). 
Difficillimus est hic locus propter nomen « Abraham » ; adeo ut 
plures interpretes, etiam catholici, incunctanter affirment aut 
Stephanum, aut Lucam, aut copistam errasse, et nomen Abra- 
ham posuisse pro nomine Jacob. Etenim, aiunt, manifeste 
agitur de ea emptione quae refertur GEN. xxxii, 19 : « Emitque 
(Jacob) partem agri in qua fixerat tabernacula, a filiis Hemor 
patris Sichem centum agnis » heb. centum qesita, probabiliter 
nummis. Et Jos. xxiv. 52 : « Ossa quoque Joseph, quie tulerunt 
filii Israel de /Egypto, sepelierunt in Sichem in parte agri quem 
emerat a filis Hemor patris Sichem. » — Verum a) adduci non 
possumus ut credamus Stephanum errasse. Quis enim credat 
Stephanum, virum in Seripturis apprime versatum, cujus sa- 
pienti:e. et. Spiritui non poterant resistere, loquentem coram 
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17 Cum autem appropinquaret tempus promissionis, 
quam confessus erat Deus Abrahas, crevit populus, et 
multiplicatus est in Aegypto, 18 quoadusque surrexit 
alius rex in Aegypto, qui non sciebat Ioseph. 19 Hic 
crcumveniens genus nostrum, afflixit patres nostros ut 


synedrio, tribuere Abrahamo id quod Scriptura semel et iterum 
tribuit Jacobo? Error tam crassus in tali viro admitti nequit. b) A 
fortiori error admitti nequit in Luca, nam is certe ut auctor 
inspiratus fideliter retulit Stephani dicta. Suggerunt aliqui fuisse 
errorem in documento scripto, quo utebatur, errorem autem 
cum reliquis esse a Luca transcriptum, inspirationem nos solum 
certiores facere documentum esse fideliter transcriptum, sicut 
jacebat. Sed etiam hoc videtur non posse admitti, quia Lucas 
nullo modo indicat se transcribere documentum, et vult nobis 
exhibere verba revera a Stephano dicta. Et quomodo fieri potuit 
ut error non fuerit mox ab ipso Luca vel a Paulo, vel ab alio 
quodam correctus? c) Difficillimum pariter est hoc loco admit- 
lere errorem copistee, qui Lucam transscripsit, quum codices 
omnes (uno excepto giganteo, qui totum incisum omittit) nomen 
Abraham exhibeant. — Quid ergo ? Ergo Stephanus non loqui- 
tur de illa emptione, quam Scriptura refert factam a Jacob, sed 
de alia, quam traditio referebat factam ab Abraham. Hzc forte 
subaudienda est GEN. xir, 7, ubi legitur Abraham in Sichem 
sedificasse altare. Hemor, de quo hie sermo est, non est neces- 
sario idem, de quo agitur in historia Jacob. Sed etiamsi esset 
idem, adhuc possemus res componere, dicendo v. g. sepulerum 
prius emptum fuisse ab Abraham, et postea agrum emptum 
fuisse a Jacob. Vide Patrizi in h. l. 


17-19. Cf. Exon. r, 7-22. — Cum autem appropinquaret tem- 
pus promissionis... Prout (xa9oc) autem appropinquabat tempus 
adimplend:ze promissionis, quam promiserat seu fecerat Deus 
Abrabhze, nimirum quód post annos 400 Israelitàe exirent ex 
Agypto (y. 6-7), crevit populus ete. — A//us reo, qui non sciebat 
Joseph i. e. rex ex alia dynastia (Ant. l. ir, c. 1x, 4), qui Josephi 
in Egyptum merita ignorabat, seu potius contemnebat. Putatur 
hic Pharao fuisse Ramses i. — /Tic circumveniens. genus. no- 
strum... Hic malis artibus usus contra gentem nostram, patres 
nostros Israelitas dure vexavit, adeo ut cogerentur exponere in- 
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exponerent infantes suos ne vivificarentur. 20 Eodem 
tempore natus est Moyses et fuit gratus Deo, qui nutritus 
est tribus mensibus in domo patris sui. 21 Exposito au- 
tem illo; sustulit cum filia Pharaonis, et nutrivit eum sibi 
in filium. 22 Et eruditus est Moyses omni sapientia Aegy- 
ptiorum, et erat potens iu. verbis, et in operibus suis. 23 
Cum autem impleretur ei quadraginta annorum tempus, 
ascendit in cor eius ut visitaret fratres suos filios Israel. 
24 Et cum vidisset quendam iniuriam patientem, vindi- 
cavit illum : et fecit ultionem el, qui iniuriam sustinebat, 


fantes suos, ne hi in vita conservarentur (et ab /Egyptiis proji- 
cerentur in flumen), vel potius : ita ut hi in vita non conserva- 
rentur. 

20-92. Cf. Exon. nu, 1-10. — Gratus Deo. gr. &oveioc à có, 
elegans Deo 1. e. elegantissimus, aut divinitüs concessa pulchri- 
iudime gaudens. — ANutrivit, enutriendum curavit per mulierem 
Hebream, scilicet per ipsam matrem pueri. Moyses a pia matre 
elementa vers religionis didicerit ; deinde, postquam crevit 
(Exop. 1, 9 heb.), puta circa zetatem septem annorum, traditus 
est filie regis. — JEruditus est omni. sapientia. /Egyptiorum. 
puta : linguà, philosophià, mediciná, astronomià, geometriá, 
musicà, ete. Scientia /Egypliorum in Scripturis non raro com- 
memoratur. Moysen his eruditum fuisse, utpote a filia regis 
adoptatum, et per se intelligitur et traditione sciebat Stephanus. 
— Potens in: verbis, vir sapientis consilii, vel etiam magna vi 
dicendi przeditus. Cui, non obstat. Exop. iv, 10 quaedam in verbis 
inveniendis aut pronuntiandis tarditas. — Operibus. Cum agatur 
de tempore antecedente ejus missionem divinam, non sunt 
intelligenda miracula, sed praeclare facta in re civilr aut militari. 
Fl. Joseph refert quód exercitui /Egyptiorum prefectus profli- 
gaverit. AJEthiopes (Ant. l. it, cap. x): 

25-24. Cf. Exon. i, 11-12. — Quadraginta annorum. Ex 
lraditione. Stephanus docet nos qua setate Moyses ex AEgypto 
aufugerit. — Vésitaret i. e. ut opem ferret, quo sensu vox hxc 
in S. Seriptura frequenter occurrit. Definitive enim. aulam 
reliquit, ut colligitur ex Hep. xi, 24-26 : « Fide Moyses grandis 
factus negavit se esse filium filie Pharaonis, magis eligens affligi 
cum populo suo, quàm temporalis peccati habere jucunditatem, 
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pereusso Aegyptio. 25 Existimabat autem intelligere 
fratres, quoniam Deus per manum ipsius daret salutem 
illis: at illi non intellexerunt. 26 Sequenti vero die appa- 
ruit illis litigantibus : et reconciliabat eos in pace, dicens : 
Viri, fratres estis, ut quid nocetis alterutrum ? 27 Qui 
autem iniuriam faciebat proximo, repulit eum : dicens : 
Quis te constituit principem, et iudicem super nos ? 28 
numquid interficere me tu vis, quemadmodum interfe- 
cisti heri Aegyptium ? 29 Fugit autem Moyses in verbo 
isto : et factus est advena in terra Mad:an, ubi generavit 


majores divitias s&estimans thesauro Agyptiorum, improperium 
Christi : aspiciebat enim in remunerationem. » — Ft cum vidisset 
quendam... Et cum vidisset Israelitam injuste verberatum ab 
A&gyptio, defendit (Zjubvaco) illum, et vindicavit oppressum 
(xavcomoyooéyo), percusso /Egiyptio 1. e. interficiendo /Egyptium, 
Moyses hoc divinà videtur fecisse inspiratione (cf. y. seq.), 
quamquam prudenter voluit rem aliquamdiu manere secretam. 

95. Em«istimmabat autem intelligere. fratres... Ergo jam satis 
imtelligebat ipse se esse divinitüs destinatum ad liberandum 
populum Israel : « ut per hoc testimonium videatur Moyses jam 
divinitus admonitus, quod Seriptura eo loco tacet, hoc audere 
potuisse » (S. Aug., Quiestion. in Heptat. 1. u, q. 2). Idipsum 
autem Israelitze intelligere vel saltem suspicari poterant. Sciebant 
enim, ex promissione Dei facta Abrahamo, appropinquare tem- 
pus liberationis ; scicbant Moysen singulari Dei providentià 
fuisse in vivis servatum, omnibusque scientiis excultum ; vide- 
bant eum, spretis aul: regice deliciis, adeuntem populares suos, 
eosque consilio et opere adjuvantem. — At t//i non ntellexe- 
runt. Quemadmodum Judei postea (hoe Stephanus subaudit) 
non intellexerunt quod Deus per Jesum daret salutem spiritua- 
lem toti mundo. 

26-99. Cf. Exon. it, 15-15. — Appanwit illis ligantibus, super- 
venit duobus Israelitis rixantibus (yaopévotc), et. reconciliabat 
eos in pace 1. e. studebat eos reconciliare et adducere ad pacem 
(sic eiprjvnv), dicens : Fratres estis seu homines ejusdem nationis 
electie, etc. — Quis te constituit... Similiter Judzei dixerunt Jesu: 
« Quis dedit tibi hane potestatem? » et liberatorem repellentes : 
« non habemus regem nisi Czsarem ». — /nterfecisti /Egyp- 
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filios duos. 30 Et expletis annis quadraginta, apparuit illi 
in deserto montis Sina angelus in igne flammae rubi. 
31 Moyses autem videus, admiratus est visum : et acce- 
dente illo ut consideraret, facta est ad eum vox Domini, 
dicens: 32 Ego sum Deus patrum tuorum, Deus Abrabam, 
Deus Isaae, et Deus lacob. Tremefactus autem Moyses, 
non audebat considerare. 33 Dixit autem illi Dominus : 
Solve caleeamentum pedum tuorum : locus enim, in quo 
stas, terra sancta est. 34 Videns vidi afflictionem populi 
mel, qui est in. Aegypto, et geimnitum eorum audivi, et 
descendi liberare eos. Et nunc veni, ct mittam te in 


tium. Quo facinore agnoscere debuissent suum liberatorem, eo 
abusi sunt ad eum repellendum. — Fugit autem Moyses in 
verbo isto 1. e. propterea quod divulgata esset patrata ab ipso 
cxdes /Egyptii, unde timenda ipsi esset vindicta regis. Revera 
rex factum audivit, et quaerebat occidere Moysen. — Jn terra 
Madian, nimirum in peninsula Sinaitica, inter /Egyptum et 
montem Sinai. Historia plenius refertus Exod. ir, 15-22. 
50-54. Cf. Exod. ru, 1-10. — Et expletis quadraginta. annis, 
post fugam Moysis ex /Egypto. Erat igitur tunc :etatis octoginta 
annorum. — Apparuit illi in deserto montis Sina, puta in clivo 
ipsius montis Sinai (Exon. ri, 12 coll. xxiv, 4-5). Nec obstat 
Exop. mr, 1. : « Venit ad montem. Horeb », nam haec verba sic 
intelligi possunt : Venit ad montem Dei (Sinai) versus Horeb 
(9335). Sinai et Horeb sunt duo cacumina vicina ejusdem mon- 
tani; in posterioribus autem libris nomen Horeb quandoque 
integrum montanum designat. — ngelus in igne flamme rubi. 
Apparuisse dicitur quia presentiam suam manifestabat per 
ignem flammantem de rubo. Angelus hie (in aliis codd. angelus 
Domini) paulo infra vocatur Dominus, et aperte dicit : « Ego 
sum Deus patrum tuorum, Deus Abraham, etc. » Pariter in 
Exodo vocatur Angelus Domini, Dominus (Jehova), Deus (Elo- 
him), et tanquam Deus et Dominus loquitur : « Ego sum Deus... 
Ego sum qui sum. » Eumdem autem esse qui apparet et qui 
loquitur, patet. Exon. nr, 16 : « Dominus Deus patrum vestro- 
rum apparuit mihi... dicens : Visitans visitavi, etc. » Similiter 
Dur. xxxi, 16 Moyses posteris Joseph apprecatur benedietio- 
nem Illius qui ei apparuit in rubo. Hinc SS. Patres plerique et 
interpretes multi putant angeluui illum esse Deum Filium, qui 
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Aegyptum. 35 Hune Moysen, quem negaverunt, dicentes: 
Quis te constituit principem, ct iudicem ? hunc Deus 
principem, et redemptorem misit, cum manu angeli, qui 
apparuit illi in rubo. 36 Hie eduxit illos faciens prodigia, 
et signa in terra Aegypti, et in rubro mari, et in deserto 
annis quadragiuta. 37 Hic est Moyses, qui dixit filiis 
Israel : Prophetam suscitabit vobis Deus de fratribus 
vestris, tamquam me, ipsum audietis. 38 Hic est, qui fuit 


angelus vocetur tanquam nuncius. Etenim &T[(sXoc est nomen 
officii, non naturi, ac proprie significat nuncium ; quo sensu 
Mar. mr, 1 Christus vocatur Angelus Testamenti. Alii autem 
interpretes, et theologi scholastici communiter, censent angelum, 
qui Moysi apparuit in rubo, revera fuisse angelum quemdam 
creatum, appellari autem Deum et tanquam Deum loqui, quia 
erat Dei legatus et Deum representabat. Verüm cum legatus 
regis apparet, non dicitur rex apparere ; nec dicit legatus regis : 
ego sum rex. Et tamen dicitur in Scriptura Deus apparuisse 
Moysi, et aperte dicit: « Ego sum Deus ». Quapropter prior 
sententia nobis magis arridet et in sequentibus versiculis confir- 
mabitur; sed qusstio hzc de theophaniis Veteris Testamenti 
circa plura loca Scripture agitatur, debetque speciali disserta- 
tione enucleari. Videri inter alios possunt Van den Broeck, de 
Theophaniis ; et contrà, Smits, Proleg. in Exodum ; Montagne, 
in Rev. bibl. 1894. 

55. Hunc Moysen, quem negaverunt... Stephanus accusatus 
quod contra Moysen blasphemasset, vehementer Moysen extol- 
lit ; ipsi autem patres nostri, inquit, Moysen repulerunt, scilicet 
principem et liberatorem suum ; quo insinuat similiter Judzeos 
nunc repellere principem et redemptorem Jesum. — Cum manu 
angeli i. e. cum potentissimo adjutorio Angeli, seu nuncii illius, 
qui apparuit illi in rubo. Angelus Dei, qui preecedebat castra 
Israel in columna nubis, alibi Dominus appellatur (Exon. xir, 
91 ; xiv, 19), et ab angelo creato videtur manifeste distingui 
(Exop. xxxii, 2. sqq.). 

51. Hic est Moyses, qui duxi. filhs Israel, DEuT. xvi, 45 : 
Prophetam suscitabit vobis Deus... Accusabatur Stephanus quód 
praedicaret Jesum. Moysi oppositum ; jamvero ipsius Moysis 
verbis auctoritatem Jesu confirmat. Vide notata ad i: 22. 

58. Hw est, qui. fuit in Ecclesia in. solitudine... Hic Moyses, 
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jn Ecclesia in solitudine eum angelo, qui loquebatur ei 
in monte Sina, et cum patribus nostris : qui. accepit 
verba vitae dare nobis. 39 Cui noluerunt obedire patres 
nostri : sed repulerunt, et aversi sunt cordibus suis in 
Aegyptum, 40 dieentes ad Aaron.; Fac nobis deos, qui 
praecedant nos : Moyses enim hie; qui eduxit nos de 
lerra. Aegypti, nescimus quid factum sit ci. 41 Et vitu- 
lum fecerunt in diebus illis, et obtulerunt hostiam si- 
mulachro, ct lactabantur in operibus manuum suarum. 


in solemni illo. ceetu Rar) Israelitarum in deserto montis 
Sinai, mediator fuit inter angelum, qui loquebatur ei in monte 
.Sinal, et patres nostros ad radices montes congregatos (Exon. 
X, 18 seqq. ; Deum. v, 5) accepitque precepta vivifica, seu 
vitam spiritualem prestantia observantibus ea, ut ea traderet 
nobis (Exon. xxiv, 12 ; Lev. xvii, 5). — Angelo, qui loguebatur 
ei in monte Sina. In Exodo cap. xxx et seqq. dicitur Dominus 
Deus descendisse in montem Sinai, ibique cum Moyse esse 
locutus. Unde confirmatur sententia angelum hunc, de quo 
loquitur Stephanus, esse ipsum Filium Dei. Quinimo alibi legitur 
(Exon. xxxitt, 14 ; Nux. xiu, 8 ; Dzvr. v, 4) Deus cum Moyse 
loculus esse facie ad faciem, et ore ad os : quo videlur inter- 
medius angelus creatus excludi. Eum qui loquebatur in monte 
Sinai fuisse Deum, et quidem Deum Filium, satis indicat etiam 
Apostolus, Hep. xu, 25-26 : « Videte ne recusetis loquentem. 
enim illi non effugerunt, recusantes eum, qui super terram 
loquebatur : multo magis nos, qui de ccelis loquentem nobis 
avertimus. Cujus vox movit terram tunc, etc. » Ecclesia tempore 
Adventüs hane orationem ad Deum Filium dirigit: «O Adonai, et 
Dux domüs Israel, qui Moysi in igne flamm:e rubi apparuisti, et 
ei in Sina legem dedisti, veni ad redimendum nos in brachio 
extento. » Propter hzc et alia multa argumenta valde probabile 
nobis videtur Angelum, qui loquebatur Moysi in rubo et in 
monte Sinai, esse Ipsum Dei Filium. Quas vero contra hane 
sententiam objiciuntur, breviter indicabimus infra ad y. 55. 
59-44. Cf. Exop. xxxit, 1-6. — Aversi sunt cordibus in ZEgy- 
ptum, Eo tempore non cogitabant Israelitte, de redeundo in 
AKgyptum; sed, aversi a Moyse et a Deo, éordibus conversi sunt 
ad simulacra similia iis quz colebant Agy ptit. — Fac nobis deos, 
sive unum, sive plures. Nomen lhebraieum Elohim hoe loco 
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42 Convertit autem Deus, et tradidit eos servire. militiae 
caeli, sieut seriptum est in Libro Prophetarum : Numquid - 
victimas, et hostias obtulistis mihi annuis quadraginta in 
deserto, domus Israel? 43- Et suscepistis tabernaculum. 
Moloch, et sidus Dei vestri Rempham, figuras, quas 
fecistis, adorare eas. Et transferam vos trans Dabylonem. 


potius est plurale majestaticum, vertendum in singulari « Deum ». 
— Moyses enim hic (cum contemptu), nescimus quid. [actum sit 
ei. ita loquebantur, quia Moyses diutius morabatur in monte. — 
Vitulum fecerunt, ad similitudinem bovis Apis, quem colebant 
AEgyptii. Quamquam autem hac imagine Aaron verum Deum 
Jehova representare volebat (Exop. xxxn, 5), nihilominus et 
ipse graviter peccavit, et populus in quamdam idololatriam 
lapsus est. — /n operibus manuum suarum, scil. de hoc manu- 
facto simulacro. 

49-45. Converlit autem Deus, averlit sc ab eis, et justa sub- 
tractione specialium gratiarum, tradidit eos servire militie coli 
i. e. soli, lunze, et stellis, sicut scriptum est in. Libro. Propheta- 
rum, scilicet Auos v, 25-27, secundum versionem graecam Lxx : 
Numquid. victimas... Plerique interpretes hoc intelligunt. de 
interruptione sacrificiorum, itemque verbis : e£ suscepistis taber- 
naculum Moloch ete. describi putant. [Israelitarum idololatriam 
in deserto. Quocirca ita fere locum interpretantur : « Non ob- 
tulistis mihi sacrificia quadraginta annis in deserto, domus 
Israel! ; sed portastis tabernacula Moloch, puta minuscula templa 
cum slatua Moloch, dei Solis, et imagines cum stella reprzesen- 
tantes deum vestrum Rempham seu Saturnum. » Vide Knaben- 
bauer, ad Awos v, 95 ; Deelen, ad Acr. vir, 42. — Alii vero 
prorsus alio modo locum interpretantur. Et re quidem vera, 
sacrificia Jehovae oblata fuisse in deserto ex Pentateucho certis- 
sime constat, nec ullibi legitur ea fuisse interrupta. Israelitarum 
autem idololatria in deserto nulla commemoratur, saltem expli- 
cite, nisi adoratio vituli aurei et adoratio Beelphegor. Postea 
veró, quam lsraelitze jam commercium habebant eum Assyriis, 
tunc servierunt militize coeli (iv Rc. xvir, 16) et adorarunt idolum 
assyriacum Kaivan (rnxx : '"Pawáv, hemphan) et cum idolis suis 
caplivi translati sunt in Assyriam. Amos in loco citato preedicit 
Israelitarum exilium, a quo immunes esse non poterunt per mul- 
tiplicata sacrificia. « Odi, inquit Dominus, et. projeci festivitates 
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44 Tabernaculum testimonii fuit cum patribus nostris 
in deserto, sieut disposuit illis Deus, loquens ad Moy- 
sen, ut faceret illud secundum formam, quam viderat, 


vestras, et non capiam odorem) cotuum vestrorum. Quód si 
obtuleritis mihi holocautomata, et munera vestra, non susci- 
piam : et vota pinguium vestrorum non respiciam. Aufer a me 
tumultum carminum tuorum, et cantica Iyree tuzee non. audiam, 
Et revelabitur quasi aqua judicium, et juslitia quasi torrens for- 
lis » (scil. abripiens vos a terra vestra et transferens in exilium). 
Deinde ita pergit, attento etiam textu hebraico : « NoNNE victimas 
et hostias sacrificia cruenta et incruenta, obtulistis miht quadra- 
ginta. annis in. deserto domus Israel? » Certe obtulisti mihl 
sacrificia, et nihilominus propter infidelitates vestras quadraginta 
annis in deserto errastis. Similiter nunc sacrificia vestra non 
liberabunt vos a statuto exilio. « Et ponrABITIS vobiscum in 
exilium tabernacula Moloch (vel Sukkat, regem vestrum) et 
Kaivan, sidus Dei vestri, idola qua fecistis vobis ad adorandum 
ea : et transferam vos trans Babylonem. » In ultimo inciso Amos 
dixit. « trans Damascum », sed. Stephanus sensum explicat. 
Israelitz:. enim. translati sunt non solum trans Damascum, sed 
etiam trans Babylonem, in Assyriam et civitates Medorum (iv 
Rr. xvit, 6). — Hsec interpretatio cum historia populi Israel et 
contextu Amos utique melius congruit. Recte autem Stephanus 
ex eo loco arguit ad probandum Israelitas a Deo traditos fuisse 
ut servirent militie cceli ; eum autem loqui de idololatria in 
deserto commissa non potest ex ejus verbis concludi, imo eum 
loqui de idololatria postea commissa in terra Chanaan ex ultimo 
inciso polius est colligendum. 


A4. Stephanus de duobus aecusabatur, nempe quód loqueretur 
contra Moysen ac legem, et quód loqueretur contra Templum 
(vr, 11, 15, 14). De primo responderat hucusque ; de altero nunc 
respondet, indicando quis et qualis fuerit jam olim locus cultüs. 

Tabernaculum testimoni fuit cum patribus nostris in deserto, 
sicul disposuit loquens ad Moysen...Tta legunt meliores codices; 
sensus autem est : Tabernaculum illud mobile (7; oxqv), quod 
continebat arcam cum testimonio seu duabus tabulis Decalogi, 
illudque solum erat cum majoribus nostris in deserto. Erat 
autem hoc Tabernaculum sanctissimum, utpote tale quale prze- 
scripsit Ile qui loquebatur Moysi ut faceret illud secundum 
exemplar ipsi divinitüs ostensum. Vide Exop. xxv, 40. 
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45 Quod et induxerunt, suscipientes patres nostri cum 
Iesu in possessionem Gentium, quas expulit Deus a facie 
patrum nostrorum, usque in diebus David, 46 qui inve- 
uit gratiam ante Deum, et petiit ut inveniret tabernacu- 
lum Deo Iacob. 47 Salomon autem :edificavit illi domum. 
48 Sed non excelsus in manufactis habitat, sicut Prophe- 
ta dicit : 49 Caelum mihi sedes est : terra autem scabel- 
lum pedum meorum. Quam domum aedificabitis mihi, 
dicit Dominus? aut quis locus requietionis meae est ? 
50 Noune manus mea fecit haec omnia ? 


45. Quod et induxerunt, suscipientes patres nostri cum Jesu 
?n possessionem. Gentium... Quod ipsum Tabernaculum, velut 
sacra hereditate a Moysis cosvis acceptum, majores nostri sub 
duce Josue etiam induxerunt in terram Chanaan 2dhuc posses- 
sam a Gentibus, quas deinde expulit Deus coram majoribus 
nostris : induxerunt, inquam, Tabernaculum in terra Chanaan, 
ibique mansit locus cultüs usque ?n diebus David, usque ad tem- 
pora Davidis inclusive. 

46. Qui invenit gratiam ante Deum, qui placuit Deo, et petiit 
ut inveniret. tabernaculum Deo Jacob, oravit ut obtineret seu 
cedificare posset habitaculum stabile (ewijvepar) Deo quem ocotuit 
Jacob. Vide rr Rc. vir, 1-5 ; Ps. cxxxr, 5. Sed hoc non fuit con- 
cessum Davidi. 

AT. Salomon autem cedificavit tlli domum. Vide ur Rz. v-vrt ; 
i11 PAR. i VII. 

48-50. Sed non Fxcelsus in manufactis. habitat, ita ut. ejus 
presentia ac potestas sint cuidam templo alligatze. Neque enim 
Creator omnium propter se templis manufaclis indiget, neque 
dU Ceo templo contineri potest, sicut. Propheta dicit, Isa. 
LXVI, : Coelum ete. — Scopus Stephani in hac perieopa ma- 
ds Er Non debent Judcei adeo gloriari de templo suo, nec 
offendi cum przedicitur collapsurum. Nam diu, in deserto atque 
etiam in terra Chanaan, habuerunt aliud sanctuarium non minus 
dignum ; ipsum autem templum Salomonis sive quodvis aliud 
manufactum utique Excelsum continere, teste Isaia, non potest. 
Propterea bene fieri potesl ut, quemadmodum templum Salo- 
monis corruit, ita corruat quoque pr:esens templum Herodis, ut- 
que Deus alia loca eligat in quibus cultus Ipsi deferatur. 
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51 Dura cervice, et incireumceisis cordibus, et auribus 
vos semper Spiritu sancto resistitis, sicut Patres vostri, 
ita et vos. 52 Quem Prophetarum non sunt persecuti pa-- 
tres vestri ? Et occiderunt eos, qui praenunciabant de. 
adventu lusti, cuius vos nune proditores, et homicidae 


51. Dura cervice (fl. hardnekkigen), excutientes jugum con- 
tumaces in Deum, e£ incircumcisis cordibus et auribus, quasi ha- 
bentes super corda ct aures praeputium seu callum impenetra- 
bile, nolentes nec cordibus suscipere, nec auribus audire veri- 
tatem ! Unde haze subita et acris invectiva ? Stephanus post ea 
quis dixerat de Moyse et Templo, jam concludere poterat ; unde 
non mirum si hoc loco suam defensionem abrumpat. Verisimi- 
liter autem animadvertit apud suos auditores animam indifferen- 
tem, vel etiam gestus impatientize et murmurationes. Hine in ve- 
hementem apostrophen erupit, ut quod suavi insinuatione per- 
suadere non poterat, hoe acri reprehensione obtineret. Bene 
notat S. Aug., Serm. 515 : « Seevior videbatur Stephanus, lin- 
gua ferox, cor lene ; clamabat, et amabat, szviebat et salvos 
fieri volebat. » — Vos semper Spiritui sancto resistitis. Resisten- 
tia Spiritui sancto non est tantum resistentia exteriori doetrinze, 
sed resistentia interiori gratie. [bi enim fit resistentia, ubi fit 
impulsio : Spiritui autem sancto proprium est interiori gratià cor 
impellere ad bonum. Unde patet esse resistentiam interiori gra- 
tiae, qua cor tangitur, eo vel magis quod dicatur ex durtlia cor- 
dis oriri. Notetur hcec sententia pro doctrina de gratia. Sequitur 
enim gratiam non esse necessitantem, darique aliquam graliam 
mere sufficientem, seu quz effectum obtinere potest, sed libera 
et culpabili resistentià hominis non obtinet. Quare merito docet 
Conc. Trid. (sess. vr, cap. v) : « Tangente Deo cor hominis per 
Spiritus saneti illuminationem... homo illam abjicere potest. » 
— Et merito Innocentius X damnavit hanc propositionem Jan- 
senii Z?" : « [nteriori gratize in statu naturze lapse nunquam re- 
sistitur. » (Sequitur prxeterea, gratias sufficientes concedi etiam 
peccatoribus obduratis.) 

52. Sunt persecuti... et occiderunt. Quos prophetas Judzei oc- 
ciderint Stephanus ex traditione sciebat. — Eos qui prenuncia- 
bant de adventu Justi, Justi per excellentiam, Messise (cf. ur, 
14). Significat Jesum esse Messiam a prophetis praedietum. — 
Cujus vos nunc proditores, et homicidee fuistis. Proditores qui- 
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fuistis : 53 qui accepistis legem in dispositione angelo- 
rum, ct non eustodistis. 


dem, quia Messiam vestrum, tam ardenter desideratum, repu- 
diastis et tradidistis Gentilibus ; homicid:e vero, qui eum Pontio 
Pilato tradidistis crucifigendum. 

55. Qui accepistis legem Decalogi in dispositione angelorum. cic 
Quxtar[àc am(éXev 1. e. ad apparatus vel ante acies angelorum. 
« Presentes enim aderant angeli, dum Deus Legem ferret... 
Aderant tunc angeli, quibus gens (uerat concredita ; atque hi 
tubis canebant, et cetera edebant, ignem, caliginem » (S. Chrys., 
hom. in Heb. i, 2). — £t non custodistis. Et legem tam solem- 
niter latam non observastis, sed contra expressum preceptum 
legis (Exon. xx, 15), prophetas, et ipsum Justum per excellen- 
liam ac Messiam vestrum occidistis ! 


SCHOLION. In Veteri Testamento lex Decalogi exhibetur ut promul- 
gata ab ipso Deo. Moyses enim diserte narrat Jehovam descendisse 
in montem Sinai, Jehovam eó venisse, Jehovam ibi ad [sraelitas esse 
locutum, et quidem facie ad faciem, vocem Jehovaze ab Israelitis ibi 
fuisse auditam (Exon. xix-xx ; Dzur, 1v-v). In Novo Testamento econ- 
ira videtur lex Decalogi exhiberi ut promulgata ministerio angelo- 
rum. Accepistis legem in dispositione angelorum, eic Owxcor(àc ovp(é - 
).9» (Ac. vir, 53). Lex ordinata per angelos, Qvxcorjsic OU. ovpiéYoy 
(Gau. rrr, 19). Sermo dictus per angelos, Ot oréXov XoXeoetc (HEB. 
1I, 2). Quomodo ista conciliantur ? Juverit hoc loco exscribere ea quae 
habet Palmieri ad Gar. nr, 49 : « Patet Angelos non asseri auctores 
legis, sed ministros in ejus latione, quod et particuladts ostendit. Quid 
autem Angeli prestiterint, diflicile est definire. An qui legem dabat 
seque Deum et Jahvah vocabat atque a Moyse Jahvah appellatur 
(Exop. xix, 3, 20 ; xx, 2), erat angelus gerens personam Domini ? 
Id pluribus visum : at :&gre intelligitur qui potuerit creatura sibi vin- 
dicare nomen Dei atque nomen proprium Dei : non enim ad id sufli- 
cit quód legatus Dei fuerit ; nam legatus regis, etsi nomine regis lo- 
quatur, non se dicit esse regem, nec honores sibi vindicat aut ei tri- 
buuntur, qui regi ipsi deferri solent. Tum si id voluissent docere 
scriptores 'T. N., non angelorum in plurali (Act. vit, 53. Gal. ttr, 19. 
Heb. 1t, 2), sed angeli unius mentionem, puto, fecissent. Pr:wterea 
affirmatur Heb. xir, 25-26, quód vox, quie, cum lex ferretur, movit 
terram (Exod. xix, 16, seqq.), erat vox Jesu, h. e. Dei Verbi, qui An- 
gelus Testamenti vocatur a Malachia (11r, 1) et simpliciter Angelus 
a Stephano (Act. vir, 38). Rem licet hoc pacto componere. Qui sub 
figura sensibili, prout ea reprasentalvva eral, videbatur, erat. Dei 
Verbum, h. e. ea forma sensibilis eó spectabat ut immediate tóv 
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Stephani martyrium. 


5^4 Audientes autem haec dissecabantur cordibus suis, 
et stridebant dentibus in eum. 55 Cum autem esset ple- 
nus Spiritu sancto, intendens in caelum, vidit gloriam 
Dei, et lesum stantem a dextris Dei. Et ait: Ecce video 
caelos apertos, et Filium hominis stantem a dextris Dei. 


nmn qND^7 (Angelum Dei) representaret, non aliquem angelum 
creatum : item vox, qua& audiebatur, cum lex ferretur, immediate 
ad ipsum tanquam loquentem referebatur. Exemplum habes in iis, 
qua contigerunt in baptismo Christi, ubi vox de ccelo audita refere- 
batur immediate ad Patrem loquentem. Cum his autem componitur, 
quód ea vox et ea forma, prout res physicce erant, actione immediata 
angelorum producta fuerint. Id insinuatum censeo Hebr, ri. 2. coll. 
I. 1. Scilicet Verbum, homo factum, per seipsum immediate est locu- 
tum : cum veró lex lata est, Deus quidem loquebatur h. e. vox, prout 
representativa erat loquentis, ad eum referebatur, sed organa, ut 
ita dicam, Dei loquentis, Angeli fuerunt, qui physice figuram et vo- 
ces in aere formaruut. Angeli praterea auctores immediati fuerunt 
eorum phanomenorum, qua legis lationem comitata sunt. Phrasis 
profecto Stephani etc Qvocovtàe op éov, potest meritó reddi : ante acies 
angelorum, presentibus (ideoque ministrantibus) angelis (cf. Beelen, 
Comm. in Actus ad h.1.). Sed heic dicitur ipse 6 vópoc Oucor(stc. 
Quocirca puto heic id valere quod diximus : lex lata, sed auctor 
subauditur : 5x6 «opíoo phrasisautem Ot a[[$Xcy ministerium ho- 
rum significat, ut sensus sit : lex lata (a Deo) ministrantibus ange- 
lis. » Hucusque Palmieri. Cujus explicatio etiam difficultate non ca- 
ret, ceteris tamen meliüs textus S. Scripture ad Sinaiticam legisla- 
tionem spectantes videtur conciliare. 

94. Audientles autem. lec, quie Stephanus illis exprobrabat 
(51-55), rà commoti quasi disrumpebantur cordibus suis, et 
furentium more dentibus stridebant contra eum. 

35. Cum autem esset plenus Spiritu sancto, intendens in celum. 
Videtur esse sensus : Stephanus habitualiter (5bz&pyov) plenus 
Spiritu saneto, qui eum confortabat, eliam nune coram furenti- 
bus hostibus placide intendebat oculos in ccelum. Alii intelligunt 
actualem et specialem Spiritus sancti influxum, quo in extasim 
raptus sit. — Vidit glorias Dei, et Jesum stantem a dextris Dei. 
Vidit oculis corporeis Deum Patrem sub forma quadam visibili 
et splendente, puta senis venerabilis (cf. DAw. vir, 9), et Jesum 
i1corpore suo glorifieato stantem a dextris Dei Patris. « Sedere 
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56 Exclamantes autem voce magna continuerunt aures 
suas, et impetum fecerunt unanimiter in eum. 57 Et 
eiicientes eum extra civitatem lapidabant ; et testes depo- 
suerunt vestimenta sua secus pedes adolescentis, qui vo- 


judicautis est, stare vero pugnantis vel adjuvantis... Stephanus 
in labore certaminis positus stantem vidit quem adjutorem ha- 
buit. » (S. Greg., in Evang. I. i, hom. xxix, 7). Video cclos 
apertos, nimirum ccelum beatorum, in quo est Christi corpus. 
Stephano cceli patebant, quatenus visus ejus supernaturali vir- 
tute confortatus in ccelum beatorum extendebatur. — Et Filium 
hominis stantem a dextris Dei. Jesum, quem occiderant, Proto- 
martyr predicat glorià coronatum, imo &qualem Deo Patri (ef. 
Marra. xxvt, 64). 

56 Exclamantes... Voce magna conclamantes blasphemiam, 
manibus obturaverunt aures suas ne hujusmodi verba blasphe- 
ma, uti ea censebant, diutius deberent audire. — /mpetum fece- 
runt. Prorsus illegitime Stephanum interfecerunt, non exspectata 
sententià judicum, non requisito consensu preesidis romani. Ju- 
d:is ademptum fuisse jus occidendi clare constat ipsorum ver- 
bis, JoAw. xvii, 51 ; « Nobis non licet interficere quemquam ». 
Hinc aliqui concludunt martyrium Stephani non contigisse sub 
preside Pilato, quia is id Judzeis non permisisset et. factum se- 
vere punivisset. Verüm Pilatus ipse, timore Judzeorum, Jesum 
condemnaverat ; consequens ergo videbatur ut et discipulum 
Jesu, non minus illis exosum, occidi permitteret ; ceteri syne- 
dristze sceleri occisionis connivebant. Nec mirum observatas ni- 
hilominus fuisse aliquas preeseriptiones legis mosaice:e (y. 57) : 
olim iidem hypocrit:e sine scrupulo interfecerunt Jesum, et ta- 
men ex scrupulo legis veriti sunt pretium sanguinis mittere in 
corbonam. 

57. Ejicientes eum extra. cwitatem, lapidabant. Blasphemus 
lapidatione interficlendus erat, extra castra et postea extra civi- 
tatem (Lev. xxiv, 14-16 ; Deum. xvir, 5). — Et testes deposue- 
runt vestimenta sua. Testes saltem duo requirebantur et primos 
lapides jacere debebant (Dur. xvir, 6-7). Igitur testes illi, qui 
Stephanum aecusaverant (vt, 15), deposuerunt vestimenta sua su- 
periora, ut offieio suo expediliüs fungerentur. — Secus pedes 
adolescentis. Saulus jam habuerit annos circiter triginta, nam 
mox comparet ut persona conspicua (1x, 1-2). Veteres adolescen- 
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cabatur Saulus. 58 Et lapidabant Stephanum invocautem, 
et dicentem ; Domine lesu suscipe spiritum meum. 
59 Positis autem genibus, clamavit voce magna, dicens : 
Domine ne statuas illis hoc peccatum. Et cum hoc dixis- 
set, obdormivit in Domino. Saulus autem erat consen- 
tiens neci eius. 


tiam usque ad annum trigesimum quartum et quandoque ultrà 
extendebant. Vide Patrizi ad h. 1. — Saulus. Ita vocatur in Actis 
usque ad cap. xir, 9. 

58. Donne Jesu, suscipe spiritum meum, in beata tecum re- 
quie sempiterna. Animam suam commendans Domino Jesu, 
hune profitetur Deum et Dominum coeli. [nitatur magistrum 
suum qui dixerat : « Pater, in manus tuas commendo spiritum 
meum. » 

59. Positis aulem genibus... Domine ne statuas illis hoc pecca- 
tum, ne appendas illis, dimitte illis hoc peccatum. Rursus imita- 
tur magistrum dicentem : « Pater, dimitte illis : non enim sciunt 
quid faciunt. » « Mira, inquit Ven. Beda, beati martyris virtus, 
qui sic zelo fervebat, ut iis a quibus tenebatur, palam suse perfi- 
di: culpas exprobraret ; sic dilectione ardebat, ut in morte quo- 
que, pro iis a quibus oceidebatur, oraret. » Nec dubitandum quin 
ejus oratio multis resipiscentiam et veniam obtinuerit ; 1mo dicit 
S. Augustinus : « Si martyr Stephanus non sic orasset, Ecclesia 
Paulum hodie non haberet » (Serm. 582 de Sanctis, cap. iv). 
Apertüissiine autem hae postrema voce divinitatem Jesu confite- 
tur, quum solius Dei sit peccata dimittere. — Obdormivit. Vox 
christiana innuens resurrectionem : mors non est perpetua de- 
structio, sed somnus e quo aliquando evigilabimus. Hine chri- 
stiant xouwmcerápuovy (dormitorium) appellant, id quod ethnici vocant 
yexpónoAw. . In Domino. Glossema est, ad desigenandam mor- 
tem sanetam. — Saulus autem erat consentiens neci ejus. Id jam 
poterat colligi ex eo quód vestimenta lapidantium custodiret ; 
sed etiam explicite dicitur, ut intelligamus Saulum in sequenti 
persecutione maximas partes habuisse, et admirabilem esse gra- 
tiam Christi, quie ex tanto persecutore fecit tantum apostolum. 
Lucas ab ipso Paulo historiam hane didicerit. Cf. Acr. xxi, 20. 

Nora. Martyrium S. Stephani secundum antiquam traditionem 
contigit 26 Decembris, quo die Ecclesia ejus festum celebrat, pro- 
babiliter an. 51-52 :erze. vulgaris. 
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CAPUT VIII. 


Persecutio. — Philippus diaconus przedicat in Samaria. 


1 Facta est autem in illa die persecutio magna in 
Ecclesia, quae erat lerosolymis, et omnes dispersi sunt 
per regiones Iudaeae, et Samariae praeter Apostolos. 
2 Curaverunt autem Stephanum viri timorati, et fecerunt 


Cap. vii, 4. /n ?//a die. Non est determinatio vaga, sicut « in 
ilis diebus », sed stricta : hac ipsa die exorta est persecutio 
magna, qui porro per plures menses duravit. — /n Keclesia, 
graece : contra Ecclesiam. — Omnes dispersi sunt, scilicet omnes 
discipuli extranel, aut generatim plerique ; non paucos Jeroso- 
lymis remansisse tam ex natura rei quàm ex y. 5 apparet. Illi 
autem merito persecutionem fugerunt, juxta verbum ipsius 
Christi (Marra. x, 25). — Preter. Apostolos. Hi fortasse minus 
expositi tunc erant, famáà miraculorum protecti. Ceterüm rema- 
nere volebant ad exemplum constantize, etl solamen eorum qui 
Jerosolymis erant perseculioni obnoxii. 

2. Curaverunt, curaverunt funus, sepelierunt. — Viri timora- 
ü, gr. ebAafsic, pii. Quum non vocentur fratres sive discipuli, 
fortasse non erant christiani, sed pii Judzel aut proselyli qui 
innocentiam et sanctitatem Stephani perspexerant. Censeo tamen 
fuisse tales qui jam in Christum Jesum crederent. — In epistola 
Luciani de revelatione corporis S. Stephani (M. L. xur, 807) hxc 
inter alia narrantur : Stephanus lapidatus est extra portam aqui- 
lonarem Jerusalem. Corpus ejus die ae nocte inhumatum jacuit, 
quin fere aut vultures illud attingerent. Deinde, noctu a viris 
piis et in Christum credentibus illatum est in villam Gamalielis, 
viginti. milliariis ab urbe distantem, et eum magno planetu 
sepultum. Anno autem 445 Lucianus presbyter, ter in somnis a 
Gamaliele admonitus, in eodem loco invenit corpus 8. Stephani, 
unà cum corporibus Nicodemi, Gamalielis et Abibonis. Tunc 
reliquize. protomartyris translatae fuerunt primüm in ecclesiam 
Sionis, deinde in ecclesiam quam imperatrix Eudocia :edificavit 
in loco lapidationis (M. G. rxxxv, 469). Inventionem S. Stephani 
Ecclesia celebrat die 5 Augusti. Vide Brev. Rom. ad hune diem; 
Tillemont, t. rr, p. 9-25. 
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planctum magnum super eum. 3 Saulus autem. devasta- 
bat Ecclesiam per domos intrans, et trahens viros, ac 
mulieres, tradebat in custodiam. 

4 Igitur qui dispersi erant pertransibant, evaugeli- 
zantes verbum Dei. 5 Philippus autem descendens in 
civitatem Samariae, praedicabat illis Christum. 6 Inten- 
debant autem turbae his, quae a Philippo dicebantur 
unanimiter audientes, et videntes signa quae faciebat. 


5. Saulus autem devastabat Ecclesiam... Saulus autem, sicut 
seva bellua, devastabat Ecclesiam, vineam Domini : nimirum, 
per domos intrans, wacà cobc ojxooc siozopsoópevoc 1. e. obam- 
bulans domos et huc illuc irrumpens (ubi sciebat aut suspica- 
batur esse christianos), et extrahens inde inventos non tantum 
viros sed et feminas, eos tradebat in carcerem. — Saulus hoc 
faciebat potestate accepta a Synedrio, ac probabiliter plures 
christiani tum necati fuerunt (cf. xxvr, 10). 

4. Evangelizantes verbum (xóy Xov sine 0s00) 1. e. spargentes 
Evangelium. Ita persecutio cessit in bonum et incrementum 
religionis christianz. 

9. Philippus. Non Apostolus, nam Apostoli manserunt Jero- 
solymis (y. 1), et ipse manus imponere baptizatis non poterat 
(Y. 14-17) ; sed Diaconus ille ante electus (vr, 5), qui infra 
vocatur Evangelista (xxr, 8). — [n civitatem Samarice. Legendum 
putamus cum xN AB : eic «iy «óXw «ic Xapaptac, et vertendum 
gallice : « dans la ville de Samarie ». Etiamsi autem legatur eum 
CD sine articulo : sie zóXw, id. nihilominus eodem modo verti 
potest (cf. r1 PET. 1, 6). Ipsam civitatem Samariam indicari e 
contextu quoque (y. 9, 14, 18, 25) satis colligitur. — Predicabat 
illis. Christum. Etiam Samaritani Messiam et quidem eo tem- 
pore venturum exspectabant (Joaw. iv, 25). Verbum « przedi- 
are » «npbooey in Novo Testamento solet designare pr:edica- 
tionem ex officio. 

6. Jungenda sunt : /ntendebant unanimiter. Omnes intende- 
bant mentem et adhibebant fidem (cf. xvr, 14) his quie a Philip- 
po dicebantur. — Audientes et videntes signa, gr. £v «à &xobety 
elc., eo quód audirent et ipsi viderent miracula qu:e indesinen- 
ler faciebat. 

e 


M- 
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1 Multi enim eorum, qui habebant spiritus immundos, 
clamantes voce magna exibant. 8 Multi autem paralstici, 
et claudi sanali sunt. 9 Factum est ergo gaudium ma- 
gnum in illa civitate. 


Simon lagus. — Sacramentum Confirmationis 


Vir autem quidam nomine Simon, qui ante fuerat in 
civitate magus, seducens gentem Samariae, dicens se esse 
aliquem magnum : 10 cui auscultabant omnes a minimo 
usque ad maximum, dicentes : Hic est virtus Dei, quae 
vocatur magna. 11 Attendebant autem eum : propter 


1-8. Multi enim... Constructio phraseos est incorrecta, sed 
sensus clarus : e multis daemoniacis, damones voce magna 
clamantes exibant. Nota demones a morbis etiam hoc loco 
aperte distingui. 


9. Vir autem quidam nomme Simon, qui... Vulgata inserendo 
relativum « qui » relinquit phrasim incompletam. In greco illud 
relativum non legitur. — Ante fuerat in civitate magus, sedu- 
cens... Greece : zpobmijpysv y vij mÓAet guo (e0ov, vat S&cosávov : ante 
(adventum Philippi) erat in civitate exercens magiam, et demen- 
tans gentem-Samarize. « Nomen Persicum yc sapientem notat. 
Sed quum passim callidi veteratores se in Gr:eciam. conferrent, 
qui se magos venditabant, accidit ut apud Grecos pavjóc sepe 
significaret prestigiatorem, seque ac (o7c. Hinc yor(ebevy hoc loco 
significat, ut apud Grxecos, prwestigiis et malis artibus homines 
decipere. » Valckenarius ad h. l. Simon iste probabiliter exer- 
cebat magiam diabolicam, seu ope d:emonis qusedam mira facie- 
bat, per quae Samaritanos obstupefaciebat eta sana mente abri- 
piebat. — Dicens se esse aliquem magnum, puta, se esse lega- 
tum Dei, Messiam, magnam virtutem Dei. 

10. Hic est virtus Dei, quae vocatur magna. Samaritani angelos 
appellabant virtutes Dei, et principem angelorum vocabant. vir- 
tutem Dei magnam (Gesen., Theologia Samarit.). Hine sensus 
videtur : Hic est princeps angelorum. Id autem dixerint, quia 
Simon de seipso dicebat se esse Virtutem Dei primam et omni- 
bus angelis superiorem. 

41. Allendebant aulem ewm... gr. mpoostyoy O& aoc: assen- 
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quod multo tempore magiis suis dementasset eos. 12 Cum 
vero credidissent Philippo evangelizanti de regno Dei, 
in nomine lesu Christi baptizabantur vir, ac mulieres. 
13 Tunc Simon et ipse credidit : et cum baptizatus esset, 
adhaerebat Philippo. Videns etiam signa, et virtutes 
maximas fieri, stupens admirabatur. 14 Cum autem au- 
dissent Apostoli, qui erant lerosolymis, quod recepisset 
Samaria verbum Dei, miserunt ad cos Petrum, et Ioan- 


tiebant aulem ei, fidem adhibebant ei, propterea quód diuturno 
tempore magiis suis obstupefecisset eos. Potuissent tamen Sama- 
lani el debuissent animadvertere omnia heec mira non superare 
potentiam malorum spirituum, nec fovere pietalem. Et revera 
animadverterunt prodigia patrata a Philippo esse opera multo 
majoris ac divin: potestatis. 

19. In nomine Jesu Christi baptizabantur. Codices grieci an- 
tiquissimi omnes, item Patres, necnon versio [tala aliter textum 
legunt ac dividunt, ita : Cum autem credidissent. Philippo 
evangelizanti de regno Dei e£ de nomine Jesu Christi, baptiza- 
bantur ete. Regnum Dei hie significat totam eeconómiam Novse 
Legis, in qua Deus per ampliores gratias regnat ; nomen autem 
J. C. designat ipsam personam J. C. 

15. Tunc Simon et ipse credidit. Probabiliter non erat vera 
fides supernaturalis, sed quidam assensus mentis ob perspecta 
prodigia. Proculdubio autem non fuit fides justificans,; nec 
baptismi gratiam consecutus est, quia nulla fuit cordis conversio. 
— Adherebat Philippo... X latere Philippi non discedebat, 
curiose considerans quid hie ageret, vel ex ea familiaritate spe- 
rans obtinere similem potestatem. — Stwpens admirabatur, bene 
perspiciens. miracula a Philippo patrata suis prestigiis longe 
superiora esse ; tamen non dicebat, sicut magi Pharaonis : 
« digitus Dei est hic. » 

14. Miserunt ad eos Petrum et Joannem, nempe ut hi, tan- 
quam episcopi, neophytis conferrent Sacramentum Confirmatio- 
nis, quod Philippus diaconus non poterat. Frustra Protestantes 
hune locum objiciunt contra primatum Petri. Apostoli enim non 
imperio miserunt. Petrum et Joannem, sed fraterna charitate et 
impulsione : ut mulli fratres quandoque mittunt majorem, et 
capitulares mittunt. episcopum: ad. Papam vel Cssarem. Sic 
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nem : 15 Qui eum venissent, oraverunt pro ipsis ut acci- 
pereunt Spiritum. sanctum : 16 Nondum enim in quem- 
quam illorum venerat, sed baptizati tantum erant in 
nomine Domini Iesu. 17 Tune imponebant manus super 
illos, et accipiebant Spiritum sanctum. 18 Cum vidisset 
autem Simon quia per impositionem manus Apostolorum 
daretur Spiritus sanctus, obtulit eis pecuniam, 19 dicens : 
Date et mihi hanc potestatem, ut cuieumque imposuero 


ecclesia Antiochena misit Paulum et Barnabam (Acr. xv, 2) ; 
sic Judzi Ismaelem pontificem miserunt ad Czesarem (Ant. xx, 
virr, 14). Aliunde autem primatus Petri evidenter constat, et ex 
ipso libro Actuum egregie confirmatur. Vide locos indieatos ad 
Aor. t; 45. 

15. Oraverunt. Utrum hxc oratio ad essentiam Sacramenti 
pertineret, non liquet. Videtur autem ea semel facta esse et pree- 
cessisse impositionem manuum: 

16. Nondum venerat, gr. ob8íézo Ty $mvxeztowóc, nondum 
superlapsus erat; nondum acceperant illam grati:e plenitudinem, 
qua datur in Confirmatione, et quae eo tempore sepe dabatur 
unà cum sensibilibus charismatibus. — Sed tantum erant bapti- 
zati in nomine Domini Jesu, gr. sic «b Gyoyax, in nomen h. e. ad 
confitendum nomen seu personam Dornini Jesu. Vide quie 
notavimus ad rm, 58, A1. 

17. Tunc imponebant manus super illos, super singulos et 
tactu physico, uti patet ex voce « imponebant » &xectdoby. Pro- 
babiliter simul chrismate inungebant frontem confirmandorum 
et pronuntiabant hane vel sequivalentem sacramenti formam : 
« Signaculum doni Spiritus sancti ». — £t accipiebant Spiritum 
sanctum 1. e. et vi islius ritus sensibilis accipiebant. gratiam 
Spiritus. sancti. Unde patet Confirmationem esse verum ac 
proprie dietum sacramentum Nov: Legis. 

48. Cum vidisset autem. Simon... Vidisse dicitur, quia san- 
ctificantem gratiam comitabantur sensibilia Spiritus sancti. cha- 
rismata, puta donum linguarum, propheli:z, etc. (Acr. xix, 6). 
Simon ipse non dicitur accepisse hoc Sacramentum, certe non 
accepit Sacramenti gratiam. — Obtulit eis. pecuniam, pretium 
temporale pro re spirituali. Hoc est peccatum. quod a Simone 
Mago nomen habet Simonia, de qua vide S. Thom., 2. 2. q. c. 

19. Date et mili hanc potestatem... Nec suam, nee aliorum 
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manus, accipiat Spiritum sanctum. Petrus autem dixit ad 
eum : 20 Pecunia tua tecum sit in perditionem: quoniam 
donum Dei existimasti pecunia possideri. 21 Non est tibi 
pars, neque sors in sermone isto : cor enim tuum non 
est rectum coram Deo. 22 Poenitentiam itaque age ab 
hac nequitia tua : ct roga Deum, si forte remittatur tibi 
haec cogitatio cordis tui. 23 In felle enim amaritudinis, 


sanctificationem, sed potestatem auzerebat efficiendi mira, unde 
gloriam caperet et emolumenta. 

20. Pecunia tua tecum sit in perditionem i. e. pereat pecunia 
lua sacrilega, et tu ipse pereas ac damneris ! Subaudi : nisi 
resipiscas ; nam mox eum exhortatur ad poenitentiam. Magis 
ergo comminando quàm imprecando hoc dicit, abhorrens tan- 
ium scelus et ostendens quantam poenam mereatur. — Quoniam 
donum Dei, nempe potestatem dandi Spiritum sanctum, ezisti- 
masti pecunid. possideri i. e. putasti ac voluisti per pecuniam tibi 
acquirere (xc&o9ox). In. eo est intrinseca ac gravissima hujus 
simoni:ze malitia : quia res spiritualis, ex comparatione cum pretio 
temporali, vilipenditur cum maxima in ipsum Deum injuria. 

21. Non est tibi pars, neque sors in sermone isto. Nulla est 
tibi pars in hac re (hebr. sermo pro re), vel in sermone evan- 
gelico : prorsus indignus es qui accipias hanc potestatem, vel 
generatim ullum ministerium evangelicum. — Cor entm tuum 
non est rectum coram Deo,sed unice superbià duceris et avaritiá. 
Petrus cor Simonis serutabatur, Deo revelante hujus malitiam 
(ef: vod). 

22. Pamientiam age... si forte remittatur. Deus cuicumque 
peecatori poenitenti promisit veniam ; solum ideo Petrus dubitat 
de remissione, quia dubitat de poenitentia Simonis. Erat enim 
cor ejus perversissimum et vinculo peccatorum ligatum, ut 
dicitur y. seq. j 

25. [n felle enim amaritudinis 1. e. in veneno amarissimo, vel 
potius, in veneno vitiositatis, et obligatione iniquitatis 1. e. in 
ligamento seu vinculo (o5y2s5jov) improbitatis. Sensus est : video 
te peccalis penitüs infectum et illigatum. Prior comparatio eum 
herba venenosa indicat malitiam Simonis etiam aliis, quos deci- 
piebat et veneno suo inficiebat, fuisse noxiam (cf. DEur. xxix, 
18.; Hpp xut, 15). 
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et obligatione iniquitatis video te esse. 24 Respondens 
autem Simon, dixit: Precamini vos pro me ad Dominum, 
ut nihil veniat super me horum, quae dixistis. 25 Et 
illi quidem testificati, et locuti verbum Domini, redibant 
Ierosolymam, et multis regionibus Samaritanorum evan- 
gelizabant. 


24. Precamuni vos pro me... Simon perterritus Petri et Joannis 
minis (quarum partem tantum Lucas retulit), ipsorum apud 
Dominum intercessionem efflagitavit. Videtur tamen non satis 
&stimasse gravitatem culpe sus, siquidem unice de avertendis 
poenis apparet sollicitus. Revera non fuit serio conversus ; nam, 
secundum antiquorum traditionem, mox ad prstigias suas re- 
diit. — Quare autem Ananias ante pedes Petri expiraverit, 
Simon vero magus diutiüs vivere sit permissus, inscrutabile Dei 
judieium est. Fortasse Deus id permisit ut eo clarior esset Petri 
de Simone triumphus in urbe Roma. 

95. Et ili quidem, Petrus scilicet et Joannes, testificando 
locuti verbum Domini in illa civitate, redibant Jerosolymam, et 
in itinere multis regtonibus *woc 1. e. pagis Samaritanorum 
: Evangelium predicabant. 


ScuoLr0N I. Simon Magus, Samaritanus de vico Gittum prope 
Sichem, philosophià Platonis imbutus Alexandrie, in patriam redux 
adhaesit cuidam Dositheo impostori, ac deinde ipse magister secte 
effectus magicam artem exercuit in civitate (Samaria). Baptizatus 
a diacono Philippo, pecuniam obtulit Petro et Joanni ut acciperet 
potestatem impooendi manus et dandi Spiritum sanctum ; ob quod 
sacrilegium tentamen severe increpatus, specie solum poenitentiam 
egit. Sed post apostolorum discessum iterum magiam exercuit, et 
varias regiones peragrare coepit. Tyri in Phoenicia scortum, nomine 
Helenam, coémit et suarum impudicitiarum ac prostigiarum sociam 
fecit. 

Doctrina ejus ex Pentateucho Samaritanorum, praedicatione Apo- 
stolorum, et figmentis gracia '(v650:0c commixta erat. Se vocabat 
Stantem vel suscitatum (6 'Eotóc), sive quód pretenderet se in 
«ternum permansurum, sive quód doceret se esse illum prophetam 
magnum seu Messiam, quem Moyses suscitandum pr:wdixerat. Se 
etiam vocabat Magnam Virtutem Dei, divinam ac visibilem A5vapuy 
Dei Patris invisibilis. In Helena veró inhabitare dicebat "Evvotav 
seu Intelligentiam, omnium genitricem, quie ab invidis angelis 
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fuisset in hujus mulieris corpus relegata, addebatque se venisse ad 
"Evwvotay liberandam. Dicebat quoque se Samaritanis apparuisse ut 
Patrem, Judsis ut Filium, ceteris gentibus tanquam Spiritum San- 
ctum. — Tempore Claudii, iterumque tempore Neronis venit Romam, 
ibique multos prwstigiis suis decepit, adeo ut, secundum S. Justi- 
num, eum velut deum bonorarent et statuam ei erigerent. Ibidem 
quoque Petro apostolo restitit. De genere mortis ejus varia referun- 
tur. Secundum alios jussit se a discipulis sepeliri, preedicens se tertia 
die resurrecturum esse, sed non resurrexit. Secundum alios in aera 
se diabolica magià elevavit, sed, orante Petro, in terram delapsus 
glorie et membrorum jacturam fecit, tamen non dicitur ex casu 
obiisse. — Atque haec fere sunt qua antiqui et graves auctores de 
Simone Mago retulerunt, presertim S. Justinus (Apol. 1, n. 56; 
Dialog. cum Tryph. 120) ; S. Irenaeus (Her. l. r, cap. xxii, 4-3) ; 
auctor Philosophoumenon, l. v1, 7-20 Migne, t. xv1, 3205). Simonem 
Magum in urbe Roma commoratum et 3bidem a Petro confutatum 
veteres plurimi affirmant, quamvis de circumstantiis nonnullis et 
de genere mortis non consentiant, vel dubitent. Ejus volatum et 
lapsum commemorant Arnobius (Adv. Gent. l. 11, 12) ; Epiphanius 
(Har. xxt, 5) ; Cyrillus Hieros. (Catech. vr, 15) ; Philastrius Brix. 
(Har. xx1x) ; Sulpitius Severus (Hist. sacr. l. rt, cap. 28) ; Maximus 
Taurin. (Hom. v in nat. Apostt.) ; Theodoretus (Haret. fab. 1. 1, cap. 
1) ; ete. Consuli etiam possunt Constitutiones Apostolice l. vr. capp. 
vin-IX (Migne, t. 1), necnon Recognitiones, Homiliae, et Epitome 
Pseudo-Clementis (Migne, t. 11.). Ibi exhibetur Petrus ubique de 
Simone Mago triumphans, Cxsares Palestine, Beryti, Antiochic, 
etc. Sed in his ultimis libris sunt multa legendaria et fabulosa. 


ScHOLION IL. Sacramentum Confirmationis ex Acr. virt, 14-18 
recte probatur. 1» Indicatur signum sensibile, non qualecunque, sed 
efficax : Illa enim impositio manuum elflicaciter seu ex opere operato 
conferebat Spiritum sanctum. Quod patet ipso tenore et obvio sensu 
verborum : « Imponebant manus super illos, et accipiebant Spiritum 
sanctum. » Quasi dicas : et vi illius impositionis manuum accipie- 
bant Spiritum sanctum. Unde S. Lucas mox aperte dicit Spiritum 
sanctum dari « per impositionem manus ». — 2» Vi illis sensibilis 
signi conferebatur gratia, non qualiscumque, sed gratia sanctificans. 
Quod patet ex verbis : « accipiebant Spiritum sanctum ». Quamvis 
enim eo tempore plerumque acciperent etiam charismata quaedam 
seu gratias gratis datas, tamen non dicerentur accepisse simpliciter 
Spiritum sanctum, nisi accepissent gratiam sanctificantem. Cujus 
ratio est, quia charismata concedi possunt et nonnumquam concessa 
leguntur peccatoribus ; locutio autem hzc « accipere Spiritum san- 
ctum » ex propria vi verborum et usu S. Scripture significat accipere 
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ipsam substantiam Spiritus sancti, ita ut tanquam amicus possidea- 
tur et inhabitet, utique per gratiam sanctificantem. Quum autem hic 
agatur de Samaritis jam baptizatis et justificatis, intelligenda est 
gratia sanctificans secunda seu incrementum grati: sanctificantis, 
el prout connotat speciale robur ad fidem profitendam. Simili modo 
Apostoli justi ir. die Pentecostes repleti sunt Spiritu sancto et virtute 
ex alto (rr, 4). — 3* Institutio divina ex dictis consequitur. Solus 
enim Deus potest tribuere et ex meritis Cbristi tribuitsigno sensibili 
hanc eflicaciam, ut sit operatorium gratie. Aliunde autem constat 
omnia signa efílicacia grati, seu. omnia sacramenta Nove Legis 
immediate instituta fuisse a Cbristo, Deo-Homine. Modus ipse, quo 
res narratur, ostendit Apostolos certos fuisse de divina institutione 
et efficacià hujus ritus externi ad conferendum, permanente lege, 
Spiritum sanctum baptizatis. — Vide etiam Acr. xix, 6 ; Hn. vi, 2, 
ubi pariter impositione manuum Confirmatio designatur. Fortasse 
hue quoque pertinent tr Con. r, 21-22 ; EpHEs. 1, 13; 1v, 30; 1 Jo. ri, 
20, 27; quibus locis de unctione et obsignatione sermo est. 

Quod attinet ad materiam hujus sacramenti, S. Scriptura tribus 
locis indicatis solam commemorat impositionem manuum. Hinc 
tamen non sequitur hanc solam ab Apostolis fuisse adhibitam : 
potuit enim sacer scriptor, brevitatis causa, sacramentum designare 
nomine alicujus partis conspicuo. Putamus autem, ob documenta 
Traditionis, unctionem chrismatis pertinere et ab initio pertinuisse 
ad materiam Confirmationis essentialem, atque ab initio unà cum 
impositione manuum fuisse usurpatam. — Quod spectat ad sacramenti 
formam, non putamus eam indicari verbis Acr. viti, 15: «oraverunt 
pro ipsis ut acciperent Spiritum sanctum », siquidem h:ec oratio 
semel facta fuisse videtur et pr»cessisse administrationem sacra- 
menti. Ast omninó persuasi sumus Apostolos etiam in ipsa admini- 
stratione sacramenti adhibuisse quiedam verba propriam gratiam 
sacramenti significantia. Verüm hec et alia theologis disculienda 
relinquimus. Vide v. g. Wirceburgenses, et Perrone. — Unum tan- 
tum hie addimus testimonium. Innocentius t, epist. ad Decentium 
cap. 3 (M. xx, 554) : « Hoc autem pontifieibus solis deberi (scil. jure 
ordinario), ut vel consignent, vel Paracletum Spiritum tradant, non 
solum consuetudo ecclesiastica demonstrat, verüm et illa lectio 
Actuum Apostolorum, qua: asserit Petrum et Joannem esse directos, 
qui jam baptizatis traderent Spiritum sanctum. Nam presbyteris, 
seu extra episcopum seu presente episcopo baplizent, chrismate 
baptizatos ungere licet, sed quod fuerit ab episcopo consecratum, 
(scil. unctione c&rimoniali in vertice) : non tamen frontem ex oleo 
signare, quod solis debetur episcopis, cum (radant Spiritum para- 
cletum. Verba vero dicere non possum, ne magis prodere videar, 
quàm ad consultationem respondere. » 
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Eunuchus a Philippo baptizatur. 


26 Angelus autem Domini locutus est ad Philippum, 
dicens : Surge, et vade contra meridianum ad viam, quae 
descendit ab lerusalem in Gazam : haec est deserta. 27 Et 
surgens abnt. Et ecce vir Aethiops eunuchus, potens 
Candacis Reginae Aethiopum, qui erat super omnes ga- 


96. Angelus... locutus est. Angelus aliquis sive interna inspi- 
ratione, sive voce externa locutus est ad Philippum vigilem. 5i 
enim ei locutus esset in somno, id aliquo addito significaretur. — 
Surge. Solet hoc verbum ab Hebraeis preemitti, ubi significare 
volunt aliquod opus forti animo esse aggrediendum. — Ad viam, 
qua descendit ab Jerusalem in Gazam. Videtur indicari via qui 
ab Jerusalem per Bethsur et Hebron tendebat in Gazam. — Hec 
est deserta. Non Gaza, qu& eo tempore erat civitas florentissima, 
sed via, qu:e vocatur deserta vipote viatoribus parum frequen- 
tata. Angelus hoc addiderit ad magis determinandum, scilicet ad 
distinguendam viam meridionalem minus frequentatam ab alia 
occidentali et magis frequentata per Ramleh. — Beelen tamen 
et ali demonstrativum « hzec » referunt ad Gazam, et. volunt 
esse verba interjeeta Lucz obiter notantis civitatem Gazam eo 
tempore, quo scribebat, jacuisse desertam. Cum autem Gaza de- 
structa fuerit anno 66 (Bell. ]. i cap. xvii. 4), concludunt Actus 
Apostolorum scriptos esse post hunc annum. Sed s! Lucas de 
Gaza deserta loqui intendit, quare salteni non dixit : Hzec nunc 
est deserta ? Et quare id solum notat de Gaza, non vero de aliis 
civitatibus, v. g. Samaria, quse tamen eodem tempore flammis 
vastata fuit (Flav. Joseph, ibid.) ? Ad quid etiam hzc subita pa- 
renthesis de Gaza, quum non agatur de civitate, sed de via in 
illam ? Prseterea aliunde longe probabilius est liberum Actuum 
fuisse conscriptum ante annum 66. Vide Proleg. 8. 4. 

27. zEthiops. Athiopia, cujus tunc. metropolis Meroé, regio 
erat ad meridiem /Egypti. Porro in Egypto erant Judzei plurimi, 
el verisimiliter aliqui erant in vicina Ethiopia : unde non mi- 
rum quód /Kthiops hic religionem Judaicam cognoverit. Imo 
non videtur fuisse Gentilis ; nam capp. x-xi centurio Cornelius 
manifeste exhibetur tanquam primus Gentilis incireumcisus, qui 
baptismo christiano tinctus sit. Ergo hie JEthiops fuerit aut natus 
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zas eius : venerat adorare in lerusalem : 28 et revertie- 
batur sedens super currum suum, legensque Isaiam pro- 
phetam. 29 Dixit autem Spiritus Philippo : Aecede, et ad- 
iunge te ad currum istum. 30 Aecurrens autem Philip- 
pus, audivit eum legentem Isaiam prophetam, et dixit : 
Putasne intelligis quae legis? 31 Qui ait: Et quomodo 
possum, si non aliquis ostenderit mihi? Rogavitque Phi- 
lippum ut ascenderet, et sederet secum. 32 Locus autem 
Seripturae, quam legebat, erat hie : Tamquam ovis ad 
occisionem ductus est ; et sicut agnus coram tondente se, 


Jud:eus, aut postea circumcisus : quod etiam inde confirmatur, 
quia ascendebat ad templum Jerosolymitanum et studiose lege- 
bat S. Seripturam. — Eunuchus, etymologice (sbviy-Éyo, le- 
ctum custodio) significat cubicularium. Cum veró in Oriente gy- 
nsceis preeficerentur evirati, hinc ordinarie significat eviratum, 
spadonem ; qua significatio etiam hoc loco videtur retinenda. 
Potest autem quis esse simul eunuchus et circumcisus ; talis a 
religione Judaica non erat penitüs exclusus, licet minoris csti- 
maretur aliis. Vide Bonfrerium ad Deum. xxur, 4 — Potens, gr. 
Ooy&ovrc, primarius minister. Eunuchi regii sepe ad summa mu- 
nia assumebantur. — Candacis Regine. Athiopia tum a feminis 
regebatur, quie plerumque sumebant nomen Candace. Vide 


Smith, Dietion. v. Ethiopla. — Super omnes gazas, summus 
thesaurarius. Vox persica « gaza » significat pecunias. — Vene- 


rat adorarc in Jerusalem, offerre sacrificia in templo. Verisimi- 
liter Jerosolymis aliqua audivit de Jesu. 

98. Legensque Isaiam, puta, in versione greca Lxx, qua sola 
in /Egypto et provinciis Afric:e erat in usu. Legebat autem alta 
voce, ut patet. Y. 50. 

29. Dixit Spiritus. Spiritus sanctus dixit interna sed clara in- 
spiratione. 

52. Locus (fj xspvoyi) Scripturae quam... Potius : locus Seri- 
ptur& quem... Isaias ibi loquitur de Servo Domini seu Messia, 
cujus preedicit oblationem voluntariam, violentam, et vicariam 
pro peccatis nostris. Locus citatur juxta versionem graecam Lxx. 
— sa. nur, 7 : Tamquam ovis... sic non aperuit os suwm à. e. 
sic Messias non conquestus est, neque reluctavit, sed sponte et 
voluntarie seipsum obtulit et interfectoribus tradidit. 
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sine voce, sie non aperuit os suum. 33 [n humilitate 
iudicium eius sublatum est. Generationem eius quis 
enarrabit, quoniam tolletur de terra vita eius?34 Respon- 
dens autem eunuchus Philippo, dixit: Obsecro te, de quo 
Propheta dicit hoc ? de se, an de alio aliquo ? 35 Ape- 


95. Is. Lu, 8 : n humilitate judicum ejus sublatum est ; 
generationem ejus quis enarrabit...Inter multiplices textus e 
interpretationes, sequentem, attentis verbis et contextu, preefe- 
rimus: « A vexatione et a judicio sublatus est : et co:etaneos ejus 
quis comprehendet ? Nam abscissus est de terra viventium : à 
scelere populi mei percussio illi », hoe sensu : Per oppressorium 
judicium raptus est ad supplieium : malitiam cosetaneorum ejus 
quis cogitando assequetur? Nam per eos violenta morte abscissus 
est de terra vivorum : propter peccata populi mei percussi eum. 
— Plura videri possunt apud Beelen (Comment. lat. in Acr. vut, 
39) ; Knabenbauer (Comment. in Isa. rm, 8); Corluy (Spicil, 
I5bospad sqq: 

Nora. SS. Patres per q1eys&v, Vulg. generationem. intellexerunt 
Christi originem seu nativitatem. Patritius (1n Acr. vir, 55) citat 
Patres 64, qui ita textum sunt interpretati. Attamen Patrum 
explicatio non videtur ita concors esse, uf catholico interpreti 
fas non sit ab illa recedere. Nam alii nativilatem divinam, alii 
humanam, alii utramque intellexerunt. Ex altera parte vocabulo 
hebraico $3" ea significatio tribui nequit. De qua re ila scribit 
Knabenbauer ]. c. « Occurrit hz:ec. vox. 37 plus quam centies 
sexagies in s. litteris (secundum locos exhibitos in Concordantiis 
a Fürst concinnatis 165 viclbus), sed nunquam in sensu nali- 
vitatis. » Dicit. etiam. Beelen (Lessen en Evangelién... van de 
Vasten, p. 220) : « De beteekenis van oorsprong of geboorte heeft 
dit woord nergens. » 

94. De quo propheta dicit. hoc ? de se ? Secundum antiquissi- 
mam traditionem. propheta Isaias, sub rege Manasse, in trunco 
arboris inclusus et per medium corpus serratus fuit (cf. Hgp. xr, 
91). Eunuchus hane traditionem cognoverit, et ideo dubitaverit 
num forte propheta hoc loco suam ipsius passionem preedixerit. 
— An de alio aliquo ? Quamquam etiam antiqui Judzi hoc 
vaticinium de. Messia interpretabantur, eunuchus de eo non 
cogitabat, neque determinate de Jesu. Nazareno. 

50. Aperiens os suum. Indicat sermonem gravem et longiorem. 
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riens autem Philippus os suum, ct incipiens a. Scriptura 
ista, evangelizavit illi Iesum. 36 Et dum irent per viam, 
venerunt ad quandam aquam : et ait Eunuchus : Ecce 
aqua, quid prohibet me baptizari ? 37 Dixit autem Philip- 
pus : Si eredis ex toto corde, licet. Et respondens ait : 
Credo, Filum Dei esse lesum Christum. 38 Et iussit stare 
currum : et descenderunt uterque in aquam, Philippus, 
et Eunuchus, et baptizavit eum. 39 Cum autem ascen- 
dissent de aqua, Spiritus Domini rapuit Philippum, et 
amplius non vidit eum Eunuchus. Ibat autem per viam 


— Incipiens a Scriptura ista evangelizavil illi Jesum. Et revera 
qua eo loco et in illo contextu Isaias predicit, ea in nullum 
alium conveniunt, in Jesu autem Nazareno sunt adamussim ad- 
impleta. Quod dicitur « evangelizavit illi Jesum » significat : 
edocuit illum de persona et doctrina Jesu; atque inter alia 
mulla, etiam docuit illum necessitatem baptismi christiani, ut 
patet y. 50. 

51. Si credis... Hic. versus dubius est, siquidem deest in 
codd. x ABC etc., (D hac parte mutilus est), in versionibus 
sahidica, coptica, seethiopica, necnon in Vulgat:e codd. amiatano 
et fuldensi. Eum tamen legerunt Patres antiquissimi, S. [ren. 
(Her. 11, 42, 8), S. Cyprian. (Testim. l. ut, c. 45). Multi suspi- 
cantur versum ideo a quodam copista insertum fuisse, quia mos 
erat emittendi professionem fidei ante baptismum. Quidquid .| sit 
de textu, de re ipsa non est dubitandum : nam Philippus pro- 
culdubio exegit fidem tum in cetera omnia dogmata, tum pree- 
sertim in divinitatem Jesu Christi, et non solum fidem sed et 
contritionem ab eunucho adulto exegit (cf. 1t, 58). 

58. Et baptizavit eum. Quidam putant hoe contigisse inter 
Eleutheropolim et Gazam ; alii foutem dietum S. Philippi osten- 
dunt prope Bettir ad occidentem et meridiem Jerosolymze. 
Verüm antiquiores et regionem optime cognoscentes, Eusebius, 
$. Hieronymus, viator Burdilagensis, intellexerunt. viam per 
Hebron, et locum baptismatis indicant prope Bethsur supra 
Hebronem. Vide Guérin, Judée, t. rr, p. 291-295. 

59. Rapuit Philippum, invisibllem eum reddendo et transfe- 
rendo per aera : quemadmodum olim saepius rapuit Eliam. de 
uno loco in alium, et Habacuc de Jud:ea in Babylonem. Voluerit 

8 COMMENT. IN ACT. APOST. 
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suam gaudens. 40 Philippus autem inventus est in 
Azoto, et pertransiens evangelizabat civitatibus cunctis, 
donee veniret Caesaream. 


Deus mirabili raptu Philippi eunuchum 1n fide suscepta confir- 
mare. — Ibat autem (*àp, enim) per viam suam gaudens. Par- 
ticula « enim » rationem reddit cur neque deinceps Philippum 
viderit, nempe quia non ivit in Azotum, sed per Gazam reversus 
est in /Ethiopiam. Per hunc eunuchum, uti etiam veteres refe- 
runt, Athiopia prima semina Evangelii recepit. 

40. Philippus autem inventus est i. e. subilo apparuit seu 
post raptum fuit in Azoto, civitate ad mare Mediteraneum. — 
Evangelizabat civilatibus cunctis, [im eo tractu positis, puta 
Jamnie, Lydde, Joppe, etc., et quidem eo successu ut Petrus 
- paulo. post ibidem plures christianos invenerit (ix, 52, 56). — 
Donec veniret Cosaream Palsestinge ad mare Mediterraneum ; ibi 
videtur habuisse suum domicilium (xxr, 8-9). Porro ab ipso 
Philippo hanc historiam didicerit S. Lucas, quando apud eum 
unà cum Paulo hospitatus est et toto biennio Caesares est 
commoratus. 
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CAPUT IX 


Conversio Sauli. 


1 Saulus autem adhue spirans minarum, et caedis 
in discipulos Domini, accessit ad principem Sacerdotum, 
2 et petiit ab co epistolas in Damascum ad synagogas: ut 
si quos invenisset huius viae viros, ac mulieres, vinctos 


Cap. Ix. Conversio Sauli ter narratur in Actis : ix, 4-19 ; xxii, 
5-16 ; xxvr, 12-19 ; qui loci se invicem complent et explicant, 
sibi veró nullatenus contradicunt. 

1. Saulus autem adhuc i. e. post acrem illam persecutionem 
quà Jerosolymis christianos insectatus est, adhuc anhelans 
minas et czedem contra discipulos Domini, accessit ad summum 
pontificem (usque ad an. 36 potificatum habuit Caiphas). 

2. Et petit ab eo epistolas, signatas nomine pontificis et datas 
auctoritate totius synedrii (xxii, 5 ; xxvi, 12), ad. praefectos 
synagogarum Damasci, qui ipsum in exequendo consilio adjuva- 
rent : ut si quos illic invenisset asseclas hujus vie 1. e. religionis 
christianze, tam viros quàm mulieres, vinctos eos perduceret in 
Jerusalem. 

Nora. Damascus, magna civilas ad orientem Antilibani, Je- 
rosolymis 950 kilometris atque itinere octo circiter dierum 
distabat. Ibi habitabant plura millia Jud:eorum (Flav. Jos., de 
Bello l. u, cap. xx, 2; l. vir, cap. vrit, 7), habebantque synago- 
gas plures. Ibi degebant quoque aliquot christiani ex Jud:is 
conversi, sive qui jam pridem ad pr«edicationem Petri in die 
Pentecostes crediderant, sive qui nuper exortam Jerosolymis 
persecutionem fugerant. Hi videntur aliquamdiu perrexisse in 
frequentandis synagogis Jud:eorum, ae certe velut secta Jud:eo- 
rum censebantur subjecti decrelis magni synedrii Jerosolymi- 
tani. Nam quamvis Damascus, sicut ipsa Jud:ea, tunc. temporis 
adjecta esset (ut videretur) provinci:? roman: Syrie, praeses et 
procuratores romani Jud:eis potestatem judicandi et puniendi 
ipsorum contribules indulgebant, solummodo sibi reservantes 
capitalis sententie. confirmationem. Hinc intelligitur quomodo 
Saulus potuisset chris'ianos Damascenos vinctos perducere in 
Jerusalem. 
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perduceret in Ierusalem. 3 Et cum iter faceret, contigit ut 
appropinquaret Damasco : et subito cireumfulsit eum lux 
de caelo. 4 Et cadens in terram audivit vocem dicentem 
sibi : Saule, Saule, quid me perscqueris ? 5 Qui dixit : 
Quis es Domine ? Et ille : Ego sum Iesus, quem tu 
persequeris : durum est tibi contra stimulum caleitrare. 


5. Et cum iler faceret, forsan camelo vectus, sed probabilius 
pedibus, et unà cum sociis (y. 7), contigit ut. appropinquaret 
Damasco, fere ad ingressum civitatis (1bid.) : et subitó, cirea 
meridiem (xxii, 6 ; xxvr, 15), circum[ulsit eum, et socios ejus 
(xxvi, 15), /uo copiosa (xxir, 6), super splendorem solis (xxvr, 
15), de calo seu coelitüis, pula e superiore parte cceli aérn 
delapsa. ! 

4. Et cadens in lerram, unà cum sociis suis omnibus (xxvr, 
14), ipse solus distincte audivit. vocem. dicentem sibi, dialecto 
Hebraica seu. Aramaico-Palzstinensi. (xxvi, 14) : Saule, Saule, 
quid me persequeris ? Quid mali tibi feci, quód me persequaris ? 
Erat vox Jesu exprobrantis quidem et conquerentis, sed simul 
miserentis et amantis. Et non dixit : « quid persequeris Eccle- 
siam meam.» sed : « quid me persequeris ? » Quo significatur 
intima unio. inter Christum et Ecclesiam, eujus ipse est caput. 
Jamvero, sicut dicit Aug. (in Ps. 59) : « Caput pro membris 
clamabat... Siin nobis ipse patitur, et nos in ipso corona- 
bimur. » 

5. Qui dicit, oculos attollens et conspiciens Jesum glorio- 
sum : Quis es Domine ? Reverenter sed generali sensu dicit 
« domine », velut alloquens ignotum. Nondum enim sciebat 
esse Dominum Jesum, nee statim eum agnovit : quia probabilius 
nunquam viderat Jesum in carne mortali, ac certissime eum 
non exspectabat redivivum et gloriosum. — Et ille: Ego sum 
Jesus Nazarenus (xxu, 8), quem tu persequeris. Quasi dicat : 
Ego, qui tibi tam mirabiliter ac misericorditer appareo, sum ille 
Jesus, quem tu tam dire persequeris. Latet enim in hac repeti- 
lione. « persequeris, persequeris » meestitia amore plena. — 
Durum est. (ibi. contra. stimulum. caleitrare. Hoc incisum non 
legitur hic:in textu grzeco, sed certó legitur xxvr, 14. Est locutio 
metaphoriea desumpta a bove arante, qui baculo acuto seu 
stimulo exeitatur. Bos piger et contumax bubulco urgenti resistit, 
non vult progredi, et calees retro projicit ; sed hac. resistentià 
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6 Et tremens, ae stupens dixit : Domine, quid me vis 
facere ? 7 Et Dominus ad eum : Surge, et ingredere 


tantum sibimetipsi nocet, quum stimulus eo acriüs ejus carnem 
pungat. Absque metaphora sensus est : nocivum est tibi resistere 
grati: meze. — Cum Knabenbauer intelligimus stimulum gratise 
presentis, monitionem hoc ipso loco a Christo datam. Alii intel- 
ligunt gratias omnes et remorsus conscientize, quibus hucusque 
Saulus ad conversionem excitatus fuisset. Sed ipse, quamvis de 
sua persecutione contra christianos szpe loquatur et certe suam 
culpam non diminuat, tamen nusquam commemorat hujusmodi : 
remorsum, sed contrà affirmat se ignoranter egisse et putasse 
se debere multa agere contra nomen Jesu. An ergo Saulus anlea 
nunquam dubitaverat ? Id non dicimus : si enim de sua agendi 
ratione nunquam dubitasset, ejus ignorantia non fuisset culpa- 
bilis, quee proculdubio culpabilis fuit. Dubitavit ergo aliquando, 
v. g. quando audivit orationem S. Stephani, quando identidem 
consideravit vitam christianorum piam et inculpatam, etc. Sed 
dubia in sua mente exorta mox suppressit, inquisitionem veri- 
tatis neglexit, christianos tanquam apostatas habuit et qua tales 
est persecutus. Non vidimus eum remorsu agitatum, et propterea 
verba « durum est tibi contra stimulum calcitrare » melius refe- 
rimus ad presentem monitionem, quasi Christus ei dicat : En 
mirabiliter et misericorditer tibi appareo, ut convertaris : noli 
resistere inventioni mes, quod in damnum tuum cederet. — 
Porro ex hoc loco apparet, gratià quantumvis efficaci non destrui 
liberum arbitrium : nam ipsa verba (durum est, non impossi- 
bile), et metaphora assumpta et monitio ostendunt Saulum po- 
tuisse grati: presenti resistere. Sed libere cum eadem est 
cooperatus, sicut ipse dicit xxvr, 19 : « non fui incredulus coelesti 
visioni. » 

6. Et tremens, ac stupens dia : Domine, quid me vis facere ? 
Etiam hoc incisum non legitur hie in textu graeco, sed certo 
legitur Sauli responsuin. xxir, 10. Quasi dicat : Credo teipsum 
esse Jesum quem persequebar, credo veram esse doctrinam 
tuam, doleo errata mea, paratus sum ad omnia quae jusseris : 
Domine, quid me vis facere ? Subito ex lupo rapaci mutatus est 
in agnum mansuetum, generose cooperante libero arbitrio cum 
eratia divina. 

- T. Et Dominus ad eum :Surqe, et sta super pedes tuos (xxv, 16), 
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civitatem, et ibi dicetur tibi quid te oporteat facere. Viri 
autem illi, qui comitabantur cum eo, stabant stupefacti, 
audientes quidem vocem, neminem autem videntes. 
8 Surrexit autem Saulus de terra, apertisque oculis nihil 
videbat. Ad manus autem illum trahentes, introduxerunt 
Damascum. 9 Et erat ibi tribus diebus non videns, et non 


el. ingredere civitatem, et ibi dicetur tibi quid te oporteat fa- 
cere. Dominus Jesus exercere voluit Sauli fidem et humilitatem ; 
voluit et nobis tradere documentum quo discamus obedire homi- 
nibus a Deo ad nos deputatis, quo discat unusquisque obedire 
directori suse conscientizte. Nam etiam in hac mirabili conver- 
sione Sauli, quamvis ipse Jesus corporaliter illi appareret, nihi- 
lominus hominis ministerio opus consummare voluit. — Viri 
autem... stabant stupefacti. Ceciderant quidem et ipsi in terram 
(xxvr, 14), sed mox et ante Saulum surrexerant. Lumen quippe 
illud eceleste ad breve tantum tempus et attenuatum viderant, 
ipsum vero gloriosum corpus Jesu, unde lumen radiabat, omnino 
non viderunt. — Audientes quidem vocem (zc tovijc). Xudie- 
bant sonum indistinctuni, et non vocem artieulatam ; vel, quod 
alii putant, audiebant vocem Sauli respondentis, sed non vocem 
Jesu colloquentis cum eo (xxi, 9). — Neminem autem videntes. 
Non viderunt Jesum, quippe qui uni Saulo se conspiciendum 
prebuit. Simile contigitin visione Danielis (DAw. x, 7) et Stephani 
CAOTISVITODS): 

8. Surrexit aulem. Saulus de terra, at prie. claritate luminis 
illius ezecus faetus erat (xxu, 11), apertisque oculis nihil videbat 
i. e. et quamvis oculos haberet apertos, tamen nihil videbat. — 
Sensus igitur non est : et cum aperuisset oculos, quasi antea 
fuissent clausi, sic enim greece diceretur : àvot£ac 6$ «o5 óg9a.- 
voc. Sed legilur in greco : 7vorjpévov. à cóy ócooAuoy 1. e. 
oculis autem apertis existentibus. Scilicet aperti erant, sed jam 
inhabiles ad. videndum, utpote nimia claritate l:esi et obdueti 
velut squamulis (y. 18). « Exczecavit autem lux visum, ut ealum- 
niatores ejus... scirent oculos amisisse lucem suam adeoque 
labis Sauli veritatem. praedicari » (S. Ephrem, ed, Lamy t. 1, 
p. 224). — Ad manus autem. trahentes, manu ducentes eum, 
introduxerunt. Damascum. 

9. Et erat tbi tribus diebus non videns, nempe donee c:ecitas 
ejus modo miraculoso curata fuit, et interea non manducavit, 
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manducavit, neque bibit. 10 Erat autem quidam discipu- 
lus Damasci nomine Ananias : ct dixit ad illum in visu 
Dominus : Anania. At ille ait : Ecce ego, Domine. 11 Et 
Dominus ad eum : Surge, et vade in vieum, qui vocatur 
rectus : et quaere in domo Iudae Saulum nomine Tar- 
sensem : ecce enim orat. 12 (Et vidit virum Ananiam 
uomine, introeuutem, et imponentem sibi manus ut visum 
recipiat). 13 Respondit autem Ananias : Domine, audivi 


neque bibit, partim absorptus recogiatione coelestis visionis, 
partim indulgens voluntario jejunio, cui etiam addebat oratio- 
nem (y. 411). 

10. Quidam discipulus nomine Ananias. Hic erat gente. Ju- 
deus, vir pius ad normam legis mosaics, bono testimonio ab 
omnibus 1bi inhabitantibus Judzeis commendatus (xxii, 12), jam 
pridem ad Christum conversus, et singularis Christi amicus. 
Cum simpliciter vocetur « discipulus quidam », S. Chrysosto- 
mus existimat fuisse laicum. Alii tamen conjiciunt fuisse sacer- 
dotem et rectorem communitalis christiane Damasci. Secundum 
traditionem aliquam factus est primus Damasci episcopus, et 
martyrio vitam finivit. (Acta Sanct. ad 25 Januarii). — In visu, 
in aliqua visione exstatica. 

14. Quere in domo Jude. Hic erat Judseus aliquis, aliunde 
incognitus. Saulum Tarsensem. Saulus natus erat in Tarso, 
civitate Cilicize (xxir, 5). — Ecce entm orat, et legatum meum 
humiliter. exspectat. 

12. Et vidit virum ÁAnamam nomine... Probabiliter sunt adhuc 
verba ipsius Jesu : conveniebat enim Ananiam instruere de eo 
quod jam Paulus viderat, quo simul Ananiam docebat debere illi 
manus imponi ad sanandum illum. Multi tamen censent esse 
parenthesim a Luca insertam, ut quid interea Saulo contigerit 
expliearet. Nimirum Saulus in visione quadam exstatica vidit 
virum nomine Ananiam introeuntem etc. 

15. Respondit autem. Ananias, timens aliquantisper, et prze- 
sertim admirans se initti ad. erudelissimum christianorum per- 
secutorem : Domine, audivi a multis de viro hoc, quanta ala 
fecerit sanctis Luis in Jerusalem. Audiverat hoe Ananias a multis 
christianis, qui óccasione perseculionis Jerosolymis excitatze 
fugerant in Damascum. Christiani hie primüm vocantur «sancti » 
utpote baptismo sanctificali et Christo. consecrati. 


190 ACTUS APOSTOLORUM. CAP. IX. 


a multis de viro hoc, quanta mala fecerit sanctis tuis 
in lerusalem : 14 et hic: habet potestatem a principibus 
sacerdotum alligandi omnes, qui invocant nomen tuum. 
15 Dixit autem ad eum Dominus : Vade, quoniam vas 
electionis est mihi iste, ut portet nomen meum coram 
gentibus, et regibus, et filiis Israel. 16 Ego enim osten- 
dam illi quanta oporteat eum pro nomine meo pati. 17 Et 
abiit Ananias, et introivit in domum : et imponens ei 
manus, dixit : Saule frater, Dominus misit me lesus, qui 
apparuit tibi in via, qua veniebas, ut videas, ut implearis 
Spiritu sancto. 18 Et confestim ceciderunt ab oculis eius 


14. Et hic (68s heic) Damasci habet potestatrem a. principibus 
sacerdotum, à synedrio, alligandi omnes qui invocant nomen 
tuum, omnes christianos. Resciverit hoc. Ananias ex rumore 
sparso per comites Sauli in illo triduo. Formula « qui invocant 
nomen tuum » non obscure demonstrat agnitam divinitatem 
Christi Jesu. 

15. Vade, quoniam vas eleclionis est mihi iste i. e. instrumen- 
ium a me selectum, ut portet nomen meum coram gentibus, et 
regibus, et filiis Israel. Gentes seu gentiles primo loco nominan- 
tur, quia speciatim erit Apostolus Gentium. In voce « ut portet », 
gr. cob Baoctáco: « ad bajulandnm », jam insinuatur fore aposto- 
latum ejus laboribus et serumnis plenum. 

16. Ego enim oslendam illi, experi eum faciam, quanta 
oportleal eum pro nomine meo pati. Non dicit « facere », sed 
« pati » : quia labor ejus apostolicus erit passio continua, et quia 
fortior eminet dilectio in passione pro dilecto. Quàm adamussim 
predictio Jesu. adimpleta fuerit, historia. Actuum et epistolze 
Paulinze uberrime declarant. Vide v. g. i1 Con. xr, 25 seqq. — 
Plura autem alia a Jesu dicta esse Ananie, e sequentibus 
colligitur. 

V7. Et imponens ei manus, non ad Confirmandum, neque ad 
Ordinandum, (siquidem nondum erat baptizatus), se ad curan- 
dum eum, secundum promissionem Christ), Manc. xvi, 18 : 
« Super :egros manus imponent, et bene habebunt. » — Ut 
videas, visum recipias per impositionem manuum mearum, e£ 
implearis. Spiritu. sancto, per. sacramentum Baptismi. 

18. Et confestim ceciderunt. ab oculis ejus tamquam squamcee, 
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tamquam squamae, et visum recepit : et surgens baptiza- 
tus est. 19 Et cum accepisset cibum, confortatus est. 


pellieulae similes squamulis piscium, e£ visum recepit, modo 
evidenter miraculoso. Et dixit Ananias Saulo : respice ; qui sta- 
lim respexit in eum (xxtt, 15). Et rursus dixit ei : « Deus patrum 
nostrorum preordinavit te, ut cognosceres voluntatem ejus, et 
videres Justum (tu, 14 ; vir, 52) et audires vocem ex ore ejus : 
quia eris testis illius ad omnes homines eorum, quz vidisti, et 
audisti. Et nune quid moraris? Exurge et baptizare, et ablue 
peccata tua, invocato nomine ipsius » (xxu, 14-16). — Et sur- 
gens baptizatus est i. e. et. stalim baptizatus est : non enim 
instruetione humaná indigebat, qui Evangelium ab ipso Christo 
didicit. j 

19. Confortatus est. Etenim per vehementes affectus et trium 
dierum jejunium (y. 9) vires ejus physieze erant debililatze. 


ScHOLION. I. Rationalistee, qui miracula omnia a priori rejiciunt, 
supernaturale quod est in conversione Pauli acriter impugnant. 
Alii, ut Baur, in 1psa narratione Actuum visi sunt sibi deprehendisse 
contradictiones. Sed quis sibi persuadeat Lucam, hominem non me-: 
diocriter doctum et aliàs exactissimum, in brevi aliquot paginarum 
spatio scripsisse contraria ? Objiciuntur tria, scilicet quód comites 
Sauli uno loco cecidisse in terram, alio loco stetisse stupefacti di- 
cantur (xxvi, 14 ; IX, 1) ; quód uno loco audivisse vocem, alio loco 
non audivisse vocem dicantur (Ix, 7 ; xxit, 9) ; quód verba Ananio 
tribuantur Jesu (xxtt, 44-15 ; xxvi, 16-18). Sed hxc facillime conci- 
liantur, sicut quoad duo priora jam fecimus ad Ix, 7, quoad tertium 
faciemus ad xxvi, 16. — Alii, ut Renan, totum revocant ad imagi- 
nationem Pauli febricitantem. Saulus, aiunt, remorsibus conscientiae 
vehementer exagilatus, ideà Jesu vindicis obsessus, ardore solis 
meridiani excalefactus, fortasse subitaneo fulgure percussus et tonitru 
perterritus, putavit se vidisse Jesum et audivisse verba ejus! Unum 
eorum argumentum, quod aliquam speciem habet, est in verbis : 
« Durum est tibi contra stimulum calceitrare. » Atqui nequaquam est 
certum ea verba precedentes stimulos conscientiw respicere. Sed 
esto illuc quoque respiciant, attamen falsum est Saulum acribus 
remorsibus conscientia fuisse exagitatum. Nusquam enim in pluri- 
bus ejus verbis et scriptis vestigium remorsuum comparet. Econtra 
dicit ipse, Acr. xxvr, 9: « Et ego quidem existimaveram, me adversus 
nomen Jesu Nazareni debere multa contraria agere. » Et, 1 Triw. t, 43: 
« Misericordiam Dei consecutus sum, quia ignorans feci in incredu- 
litate. » Manifestum quoque est ex narratione Luca et ipsius Sauli 


w 
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eum longissime abfuisse ab amplectenda religione christiana. Et, 
quod caput rei est, ipse Saulus fuit plenissime persuasus se vidisse 
Jesum et verba determinata ex ore ejus audivisse, propter quam 
persuasionem et persecutiones omnigenas et martyrium passus est. 
Atqui Paulus melius novit seipsum, quàm Renan Paulum. 

1r. Saulus oculis suis corporeis vidit humanitatem Jesu gloriosam. 
Id jam satis insinuatur ACT. IX, 7 : «Viri autem illi qui comitabantur 
cum e0, stabant stupefacti, audientes quidem vocem, neminem 
autem videntes. » Ex quo intelligendum relinquitur Saulum. vidisse 
Jesum. — Item Acr. 1x, 17 : « Dominus misit me Jesus, qui apparuit 
(órpüsic, visus est) tibi in via, qua veniebas. » Acr. Ix, 27 : « Darna- 
bas narravit illis quomodo in via vidisset Dominum. » — ACT. XXII, 
14 : « Ut videres Justum, et audires vocem ex ore ejus. » — Acr. 
xxv1, 46 : « Ad hoc enim apparui (tojv, visus sum) tibi, ut con- 
stituam te ministrum. » — 1 Con. ix, 4 ; « Nonne Christum Dominum 
nostrum vidi ? » — 1 Con. xv, 7-8 : « Deinde visus est Jacobo, deinde 
Apostolis omnibus : Novissime autem omnium tamquam abortivo, 
visus est et mihi. » In qua verba recte animadvertit S. Thomas 
(3. q. Lvit. art. 0. ad 3) : « Et ne quis credat hoc factum fuisse, non 
Christo ibi corporaliter presente, sed aliqualiter apparente, contra- 
rium apparet per hoc quod ipse Apostolus dicit 1» ad Corinth. xv ad 
confirmandam resurrectionis fidem : Novissime omnium tamquam 
abortivo visus est et mihi. Qua quidem visio veritatem resurrectio- 
nis non probaret, nisi verum Christi corpus visum fuisset ab eo. » 
Apostolum autem ibi loqui de visione quam habuit in via Damasci, 
dubitari nequit. Nec obstat AcT. Ix, 8 : «apertisque oculis nihil 
videbat », imo ea verba visionem habitam egregie confirmant. 

HI. Quari etiam potest num subitó conversus sit Saulus, ita ut 
stalim ad vocem Jesu elicuerit actum fidei et penitentie, an veró 
paulatim. tantum dubia sua deliberata deposuerit. Videtur autem 
dicendum conversionem ejus fuisse subitaneam. Nam, postquam 
conspexit Jesum gloriosum non est verisimile quód ascensum suum 
suspenderit, pr:esertim cum statim dixerit : « Domine, quid me vis 
facere ? » Nec obstant verba Ananis& : « Quid moraris ? » Nam solum 
significant quid Paulus statim facere debeat, et greca ci U.éAXstc 
etiam verti possunt: « Quid facere debes? » — Si autem preterea 
quaritur num contritio Pauli fuerit ita perfecta, ut seipsà peccata 
ejus deleverit, id putamus modo satis certo definiri non posse, 
Ananias quidem dicit : « Baptizare et ablue peccata tua » ; sed id 
intelligi potest : Baptizare et ablue peccata tua, si qua adhue abluen- 
da snnt. Ceterüm baptismus quocumque casu suscipiendus erat. 

»v. Saulus in illo triduo, quod jejunio et oratione transegit, 
Evangelium Christi magnam partem edoctus est ab ipso Christo, 
atque simul ab ipso Christo constitutus est Apostolus. Dicit enim ipse 
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Quid Saulus fecerit primis annis post conversionem. 


Fuit autem cum discipulis, qui erant Damasci, per dies 
aliquot. 20 Et continuo in synagogis praedicabat lesum, 
quoniam hie est Filius Dei. 21 Stupebant autem omnes, 
qui audiebant, et dicebant : Nonne hic est, qui expu- 
gnabat in lerusalem cos, qui invocabant nomen istud : 
et huc ad hoc venit ut vinctos illos duceret ad principes 


GAL. I, 11-17 ; « Notum enim vobis facio, fratres, Evangelium quod 
evangelizatum est a me, quia non est secundum hominem : neque 
enim ego ab homine accepi illud, neque didici, sed per revelationem 
Jesu Christi. Audistis enim conversationem meam aliquando in 
judaismo... Cum autem placuit ei qui me segregavit ex ulero matris 
mes, et vocavit per gratiam suam, ut revelaret Filium suum in me, 
ut evangelizarem illum in gentibus : continuó non acquievi carni et 
sanguini, neque veni Jerosolymam ad antecessores meos apostolos 
i. e. ad eos qui ante me vocali erant ad apostolatum. » Ei tamen 
doctrinam completam non unica vice sed successive a Christo tradi- 
tam esse colligitur ex Cbristi verbis Acr. xxvr, 16 : « Ad hoe enim 
apparui libi, ut constituam te ministrum et testem eorum quae 
vidisti, et eorum, quibus apparebo tibi. » 

v. Conversio S. Pauli contigit secundum computationem Patritii 
anno 31, secundum alios et probabilius anno 33. Questio hzc chro- 
nologica maxime pendet ab anno quo Paulus Hierosolymis captus 
est (cf. Proleg. S 7). Ecclesia festum Conversionis S. Pauli celebrat 
25 Januarii. 


1€. Cum discipulis per dies aliquol. Conversatus est. cum 
christianis Damascenis per dies paucos. 

20. Et continuó, stalim post suam conversionem et baptismum, 
in synagogis Judzeorum priedicabat Jesum, asseverans hunc esse 
Filium Dei i. e. Messiam promissum et naturalem Filium Dei. 

91. /Vonne hic est... el huc ad hoc veni... Omnes sciebant 
eum fuisse szevissimum christianorum persecutoren. 

Nor4. S. Lucas ipse (collatis y. 19 et 25) insinuat aliquid a se 
omitti. Ac revera Saulus post dies paucos reliquit Damascum ct 
abiit in Arabiam, probabilius eam quie est ad orientem Damasci. 
Non videtur 1bi predicasse Evangelium, sed illuc secessit ut, 
quemadmodum ceteri apostoli triennali commercio cum Jesu 
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sacerdotum ? 22 Saulus autem multo magis convalesce- 
bat, et eonfundebat Iudaeos, qui habitabant Damasci, 
alfirmans quoniam hic est Christus. 

23 Cum autem implerentur dies inulti, consilium fece- 
runt in unum [udaei ut eum interficerent. 24 Notae. 
autem factae sunt Saulo insidiae eorum. Custodiebant 
autem et portas die ae nocte, ut eum interficerent. 
25 Accipientes autem eum discipuli nocte, per murum 


preparati erant ad munus apostolicum, ita ipse in solitudine 
per meditationem et novarum revelationum communicationem 
se praiepararet ad exercitium sui apostolatüs. Conjicere possumus 
hunc secessum durasse per maximam partem illius triennii, 
quod inter conversionem et primum ejus iter Hierosolymitanum 
intercessit. De eo loquitur ipse, Gar. t, 47 : « Abit in Arabiam : 
et iterum reversus sum Damascum. » In narratione Luce:e hoc 
iter videtur inserendum ante vel intra y. 22. 

22. Saulus autem, post sacrum secessum ex Arabia reversus, 
magis convalescebat i. e. animos sumebat majores, et confunde- 
bat Judeos qui habitabant Damasci, eos vi rationum ita urge- 
bat ut, non habentes quid responderent, starent mente confusi, 
affirmans quoniam hic est Christus 1. e. forti compactione argu- 
mentorum demonstrans (copfi$atev) hunc. Jesum. Nazarenum 
esse Messiam promissum. Puta, multis locis S. Seriptur:e de- 
monstrabat prophetias messianicas in Jesu Nazareno esse 
adimpletas. 


25. Cum autem implerentur dies multi, cum tempore sat longo 
ibidem predicasset, simul consiliati sunt Judzei Damasceni ut 
eum (derficerent, quem refutare non poterant. 

24. Not:e autem factze sunt Saulo insidize (7 8zt$0»*7j) eorum. 
Custodiebant autem, per ethnarcham et milites ejus subornatos, 
etiam portas civitalis die ac nocle, ut eum, si conaretur aufu- 
gere, comprehenderent et ?nterficerent. 

25. Accipientes autem eum discipuli (al. discipuli ejus) nocte, 
per murum dimiserunt eum, gr. OX co9 cstgooc wa ipkay anzóy 
1. e. per foramen seu fenestram qu: erat in muro civitatis, de- 
miserunt eum, submittentes n sporta, ope funis. — Ipse Paulus 
hoc ita narrat, n Con. xr, 52-55 : « Damasci preepositus gentis 
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dimiserunt eum, submittentes, in sporta. 26 Cum autem 
venisset in lerusalem, tentabat se iungere discipulis, et 
omnes timebant eum, non credentes quod esset discipulus. 
27 Barnabas autem apprehensum illum duxit ad Aposto- 
los : et narravit illis quomodo in via vidisset Dominum, 
et. quia locutus est ei, et quomodo in Damasco fiduciali- 
ter egerit in nomine Tesu. 28 Et erat cum llis intrans, 
et exiens in lerusalem, et fiducialiter agens in nomine 
Domini. 29 Loquebatur quoque Gentibus, et disputabat 
cum Graecis : ili autem quaerebant occidere eum. 


Aretz regis custodiebat civitatem Damascenorum ut me com- 
prehenderet : et per fenestram dimissus sum per murum, et sic 
effugi manus ejus. » 

96. Cum autem venisset an Jost Huc venit tertio anno 
post suam conversionem, non ut ab aliis apostolis instrueretur, 
sed ut coram videret Petrum, apostolorum principem. Gar. 1, 
18: « Deinde post annos tres veni Jerosolymam videre Petrum. » 
— Fi omnes timebant eum, non credentes quód esset. discipulus. 
Nec mirum, nam Saulum noverant ut erudelissimum christiano- 
rum persecutorem. Quamvis autem rumores de ejus conver- 
sione percepissent, hos tamen facile habebant suspectos, eo vel 
magis quód deinde per tempus, quo in Arabia degit, nihil de eo 
audivissent. 

97. Barnabas autem, levites ille Cyprius, qui Saulum Tarsen- 
sem forte jam pridem noverat et ejus conversionem sive ab ipso 
sive ab aliis audiverat, apprehensum gr. &muüafópsvoc |. e. 
benigne suscipiens d//um ducit ad. Apostolos, nimirum ad Petrum 
et Jacobum Minorem, qui soli videntur tunc Jerosolymis ad- 
fuisse (Gar. r, 19), et narravit illis etc. 

98. Et erat cum illis intrans et exiens, familiariter conversans, 
el fiducialiter agens in nomine Domini i. e. et magna fiducia ac 
libertate loquendi utens (xapprotaCópsvoc) in profitendo ac prze- 
dicando Dominum Jesum. Mansit autem Jerosolymis per quin- 
decim dies tantum (Gar. r, 18). 

29. Vox « Gentibus » est infelix glossema. Legendum : Loque- 
batur quoque elt disputabat ad. Hellenistas 1. e. e. ad Jud:os grzeco 
sermone utentes : ?//i autem querebantl occidere eum; quemad- 
modum olim cum ipso Saulo in Stephani necem conspiraverant. 
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30 Quod cum cognovissent fratres, deduxerunt eum 
Caesaream, et dimiserunt Tarsum. 


Petrus visitat ehristianos, sanat Aeneam, et resuscitat 
"T abithazm. 


31 Ecclesia quidem per totam Iudaeam, et Galilaeam, 
et Samariam habebat pacem, et aedificabatur ambulans 
in timore Domini, et consolatione saneti Spiritus reple- 
batur. 32 Factum est autem, ut Petrus dum pertransiret 
universos, deveniret ad sanctos, qui habitabant Lyddae. 


50. Quod cum cognovissent fratres christiani, cumque Saulus 
ipse divinitüs monitus esset ut Jerosolymam relinqueret, dedu- 
cerunt eum Cesaream Palestine ad. mare Mediterraneum, e£ 
dimiserunt Tarsum : nimirum Csesareà recte, ut videtur, navi- 
gavit in Tarsum ; vel prius appulit in Syria, ac deinde pedestri 
itinere per Syriam et Ciliciam venit Tarsum, metropolim Cilicize 
et urbem Sauli patriam. Vide notata ad Gar. i, 21. 


51. Ecclesia quidem (ov continuantis) per totam Judeam, et 
Galileam, et Samariam i. e. per totam Pal:estinam cisjordaniti- 
cam. H:xe provincize nominantur, quia conversi ad christianismum 
plerique in Palestina habitabant, et quia presertim a Palasti- 
nensibus Jud:eis sibi habebant timendum. Ceterüm jam in aliis 
quoque regionibus plures ad christianismum conversi erant v.g. 
Damasci (ix, 19), Antiochize (xt, 19). — Habebat pacem. Saulo 
converso, persecutio deferbuerat. Praeterea gravior cura tunc 
animos Jud:eorum obtinebat : nam imperator Caius Caligula eo 
dementi: processit, ut juberet statuam suam in templo Jerosoly- 
mitano collocari (Ant. XVIII, vin ; Bell. IT, x). Quam injuriam 
Judzxi omnibus modis deprecabantur, adeoque a tumultibus 
internis, ne iram tyranni concitarent, abstinebant. — Et cedifi- 
cabalur, tanquam :edificium spirituale in dies crescebat numero 
fidelium et firmitate connexionis, ambulans in timore Domini, 
vitam iustituebant. piam ac religiosam, et consolatione sancti 
Spiritus replebatur (&xXn96vsco), gaudio spirituali perfundeban- 
tur, uL explicat S. Chrysostomus. Alii sie : et exhortatione sancti 
Spiritus augescebat. 

32. Petrus. Hoc loco pauca dicenda sunt de Petri episcopatu 
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33 Invenit autem ibi hominem quendam, nomine Ae- 
ncam, ab annis octo iacentem in grabato, qui erat para- 
lyticus. 34 Et ait illi Petrus : Aenca, sanat te Dominus 
lesus Christus : surge et sterne tibi. Et continuo surrexit. 
35 Et viderunt eum omnes, qui habitabant Lyddae, et 
Saronae : qui conversi sunt ad Dominum. 

36 In loppe autem fuit quaedam discipula, nomine 
Tabitha, quae interpretata dicitur Dorcas. Haec erat plena 


Antiocheno. Et imprimis rem ipsam, quód nempe Petrus specia- 
lem curam egerit ecclesiz:e Antiochense et hujus fuerit episcopus, 
tradunt Origenes (Hom. vr in Lucam) ; Eusebius (H. E. ur, 56 ; 
Chron.) ; S. Chrysostomus (Hom. rr in inscript. Act. ; Hom. in 
S. Ignat.); S. Hieronymus (in Gal. ir; de Viris ill. cap. 4) ; 
S. Leo M. (serm. 82 in Nat. Apostt.). Et quidem Chrysostomus 
dicti Petrum a Deo jussum « hic multum temporis moratum 
esse ». S. Greg. M. (Epist. l. vir, ad Eulog. ep. 40 al. 57) et 
Liber Pontificalis dicunt Petrum per septem annos ecclesize An- 
tiochenze. praefuisse. Probabiliter. episcopatum hunc suscepit 
anno 55 :r«e vulgaris. Non tamen continuó Antiochiz residebat, 
sed proculdubio sepius ivit Jerosolymam, atque circa an. 40 
visitavit christianos. Palestine universos. — Dum pertransiret 
untversos. « Velut dux quidam exercitus circuibat, agmina 
lustrans. » S. Chrys. in h. l. — Lydde. Oppidum in. planitie 
Saron, postea vocatum Diospolis, nunc iterum Loudd. 

55. /Eneam. Erat homo Judzeus natione, probabiliter Helleni- 
sta ; utrum jam esset christianus, non liquet. — Sanat te (Do- 
minus in greco deest) Jesus Christus. Nullam partem sibi 
adscribit Petrus, sed totum tribuit Jesu Christo, et magnam 
ostendit fidem, dum miraculum ut certissimum et jam pr&sens 
simpliciter enuntiat. — Surge, et sterne tibi i. e. et tu ipse sterne 
libi lectum, id quod per octo annos alii pro te fecerunt. Erat 
signum sanat: paralysis. 

35. Et viderunt eum omnes, omnes moraliter, maximus nume- 
rus. — Qui. habitabant Lydde et. Sarone, gr. ot Xaxovkobvcec 
A682. ai 16» Eápova : flandr. die Lydda en den Saron bewoon- 
den. Saron esf planities maritima inter Joppen et Caesaream. — 
Conversi sunt ad Dominum, ad Dominum Jesum. 

56. Joppe. Hebr. *£^ (Japho 1. e. pulehritudo), hodie Jaffa, 
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operibus bonis, et eleemosynis, quas faciebat. 37 Factum 
est autem in dicbus illis, ut infirmata moreretur. Quam 
cum lavissent, posuerunt cam in coenaculo. 38 Cum 
autem prope esset Lydda ad Ioppen, discipuli audientes 
quia Petrus esset in ca, miserunt duos viros ad cum, 
rogantes : Ne pigriteris venire usque ad nos. 39 Éxur- 
gens autem Petrus venit cum illis. Et cum advenisset, 
duxerunt illum in coenaculum : et circumsteterunt illum 
omnes viduae flentes, et ostendentes ei tunicas, et ve- 
stes, quas faciebat illis Dorcas. 40 Eiectis autem omnibus 
foras, Petrus poneus genua oravit : et. conversus ad 
corpus, dixit : Tabitha, surge. At illa aperuit oculos 
suos : et viso Petro, resedit. 41 Dans autem illi manum, 
erexit eam. Et cum vocasset sanctos, et viduas, assigna- 
vit eam vivam. 42 Notum autem factum est per univer- 
sam loppen : et crediderunt multi in Domino. 43 Factum 
est autem ut dies multos moraretur in loppe, apud 
Simonem quendam coriarium. 


cum portu ad mare Mediterraneum. Ejus descriptio et historia 
videri potest apud Guérin (Judée, t. t, p. 1-22). — Tabitha, 
nomen aramaicum, gr. Aopxác, gall. gazelle. A venusto illo 
animali nomen hoc feminis impositum. — P/ena operibus bonis 
et praesertim. eleemosynis, quas faciebat continuó. Probabilis est 
conjectura, Tabithain fuisse virginem Deo consecratam cui 
familia alia non erat quàm pauperes Christi. 

51. Quam cum lavissent. Hinc discimus apud Hebreos quoque 
morum fuisse lavandi corpus mortuum, sicut erat apud Grzecos 
et adhue est apud christianos multis in locis. — 7n cenaculo, 
gr. y 5zepoo, fl. in eene bovenzaal. 

98. Ne pigrileris venire, ne cuneteris venire. Non expresse 
rogant suscitationem Tabith:e, sed eam proculdubio sperabant. 

£9. Vidue flentes, et ostendentes ei tunicas el vestes i. e. 
vestes interiores et exteriores. En, sine verbis, eloquentissima 
laus defunete et potentissima pro ipsà supplicatio. 

40. Ejectis omnibus, ut liberius oraret. — Et viso Petro, 
resedit, medio corpore erecto (cf. Luc. vir, 45). 

41. ÉErexit eam a lecto funebri. — Assignavit, gr. zapéotqoev, 
exhibuit seu prisentavit eam viventem. 
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CAPUT X. 


Petrus mittitur ad centurionem Cornelium, et Gentiles 
in Ecclesiam recipit. 


1 Vir autem.quidam erat in Caesarea, nomine Cor- 
nelius, Centurio cohortis, quae dicitur Italica, 2 religio- 
sus, ac timens Deum cum omni domo sua, faciens elee- 


CAP. x. Factum gravissimi momenti hoc capite narratur. Pro- 
phete: veteris Testamenti et ipse Christus sepius predixerant 
voealionem gentium, idque apostoli non ignorabant (Marrm. 
xxvu, 19 ; Acr. rt, 59 ; ur, 25). Sed ignorabant tempus preci- 
sum, et modum quo Gentiles in ecclesiam novi Testamenti essent 
cooptandi. Equidem non dubitabant apostoli quin gentiles cir- 
cumcocisi, utpote in populum Dei inserti, eodem modo ac Judzi 
participes fierent salutis messianies. Sed adhüc ignorabant num 
Gentiles prius deberent cireumcidi, an veró sine circumcisione 
immediate in Ecclesiam Christi transire. Jamvero circa annum 
A1 sre vulgaris (duodecimo anno post Christi ascensionem) 
primus Gentilis, centurio Cornelius cum sua familia, et quidem 
sine praevia cireumeisione admissus fuit im Ecclesiam. christia- 
nam. Hinc incipit Ecclesiz catholicitas. 

4. [n Cesarea, in Caesarea Palsestinze, ubi residebat procurator. 
Judae: romanus. — Cornelius, probabiliter libertus gentis Cor- 
neli&, certe civis romanus, siquidem hi soli solebant preefici 
exercitui. — Centurio cohortis, qua dicitur. Italica. Exercitus 
romanus dividebatur in legiones, singula legio in decem cohortes 
sub totidem tribunis Otapy ot), singula cohors in sex centurias 
sub totidem centurionibus (&x«tóvcapyot). Erant. autem. etiam 
cohorles non incorporate legionibus, et numerus militum non 
semper erat idem. Cohors, de qua hie sermo est, ideo dicebatur 
Italica quod non, sicut alie. in. provincia Syria consistentes, 
constaret militibus in ea regione conseriptis, sed plerumque 
militibus italicis. Hi efformabant quasi satellitium procuratoris 
romani. Cf. Dict. Dibl., v. Cohorte, Corneille. 

2. Religiosus ac timens Deum. Inter Judieos monotheistas vi- 
vens vanitatem falsorum deorum perspexerat, et unum verum 
Deum agnoscebat ac pie reverebatur cum tota domestica sua 
familia. Imo qua hoc versu narrantur, omnino suadent et 
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mosynas multas plebi, et deprecans Deum semper : 3 is 
vidit in visu manifeste, quasi hora diei nona, angelum 
Dei introeuntem ad se, et dicentem sibi, Corneli. 4 At ille 
intuens eum, timore correptus, dixit : Quid est, Domine ? 
Dixit autem illi : Orationes tuae, et eleemosynae tuae 
ascenderunt in memoriam in conspectu Dei. 5 Et nune 
mitte viros in loppen, et accersi Simonem quendam, qui 


SS. Patres communiter docent eum fide sua et operibus bonis jam 
fuisse justificatum.. Ceterum erat Gentilis incireumcisus, proinde 
à populo Israel plane extraneus. Utrum fuerit saltem « proselytus 
porte » disputatur : observabat fortasse quasdam devotiones 
Judzeorum, tamen non erat proselytus agnitus aec publice rece- 
ptus : nam in tota narratione vocatur simpliciter Gentilis. — 
Faciens eleemosynas multas plebi, «à Xaà, pauperibus Judzis. 
— Et deprecans Deum semper, assidue seu frequentissime. 
Cognoscebat religionem Judaicam, cognoscebat quoque religio- 
nem christianam (x, 57 sq.), hisitabat inter utramque. Hinc de- 
precabatur Deum ut suam ei voluntatem manifestaret, utram 
nempe religionem ipse deberet amplecti. Hoe inter alia objectum 
fuisse precationum ejus ex sequentibus colligitur (4-5, 51-52). 

5. [s vidit in visu manifeste... Non in somno, sed vigil et orans 
vidit oculis suis, eirca horam diei nonam seu nostram tertiam 
post meridiem, angelum Dei in humaná specie et veste candida 
(v. 30) introeuntem ad se, audivitque dicentem sibi : Corneli. 

4. Quid. est, Domine? Reverenter vocat eum « dominum » ; 
mox adverüt eum esse angelum bonum (X. 8 coll. 22). — 
Ascenderunt in memoriam... Ascenderunt sicut odor suavis ad 
thronum Dei ul sint ibi memoriale i. e. ut Deum quasi recordari 
facerent tui. Deus preces tuas exaudivit et harum intuitu tibi 
monstrare dignatur quid agere debeas. 

5. Accersi Simonem. « Voluit Deus accersiri Petrum, non Jo- 
hannem vel alium quempiam, quia decebat ut Petrus tanquam 
caput Ecclesiz, sicut primus omnium post Christum pr:edicaverat 
Judzis (Act. rr et 11), ita primus prwedicaret et Gentibus, puta 
Cornelio ejusque familize. Ipse enim ut totius Ecclesi: pastor, 
debebat in eam quasi in unum ovile Christi congregare tam Gen- 
les quàm Judzos, ut utrique eum quasi communem patrem 
agnoscerent, colerent, obedirent et sequerentur, in eoque ulri- 
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cognominatur Petrus : 6 hie hospitatur apud Simonem 
quendam coriarium, cuius est domus iuxta mare : hic 
dicet tibi quid te oporteat facere. 7 Et cum diseessisset an- 
gelus, qui loquebatur illi, vocavit duos domesticos suos, 
et militem metuentem Dominum ex his, qui illi pare- 
bant. 8 Quibus eum narrasset omnia, misit illos in loppen. 
9 Postera autem die iter illis facientibus, et appropin- 
quantibus civitati, ascendit Petrus 1n superiora ut oraret 
circa horam sextam. 10 Et cum esuriret, voluit gustare. 
Parantibus autem illis, cecidit super eum mentis exoes- 


que licet inter se diversi, imo adversi, unirentur. » Corn. a 
Lapide ad h. 1. 

6. Hic dicet tibi quid te oporteat facere. Quamquam hoc loco 
in plerisque codicibus incisum hoc non legitur, tamen idipsum. 
vel s&equivalens ab angelo dictum fuit, ut patet xr, 14. 

8. Misit ilos in Joppen. Cesarea a Joppe undecim leucis. 
distabat. 

9. Ascendit Petrus in superiora, gr. &xi tó Ojo 1. e. in tectum 
planum seu solarium. « In Palestina... non habent in tectis cul- 
mina, sed 26pazo, quie Romse vel solaria vel meniana vocant, id 
est, plana tecta qu:e transversis trabibus sustentantur » (S. Hier. 
ep. 106 n. 65). Huc ascendit ut quiete vacaret orationi, circa 
horam sextam 1. e. circa meridiem, qu:e hora erat orationi spe- 
cialiter consecrata. 

10. Et cum esuriret... Hoc propterea commemoratur quód) 
fuerit occasio quaedam ad offerendum novum cibi genus, de quo. 
infra dictum est ei : « Occide et manduca ». Petivit ergo, ante- 
quam ascenderet, ut cibum aliquem pararent illi apud quos hospi- 
tabatur. Parantibus autem illis, et Petro orante, cecidit. super 
eum mentis excessus, gr. £«ovaowc. Ex verbis « cedidit super 
eum » et ex reliquo contextu liquet hane extasim fuisse super- 
naturalem et divinam, subitaneam et. quodammodo. violentam. 
Est autem hujusmodi raptus exstatieus « status is, in quo homo. 
supernaturaliter à suo corpore quasi alienatur, et rapitur ad 
contemplationem rerum intelligibilium aut (sicut hoc loco), 
imaginum, qua tium divinitüs animo ejus induntur aut. infor- 
mantur. » Beelen ad h. l. Confer. S. Thom. 2. 2, q. crxxv, a. 5 
ad 1"" ; Scaramelli, Dir. myst., tr. 11, cap. xxt. 
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sus : 11 et vidit caelum apertum, et descendens vas quod- 
dam, velut linteum magnum, quattuor initiis submitti 
de caelo in terram, 12 in quo erant omnia quadrupedia, 
et serpentia terrae, et volatilia caeli. 13 Et faeta est vox 
ad eum : Surge Petre, occide, et manduca. 14 Ait autem 
Petrus : Absit Domine, quia numquam manducavi omne 
commune, et immundum. 15 Et vox iterum secundo ad 
eum : Quod Deus purificavit, tu commune ne dixeris. 
16 Hoc autem factum est per ter : et statim receptum est 


11. Et vidit ($s0pst, contemplatur, probabiliter sola imagina- 
tione) ccelum magno hiatu aperiri, et descendens conceptaculum 
quoddam, quod habebat speciem lintei ingentis, per quatuor 
exiremitates ejus, superne retentas, demitti de ccelo in terram : 
ita ut quie intus essent in conceptaculo vider! possent. 

19. [n quo erant omnia quadrupedia... omnis generis quadru- 
pedia, reptilia, et volatilia. Plerique censent in linteo visa esse 
commixtim animalia munda et immunda ; verüm ex responso 
Petri y. 44 constare videtur im linteo visa esse tantum animalia 
immunda, scilicet talia quibus secundum legem mosaicam vesci 
non licebat (cf. Lev. xr et DEuT. xiv). 

15. Occide et manduca. Visionis significalio est jam 1psos quo- 
que Gentiles vocari ad Ecclesiam Christi. Sed hane significatio- 
nem Petrus solum postea intellexit CY. 20 sqq.) ; adhue cogitabat 
diserimen ciborum. 

14. Absit. Domine... Nequaquam, Domine, quia numquam 
mandueavi (nec mandueare possum) quidquam profanum et 
immundum. Vox « commune » designat aliquid commune gen- 
tibus, (cf. Manc. vir, 2), et de facto idem est ac « immundum » 
(cf. y. 15). Porro dicens « Domine », Deum aut angelum bonum 
Petrus intellexerit ; sed in verbis « occide et manduca » proba- 
tionem suspicatus est, vel certe ulteriorem explicationem requi- 
sivit, preetendens vetitum legis mosaic:e. 

15. Quod Deus purificavit i. e. ipso suo priecepto mundum 
declarat, tu commune ne feceris, iu profanum aut immundum 
ne reputes. 

16. Hoc factum est per ter. Puta, ter audita est vox et Petrus 
bis respondit, fere in hune modum : Occide et manduca. Nequa- 
quam Domine, quia numquam... — Quod Deus purificavit, tu 
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vas in caelum. 17 Et dum intra se haesitaret Petrus quid- 
nam esset visio, quam vidisset : ecce viri, qui missi crant 
a Cornelio, inquirentes domum Simonis, astiterunt ad ia- 
nuam. 18 Et cum vocassent, interrogabant, si Simon, qui 
cognominatur Petrus, illic haberet hospitium. 19 Petro 
autem cogitante de visione, dixit Spiritus ei : Ecce viri 
tres quaerunt te. 20 Surge itaque, descende, et vade cum 
eis nihil dubitans : quia ego misi illos. 21 Descendens 
autem Petrus ad viros, dixit : Écce ego sum, quem quae- 
ritis : quae causa est, propter quam venistis? 22 Qui dixe- 
runt : Cornelius centurio, vir iustus, et timens Deum, et 
testimonium habens ab universa gente Iudaeorum, re- 
sponsum accepit ab angelo sancto accersire te in domum 
suam, et audire verba abs te. 23 Introducens ergo eos, 
recepit hospitio. Sequenti autem die surgens profectus 
est cum illis : e£ quidam ex fratribus ab Ioppe comitati 
sunt eum. 24 Altera autem die introivit Caesaream. Cor- 


commune ne dixeris. Num possum, Domine ? — Occide et 
manduca. 

1T. Et dum intra se hesitaret... Petrus, finita exstasi, mente 
revolvebat et haesitabat quid visio illa significaret, num abolitio- 
nem diseriminis ciborum, num aliquid aliud. De vocatione Gen- 
tilium nondum videtur cogitasse. Sed mox nova revelatio divina 
eteventus eum visionis significationem docuerunt. — Ecce viri... 
astiterunt ad. januam, gr. &xi cóy zoXàya, ad vestibulum. 

48. Et cum vocassent seu clamassent ; domus non habebant 
tintinnabula. 

19. Dicit Spiritus ei... Spiritus sanctus dixil ei per internam 
revelationem. 

90. Vade cum eis nihil dubitans, nihil haesitans. Poterat enim 
Petrus hzsitare, cum vocaretur ad domum Gentilis. — Qua ego 
misi illos. Deus erat principalis auctor et moderator totius negotii. 

95. El quidam ex fratribus... Et quidam christiani Joppenses, 
numero sex (xt, 12), comitati sunt eum. Erant hi origine Judi et 
testes esse debebant eorum quas in domo Cornelii gesta vidissent. 

24. Cornelius expectabat illos... Tum ex promisso legatorum, 
tum ex distantia locorum satis certo sciebat Petrum illa die ad- 
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nelius vero expectabat illos, convocatis cognatis suis, et 
necessariis amicis. 25 Et factum est eum introisset Pe- 
trus, obvius venit ci Con dios et procidens ad pedes eius 
adoravit. 26 Petrus vero clevavit eum, dicens : Surge, 
et ego ipse homo sum. 27 Et loquens cum illo intravit, 
ct invenit multos qui convenerant : 28 dixitque ad illos : 
Vos scitis quomodo abominatum sit viro Iudaeo coniungi, 
aut accedere ad alienigenam : sed mihi ostendit Deus, 
neminem communem aut immundum dicere hominem. 
29 Propter quod sine dubitatione veni accersitus. Iuter- 
rogo ergo, quam ob causam accersistis me? 30 Et Corne- 
lius ait : A nudiusquarta die usque ad hane horam, orans 


venturum esse. Convocaverat autem cognatos suos et necessarios 
seu intimos amicos, ut etiam illi viam salutis edocerentur. 

95-96. Obvius venit ei, in vestibulum vel atrium. — Procidens 
adoravit, profundam ac religiosam reverentiam el exhibuit, tan- 
quam Det legato. — Surge, nam et ego ipse homo sum, mortalis 
et infirmus sicut tu. Cornelius considerat in Petro dignitatem su- 
pernaturalem, ideoque ei exhibet non quidem cultum latrize, 
quem bene sciebat soli Deo competere, sed tamen reverentiam 
religiosam. Petrus autem honorem ex humilitate recusat, consi- 
derans in seipso solam infirmam naturam. Simili modo S. Joan- 
nes adoravit 1. e. religiose reveritus est angelum, et simili modo 
angelus honorem recusavit (Apoc. xix, 10 ; xxir, 8 sq.). 

2/1. [ntravit, in interiorem partem domus. 

28. Vos scitis, utpote diu inter Judzsos versati, quomodo 
abominatum sit, ut nefas sit viro Judieo familiariter agere cum 
alienigena (Gentili) aut adire domum ejus. Gr. à9épscóy. &octy 
x0AAGo9at T, rpocépysodo:. Hsc prohibitio in lege mosaicà non 
exstat ; sed tamen lex discrimen ciborum statuit etiam in hune 
finem, "ut Judzei caverent a superstitionibus Gentilium, et expres- 
se prohibuit consortium cum populis Chanangis. Hine putarunt 
familiare commercium cum Gentilibus omnibus esse vitandum, 
et postea legem ita explicarunt ut dicerent Jud:os tactu Gentilis 
vel ingressu in donum ejus contaminari (cf. JoAN. xvrir, 98). — 
Sed mihi ostendit... Nempe in illa visione lintei, et sequenti 
mandato adeundi Cornelium. 

30. 4 nudiusquarta die usque ad hanc horam eram (al. add. 
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eram hora nona iu domo moea, ct ecce vir stetit ante me 
in veste candida, et ait : 31 Corneli, exaudita est oratio 
tua, et eleemosynae tuae commemoratae sunt in conspectu 
Dei. 32 Mitte ergo in loppen, et aecersi Simonem, qui 
cognominatur Petrus: hie hospitatur in domo Simonis 
coriarii iuxta mare. 33 Confestim ergo misi ad te : et tu 
bene fecisti veniendo. Nune ergo omnes nos in conspectu 
tuo adsumus audire omnia quaecumque tibi praecepta 
sunt a Domino. 

34 Aperiens autem Petrus os suum, dixit : In veritate 
comperi quia non est personarum acceptor Deus, 35 sed 
in omni gente qui timet eum, et operatur iustitiam, acce- 
ptus est illi. 36 Verbum misit Deus filiis Israel, annun- 


Jejunans et) hora nona orans 1n domo mea i. e. quarto abhinc 
die ad hane horam, qua nunc loquor tecum, eram (jejunans et) 
hora nona orans in domo mea. Petrus igitur advenit post ince- 
ptam horam nonam, seu versus tertiam pomeridianam. 

55. Bene fecisti, rem mihi gratam fecisti veniendo. — /n con- 
spectu tuo. Codices plerique habent « in conspectu Dei » 1. e. co- 
ram Deo inspectore cordium nostrorum, qui per os tuum loquetur. 


54-55. Aperiens os suum. Wc locutio innuit sequi sermonem 
longiorem et gravis momenti. — /n veritate comperi, ex divino ad 
Cornelium monito, apprime correspondente visioni mihi oblatze, 
vere comperio seu verissimum esse comprehendo (xacaXaq.6&vo- 
pac), quód non est personarum acceptor. Deus, in suis favoribus 
distribuendis non respicit personas, utrum Judei sint an Gentiles, 
circumcisi an incireumcisi ; sed ?n omni gente qui timet eum et 
operatur justitiam seu sectatur virtutem, acceptus est illi et be- 
nigne vocatur ad salutem messianicam. — 8. Petrus non dicit 
« in omni religione », sed « in omni gente » : non ?nd'?fferen- 
tismus religionum docetur, sed indifferentia nationum ad salu- 
tem consequendam. Multa alia de gratuita vocatione notare 
possemus, sed tanquam aliunde nota omittimus. 

56. Verbum misit Deus filiis Israel, verbum evangelicum (cv 
Aó1ov) misit Deus Israelitis, quibus primüm przedicari debebat, 
annuncians pacem per Jesum Christum, afferens lzetum nuntium 
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cians pacem pcr lesum Christum : (hie est omnium Domi- 
nus.) 37 Vos scitis quod faetum est verbum per universam 
Iudaeam : incipleus enim a Galilaea post baptismum, 
quod praedicavit Ioannes, 38 lesum a Nazareth : quo- 
modo unxit eum Deus Spiritu sancto, et virtute, qui 
pertransiit benefaciendo, et sanando omnes oppressos a 


pacis seu reconciliationis hominum cum Deo, qua pax, vel po- 
lius, qu:ze annuntiatio pacis facta est per Jesum Christum : Ac 
est omnium Dominus, non qualiscumque prcdicator aut pro- 
pheta, sed Dominus (x5p:oc), nec Israelitarum tantum, sed Do- 
minus omnium, tam Gentilium quàm Israelitarum, quia suo 
omnes sanguine redemit. — In multis codd. grzecis X. 56-58 
sunt una periodus, hoc modo legenda et ad mentem construen- 
da : Vos scitis verbum quod misit, «óy Xéq0v y àmáoxeuev etc. 

91. Vos scilis quod. factum est verbum, «à '(evój.evoy pio, res 
mirabiles quie factz?e sunt per universam Judsam, initio ducto 
(&p&&wevoy sine ap) a Galilea, ubi ille preedicationem suam in- 
choavit, post pr:edicatum a suo praecursore Joanne baptismum 
poenitentiae (cf. Marrn. iv, 12-17 ; Luc. xxut, 5) : 

98. Scitis, inquam, Jesum a Nazareth, quomodo unoit eum 
Deus Spiritu sancto et virtute, in eum copiose effudit omnes 
gratias Spiritus sancti et nominatim virtutem patrandi miracula ; 
qui Jesus totam Palzstinam pertransit benefaciendo, et nomina- 
Aum sanando omnes oppressos a diabolo, omnes gementes sub 
tyrannica potestate diaboli liberando, et sanando tam corporis 
quàm animi morbos : quse omnia perficere potuit quoniam Deus 
erat. cum illo, quia Deus eum singulari modo amabat, eique per 
divinam assistentiam et potestatem continuo aderat. — Deus 
unus et trinus, Pater, Filius et Spiritus sanctus, « unxit » Jesum 
secundum naturam humanam, effundendo in eam omnes gratias 
supernaturales : h:e autem per appropriationem tribuuntur. Spi- 
ritui sancto, et ideo dicitur Deus eum unxisse Spiritu sancto. 
Porro unctio hzc facta est ab instanti Incarnationis, sed effecti- 
bus suis manifestata fuit in vita Jesu publica (cf. Luc. 1v, 18). 
Quidam unctionem hane intellexerunt ipsam unionem hyposta- 
ticam humans naturzee cum Verbo divino ; sed melius hie intel- 
liguntur dona creata qu:e simul cum unione hypostatica et. velut 
quidam ejus corollaria in humanam Christi naturam fuere 
collata. Etiam cum dicit « Deus erat eum illo », Jesum considerat 
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diabolo, quoniam Deus erat eum illo. 39 Et nos testes 
sumus omnium, quae fecit in regione ludaeorum, et Ie- 
rusalem, quem occiderunt suspendentes in ligno. 40 Hune 
Deus suscitavit tertia die, et dedit eum manifestum fieri 
A1 non omni populo, sed testibus praeordinatis a Deo : 
uobis, qui manducavimus, et bibimus eum illo postquam 
resurrexit a mortuis. 42 Et praecepit nobis praedicare 
populo, et tesüficari quia ipse est, qui constitutus est à 
Deo iudex vivorum, et mortuorum. 43 Huic omnes Pro- 


secundum naturam humanam tantum : Jesum ipsum esse Deum 
nondum aperte dicit, quia auditores nondum videbantur tanti 
dogmatis intelligendi capaces (cf. n, 22). At proculdubio divini- 
tatem Christi ante baptismum (y. 48) explicite edocti fuerunt. 

59. Et nos testes sumus... Gentiles Czesarenses acta Jesu co- 
gnoscebant tum famà jam pridem ad ipsos perlata, tum diaconi 
Philippi et aliorum christianorum relatione. Illorum vero testi- 
monium Petrus apostolico suo testimonio confirmat, dicens : Et 
nos, Apostoli qui cum Jesu fuimus, testes sumus omnium quse 
fecit in regione Judceorum et speciatim in metropoli Jerusalem. 
— Quem persecuti sunt, quem et (xoi) occiderunt suspendenles 
in ligno infami crucis. 

40-44. Hunc Deus suscitavit. En. preecipuum religionis chri- 
stiane argumentum, et veritas imprimis testificanda. Vide notata 
ad r, 92. — Ft dedit eum manifestum fieri... Et fecit eum appari- 
tione conspicuum fieri non omni populo (quia Jud:ei increduli eo 
favore erant indigni), sed viris quibusdam in testes idoneos ante 
electis : nobis, inquam, Apostolis, quippe qui manducavimus et 
bibimus cum illo a mortuis redivivo (Luc. xxiv, 45 ; JOAN. XXI, 
15 ; Acr. 1, 4). — Apparuit tamen Christus aliquando plus quàm 
quingentis fratribus simul (1 Con. xv, 6). 

49. Et precepit nobis predicare populo, populo Israel imprimis 
(Luc. xxiv, 47 ; Acr. 1, 8), et palam confidenterque asserere ipsum 
esse, qui constitutus est a Deo Judec vivorum et mortuorum, tam 
eorum qui tempore reditüs ejus ad judicium adhue erunt in vivis 
(cf. 1 Con. xv, 52), quàm eorum omnium qui jam antea fuerint 
defuncti. « Producit Christum judicem universorum, ut non tan- 
tum diligant eum ut redemptorem, sed etiam timeant ut judi- 
cem. » Salmeron ad h. 1. 

45. Huic omnes Propheta testimonium perhibent... Supponit in 
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phetae testimonium perhibent remissionem peccatorum 
accipere per nomen eius omnes, qui credunt in eum. 
4^ Adhuc loquente Petro verba haec, cecidit Spiritus 
sanctus super omnes, qui audiebant verbum. 45 Et obstu- 
puerunt ex circumcisione fideles, qui venerant cum Poe- 
tro : quia et in nationes gratia Spiritus saneti effusa cst. 
46 Audiebant enim illos loquentes linguis et magnificantes 
Deum. 47 Tunc respondit Petrus : Numquid aquam quis 


suis auditoribus, qui inter Judsos, vivebant, aliquam notitiam 
Prophetarum, ex quorum oraculis suam przedicationem confir- 
mat. Dicit autem « omnes prophete » vel quód revera singuli 
litteralt aut e d salutem messianicam universalem prze- 
dixerint (cf. 111, 18, 22, 24), vel quód fere omnes eam pradixe- 
rint atque in eam veluti communem scopum conspira verint. 
Huic, inquit, seu pro illo onines Prophet: testimonium ferunt, 
^y um nempe ut remissionem peccatorum accipiant, per nomen 

. e. per merita et instituta ejus, omnes M credunt in eum, tam 
Gent iles quàm Jud: (Luc. xxiv, 47), et hac tantum conditione 
ul eredant in eum (Acr. xv, 5-11), quin Gentiles prius accipere 
debeant circumcisionem. Hoc enim erat novum quod Petrus 
visione sibi oblata et missione ad Cornelium coimpererat. 

44. Adhuc loquente. Petro. Concio Petri miraeuloso eventu 
subitó abrumpitur, et divino quasi testimonio confirmatur. — 
Cecidit Spiritus sanctus super omnes, quod patuit ex dono lin- 
guarum (X. 46). Acceperint etiam gratiam sanctificantem vel 
ejus augmentum ; quamquam enim charismata peccatori con- 
cedi possint, tamen ipse Spiritus sanctus illabi non dicitur nisi in 
eos quos justos invenit aut illapsu suo justificat. Ceterüm, si qui 
aderant nondum justificati, fide et compunctione, aliisque ad 
justificationem necessariis non carebant. 

49. Ex circumcisione fideles, scil. Judzeo-Christiani illi sex qui 
Petrum comitati erant (y. 25), obstupuerunt quia et In nattones 
1. e. in Gentiles incireumcisos gratia Spiritus sancti effusa est. 

40. Loquentes linguis, quas non didicerant, et magnificantes 
Deum : charisma linguarum primario pertinet ad. celebrandas 
laudes divinas. 

AT. Numquid aquam regenerationis quis prohibere potest, 
quominus baptizentur hi, tales qui (occwec) receperunt Spiritum 
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prohibere potest ut baptizentur hi, qui Spiritum sanctum 
acceperunt sicut et nos? 48 Et iussit eos baptizari in no- 
mine Domini lesu Christi. Tune rogaverunt eum ut ma- 
neret apud cos aliquot diebus. 


sanetum sieut et nos ? Quasi dicat : Numquid. voluntati divinse 
adeo manifeste quis resistere potest? Licet hi Petri auditores 
Gentiles jam accepissent Spiritum sanetum et verisimilius jam 
justificati essent, nihilominus sacramento Daplismi ad corpus 
Ecclesie visibilis ageregandi erant, atque hoc ipso reddendi 
habiles ad alia sacramenta recipienda. 

48. Et jussit eos baptizari, probabiliter per aliquem e suis 
sociis, ?n nomine Christi, 1. e. baptismo fundato in auctoritate et 
virtute Christi seu baptismo christiano. Vide notata ad ir, 44. — 
Cum autem baptismus etiam tunc in nomine Patris, et Filii et 
Spiritus sancti conferretur, dicendum est ab illis emissam fuisse 
explieitam professionem fidel in SS. Trinitatem, et speciatim in 
divinitatem Jesu Christi (cf. vim, 57). — Ut maneret apud eos... 
Quod et fecit, et cum ]psis manducavit (xt, 5). — De posteriori 
vita Cornelii varie sunt traditiones. S. Hieronymus dicit eum 
sdificasse ecclesiam  Czesarese ; Constitutiones Apostolieze et 
recenliora Martyrologia referunt eum a Petro constitutum fuisse 
episcopum Cxesareensem ; Menologia grzeca eum faciunt episco- 
pum Scamandios (forte Samarie, secundum alios Scepsis in 
Mysia). Vide Acta Sanct. ad 2 Febr. 
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CADBETOXT. 


Petrus facti sui rationem exponit Hierosolymis. 


1 Audierunt autem Apostoli, et fratres, qui erant in Iu- 
daea : quoniam et Gentes receperunt verbum Dei. 2 Cum 
autem ascendisset Petrus Ierosolymam, disceptabant ad- 
versus illum, qui erant ex circumcisione, 3 dicentes 
Quare introisti ad viros praeputium habentes, et mandu- 
casti cum illis? 4 Incipiens autem Petrus exponebat llis 
ordinem, dicens : 5 Ego eram in civitate Ioppe orans, et 
vidi in excessu mentis visionem, descendens vas quod- 
dam velut linteum magnum quattuor initiis summitti de 
caelo, et venit usque ad me. 6 In quod intuens conside- 
rabam, et vidi quadrupedia terrae, et bestias, et reptilia, 
et volatilia caeli. 7 Audivi autem et vocem dicentem 
mihi; Surge Petre, occide, et manduca. 8 Dixi autem : 


Cap. xt. 1. In Judcea, gr. xaxà vi» ^ Ioo8atav, per Judzeam variis 
ocis degentes. Non liquet ullum Apostolorum tum Hierosolymis 
fuisse, nisi fortasse Jacobum Minorem (cf. 1x, 27). 

2. Cum ascendisset, cum suis sociis Joppensibus (x, 95; x1 12). 
— Disceptabant adversus illum, qui erant e; circumcisione. Hi 
certissime non erant Apostoli, quos S. Lucas nequaquam desi- 
gnasset aut comprehendisset hac simplici appellatione ot 3x zspt- 
cov zc. Sed erant Judzeo-christiani Hierosolymitani, qui existima- 
bant Gentiles incireumeisos non recipiendos esse in Ecclesiam, 
et Petrum putabant egisse inconsiderate. Ideo autem non nega- 
bant Petri primatum aut infallibilitatem ; aliud enim est negare 
jus, aliud juris exerciti exquirere rationem. Et zegerrime quidem 
ferebant factum, quia a familiari commercio eum Gentilibus 
valde abhorrebant, sed res gestas non satis cognoscebant. Sed 
postquam Petrus humiliter et prudenter rem totam exposuit, 
statim ei acquieverunt et glorificaverunt Deum. 

9. Introisti... et manducasti. Hoc presertim eos offendebat, 
simul tamen insinuant incireumcisos non debuisse recipi in 
Ecciesiam. 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XI. 144 


Nequaquam Domine: quia commune aut immundum 
numquam introivit in os meum. 9 hespondit autem vox 
secundo de caelo ; Quae Deus mundavit, tu ne commune 
dixeris. 10 Hoc autem factum est per te : et recepta 
sunt omnia rursum in caelum. 11 Et ecee viri tres con- 
festim astiterunt in domo, in qua eram, missi a Caesarea 
ad me. 12 Dixit autem Spiritus mihl ut irem cum illis, 
nihil haesitans. Venerunt autem mecum et sex fratres 
isti, et ingressi sumus in domum viri. 13 Narravit autem 
nobis, quomodo vidisset angelum in domo sua, stantem 
et dicentem sibi : Mitte in Foppen, et accersi Simonem, 
qui cognominatur Petrus, 1^ qui loquetur tibi verba, in 
quibus salvus eris tu, et universa domus tua. 15 Cum 
autem coepissem loqui, cecidit Spiritus sanctus super eos, 
sicut et in nos in initio. 16 Recordatus sum autem verbi 
Domini, sicut dicebat : Ioannes quidem baptizavit aqua, 
vos autem baptizabimini Spiritu sancto. 17 Si ergo ean- 
dem gratiam dedit illis Deus, sicut et nobis, qui credidi- 
mus in Dominum lesum Christum : ego quis eram, qui 
possem prohibere Deum ? 18 His auditis, tacuerunt : et 
glorificaverunt Deum, dicentes : Ergo et Gentibus poeni- 
tentiam dedit Deus ad vitam. 


14. In domo, gr. àxi «i» oixíay, ad domum, ad vestibulum. 

15. In initio, die Pentecostes, Acr. tr, 4 sqq. 

16. Sicut dicebat : Joannes.., Vide Acr. r, 5. 

17. Qui credidimus, gr. mwvs6oaow, grammatice potest etl 
logice debet referri etiam ad Gentiles illos : « illis qui eredide- 
runt », Significat non circumcisionem, sed fidem in J. C. esse 
conditionem necessariam ut quis in Ecclesiam recipiatur. 

18, Ergo et Gentibus paenitentiam, unà cum susceptione inte- 
gri Evangelii, dedit Deus ad vitam, ad consequendam vitam 
.supernaturalem gratie sanctificantis et glorise. 
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Wüulti conversi Antioehiz. Barnabas et Saulus ibi przedicant, 
et eleemosynas Biierosolymam deferunt. 


19 Et illi quidem, qui dispersi fuerant a tribulatione, 
quae facta fuerat sub Stephano, perambulaverunt usque 
Phoenicen, et Cyprum, et Antiochiam, nemini loquentes 
verbum, nisi solis ludaeis. 20 Erant autem quidam ex eis 
viri Cyprii, e£ Cyrenaei, qui cum introissent Antiochiam, 
loquebantur et ad Graecos, annunciantes Dominum Ie- 
sum. 21 Et erat manus Domini cum eis : multusque nu- 
merus credentium conversus est ad Dominum. 22 Per- 


19. S. Lucas resumit narrationem interruptam cap. vir, 4. — 
Illi ergo (05v) qui dispersi fuerant ob persecutionem quie exorta 
fuerat tempore Stephani (&zi Xregávo), transiverunt usque in 
Phoniciam; et insulam Cyprum, et Svrize metropolim Antio- 
chiam, ubique spargentes Evangelium, nemini tamen loquentes 
verbum evangelicum nisi solis Judicis, cireumceisis. 

20. Erant autem ex christianis dispersis viri Cyprii (1v, 56) et 
Cyrenzel (irr, 10; vr, 9), qui eum introissent Antiochiam, loque- 
bantur verbum evangelicum etiam ad Gentiles, annunciantes Do- 
minum Jesum. — Grecos. Codices multi habent *EXXqvtocác, sed 
alit optimi NcAD, Euseb., Chrysost., et versiones legunt "EXXqvac 
|. e. Geniiles ; quse lectio etiam ob contextum est omnino preefe- 
renda. Nam ipsi Hellenist:e erant religione Judsel, nee minus 
quàm Hebraizantes ab initio Evangelium audierunt ; qui autem 
hoe loco nominantur, Judseis opponuntur, et solum postea 
dicuntur audivisse Evangelium. Ergo sunt Gentiles. — Hi autem 
conversi sunt post conversionem Cornelii; sive quia Spiritus 
sanctus immediate movit illos christianos ad predicandum 
Christum gentibus, sive quia ipsos permovit exemplum Petri. 

2]. Et erat manus Domini, 1. e. potentia Dei operatrix mira- 
culorum, cum eis : magnusque hominum numerus credidit 
(6 xtovsboac) et conversus est ad Dominum. 

22, Sermo super istis (xspi a2cày), rumor de his viris et mira- 
bilibus quie patrabant, pervenit ad aures ecclesi: Hierosolymita- 
ng ; et miserunt, Petrus et Jacobus Min. qui tunc Hierosolymis 
erant, Barnabam usque Antiochiam : ut neupe omnia rite ordi- 
naret, defectus corrigeret, et opus inceptum promoveret. 
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venit autem sermo ad aures ecclesiae, quae erat leroso- 
lymis super istis: et miserunt Barnabam usque ad Antio- 
chiam. 23 Qui cum pervenisset, et vidisset gratiam Det, 
gavisus est : et hortabatur omnes in proposito cordis per- 
manere in. Domino : 24 quia erat vir bonus, et plenus 
Spiritu sancto, et fide. Et apposita est multa turba Domi- 
no. 25 Profectus est autem Barnabas Tarsum, ut quaere- 
ret Saulum : quem dum invenisset, perduxit Antiochiam. 
260 Et annum totum conversati sunt ibi in Ecclesia : et 
docuerunt turbam multam, ifa ut cognominarentur 
primum Antiochiae discipuli, Christiani. 


25-24. [n proposito, «1, xpo9écs:. Potest reddi : juxta proposi- 
tum. Vel significat : hortabatur cum firmo proposito cordis per- 
manere in religione christiana. — Quod Barnabas cum fructu 
fecit, quia. erat vir bonus, plenus Spiritu sancto et fide, repletus 
donis Spiritus sancti et speciatim charismate fidei (cf. vr, 5) et, 
ut nomen ejus indicat, excellens exhortator (1v, 56). 

25. Saulum perducit Antiochiam. Saulus jam a pluribus annis 
se in patriam Tarsum receperat (ix, 50), et vix dubium quin 
illic jam tunc. Evangelium, occasione daía, Jud:els preedicave- 
rit. Ceterüm, quum olim divinitüs fuisset monitus ut relinqueret 
Damascum et Jerosolymam, quumque Gentiles nondum fuissent 
recepti, fidenter exspectabat tempus quo divina voluntas eum ad 
majora opera vocaret. Darnabas autem, ut vidit gratiam Dei 
etiam in Gentiles effusam, statim recordatus est Sauli amici 
(ix, 27), quem eximia scientià preeditum et destinatum speciali- 
ter in apostolatum Gentium sciebat. Unde eum operis sui 
socium habere voluit, eo vel magis quod Tarsus solum itinere 
quinque dierum ab Antiochia distabat. Probabiliter eliam in 
mandatis habuit ut Saulum Tarso aecersiret. 

96. Ita ut cognominarentur, (yguasztoas) appellati sint, Cri- 
stiant. Nomen pwztavóc solum ter in Bibliis occurrit (Acr. xt, 
26 ; xxvi, 28; 1Pgr. iv, 16). Ex quibus locis apparet esse nomen 
non ab ipsis discipulis Christi assumptum (ipsi se appellabant 
fratres aut discipulos), sed ab extraneis impositum. Et quidem 
impositum fuit non a Judwis (quibus hec appellatio videri 
debebat nominis Christi i. e. Messize profanatio), sed a Gentili- 
bus. Cum autem nomen habeat terminationem latinam, proba- 
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27 In his autem diebus supervenerunt ab Ierosolymis 
prophetae Antiochiam : 28 et surgens unus ex eis nomi- 
ne Agabus, significabat per spiritum famem magnam 
futuram in universo orbe terrarum, quae facta est sub 
Claudio. 29 Discipuli autem, prout quis habebat, propo- 
suerunt singuli in ministerium mittere habitantibus in 


biliter impositum fuit a militibus aut mercatoribus ltalis, qui 
Antiochiz:e presidem romanum Syrie circumdabant aul ibi 
commercium exercebant. Antea discipuli Christi cum  Judszeis 
confundebantur ; nunc autem eorum numerus tantus factus est 
et eorum a Judzis distinctio ita patuit, ut etiam speciale nomen 
sint consecuti. 


27. Prophetc, forsan erant episcopi itinerantes (vide ad xur, 1), 
qui habebant charisma prophetiz,, qui nempe ex speciali dono 
Spiritüs sancti apti erant ad exhortandos et consolandos fideles 
(1 Con. xiv, 5), et nonnunquam predicebant futura. 

98. Et surgens unus ez eis nomine Ágabus... Codex D habet : 
« Et erat multa exultatio : congregatis autem nobis (6v), dixit 
unus ex eis nomine Agabus, significans ete. » Secundum h:ec 
significaret Lucas seipsum jam tunc fuisse cum christianis Antio- 
chize ; sed lectio dubia est. — Significavit per Spiritum sanctum, 
per revelationem Spiritüs saneli, famem magnam futuram in 
universo orbe, £g" GXny «ty otxoopéymy 1. e. in universo imperio 
romano (cf. Luc. ir, 1), pula in pluribus provinciis, et nomi- 
natim in Jud:ea. — Quee facta est sub Claudio. Prophetia igitur 
edita fuerit paulo ante principatum hunc, sed fames facta est 
sub Claudio (an. 41-54). De annon: caritate tempore Claudii 
RU referunt historiographi profani (Suetonius, Vita Claudii, 

. 18; Tacitus, Annal. xir, 45) ; in Judzea fames memoratur sub 
DEED Cuspio Fadio et Alexandro, qui fuerunt tempore 
Claudii, an. 44-48, (Flav. Jos , Ant. XX, ri, 6; v, 9). 

29. Christiani autem Antiocheni, quisque pro sua facultate, 
proposuerunt singuli in subsidium seu eleemosynas miittere 
christianis habitantibus in Judz2. —  Ditiores quippe erant 
Antiocheni, pauperes Palestinenses ; imo usque ad excidium 
Jerusalem Apostoli eleemosynas pro christianis Palzstinze 
collegerunt. —. 
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Iudaea fratribus : 30 quod et fecerunt, mittentes ad se- 
niores per manus Barnabae et Sauli. 


50. Quod et fecerunt, eleemosynas per Barnabam et Saulum 
mittentes ad seniores ecclesi: Hierosolymitanz, puta ad colle- 
gium presbyterorum qui unà cum et sub Jacobo Minore eccle- 
siam. Hierosolymitanam tune regebant. — Cum dicatur « ad 
seniores » et nulla hic mentio fiat de Apostolis, videtur hxc 
missio per auticipationem referri, ponenda autem esse post 
martyrium Jacobi Majoris et discessum Petri, de quibus capite 
sequente agitur. Ea interpretatio confirmatur ex xir, 25, et ita 
melius quoque intelligitur eur illud iter in Gar. rt, 1 non memo- 
retur. Vide commentarium ad h. l. 
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Martyrium Jacobi Wiajoris. — lincarceratio et liberatio Petri. 
— lierodes Agrippa divinitus punitur. 
1. Eodem autem tempore misit Herodes rex manus, 


ut afiligeret quosdam de Ecclesia. 
2. Occidit autem Iacobum fratrem Ioannis gladio. . 


Cap. xir. 1. Herodes rez. Est Herodes Agrippa I, cujus pater 
Aristobulus, patruus Herodes Antipas, avus Herodes Magnus 
(vide schema in comment. Matth. p. 26). Ab imperatoribus 
romanis Caligula et Claudio successive obtinuit aliorum | pro- 
vincias, ita ut ab anno 41 totam gubernaret Palestinam cum 
iitulo regis (Antiq. l. xvrir-xix). Maxime captabat auram popula - 
rem, et inde, ut placeret Jud:eis, factus est persecutor christia- 
norum. — Misit manus... Admovit manus operi, vel potius, 
violentas manus injecit seu comprehendi jussit, ut male tracta- 
ret quosdam Ecclesi: christiane ; gr. &xéf ev càc yeipac wonácot 
(c£. xvrir, 10). Preesertim persequebatur christianorum primores, 
scilicet apostolos, uti e sequentibus patet. 


2. Jacobum fratrem Joannis. Hic est Jacobus Major, filius 
Zebedsi et frater Joannis apostoli. Erat unus ex apostolis prze- 
dilectis, qui cum Petro et Joanne adfuit transfigurationi Christi, 
resuscitalioni filize Jairi, et agonie Christi. A Christo cognomen 
acceperat Boanerges i. e. filius tonitrui, probabiliter propter 
animum impetuosum, quem et in preedicatione Evangelii osten- 
derit. Hic primus apostolorum calicem passionis (sicut ei Domi- 
nus predixerat, MarrH. xx, 25) bibit, et sanguine suo testimo- 
nium apostolicum confirmavit, gladio occisus ab Herode Agrippa. 
Secundum antiquam traditionem, quam refert Clemens Alex. 
(apud Euseb. H. E. t, 9), ejus accusator pergenti ad supplicium 
oceurrit, veniam eriminis peliit et se christianum professus est, 
cui Jacobus respondit : « Pax tibi », et ambo gladio interempti 
sunt. Traditur idem Jacobus predicavisse Evangelium in Hi- 
spania, et corpus ejus translatum esse Compostellam ; pro qua 
traditione pluribus certat Guilielmus Cuperus in Actis Sanctorum 
ad 25 Julii. Plerique tamen Jacobi apostolatum in Hispania 
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3. Videns autem quia placeret Iudaeis, apposuit ut 
apprehenderet et Petrum: Erant autem dies Azymorum. 
À Quem cum apprehendisset, misit in carcerem, tradens 
quattuor quaternionibus militum custodiendum, volens 
post Pascha producere eum populo. 5 Et Petrus quidem 
servabatur in carcere. Oratio autem fiebat sine intermis- 


negant, tum quia traditio non est satis antiqua, tum quia videtur 
martyrium subüusse jam anno 42. Vide Tillemont, Mémoires, t. 
I, p. 596 sqq. 


9. Videns autem quia placeret Judcis. Non tantum synedri- 
st, ut antea, sed jam Judei communiter christianis infensi 
erant, maxime propter accessionem Gentilium. — Apposuit ut 
apprehenderet et Petrum i. e. novo crimine comprehendi jussit 
etiam Petrum, apostolorum et totius Ecclesie caput. — Erant 
autem dies ÁAzimorum 1. e. dies paschales (a decimo quarto ad 
vigesimum primum mensis Nisan), per quos dies Judsei debe- 
bant vesci pane azymo, id est, non fermentato. Intra hos dies. 
Agrippa Petrum comprehendit, sed, propter morem Judzorum, 
non occidendi reos in tempore sacro, non statim eum occidit. 

A. Misi in carcerem, tradens quattuor quaternionibus militum, 
custodiendum. Carcer videlur fuisse intra moenia vel in z:edificio. 
juncto moeniis civitatis (y. 10). Quatuor quaterniones (fl. vier. 
viertallen) seu sexdecim milites in quatuor turmas divisi eum cu- 
stodiebant successive per quatuor noctis vigilias, (rursumque, uti. 
videtur, per quatuor successive partes diel). Porro singuli quater- 
nionis milites duo erant in ipso carcere seu cella, quibus Petrus. 
per duas catenas erat alligatus, duo alii ante ostium carceris excu-: 
bias agebant (y. 6). In his Agrippa, qui Rom:e educatus erat, imi- 
tabatur morem Romanorum (cf. Vegetius, de re mil. uj, 8 ; Po- 
lyb. vr, 54). — Volens post Pascha producere eum populo 1. e. 
eum adducere coram populo et palam condemnare et occidere. 

B. Servabatur in carcere, per plures dies, ut e contextu patet. 
— Oratio autem fiebat sine intermissione... Non dubium quin. 
fuerit. specialis sollicitudo de Petro : caput tollere nitebatur 
Herodes, caput salvare nitebantur membra. Ecclesia assidue: 
orabat pro Petro : oret assidue et pro Romano Pontifice, Petru 
successore et nunc pariter captivo. 
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sione ab Ecclesia ad Deum pro eo. 6 Cum autem produ- 
cturus eum esset Herodes, in ipsa nocte erat Petrus dor- 
miens inter duos milites, vinctus catenis duabus: et custo- 
des ante ostium custodiebant carcerem. 7 Et ecce angelus 
Domini astitit : et lumen refulsit in habitaculo : percusso- 
que latere Petri, excitavit eum, dicens : Surge velociter. 
Et ceciderunt catenae de manibus eius. 8 Dixit autem 
angelus ad eum : Praecingere, et calcea te caligas tuas. 
Et fecit sic. Et dixit illi : Cireumda tibi vestimentum 
tuum, et sequere me. 9 Et exiens sequebatur eum, et 
nesciebat quia verum est, quod fiebat per angelum : exi- 
stimabat autem se visum videre. 10 Transeuntes autem 
primam et secundam custodiam, venerunt ad portam 


6. In tpsa nocte, quse preecedebat statutum diem supplicii. — 
Vinctus catenis duabus. Altera catena brachium dextrum captivi 
et sinistrum militis, altera brachium sinistrum captivi et dextrum 
alterius militis religabat. 

1. Ecce angelus Domini astitit... Ecce subito astitit quidam an- 
gelus a Deo sive a Christo missus, in specie humana, et lumen 
velut a corpore assumpto dimanans refulsit in habitaculo 1. e. in 
carcere seu in cella ubi Petrus jacebat. — Excitavit eum, dum 
duo milites somno profundo, forte divinitüs immisso, manebant 
sopili. — Ceciderunt catene... Hic omnia sunt plena miraculis. 

7. Petrus jacebat indutus longa tunica, sed discinctus et dis- 
calceatus. Unde angelus ei dieit : Precingere i. e. preecingitor, 
zonà succinge tunicam tuam, e£ caícea te caligas tuas i. e. 
subliga tibi sandalia tua, et. circumda tibi vestimentum i. e. 
pallium, et sequere me. 

9. Et exiens, sive per ostium clausum, sive potius per ostium 
miraculose apertum. — Vesciebat quia verum est... Non erat 
sibi conscius id quod per angelum fiebat, revera fieri ; existi- 
mabat potius se habere visionem imaginariam (qualem antea 
habuerat, x, 11 sqq.). 

10. Transeuntes autem primam et secundam custodiam. Cum 
dicatur 9t9óvcsc « transeuntes », forte cogitandze sunt duse tur- 
ma custodum, per quarum medium transiverunt. Probabilius 
tamen sunt abstracta pro coneretis, et designantur duo illi milites 
qui excubias agebant ante ostium carceris (y. 6), puta, alter 
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ferream, quae ducit ad civitatem : quae ultro aperta cst 
eis. Et exeuntes processerunt vicum unum : et continuo 
discessit angelus ab eo. 44 Et Petrus ad se reversus, dixit : 
Nune seio vere quia misit Dominus angelum suum, et 
eripuit me de manu Herodis, et de omni expectatione 
plebis Iudaeorum. 12 Consideransque venit ad domum 
Marig matris Ioanuis, qui cognominatus est Marcus, ubi 
erant multi eongregati, et orantes. 13 Pulsante autem eo 
ostium ianuae, processit puella ad audiendum, uomine 
Rhode. 14 Et ut cognovit vocem Petri, prae gaudio uon 
aperuit ianuam, sed intro currens nunciavit stare Petrum 
ante januam. 15 At illi dixeruut ad eam : [nsanis. Illa 
autem affirmabat sie se habere. Illi autem dicebant : An- 


prope ostium carceris, alter ad aliquam distantiam versus portam 
ferream exteriorem. [ta sensus est : Preetergressi autem primum 
et secundum custodem etc. Divinitüs autem factum est ut ange- 
lum et Petrum non animadverterint (cf. Acr. v, 19, 95). — Ultro 
aperta est, gr. aocoj&cn Tyotrq, velut sponte sua aperta est. — 
Et exuentes [D addit : descenderunt septem gradus et] proces- 
serunt vicum 1. e. plateam unam etc. 

11. Et Petrus ad se reversus, gr. &y &aocà (svópevoc 1. e. sibi 
conscius factus, dixit vel interna vel etiam externa voce : Nunc 
$cio vere... Nunc certissime scio quód vere misil Dominus ange- 
Ium suum et eripuit me de manu Herodis, et de supplicio avide 
exspectato a plebe Jud:eorum. 

12. Consideransque, oov», considerato quid ageret, venit etc. 
— Joannis, qui cognominatus est Marcus, Marcus is erat conso- 
brinus Barnabze, et diu comes fuit S. Pauli. Probabiliter idem est 
ac Marcus evangelista, discipulus et aliquando comes S. Petri. 

15. Pulsante autem eo ostium Januc, xoX6voc 1. e. vestibuli, 
processit puella qu:edam ostiaria ad auscultandum quis esset qui 
pulsaret, nomine /thode i. e. Rosa. — Narratio ita naturalis, vi- 
vida et accurata est, ut omnino putandus sit 8. Lucas totam rem 
gestam ab aliquo qui in domo Mari: prsesens erat rescivisse. 

45. Angelus ejus est, gr. cum articulo : 6 &eXoc &ozty «0x00, 
angelus custos ejus est. Non potest reddi : « nuncius ejus est » ; 
nam quomodo Petrus in carcere potuisset mittere nuncium et 
quid nunciasset ? Et quomodo is nuncius, de quo tamen nihil 
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gelus eius est. 16 Petrus autem perseverabat pulsans. 
Cum autem aperuissent, viderunt eum, et obstupuerunt. 
11 Annuens autem eis manu ut tacerent, narravit quomo- 
do Dominus eduxisset eum de carcere, dixitque : Nun- 
ciate Iacobo, et fratribus haec. Et egressus abiit in alium 
locum. 

18 Facta autem die, erat non parva turbatio inter mi- 
lites, quidnam factum esset de Petro. 19 Herodes autem 
cum requisisset eum, et non invenisset, inquisitione facta 
de eustodibus, iussit eos duci : descendensque a [udaea 
in Caesaream, 1b1 commoratus est. 

20 Erat autem iratus Tyrüs, et Sidoniis. At illi unani- 


pracedit, vocaretur cum articulo 6 &(sXoc a0z65 ? Et quomodo 
is nuncius vel quare habuisset vocem Petri ? Igitur omnino red- 
üendum : « Angelus ejus est ». Unde confirmatur doctrina, jam 
in Vet. Test. insinuata et a Christo explicite asserta (Marrn. 
xvii, 10), de angelis custodibus singulorum hominum. 

17. Nunciate Jacobo et fratribus, Jacobo Minori, et christianis 
Hierosolymitanis. Jacobus Minor circa id tempus regendam su- 
sceperat ecclesiam Hierosol ymitanam, sed conjieitur ob persecu- 
tionem delituisse. Ceteri Apostoli aberant, et forsan jam profecti 
erant in varias regiones extra Palwstinam. Abüt in alium 
locum, utique extra ditionem Herodis i. e. extra Paliestinam. 
Probabiliter eodem anno pervenit Romam. Vide infra Scholion. 


19. Jussit eos duci, scilicet ad supplicium, ad mortem. — e- 
scendensque a Judea in Caesaream, ibi commoratus est (gr. eic viv 
Koucaptay Qécpigev). Ab Hierosolymis primo venit Berytum, ibi- 
que theatrum aliaque sedificia dedicavit ; deinde venit Tiberia- 
dem, ubi quosdam viros principes excepit ; demum venit Czesa- 
ream (Elav. Jos., Ant. l. xix, cap. vu, 5 et eap. vnr, 4, 25. 
Quantum temporis spatium inter hzc effluxerit non dicitur, sed 
probabiliter fuit satis longum. 

20. Erat autem iratus Tyriis et Sidoniis. Causa irze ignoratur. 
— UÜnantimes venerunt... Pari consilio miserunt nuneios ad eum, 
qui, persuaso Blasto regis cubiculario ut pro eis intercederet, 
postulabant reconciliationem, eo quod alerentur regiones eorum 
ab illo. Phoenicia enim frumentum plurimum trahebat ex Palze- 
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mes venerunt ad eum, et persuaso Blasto, qui erat super 
cubiculum regis, postulabant pacem, eo quód alerentur 
regiones eorum ab illo. 21 Statuto autem die Herodes 
vestitus veste regia, sedit pro tribunali, et coneionabatur 
ad eos. 22 Populus autem acclamabat : Dei voces, et non 
hominis. 23 Confestim autem percussit eum angelus Do- 
mini eo quód non dedisset honorem Deo : et consumptus 
a vermibus, expiravit. 

24 Verbum autem Domini crescebat, et multiplicaba- 
tur. 25 Barnabas autem et Saulus reversi sunt ab leroso- 
lymis expleto ministerio, assumpto loanne, qui cognomi- 
natus est Marcus. 


stina (cf. rtt Rec. v, 11 ; m Pan. m, 10; 1 Espn. nr, 7, Ezkcn. 
xxvit, 17). Igitur ab infenso regis animo timebant sibi annonas 
penuriam, eo vel magis quód signa aliqua famis ab Agabo 
preedict:e jam adessent. 

91. Statuto autem die, pro legatorum publica admissione, He- 
rodes vestitus veste regia, tota ex argento, admirabili opere con- 
texta, sedit pro tribunali, &xi «ob (uacoc, in solio seu suggestu, 
erecto in amphitheatro, e£ concionabatur ad eos, ad legatos (cf. 
Ant. I xix, eap. vin; 2). 

22. Populus acclamabat : Dei voces, et non hominis. Ita accla- 
mabat non gens Judaica, sed turba adulatorum ethnica (6 9:)0c) : 
vox alicujus Dei(9eo5 sine art.) est, etc. 

25. Confestim percussit eum, feedo et acuto morbo vermicu- 
lari, quali eliam percussus fuerat Antiochus Epiphanes (it Maca. 
Ix, 9). — Eo quód non dedisset honorem Deo. (xà Gà). Pariter 
dicit Flavius Joseph l. c. : « At rex neque illos objurgavit, 
neque impiam eorum adulationen rejecit. » — Et consumptus a 
vermibus, expiravit, quinto die a concepto morbo (Ant. l. c.). 


94. Verbum autem Domini crescebat, non obstante illa per- 
seculione Agripp:e, et. przesertim. post. mirabilem liberationem 
Petri et discessum persecutoris. 

95. Heversi sunt scil. Anliochiam, expleto ministerio, scil. 
traditis eleemosynis quas detulerant (xr, 29, 50). 
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ScnoLtON. 1. Petri episcopatus romanus. Secundum communiorem 
catholicorum sententiam Petrus Romam venit anno 42 aere vulgaris, 
romanum episcopatum tenuit per annos xxv, et in persecutione Ne- 
roniana unà cum Paulo martyrium Romse subiit an. 67. [ta ex vete- 
rum relatione tradunt Eusebius, Catalogus Liberianus, Depositio Mar- 
tyrum, Fasti Consulares anni 354, Hieronymus, Orosius, etc. Objicitur 
quidem narratio Flavii Joseph (Ant. l. xix, cap. virt, 2), juxta quam 
Herodes Agrippa I mortuus est in medio aut initio anni 44. Sed re- 
spondetur : Petri liberatio e carcere Hierosolymitano contigit ipso 
anno 42 satis diu ante mortem Herodis Agrippsi : quantum enim inter 
utramque intercesserit tempus, ex narratione Actuum definiri non 
potest ; ex voce autem « commoratus est » Gtécpr(ey (Acr. x11, 19) et 
ex Joseph satis longum tempus intercessisse colligitur. Ceterüm, 
quod caput rei est, Petrum aliquando romanum suscepisse episcopa- 
tum et Rom obiisse testantur monumenta antiquitatis innumera 
inde a sec. r. Vide Leclerc, de Romano S. Petri episcopatu. 


1t. Divisio Apostolorum, circa eumdem annum 42 contigit. Non 
enim putandi sunt Apostoli in regiones gentilium profecti esse prius 
quàm Petrus gentilem Cornelium in Ecclesiam receperat. Neque pu- 
tandi sunt post eam admissionem diu distulisse adimpletionem pra- 
cepti Christi : « Exeuntes in mundum universum predicate omni 
crealura, docete omnes gentes. » Jamvero conversio Cornelii contigit 
circa an. 41, et paulo post ethnici Antiochia conversi sunt. Concinit 
quoque vetusta traditio. E libro Keryma Petri, qui exstabat jam ante 
medium scc. 11, refert Clemens Alexandrinus (Strom. v1, 5) : « Pro- 
pterea dicit Petrus, Dominum dixisse Apostolis : Post duodecim 
annos egredimini in mundum, ne quis dicat, non audivimus. » Ex 
opere quodam Apollonii, qui scripsit versus annum 200, eamdem 
traditionem deprompsit Eusebius (Hist. Eccl., v, 18) : « Tamquam 
ex veterum traditione refert (Apollonius), Dominum apostolis suis 
precepisse ne intra duodecim annos Hierosolymis excederent » i. e. 
Hierosolymam definitive relinquerent. Quibus vero in regionibus 
singuli apostoli predicaverint, varie traditiones sunt. Vide nostra 
Pr olegomena ad scripta Apostolorum, et Tillemont, t. r. 

8. Lucas hucusque narravit Acta Apostolorum generatim et maxi- 
me 8. Petri ; deinceps fere unice narrat gesta S. Pauli. 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XIII. 155 


CAPUT XIII. 


Paulus et Barnabas, accepta manuum impositione, przedicant 
in insula Cypro, in Perge Pamphylize et Antioehia Pisidia. 


1 Erant autem in Ecclesia, quae erat Antiochiae, pro- 
phetae, et doctores, in quibus Barnabas, et Simon, qui 
vocabatur Niger, et Lucius Cyreneusis, et Manahen, qui 


PARS ALTERA 
ITINERA ET ACTA PAULI. 
PRIMUM ITER APOSTOLICUM PAULI (XIILXIV). 


Cap. xii. 1. Prophete et doctores. Nomine « prophetze » hic 
designari videntur episcopi itinerantes, qui plerumque charisma 
prophetize habebant ; nomine « doctores » presbyteri, qui habe- 
bant charisma scientiz.. Et sane y. 2 liturgiam celebrant 1. e. 
sacrificium christianum offerunt, proinde sacerdotes erant; si 
autem y. 5 sermo est de consecratione episcopali Sauli et Barna- 
base, dicere oportebit hos duos fuisse hucusque inter doctores, 
consecratos autem fuisse ab uno ex .his prophetis, qui jam 
charactere episcopali insigniti erant. — Verba « in quibus » in 
greco non leguntur ; unde non alii indicantur, quàm qui statim 
enumerantur. — Barnabas primo loco nominatur, ideo solum, 
quia Antiochi:e erat minister cultüs preecipuus, illue jam pridem 
ab Apostolis missus (xr, 92, 50; xii, 25). — Simon, qui vocaba- 
tur Niger, sive quód istud cognomen ex colore vultüs aut capil- 
lorum acceperit, sive quód ipse hoe cognomen latinum assum- 
pserit; ceterum est incognitus. — Lucius Cyrenensis, verisimiliter 
preedicatione Petri in die Pentecostes conversus (tt, 10), atque 
ex eorum numero, qui priml Evangelium preedicarunt geutilibus 
Antiochi (xr, 90) ; fortasse idem ac cognatus Pauli (Row, xvi, 21). 
— Manahen, qui erat Herodis tetrarchee collactaneus, sive eam- 
dem nutricem habuerit, sive in eadem domo simul edüucatus 
fuerit (cóvcpocpoc). Mos enim erat ut viri prineipes alios pueros 
suis filiis socios ludorum et studiorum darent, et unà educari 
curarent. Herodes, de quo hle agitur, est Herodes Antipas qui 
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crat Herodis Tetrarchae collactaneus, et Saulus. 2 Mini- 
strantibus autem illis Domino, et ieiunantibus, dixit illis 
Spiritus sanctus : Segregate mihi Saulum, et Barnabam 
in opus, ad quod assumpsi eos. 3 Tune ieiunantes, et 
orantes, imponentesque cis manus, dimiserunt illos. 


olim fuerat tetrarcha Galilze:, sed nunc erat in exilio. Quidam 
conjiciunt hunc Manahen esse filium alterius ejusdem nominis qui 
magno in honore erat apud Herodem Magnum, et ideo unà cum 
Antipa Rom: fuisse educatum (cf. Ant. XV, x. 5; XVIL, r, 5). 
— Saulus ultimo loco nominatur, quia hucusque eral tantum 
inter doctores, cum duo vel tres intermedii essent propheta. 

2. Ministrantibus autem illis Domino... gr. Xevcooprobvcoy 08 
abcóy v «opio il. e. quum publico cultui divino operarentur, et 
jejunarent. Designatur certe celebratio SS. Miss sacrificii, et 
probabiliter jejunium quod sacre communioni solebat preemitti. 
— Dicit. Spiritus sanctus, puta per vocem alicujus ex illis pro- 
phetis : — Segregate mihi Saulum et Barnabam, eos a communi 
conditione seponite et mihi deputate, eos manuum impositione 
consecrate, in opus ad. quod. assumpsi eos, ut plene fungi possint 
munere, ad quod jam pridem assumpsi eos, scilicet munere fun- 
dandi ecclesias presertim inter gentiles. 

9. Imponentesque eis manus, dimiserunt illos 1. e. consecratos 
episcopos abire siverunt. H:ec contigerunt circa an. 44-45. 


' 

ScROLION. De consecratione episcopali Sauli et Barnab:» hunc locum 
intelligunt $. Chrysostomus (Hom. 27), S. Leo Magnus (ep. ad Dio- 
scur.) et interpretes plerique. Quz sententia etiam nobis preplacet. 
Ratio est, quia impositio manuum, si una excipitur ubi Christus be- 
nedicit parvulis, nusquam in Novo Testamento est apprecativa tan- 
tum, sed semper efficiens aut sanationem aut resurrectionem, aut 
consecrationem sacramentalem. Eoque magis impositio manuum 
consecrativa hic est intelligenda, quód etiam jejunium et orationes 
eam praecesserunt. — Alii tamen putant Saulum et Barnabam jam 
antea factos fuisse episcopos, et presentem locum fere ita explicant : 
« Segregate mihi » i. e. separate mihi a vobis Saulum et Barnabam, 
scilicet manete vos Antiochizx, et sinite illos abire ad gentes alias ; 
et « imponentes manus » i. e. impositione manuum apprecantes illis 
favorem divinum, abire siverunt. Ratio est, quia wgre concipitur 
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A Et ipsi quidem missi a Spiritu sancto abierunt Seleu- 
ciam ; et inde navigaverunt Cyprum. 5 Et cum venissent 
Salaminam, praedicabant verbum Dei in synagogis Iu- 
daeorum. Habebant autem ct loannem in ministerio. 
6 Et cum perambulassent universam insulam usque Pa- 
phum, invenerunt quendam virum magum pseudopro- 


quomodo Simon Niger, Lucius Cyrenensis et Manahen fuerint epi- 
scopi, et contrà Saulus et Barnabas, qui tamen erant multo magis in 
Ecclesia conspicui, nondum fuerint episcopi. — Id autem certum est 
Saulum et Barnabam hac impositione manuum non factos esse apo- 
stolos. Saulus enim jam pridem ab ipso Christo immediate apostola- 
tum acceperat, et ipse affirmat se esse apostolum non ab hominibus 
neque per hominem. Barnabas autem, simili modo ab ipso. Deo ad 
opus ministerii assumptus dicitur, itaque potestatem apostolicam ab 
hominibus non accepit. Vide Palmieri, ad Gar. 1, 4. 


4. Hic ineipit primum iter apostolicum. Vide cartam itinerum 
S. Pauli. — Seleuciam, prope Antiochiam ad mare Mediterra- 
neum. Ad distinctionem ab aliis civitatibus ejusdem nominis 
vocabatur Seleucia Pieria, quia sita erat sub monte Pierio, vel 
Seleucia Maritima. — Cyprum. Cyprus erat patria Barnabe 
(1v, 56), ubi jam aliqui discipuli Evangelium annuntiaverant, 
sed solis Judseis (xi, 19). 

5. Salaminam, in littore orientali insulze. Terr:e motu dejecta 
et a Constantino Magno vel ejus successore rezxedificata, deinceps 
appellata fuit Constantia, cujus aliquando episcopus fuit S. Epi- 
phanius. Ruin: ejus exstant prope hodiernam F'amagousta. — 
Predicabant, pluribus consecutive sabbatis, ?n synagogis Ju- 
deorum, Hinc liquet Judzeos plurimos fuisse in Cypro et nomi- 
natim in Salamina (cf. 1 Macri. xv, 25; Antiq. XIII, x, 4). Quam- 
quam autem Paulus et Barnabas speciatim destinati. erant. ad 
Gentiles, tamen etiam ad Judzos; et quidem voluntas Dei erat ut, 
sicubi colonos Judzeos invenirent, his primüm Evangelium prze- 
dicarent (y. 46), quod Apostoli constanter fecerunt. — Habebant 
autem et Joannem Marcum, consobrinum Barnab:e (xir, 12, 25 ; 
CoL. 1v, 10), in ministerio gr. 5xpécnyi. e. tanquam ministrum in 
re religiosa, pula ut catechistam et baptizatorem. Probabiliter el 
ipse Cyprius erat, quamvis ejus mater tunc habitarel Jerosolymis. 

6. Cum perambulassenl, priedicando Evangelium in varus 
locis. — Paphum. Neo-Paphos in extremitate occidentali insule, 
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phetam, Iudaeum, eui nomen erat Bariesu, 7 qui erat cum 
Proconsule Sergio Paulo viro prudente. Hie, accersitis 
Barnaba, et SEIL desiderabat audire verbum Dei. 8 Re- 
sistebat autem illis Elymas magus, (sic enim interpretatur 
nomen eius) quaerens avertere proconsulem a fide. 9 Sau- 
lus autem, qui et Paulus, repletus Spiritu sancto, intuens 


erat civitas precipua ubi residebat romanus Proconsul. — 
Magum. Hic notat prestigiatorem. Vide ad. viu, 9. — Barjesu 
i. e. filius Jesu, quod nomen erat apud Hebreos frequens, uti 
e scriptis Flavii Josephi apparet. 

1. Proconsule Sergio Paulo. Quum imperator Augustus insu- 
lam Cyprum primitüs fecisset provinciam c:esaream regendam a 
Propretore (Strabo, xiv, 6, 6), olim visa fuit narratio Lucce mi- 
nus accurata. Sed accuratissima est. Augustus enim postea eam 
attribuit senatui romano regendam a Proconsule (Dio Cassius, 
Lv, 4). Reperta quoque fuere numismata, e quibus constat Cy- 
prum etiam sub imperatore Claudio gubernatam fuisse a Pro- 
consulibus. Imo reperta fuit 1n Cypro inscriptio queedam statue, 
ubi hzc leguntur : "Ezi Ia6300 (ày0)0zácoo 1. e. sub Paulo Pro- 
consule. Vide Vigouroux, Le Nouveau Testam. et les Découvertes 
archéol. p. 187-195. Hoc unum ex indiciis est quibus 8S. Lucas 
se ostendit scriptorem veracem et exactissimum. — Viro pru- 
dente, o»vstó, Intelligente. Scilicet intelligebat neque paganis- 
mum, neque philosophiam illus magi indubitatam continere 
veritatem ; ideoque predicationem  Barnab: et Sauli audire 
cuplebat, et mox perspexit religionis christian: veritatem. 

8. Elymas magus. Vox arabica Elymas idem significat ac per- 
sica Magus, scilicet Sapiens. Assumpserit ille preestigiator nomen 
arabicum, quia sapientes Arabize ob suam philosophiam et artes 
ab antiquo celebres erant. 

9. Sauítus, qui et Paulus vocatur. Apostolus hucusque semper 
designatus fuit nomine suo hebraieo Saul, deinceps semper desi- 
gnatur nomine latino Paulus. Jamvero non sine ratione S. Lucas 
primam mentionem istius nominis facit hoc loco, ubi narratur 
conversio Sergii Pauli. Unde videtur Apostolus a przeclaro hoc 
spolio accepisse nomen Paulus : idque eo libentius accepit, quod 
nominis historia esset quaedam commendatio ad Gentiles. — 
Repletus, actualiter repletus (zAqo9eíc) seu motus a Spiritu 
sancto ad dicendum et faciendum qu:e sequuntur. 
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in eum, 10 dixit : O plene omni dolo, et omni fallacia, 
fili diaboli, inimice omnis juslitiae, non desinis subver- 
tere vias Domini rectas. 11 Et nunc ecce manus Domini 
super te, et eris caecus, non videns solem usque ad tem- 
pus. Et confestim cecidit in eum caligo, et tenebrae, et 
circuiens quaerebat qui ei manum daret. 12 Tunc Procon- 
sul cum vidisset factum credidit admirans super doctrina 
Domini. | 

13 Et eum a Papho navigassent Paulus, et qui cum eo 
erant, venerunt Pergen Pamphyliae. Ioannes autem di- 
scedens ab eis, reversus est lerosolymam. 1^ Illi vero 
pertranseuntes Pergen, venerunt Antiochiam Pisidiae : et 


10. Fili diaboli 1i. e. imitator et instrumentum diaboli. Forte 
oppositio est ad nomen Darjesu, quasi dicat : non filius, Jesu, 
sed filius diaboli. — Non desinis subvertere vias Domini rectas, 
graece : Non desines... ? Non desines impugnare salutiferum Dei 
erga homines consilium ? 

41. Eris cecus... usque ad tempus, aliquod tempus. — Caligo, 
gr. ày 5c est vox technica, qua videtur designari ccecitas causata 
per maculam seu pelliculam super retinam, sine ldesione organi. 
— Et circuiens... Et huc illuc se vertens qua&rebat apprehendere 
manum alicujus qui eum duceret. Greece : quierebat yetpovqo'(obc 
i. e. manuductores. 

19. Proconsul cum vidisset factum, credidit. Erat enim manife- 
stum miraculum, et factum in confirmationem evangelicse doctri- 
n: : idque Proconsul, vir intelligens, facile perspexit et 1deo, 
adjuvante Dei gratia, credidit. — Admirans super doctrina Domini, 
vehementer admirans ($xzXq506ysvoc) doctrinam de Domino Jesu, 
seu doctrinam christianam, utpote tanto miraculo confirmatam. 


15. Pergen Pampluylie. Pamphylia erat provincia Asi:e Minoris 
ad Mare Mediterraneum. — Joannes discedens... Probabiliter 
pertesus erat molestiis, el desiderio captus revisendi matrem 
suam. Ejus discessus certe displicuit S. Paulo (xv, 58). 

44. Pertranseuntes Pergen, gr. àxo «ic Mépy 0c, a Perge trans- 
euntes Pamphyliam. — .ntiochiam  Pisidic. Sic. distinguitur a 
magna Antiochia Syrize, unde. profecti erant. Pisidia erat ad se- 


158 ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XIII. 


ingressi synagogam die sabbatorum, sederunt. 15 Post 
lectionem autem legis, et prophetarum, miserunt prinei- 
pes synagogae ad eos, dicentes : Viri fratres, si quis est in 
vobis sermo exhortationis ad plebem, dicite. 16 Surgens 
autem Paulus, et manu silentium indicens, ait : ET. 


. ptentrionem Pamphylize. — Die sabbatorum 1i. e. die sabbati. 
Greecum o&66aco. etiam unum sabbatum designat. 

15. Post lectionem... Singulo sabbato legebatur in synagogis 
sectio qusedam Pentateuchi et sectio Prophetarum, et deinde so- 
lebat concio haberi ad populum. legitur principes synagogze (tum 
prefectus, tum ejus assessores), honorem deferentes peregrinis 
et judicantes Paulum et Barnabam esse viros pios ac doctos, mi- 
serunt ad eos ministrum synagog:e ac per eum illos rogaverunt 
ut concionem haberent ad populum : Si quis est in corde vestro 
sermo ad plebem, dicite. Surgens autem Paulus ete. — In simili 
occasione, nempe in synagoga Nazarethana, Christus ipse pree- 
legit Prophetam et, cum reddidisset librum ministro, lectionem 
explicaturus resedit. Usus pro personarum et regionum differen- 
tià aliquantum differebant. Vide notata ad Luc. 1v, 16-20. 

16. Viri [sraelite,, et qui timetis Deum. Secundum interpretes 
plerosque, nomine Israelitarum comprehenduntur quoque Pro- 
selyti justiti:e, utpote per cireumcisionem (aut alium ritum pro 
feminis) in populum Israel inserti ; timentes autem Deum, o: 
«oboby.svot cby O&oy, ipsis sunt Proselyti portae. Ópinamur tamen 
Israelitas hoc loco solos origine Judzeos, timentes autem Deum 
vocari Proselytos quosvis E y. 26). — Rabbini duas classes 
Proselytorum distinguunt : alteram eorum qui circumcisionem 
suscipiebant et totam legem mosaicam observabant, alteram 
eorum qui sine circumcisione unum verum Deum colebant et 
quiedam tantum precepta observabant. Priores dicebantur 
« Proselyti justitiae », quia justitiam 1. e. legem mosaicam secta- 
bantur ; posteriores vocabantur « Proselyti portz », vel quia in 
limine Tudaismi consistebant, vel verius, quia velut hospites 
inter. Jud:eos commorabantur, appellatione sumpta ex Exo». 
xx, 10. Jamvero ista distinctio, sin minus quoad nomina, sal- 
iem quoad rem ipsam nola erat jam tempore apostolorum. 
Equidem aliqui rigidiores doctores Palsstinze contendebant cir- 
cumcisionem Proselytis imponendam esse, et consortium incir- 
cumeisorum esse omnino vitandum. Sed alii doctores et ipsi 
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Israelitae, et qui timetis Deum, audite :.17 Deus plebis 
Israel elegit patres nostros, et plebem exaltavit cum essent 
incolae in terra Aegypti, et in brachio excelso eduxit eos 
ex ea, 18 et per quadraginta annorum tempus mores eo- 
rum sustinuit in deserto. 19 Et destruens gentes septem 
in terra Chanaan, sorte distribuit eis terram eorum, 20 
quasi post quadringentos et quinquaginta annos : et post 


apostoli aliter. sentiebant. Certe extra Pal:stinam gentiles qui 
Jehova colebant et quzedam przcepta observabant, velut Prose- 
lyti habebantur et cum aliis synagogas Jud:eorum frequenta- 
bànt. Unde factum est ut plures ubique terrarum homines, et 
viri et przesertim feminz, superiore doctrinà et arcana quadam 
dulcedine sacrorum librorum allecti, facti sint Proselyti (cf. Acr. 
n 115 x99] 46296 25505 ev 290019: 445; XVIT 
A xvur; 7 5 GAL: d, 19: ete; Flav. Jos.; Ant: 1. xtv cap. vir, 27 
tree A gs 

17. Deus plebis Israel, Deus verus quem colit populus Israel, 
elegit patres nostros, Abraham, Isaac, et Jacob, ut eorum proge- 
nies esset sibi populus peculiaris, e£ plebem eaaltavit... Jose- 
phum exaltavit ad thronum /Egypti, plebem hebraicam prodi- 
giose multiplicavit. Moysen fecit ipsi Pharaoni terribilem. — 
in brachio excelso educit eos, potentià magna seu operibus stu- 
pendis eduxit eos, scilicet efficiendo decem plagas /Egypti, et 
mirabilem transitum Maris Rubri. 

18. Mores eorum sustinuit. Vulgata legit cpozovóprosv cum 
codd. x BD etc. Sed preferenda lectio &zpogogópnosv, aluit, cum 
codd. AC'E etc. et antiquis versionibus. Sententia sumpta videtur 
ex Dzvr. 1, 51, ubi idem verbum legitur. Contextus hanc alte- 
ram lectionem omnino suadet : nam Paulus totus est in narrandis 
beneficiis divinis et captanda benevolentià auditorum : igitur 
abs re erat commemorare Judceorum ingratitudinem, ad scopum 
vero pertinebat commemorare coelestem cibum quo aliti fue- 
rant. Ergo sensus est : Et per quadraginta annorum tempus 
mannà aluit eos in deserto. 

19. Et destruens gentes septem.., Chanan:os, Hethzeos, He- 
vieos, Pherezaos, Gergessos, Jebussos, Amorrhaos. — Sorte 
distribuit... sub Josue. 

20. Quasi post quadringentos et quinquaginta annos. Hi anni 
probabilius computandi sunt ab ingressu Israelitarum in. A£gy- 
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haee dedit iudices, usque ad Samuel Prophetam. 21 Et 
exinde postulaverunt regem : et dedit illis Deus Saul fi- 
lium Cis, virum de tribu Beniamin, annis quadraginta : 


ptum, nimirum numero rotundo 400 anni in /Egypto (cf. Gzw. 
xv, 15), deinde 40 in deserto, et circiter 10 usque ad subactio- 
nem terrae Chanaan. Ita confirmatur sententia commorationem 
Israelitarum in /Egypto fuisse numero exacto quadringentorum 
et triginta annorum (Exon. xi, 40, in Vulg. et heb.). — Multi 
tamen annos hos compultant a nativitate Isaaci, nimirum 60 usque 
ad nativitatem Jacob (Gzx. xxv, 26), 150 usque ad descensum 
Jacob in Egyptum (GrN. xrvir, 9), 215 in ZEgypto, 40 in deser- 
to, et 5 usque ad subjectionem terr: Chanaan, qui simul faciunt 
annos 450. Unde confirmari possel sententia commorationem 
Israelitarum in /Egypto fuisse tantum ducentorum et quindecim 
annorum. Verüm non perspicitur ratio cur computarentur anni 
precise ab ortu Isaaci ; optima autem ratio est cur computentur 
ab ingressu in Agyptum, secundum GEN. xv, 15 : « Peregrinum 
erit semen tuum in terra non sua, et affligent eos annis quadrin- 
gentis. » Proinde prior explicatio przeplacet, quse etiam aliunde 
videtur habere solidiora argumenta (vide Conf. Mechl. 1897). — 
Porro cum Vulgata hanc notationem temporis ad incisum prae- 
cedens, scilicet ad divisionem terrze promissee, referunt codices 
preestantissimi &ABC. Alii quidem codices eam referunt ad inci- 
sum sequens, sic legentes : « Et post hxc quasi annis quadrin- 
gentis et quinquaginta dedit Judices etc. » Verüm hzc lectio, 
quatenus non initium sed totam epocham Judicum designaret, 
conciliari nequit cum aliis indiciis, ex quibus colligitur epocham 
Judicum fuisse multo breviorem. — Et post hec dedit judices 
usque ad Samuel, inclusive. 

21. Saul... annis quadraginta. Consentit Jos., Ant. VI, xiv, 9 : 
« hegnavit autem vivente Samuele annis octodecim, post mor- 
lem vero ejus duobus et viginti. » Sed quomodo hioc locus conci- 
liatur cum 1 Rc. xir, 4 :,« Filius unius anni erat Saul cum re- 
gnare coepisset : duobus autem annis regnavit » ? Hujusmodi for- 
mula frequenter occurrit et semper designat annos etatis et annos 
regni. Quapropter, aliis interpretamentis omissis, merito putamus 
textum illum fuisse corruptum. Fortasse ita habebat : « Filius 5 
annorum erat... et *à annis regnavit, » Copista primum numerum 
inadvertenter omisit, et pro altero legit litteram similem 3. 
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22 et amoto illo, suscitavit illis David regem : cui testi- 
monium perhibens, dixit : Inveni David filium Iesse, 
virum secundum cor meum, qui faciet omnes voluntates 
meas. 23 Huius Deus ex semine secundum promissionem 
eduxit Israel salvatorem lesum, 24 praedicante Ioanne 
ante faciem adventus eius baptismum poenitentiae omni 
populo Israel. 25 Cum impleret autem Ioannes cursum 
suum, dicebat : Quem me arbitramini esse, non sum ego, 
sed ecce venit post me, cuius non sum dignus calceamenta 


22. Et amoto illo, rejecto ob ejus inobedientiam (1 Rec. xv, 26), 
quamvis regnaverit usque ad mortem. — /nveni David... qui 
faciet. omnes. voluntates meas. Opponitur. obedientia Davidis 
inobedienti:e. Saulis in negotüs a Deo imperatis. Ceterüm, 
quamvis in aliis quibusdam David peccaverit, generatim tamen 
fuit rex piissimus. Testimonium allatum reperitur quoad sub- 
stantiam in Ps. rxxxviu, 20 et 1 Rc. xiu, 14. — Hucusque 
exordium, quo captavit auditorum gratiam et naturali modo 
pervenit ad Davidem. Jam accedit ad objectum sermonis, affir- 
mans et demonstrans Messiam, filium David (sicut vocari sole- 
bat), esse Jesum Nazarenum. 

25-94. Hujus Deus ex semine... Ex semine seu posteritate 
hujus Davidis, secundum promissionem factam patriarchis et 
ipsi Davidi, Deus adduxit Israelitis (v(oqev «à "lopeA) sal- 
vatorem, scilicet. Jesum | Nazarenum, postquam  pr:edicavit 
(xpownpb&avyzoc) Joannes, ante ingressum (etoó2oo) Jesu in munus 
publicum, baptismum  peenitentixe universo populo Israel. — 
Verbum educit hie non tantum significat : eduxit ad. existen- 
tiam, sed : adduxit (7r(a'(sv) ad munus publicum : puta, quum 
Jesum a Joanne baptizatum voce caelesti declaravit esse Messiam 
et filium Dei. 

95. Cum impleret autem Joannes cursum suum... Cum autem 
Joannes Baptista munere suo preecursoris fungeretur et ad ter- 
minum ministerii sui appropinquaret, populo suspicanti ipsum 
esse Messiam dixit (expressius juxta grecum) : Quemnam me 
arbitramini esse? Non sum ego Ille. Sed ecce venit post me llle 
(fortior me), cujus non sum dignus calceamenta pedum. solvere 
i. e. cui non sum dignus vilissimum servi officium prxestare. — 
Respicit Paulus ad testimonium vel testimonia varia bapusl:e, 

11 COMMENT. IN ACT. APOST. 
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pedum solvere. 26 Viri fratres, filii generis Abraham, et 
qui in vobis timent Deum, vobis verbum salutis huius 
missum est. 27 Qui enim habitabant Ierusalem, et prin- 
cipes eius hune ignorantes, et voces prophetarum, quae 
per omne sabbatum leguntur, iudicantes impleverunt, 
28 et nullam causam mortis invenientes in eo, petierunt 
a Pilato, ut interficerent eum. 29 Cumque consummas- 
sent omnia, quae de eo scripta erant, deponentes eum de 


que etiam in Evangeliis leguntur, atque hinc sumit primum 
argumentum quo Jesum esse Messiam demonstrat. Nam Joannes 
Baptista habebatur ab ipsis Jud:eis tanquam vir sanctissimus ; 
ejusque historia, sive ex relatione eorum qui ad festa Hieroso- 
lymitana ascenderant, sive ex frequenti synagogarum commercio 
inter se, auditoribus Pauli nota erat. 

96. Viri. fratres... Ardentiori affectu populares suos, necnon 
proselytos alloquitur ; Viri fratres, Abrahamidze seu nati Judzei, 
et Proselyti, vobis (Judzeis imprimis, cf. ur, 25-26) Evangelium 
salutis, per hune Jesum obtinendz:e, a Deo missum est. 

27. Enim. Non probat vocari Judaeos exteros et excludi Hie- 
rosolymitanos (hoc Paulus dicere non potuit), sed probat id 
quod dixit « salutis hujus » 1. e. salutis obtinend:e per Jesum, et 
inducit totum argumentum sequens (27-50), quasi dicat : Revera 
per hune Jesum salus obtinenda est : etenim populares quidem 
vestri, adimplentes Scripturas, eum morti tradiderunt et sepe- 
lierunt, sed Deus eum resuscitavit. — Qu? habitabant Jerusalem 
et principes... Habitatores Jerusalem et Synedristie, ignorantes 
seu non attendentes hujus missionem divinam et qu: per singula 
sabbata leguntur vaticinia Prophetarum, hze ipsa eum condem- 
nando impleverunt. 

28. Et nullam causam invenientes... Et quamvis nullam cau- 
sam mortis in eo invenissent (Marru. xxvr, 59-60), tamen petie- 
runt a Pilato ut interficeretur. 

29. Cumque consummassent omnia; quac de eo scripta erant. 
Ita Paulus objectionem vertit in argumentum, quasi dicat : Ne 
scandalo vobis sit passio Jesu, nam Scriptura preedixit Messianr 
patientem et Seripture vaticinia adamussim fuerunt in Jesu 
Nazareno impleta. — Deponentes eum de ligno, posuerunt eum 
in monumento. Id fecerunt Joseph ab Arimathzea et Nicodemus, 
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ligno, posuerunt eum in monumento. 30 Deus vero su- 
seitavit eum a mortuis tertia die : qui visus est per dies 
multos his, 31 qui simul ascenderant cum eo de Galilaea 
in lerusalem : qui usque nunc sunt testes eius ad plebem. 
32 Et nos vobis annunciamus eam, quae ad patres nostros 
repromissio facta est: 33 quoniam hane Deus adimplevit 
filiis nostris resuscitans lesum, sicut et in Psalmo secundo 
scriptum est : Filius meus es tu, ego hodie genui te. 


qui credebant in Jesum, et postea increduli posuerunt custodiam 
ad sepulerum. S. Paulus hic nihil debuit distinguere, quia solum 
commemorare intendit factum, scilicet Jesum fuisse vere mor- 
iuum et sepultum. 

50-51. Deus vero suscitavit eum a mortuis tertia die. En argu- 
mentum princeps : Deus, missionem Jesu et totam ejus doctri- 
nam manifesto miraculo comprobans, eum resuscitavit a mor- 
tuis. Causam et modum resurrectionis hoc loco Paulus non 
explicat ; sed ipsam resurrectionis veritatem, in qua demonsira- 
tio maxime nititur, pluribus argumentis comprobat. — Visus 
est per dies mullos, nempe quadraginta, his qui simul ascende- 
rant... undecim apostolis imprimis (et fortasse illis centum 
viginti qui aderant in ccenaculo die Pentecostes, et aliquando 
plus quàm quingentis fratribus simul 1 Con. xv, 6), qui plerique 
adhuc vivunt et nunc sunt lestes ejus ad plebem Judzorum 
(àv Aaóy), sive Hierosolymis, sive alibi. 

92-55. EL nos vobis annunciamus... Et nos vobis, Judsis 
Pisidizte, annunciamus eam qu:e ad patres nostros facta est pro- 
missio, scilicel de Messia ex eorum stirpe nascituro et super 
omnes gentes regnaturo (GEN. xxir, 18 ; xxvr, 4; xxvii, 14; 
xL. 10; ete.) : annunciamus, inquam, quód hane promissio- 
nem Deus filiis nostris (al. filiis eorum, nobis) ad perfectum 
implevit (£xzezX/poxsv) resuscilando Jesum a mortuis : sicut in 
Psalmo secundo (al. primo, quia hi olim jungebantur) scriptum 
est: Filius meus es tu, ego hodie genui te, 1. e. Filius meus 
naturalis es tu, ego hodie te ex mea substantia genitum procla- 
mo el ostendi, nimirum per gloriosam tuam resurrectionem et 
prodigia secuta. 

Nora. Quod dicitur y. 55:resuscitans Jesum, &yaovijoac, aliqui 
explicant : suscitans ad munus publicum, adeo ut hoc versu de 
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34 Quód autem suscitavit eum a mortuis, amplius iam 
non reversurum in corruptionem, ita dixit : Quia dabo 
vobis sancta David fidelia. 35 Ideoque et alias dicit : Non 
dabis Sanctum tuum videre corruptionem. 36 David enim 
in sua generatione cum administrasset, voluntati Dei 
dormivit: et appositus est ad patres suos, et vidit corru- 


resurrectione Christi non esset sermo. Sed statim y. 54 idem 
verbum &véorqnosy resurrectionem significat ; « suscitavit eum a 
mortuis »; quapropter jam ex repetitione ejusdem verbi in tali 
connexione convenit ut in utroque loco eodem sensu accipiatur, 
scilicet de resurrectione. Neque oppositio est, ut illi putant, inter 
suscitationem ad munus publicum et suscitationem a mortuis, 
sed gradatio est ejusdem ideze : « suscitavit... suscitavit amplius 
non reversurum in corruptionem. » Preterea totus contextus 
(50-57) de resurrectione Christi agit, atque insuper in verbis 
statim adjectis : sicut scriptum est : Filius meus es tu, ego hodie 
genui te, illud « hodie » de tempore resurrectionem consecuto 
intelligi debet ; quod apparet tum e Psalmo citato, tum ex aliis 
locis (cf. Row. r, 4 ; Hrs. tr, 5-5). Per resurrectionem scilicel et 
subsecuta prodigia Deus Pater ostendit hunc Jesum esse Filiuin 
suum naturalem atque per hzec Jesus ut Filius Dei et verus Deus 
innotuit. Vide qui de celebri hoc effato Psalmi scripsimus in 
Conf. Mechl. 1900. 

94. Quód. autem... amplius non reversurum in corruptionem. 
Jesus numquam expertus est corruptionem, ut mox dicitur y.57, 
sed sensus est: Quod autem suscitavit eum a mortuis amplius 
non moriturum, ila pr:edixit, [sA. 1v, 5 juxta 1xx : Dabo vobis 
sancta. David fidelia. e. adimplebo in. vestrum bonum sancta 
promissa facta Davidi eaque firmissima, nempe quód Messias ex 
ipso oriturus regnaret in eternum (rt Rzc. vir, 16 ; Ps. rxxxvir, 
4-5, 29-50). Nam hee promissio firma requirebat ut. Messias 
resurgeret et quidem ad vitam immortalem. 

30. Ideoque et aliàs dicit, in alio loco Davidem ex persona 
Christi dicere facit, Ps. xv, 10 : Non dabis sanctum tuum videre 
corruptionem 1. e. non permittes ut corpus sancti tui experiatur. 
corruptionem in sepulero, sed mox animam meam corpori 
reuniens me resuscitabis. Vide Acr. ir, 95-51. 

56. Non de seipso David. hoc dicit : David enim in sua gene- 
valione, wlate sua seu tempore vilzde sus, cum administrasset 
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ptionem. 31 Quem vero Deus suscitavit a mortuis, non 
vidit eurruptionem. 38 Notum igitur sit. vobis, viri fra- 
tres, quia per hune vobis remissio peccatorum annuncia- 
tur, et ab omnibus, quibus non potuistis in lege Moysi 
iustifieari, 39 in hoc omnis, qui credit, iustificatur. 40 Vi- 
dete ergo ne superveniat vobis quod dictum est in Pro- 
phetis : 44 Videte contemptores, et admiramini, et disper- 
dimini : quia opus operor ego in diebus vestris, opus 
quod non eredetis, si quis enarraverit vobis. 


voluntati Dei, cum divinis consiliis in regendo populo subser- 
viisset, dormivit, et appositus est ad patres suos, mortuus est et 
sepu Itus, et vidit corruptionem 3. e. et expertus esl corruptio- 
nem (et sepulerum adhuc ossa ejus et cineres continens Hiero- 
solymis exstat, Acr. rr, 29). 

517. Quem vero Deus suscitavit a mortuis, Jesus Nazarenus, 
non vidit corruptionem, et suscitatus ad vitam immortalem per 
omnes states perpetuo regnat. Proinde ipse est Messias a pro- 
phetis przedictus. 

58-59. Conclusio et adhortatio ad credendum : Notum igitur sit 
vobis, viri fratres, quód per hunc vobis remissio peccatorum 1. e. 
per hunc Jesum seu per merita ejus vobis obtinenda est remis- 
sio peccatorum, sicut vobis nostro ministerio annunciatur, et 
quod ab omnibus peccatis, quibus i. e. a quibus non potuistis 
per legem Moysis justificari, n hoc omnis qui credit, justificatur 
i. e. per hune Jesum, quicumque in eum credit, liberatur et 
justificatur. — Quod dicitur « omnis qui credit » intelligendum 
est : omnis qui credit et fidem suam opere exsequitur, qui su- 
scipit integram ceconomiam christianam : fides nominatur, non 
quasi sit sola conditio requisita, sed quia est initium et radix 
tolius justificationis. Quod autem dicitur ab omnibus, quibus non 
potuistis in lege, est breviloquentia, qua signifieatur per fidem 
in Jesum Christum omnia peccata remitti, per instituta. vero 
mosaica, qua talia, nulla peecata remitti. Apostolus hie enuntiat 
thesim, quam toties inculcat et probat in suis epistolis, prieser- 
tim ad Rom., Gal., Hebr. 

40-41. Comminatio contra incredulos : Videte er (0 ne jeu 
veniat vobis quod. dictum est in. Prophetis, cavele igitur ne, 
increduli manserilis, superveniat vobis simile illi quod dicturà 
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49 Exeuntibus autem illis rogabant ut sequenti sabbato 
loquerentur sibi verba haec. 43 Cumque dimissa esset 
synagoga, secuti sunt multi Iudaeorum, et colentium ad- 
venarum, Paulum, et Barnabam : qui loquentes suade- 
bant eis ut permanerent in. gratia Dei. 44 Sequenti vero 
sabbato pene universa civitas convenit audire verbum 
Dei. 45 Videntes autem turbas ludael, repleti sunt zelo, 
et contradicebant his, quae a Paulo dicebantur, blasphe- 


est in ea parte Scripture quz inscribitur « Prophetz », scilicet 
Hana. r, 5 : Videte, contemptores, et admiramini, et disperdimini 
pre terrore : quia opus operor... quia opus ultionis faciam ego 
Dominus in diebus vestris, opus tam stupendum et horribile ut 
ejus nuncio non credatis. — Testimonium recitatur libere Juxta 
LXX, qui cum Syro legerunt z2*»753 (bogedim 1. e. rebellantes, 
contemptores) ; textus hebraicus Massoretarum et ali:e versiones 
habent 2»»53 (bagoim i i. e. in gentibus) ; utrovis modo legatur, 
sensus sententize est substantialiter idem. Propheta Habacuc ibi 
preedicit vindietam divinam in Jud:os impios exercendam per 
Chaldaeos, qui olim civitatem sanctam et templum exeiderunt. 
S. Paulus Judzeis incredulis minatur similem vindictam divinam, 
pula reipublieze Judaieze excidium per Romanos, vel potius 
incredulorum damnationem seternam. 

42. Rogabant, scil. qui aderant. — Verba heci. e. de eadem re. 

A5. Seculi sunt. Jam animo adhszrentes doctrinz preedicatee 
et ulterius instrui eupientes secuti sunt Paulum et Barnabam ad 
eorum hospitium. — Colentium. advenarum, gr. «àv os6ouéyov 
xpoon)ócoy. Hc duabus vocibus conjunctis, alibi alterutrà pro- 
selyti significantur (cf. y. 16). — In gratia Dei, in doctrina 
christiana, seu in fide per gratiam Dei suscepta. 

44. Convenit. Gentiles sicut in atrium exterius Templi, ita in 
synagogas intrare permittebantur : ita enim sperabantur transi- 
turi in classem Proselytorum. Ceterüm tanta multitudo intra 
synagogam contineri non poterat, sed partim intra, partim circa 
synagogam congregata erat. — Verbum Dei. la Lucas ex sua 
p e praedicationem Pauli appellat. 

45. Judei repleti sunt zelo seu irà : quia Paulus indiscrimina- 
tm Judiis et Gentilibus offerebat salutem messianicam, quam 
solis Judsis et Proselytis circumcisis deberi putabant. — B/as- 
phemantes, conviciantes doctrinam et personam Jesu. 
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mantes. 46 Tunc constanter Paulus et Barnabas dixe- 
runt : Vobis oportebat primum loqui verbum Dei : sed 
quoniam repellitis illud, et indignos vos iudicatis aeternae 
vitae, ecce convertmur ad Gentes : 47 sic enim praecepit 
nobis Dominus : Posui te in lucem Gentium, ut sis in sa- 
lutem usque ad extremum terrae. 48 Audientesautem Gen- 
tes gavisae sunt, et glorificabant verbum Domini : et ere- 


46. Constanter, gr. zappnouxoóusyot, libere,intrepide. — Vobis 
oportebat primim..., secundum consilia divina (cf. rt, 25-26). — 
Indignos vos judicatis, ipso facto, repellendo Evangelium quod 
est medium vite :eternze consequendee. 

AT. Sic enim precepit nobis Dominus, dicens Is. xuix, 6: Posui 
te in lucem Genlium etc. Deus Pater ibi loquitur ad servum suum 
Messiam ; sed haee verba continent implicituin preceptum pro 
Apostolis, nam Jesüs lux est Gentium per przedicalionem A posto- 
lorum. 

48. Gentes... glorificabant verbum Domini. Nedum Evangelium 
calumniis impeterent, sicut Judaei, econtra illud laudibus cele- 
brabant. — £t crediderunt quotquot erant preordinati ad vitam 
etlernam, gr. oot Toay vevov(uévot eic. Cory atóvtoy 1. e. fidem 
professi sunt, quotquot divinà gratià erant dispositi ad recipien- 
dam unà cum fide justificationem, quie inchoative et. de se est 
vila eterna. — Eodem sensu « vita :eterna » sumitur y. 46. Et 
sane S. Lucas seu potius Spiritus sanctus non voluit docere illos 
omnes, qui tum Paulo crediderunt, pervenisse ad gloriam coele- 
" stem, alios vero omnes fuisse damnatos. Igitur non est heic 
sermo de absoluta predestinatione ad. gloriam, et multo minus 
de priedestinatione ad. gloriam ante preevisa merita. — Imo de 
nulla predestinatione. videtur esse sermo. Groce enim non 
legitur zpooptopévot vel «poceco'(uévot, sed simplieiter cecovyp&vor, 
quod actualiter. existentem. ordinem et dispositionem notat. 
Oppositio est inter Jud:eos et Gentiles : illi sua eulpà erant indi- 
spositi ad vitam zeternaimn et manserunt increduli, hi vero divina 
eratià erant bene dispositi et crediderunt. Etsi autem hoec verbo 
4joxy veca(uévor aliqua praeordinatio ad fidem et justificationem 
intelligi possit, tamen non dicitur eam factam fuisse sine prz- 
visa libera hominis cooperatione ; atque 1psa fidei et justifica- 
tionis susceptio certissime libera fuit. 
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diderunt quotquot erant praeordinati ad vitam seternam. 
49 Disseminabatur autem verbum Domiui per universam 
regionem. 50 Iudaei autem concitaverunt mulieres reli- 
giosas, et honestas, et primos civitatis, et excitaverunt 
persecutionem in Paulum et Barnabam : et eiecerunt eos. 
de finibus suis : 51 Atilli excusso pulvere pedum in eos, 
venerunt Iconium. 52 Discipuli quoque replebantur gau- 
dio, et Spiritu sancto. 


49. Per universam regioneri, scilicet Pisidiam. 

50. Judsei autem increduli instigaruni mulieres religiosas (et) 
honestas, «àc os&oyéyac '(oyatxac càc sboydiuovac, Proselytas eas 
qui erant malron: primarie dignitatis, et per illas earum ma- 
ritos et cognatos, primos civitatis, viros potentes et magistralus, 
atque ita excilaverunt persecutionem contra Paulum et Barna- 
bam : et isti vi expulerunt eos de territorio suo. : 

51. At illi excusso pulvere..., sicut Christus faciendum preece- 
perat, si qua civitas Evangelium recipere noluisset (Marr. X, 
14). Ea actione symbolica significant se nihil cum eis velle com- 
mune habere, se illorum incredulitatem detestari, illosque inex- 
cusabiles esse. 

52. Discipuli quoque, seu cum meliore lectione grzeca, discipuli 
aulem christiani, intra Apostolorum et suas. persecutiones, re- 
plebantur gaudio et Spiritu sancto i. e. gaudio infuso a Spiritu 
sancto (I1 Turss. r, 6). 
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CAPUT XIV 


Priedicant Econii, Lystris et Derbe, et redeunt 
Antiochiam $yrize. 


1 Factum est autem [conii, ut simul introirent in syna- 
gogam Iudaeorum, et loquerentur, ita ut crederet Iudaeo- 
rum, et Graecorum copiosa multitudo. 2 Qui vero incre- 
duli fuerunt ludaei, suscitaverunt, etad iracundiam conci- 
taverunt animas Gentium adversus fratres. 3 Multo igitur 
tempore demorati sunt, fiducialiter agentes in Domino, 
testimonium perhibente verbo gratiae suae, dante signa, 
et prodigia fleri per manus eorum. 4 Divisa est autem. 
multitudo civitatis : et quidam quidem erant cum ludaeis, 


Cap. xiv. 4. /conii. Ab Antiochia Pisidize circiter 25 leucis 
distabat versus orientem. Ammianus Marcellinus hanc civitatem 
Pisidize, Strabo, Cicero et Plinius Lycaonis attribuunt. Vide 
Winer, Smith, ete; — Grecorum. '"EXXfyov. Quum in syna- 
gogam convenire solerent et y. seq. ab ethnicis distinguantur, 
probabiliter erant tales gentiles qui sine circumcisione verum 
Deum colebant ae priecepta qusedam observabant (cf. JoAN. xit, 
20; Acr. xvir, 4, 17), quales erant qui a rabbinis « Proselyti 
porte » appellantur. Inter christianos Iconii magnis laudibus a 
SS. Patribus celebratur Pauli discipula S. Thecla ; de qua vide 
Brev. et Acta sanct. ad 95 Sept. 

2. [ncreduli... Jud«i. Fere omnes persecutiones, quas S. Pau- 
lus passus est, ab incredulis Jud:eis suscitatze fuerunt. — Codex 
D latiüs babet : « Archisynagogi autem Judzeorum et prineipes 
synagogw excitaverunt eis persecutionem contra justos, et inci- 
taverunt animos gentium contra fratres, Dominus autem dedit 
cito pacem. » Sed ultimum incisum videtur male additum ad 
explicandum y. seq. 

5. Fiducialiter agentes in. Domino... Intrepide prodicabant 
(capprowxCówsvot), utpote innixi auxilio Domini, qui testimoniura 
reddebat veritati Evangelii sui salvifici, nempe concedendo ut 
omnigena miracula fierent per eos. 

4. Divisa est multitudo... Animo divisa est plebs civitatis, et 
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quidam vero cum Apostolis. 5 Cum autem factus esset 
impetus Gentilium, et Iudaeorum cum principibus suis, 
ut contumeliis afficerent, et lapidarent eos, 6 intelligen- 
tes confugerunt ad civitates Lycaoniae Lystram, et 
Derben, et universam in circuitu regionem, et ibi evan- 
gelizantes erant. 

7 Et quidam vir Lystris infirmus pedibus sedebat, clau - 
dus, ex utero matris suae, qui numquam ambulaverat. 
8 Hic audivit Paulum loquentem. Qui intuitus eum, et 


quidam stabant a partibus incredulorum Judaorum, quidam 
vero a partibus Apostolorum. 

5. Cum autem factus esset impetus, oc à& &[éyexo ópy, cum 
autem fieret hostilis apparatus Gentilium et Judaorum cum 
principibus eorum (puta, cum archisynagogis et preeipuis 
Judaeorum), ut male haberent et lapidarent eos, etc. 

6. Intelligentes, oow2óvcsc, cum Apostoli hoc animadvertissent, 
confugerunt (juxta preceptum Christi, MATTH. X, 25) im civitates 
Lycaonise, Lystras et Derben, et universam in circuitu regionem, 
et ibi Evangelium przedicarunt, variis in locis pro opportunitate 
commorautes. — Est haec indicatio generalis et partim prolepti- 
ca, nam primo Lystris et in regione vicina preedicarunt, deinde 
inde expulsi evangelizarunt Derben (y. 19). 


7. Lystris. Hoc erat civitas patria Timothei, qui probabiliter 
in primo hoc itinere apostolico a Paulo conversus ac baptizatus 
fuit. Vide ad xvr, 1. Porro ex iis qui Paulus Lystris egit et 
passus est, S. Lucas pauca tantum sed illustriora commemorat : 
sanationem. claudi, superstitiosam admirationem Gentilium, as- 
sertum dogma creationis ae providenti: divine, Pauli lapida- 
tionem. — /nfirmus pedibus sedebat. Utroque pede invalidus 
(&96vaxoc) sedebat in platea vel foro, ubi Paulus concionabatur. 
— Claudus ex utero malrisi. e. a nativitate, qui numquam etc. 
Hzc omnia adduntur ut miraculum appareat manifestius. 

8. Videns quia fidem haberet ut salvus fieret 1. e. ut sanaretur. 
Claudus pio credulitatis affectu Paulum concionantem audiebat, 
credebat eum esse Dei legatum et posse, si vellet, virtute illius 
quem praedicabat malum. ipsius curare , ideoque supplicibus 
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videns quin fidem haberet ut salvus fieret, 9 dixit magna 
voce : Surge super pedes tuos rectus. Et exilivit, et am- 
bulabat. !0 Turbae autem cum vidissent quod fecerat 
Paulus, levaverunt vocem suam Lycaonice dicentes : Dii 
similes facti hominibus, descenderunt ad nos. 12 Et vo- 
cabant Barnabam Iovem, Paulum vero Mercurium : quo- 
niam ipse erat dux verbi. 12 Sacerdos quoque lovis, qui 


oculis ae manibus sanitatem implorabat. Ex his signis Paulus 
videns, et verisimiliter interna inspiratione cognoscens claudi 
hominis fidem, sciensque fidem esse optimam ad miraculum 
impetrandum dispositionem (Manc. 1x, 22), dixit etc. 

9. Et subito. exilivit, et ambulabat ! Simile est hoc miraculum 
ilii quod patravit S. Petrus, supra inr, 6-8, sed tamen multe 
circumstantiee sunt divers. 

10. Lycaonice. Quamquam lingua greca inde ab Alexandro 
Magno per totam Asiam Minorem invaluit, tamen linguz verna- 
cule singularum provinciarum diu perstiterunt. S. Lucas notat 
eos exclamasse Lycaonice, ut significet Apostolos non intellexisse 
atque ideo nonstatim refutasse impiam Gentilium exclamationem. 
Hujusmodi ignorantia non obstat dono linguarum, quo Apostolos 
et nominatim Paulum preditos fuisse constat : etenim charisma 
hoc per se non dat linguarum intellectum (1 Con. xiv, 2 sqq.), 
ac preterea charismata non continuó Apostolis aderant. — Du 
similes facti hominibus, descenderunt ad nos, Dii (ot 9«o€), as- 
sumpta formà humana, ex olympo descenderunt ad nos. 

11. Et vocabant Barnabam Jovem, Paulum vero Mercurium. 
De Jove et Mercurio cogitarunt, tum quia Jupiter habebat tem- 
plum ad portam civitatis et huie in mythologia grzeca Mercurius 
(Hermes, filius Jovis) associari solebat ; tum quia traditio popu- 
laris erat Jovem et Mercurium in vieina Phrygia sub forma hu- 
mana apparuisse, quos hospitio receperint Philemon et Baucis 
(Ovid., Metam. vir, 626). Paulum, quoniam ?pse erat dux verbi, 
6 y(obpsyoc vob Aóqoo (fl. de woordvoerder), putabant esse 
Mercurium : nam in mythologia Mercurius habetur ut interpres 
deorum, speciatim Jovis (Macrob., Saturn. r, 19), eta Jamblico 
vocatur 6 cày Xét» ty(epov. Inde consequens erat ut Barnabam, 
qui etiam senior erat, Jovem putarent. 

19. Sacerdos quoque Jovis, qut erat («o5 óycoc) ante civitatem, 
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erat ante civitatem, tauros, et coronas ante ianuas affe- 
rens, cum populis volebat sacrificare. 13 Quod ubi au- 
dierunt Apostoli, Barnabas et Paulus, conscissis tunicis 
suis exilierunt in turbas clamantes, 14 et dicentes : Viri, 
quid haec facitis ? e£ nos mortales sumus, similes vobis 
homines, annunciantes vobis ab his vanis converti ad 
Deum vivum, qui fecit caelum et terram, et mare et om- 
nia quae in eis sunt: 45 qui in praeteritis generationibus 
dimisit omnes gentes ingredi vias suas. 16 Et quidem non 
sine testimonio semetipsum reliquit benefaciens de caelo, 
dans pluvias, et tempora fructifera, implens cibo, et lae- 


qui tanquam Deus tutelaris templum habebat in suburbio. — 
Afferens tauros, et coronas. Coronis ornabantur altare, victimae, 
et 1pse sacrificulus (Virg., Aen. utt, 569 ; Ovid., Metam. xv, 150; 
Tertul., de Corona, x). — Ante januas, &xi «obe zoXóvoc. Non- 
nulli portam civitatis, sed plerique rectiüs intelligunt vestibulum 
domüs, in quam Paulus et Barnabas se receperant. His enim, 
tanquam diis priesentibus, sacrificare volebant. 

15. Quod ubi audierunt, a domino hospitii, conscissis tunicis 
suis, ad significandum suum dolorem et indignationem, eatlie- 
runt e domo, etc. 

14. Juxta grecum : Et nos similes (ópotoradsic) sumus vobis 
homines 1. e. etiam nos similiter ac vos patibiles sumus, sumus 
meri homines. — Annunciantes vobis... Et nostrum officium est, 
allato l:eto nuntio salulis, commonere vos ut ab his vanis diis, 
qui vità et existentià carent, convertatis vos ad unum Deum 
vivum et verum, Creatorem universi, qui fecit etc. 

15. Qui Deus in prseteritis sceculis dimisit omnes gentes paganas 
ingredi vias suas 1. e. vivere secundum voluntatem ipsarum et 
inclinationes pravas. — Non enim dedit illis, sicut Israelitis, legem 
seriptam, neque per Prophetas in viam divinam illas revocavit, 
sed propter ipsarum culp am permisit etaoey illas labi in turpia 
(Row. r, Al sqq.), et quasi non eurans sivit illas sequi vias suas. 

10: Et quidem, xaicot i. e. et tamen, non sine testimonio semet- 
ipsum reliquit : semetipsum enim ut Deum provisorem universo- 
rum continuo testatur, benefaciens de celo, scilicet dando vobis 
(bpitv) pluvias fecundantes et tempora frugifera, implendo cibo et 
leetitià corda nostra (vestra, 5w&v). — Docet hic Apostolus Deum 
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titia corda nostra. 17 Et haec dicentes vix sedaverunt 
turbas ne sibi immolarent. 18 Supervenerunt autem qui- 
dam ab Antiochia, et Iconio ludaei : et persuasis turbis, 
lapidantesque Paulum, traxerunt extra civitatem, existi- 
mantes eum mortuum esse. 19 Circumdantibus autem 
eum discipulis, surgens intravit civitatem, et postera die 
profectus est cum Barnaba in Derben, 

20 Cumque evangelizassent civitati illi, et docuissent 


verum naturali rationis lumine ex rebus creatis et pulchritudine 
universi cognosci posse. Vide Row. r, 19-20. 

AT. Et hec dicentes... Et quamquam hzc dicerent, difficulter 
tamen sedaverunt turbas ac prohibuerunt ne sibi immolarent. — 
Adeo per stupendum miraculum sanati claudi in admirationem 
rapti fuerant. 

18. Supervenerunt autem, aliquanto post, quidam ab Antio- 
chia, et [contio Judei. Lystris pauci Judaei fuerint, neque synagoga 
ibi memoratur ; sed qui Antiochize Pisidie et Iconii restiterant 
Paulo, eum usque hue perseculi sunt. — Et persuasts turbis, 
que facile ab uno excessu in alterum ruunt, lapidantesque Pau- 
lum, traxerunt... Lapidatum traxerunt (£oopov) extra civitatem 
atque illic velut sepulturà indignum reliquerunt. — Meminit 
Paulus hujus lapidationis i Con. xr, 25; cf. rt Trw. ni, 11. 

19. Circumdantibus eum discipulis, Ànspicientibus num adhuc 
respiraret, secus paratis ad eum honorifice sepeliendum. — 
Surgens... Haud dubie miraculum fuit : nam lapidatione con- 
tritus ac prostratus, pro mortuo reputatus, ac deinde extra civi- 
tatem crudeliter tractus, tamen subito ac sine alterius auxilio 
surrexit, intravit civitatem et postera die sat longum iter susce- 
pit. — Derben. Derbe ad orientem Lystrae, erat civitas Lycaonize 
in confinio Cilicia. 


20. Cumque Evangelium przedicassent civitati illi, et multos 
ibi fecissent Christi discipulos (px9qeeboavesc), reversi sunl... 
Ex Derbe poterant breviori itinere in Syriam redire, sed non 
prius abire voluerunt quàm neophylos revisissent et in fide 
suscepta confirmassent; unde intrepide reversi sunt in eas 
civitates in quibus tam dira passi erant, Lystram, Iconium, 
Antiochiam Pisidise. 
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multos, reversi sunt Lystram, et Iconium, ct Antiochiam. 
21 confirmantes animas discipulorum, exhortantesque ut 
permanerent in fide : et quoniam per multas tribulatio- 
nes oportet nos intrare in regnum Dei. 22 Et cum con- 
stituissent illis per singulas ecclesias presbyteros, et oras- 
sent cum ielunationibus, commendaverunt eos Domino, 
in quem crediderunt. 23 Transeuntesque Pisidiam, vene- 
runt in Pamphyliam, 24 et loquentes verbum Domini in 


21. Confirmarunt animos discipulorum, exhortando eos ut, 
non obstantibus persecutionibus, firmi permanerent in suscepta 
fide christiana, et (dicendo) quod per multas tribulationes opor- 
tet nos intrare in regnum Dei seu ccelestem beatitudinem. 

22. Juxta grecum : Cum autem constituissent illis per singulas 
ecclesias presbyteros, precati cum jejunationibus, commendaverunt 
eos Domino in quem crediderant. — Verbum yetpozovjoavesc 
(Vulg. cum constituissent) primo quidem, secundum etymolo- 
giam, significat manum extendere, elata manu suffragium ferre ; 
deinde vero, etiam apud scriptores profanos, significat simplici- 
ter eligere quocumque modo, designare, constituere. Certe hoc 
loco nullum suffragium populare intervenit, nam ipsi apostoli di- 
cuntur presbyteros constituisse. Porro modus, quo illos constilue- 
runt, determinatur addito sine copula participio : zpocsoét.svot 
petà yroctstày, precatli cum jejunationibus. Unde patet (collato 
Xt, 5) illos constitutos fuisse presbyteros per sacram ordinatio- 
nem seu impositionem manuum : sive hzc significetur ipso verbo 
Xs:pozovíoavcee (quemadmodum substantivum yetpozoy(a. apud 
Patres graecos sacram ordinationem significat), sive saltem adsi- 
enificetur sequenti participio «pocso&&pevor. Ceterüm, quum ipse 
Paulus Timotheum consecraverit per impositionem manuum et 
hoe ritu constitui presbyteros alibi clare indicet (rt Tiw. r, 6 ; 
I Tix. v, 22), merito concludimus etiam hos fuisse per imposi- 
lionem manuum constitutos et consecratos. Intelligimus autem 
hoe loco non episcopos, sed simplices presbyteros, quales pro- 
babiliter plures in singulis ecclesiis fuerunt constituti. 

24. Et loquentes verbum Domini in Perge. Ibi in primo acces- 
su (xit, 15) non diu constiterant, quare in reditu diutiüs illie 
Evangelium przedicarunt. — Attaliam. Alia est civitas Pamphy- 
lie, non procul a Perge, et sita ad oram maris Mediterranei. 
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Perge, descenderunt in Attaliam : 25 et inde navigave- 
runt Antiochiam, unde erant traditi gratiae Dei in opus, 
quod compleverunt. 26 Cum autem venissent, et congre- 
gassent Eeclesiam, retulerunt quanta fecisset Deus cum 
ilis, et quia aperuisset Gentibus ostium fidei. 27 Morati 
sunt autem tempus non modicum cum discipulis. 


25. Et inde navigarunt Antiochiam Syrie, unde fuerant traditi 
(xir, 3) providenti grati:e Del, in opus quod nune compleverant. 

26. Retulerunt quanta fecisset Deus cum 1illis, auxilio gratise 
ipsorum labores fecundans, et quód aperuisset Gentibus ostium 
fidei 1, e. quod Gentiles plurimos in Ecelesiam christianam in- 
itroduxisset. 

97. Morati sunt tempus non modicum. Primum iter Pauli 
apostolicum, inclusa morá hac in Antiochia, complectitur circi- 
ter annos quatuor (45-49). 
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CAPUT XV. 


Concilium Eiierosolymitanum. 


1 Et quidam descendentes de Iudaea, docebant fratres: 
Quia nisi cireumcidamini secundum morem Moysi, non 
potestis salvari. 2 Facta ergo seditione non minima Paulo, 
et Barnabae adversus illos, statuerunt ut ascenderent 
Paulus, et Barnabas, et quidam alii ex aliis ad Apostolos, 


CONCILIUM. HIEROSOLYMITANUM (XV, 1-33). 


Cap. xv. 1. Et quidam descendentes de Judca, judzeo-christiani 
proculdubio de secta Phariseeorum (Y. 5), qui. erant rigidiores 
:emulatores Legis, docebant fratres, ethnico-christianos Antio- 
chis:e, dicentes: — JVisi cireumcidamint secundum morem. Moysi, 
a Moyse sancitum, non potestis salvari. Gentilem Cornelium sine 
circumcisione in Ecclesiam admissum fuisse non ignorabant, 
sed id extraordinarià dispensatione divina factum fuisse arbitra- 
bantur. Ceteros autem gentiles adstringendos esse ad circumoeisio- 
nem ex eo confirmabant, quod Judzo-christiani omnes et ipsi 
Apostoli Hierosolymis versantes legem mosaicam observarent. 
Falso aulem docebant circumcisionem esse christianis necessa- 
riam ad salutem :id enim Apostoli nullibi et numquam docuerunt. 

9. Facta ergo seditione... Cum ergo propter illam doctrinam 
non parva exorta esset Pauli et Barnabze oppositio el disceptatio 
(st&otc xal Cíjmotc) adversus illos, christiani Antiocheni statue- 
runt ut Paulus et Barnabas et quidam alii ex illis (£8 abcóy) 
ascenderent ad Apostolos et presbyteros in Jerusalem, decisio- 
nem relaturi super hac questione, uirum nempe gentiles 
conversi obligandi essent ad circumcisionem, necne. — S. Pau- 
lus hoc ipsum iter commemorat Gar. i, 1, ex quo loco collato 
Gar. 1, 18 colligitur Concilium Hierosolymitanum celebratum 
fuisse septemdecim annis post Pauli conversionem, hoc est, 
an. 50. Porro vel tola ecclesia Antiochena per aliquem prophe- 
iam, vel certe ipse Paulus divinitüs monitus fuit ut Jeroso- 
iymam ascenderet; qui plenissime conscius veritatis doctrinze 
sus, secum assumpsit etiam Titum incircumcisum : « As- 
cendi Jerosolymam cum Barnaba, assumpto et Tito. Ascendi 
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et presbyteros in lerusalem super hae quaestione. 3 Illi 
ergo deducti ab Ecclesia pertransibant Phoenicem, et Sa- 
mariam, narrantes conversionem Gentium : et faciebant 
gaudium magnum omnibus fratribus. 

4 Cum autem venissent Ierosolymam, suscepti sunt ab 
Ecclesia, et ab Apostolis, et senioribus annunciantes 
quanta Deus fecisset cum illis. 5 Surrexerunt autem qui- 
dam de haeresi Pharisaeorum, qui crediderunt, dicentes : 
Quia oportet cireumcidi eos, praecipere quoque servare 
legem Moysi. 6 Conveneruntque Apostoli, ct seniores vi- 


autem secundum revelationem : et contuli cum illis Evangelium, 
quod praedico in Gentibus, seorsum autem 1is, qui videbantur 
aliquid esse » (Gar. rr, 1-2). 

5. Illi ergo deducti... Tli ergo a quibusdam eeclesize Antiochenze 
christianis honorifice deducti, pertransibant (juxta littus. Maris 
Mediterranei) Phoenicem et Samariam, narrantes conversionem 
Gentium, et ea narratione faciebant gaudium magnum omnibus 
fratribus christianis, tam circumcisis quar incircumceisis. 


4 Cum autem venissent Jerosolymam, in publico quodam con- 
ventu honorifice tanquam legati ecclesite Antiochense. suscepti 
sunt ab universa ecclesia Hierosolymitana, et speciatim ab Apos- 
tolis et presbyteris, annunciaruntque quanta Deus fecisset cum 
illis, auxilio grati:e sue? ipsorum labores fecundans, inter gen- 
tes. — Plerique Judzeo-ehristiani, quamvis ipsi semulatores essent 
legis, tamen Pauli agendi ratiorem cum Ethnico-christianis non 
vituperabant, sed providentiam divinam tacite admirabantur. 

5. Surrexerunt autem quidam de heresi Phariseorum, qui cre- 
diderant (gr.) quidam Judzeo-christiani e secta Pharisseeorum, quos 
Paulus vocat falsos fratres, dicentes : oportet circumceidi eos, scil. 
Gentiles, preecipere quoque ut observent tolam legem mosaicam. 
— Vehementer quoque institerunt ut Titus juberetur circumcidi. 

6. Conveneruntque Apostoli el seniores 1. e. presbyteri, ut vide- 
rent quid esset de hac re statuendum. — Hic fuerit conventus 
secretus ad quem, excluso populo, solum convenerunt Apostoli et 
presbyteri Hierosolymitani, Paulus et Darnabas, ac fortasse przeci- 
pui legati Antiocheni. Qus in eo conventu circa seipsum acta sunt 
refert Paulus, Gar. it, 2-10 : « Seorsum autem illis, qui videban- 
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dere de verbo hoc. 7 Cum autem magna conquisitio fie- 
ret, surgens Petrus dixit ad eos : Viri fratres, vos scitis 
quoniam ab antiquis diebus Deus in nobis elegit, per os 
meum audire Gentes verbum Evangelii, et credere. 8 Et 
qui novit corda Deus, testimonium perhibuit, dans illis 
Spiritum sanctum, sicut et nobis, 9 et nihil discrevit inter 
uos et illos, fide purificans corda eorum. 10 Nunc ergo 
quid tentatis Deum; imponere iugum super cervices di- 


tur aliquid esse, etc. » Refert nempe suam doctrinam de immu- 
nitate Gentilium a lege mosaica nullatenus fuisse improbatam, aut 
immutatam, aut completam, neque Titum fuisse compulsum cir- 
cumcidi, sed Apostolos ipsi et Darnab:z dedisse dextras socie- 
tatis. 

7. Cum autem magna conquisitio fieret. Hzec acta sunt in con- 
ventu publico, presente populo. S. Lucas historiam scribens 
solum refert ea qux publice acta et decreta sunt ; S. Paulus vero 
hee plerumque onuttüt, quia jam Galatis nota erant et non 
directe ad ejus scopum faciebant, refert autem ea quie specia- 
lim circa ipsum ejusque apostolatum acta fuerunt. — Surgens 
Petrus... Petrus Romà reversus erat, forte ejectus edicto Claudii, 
de quo xvur, 2. Tanquam eaput Apostolorum primus senten- 
tiam dixit : Viri fratres, vos scitis, quód aó antiquis diebus 1. e. 
a multis jam annis, Deus inter nos Apostolos ( al. 3v opiv, inter 
vos fideles universim) me elegit, ut per os meum audirent 
gentiles verbum Evangelii et crederent. — Respicit ad conver- 
sionem Cornelii ejusque familize, supra x, 9 sqq. 

8 Et inspector cordium Deus, qui optime novit quales disposi- 
tiones ad justificationem requirantur, in favorem illorum testa- 
tus est, dans illis Spiritum Sanctum, etiam cum sensibili cha- 
rismate linguarum, sicut et nobis dedit in die Pentecostes. 

9. Et mhil discrevit, quod ad salutem attinet, inter nos circum- 
cisos et illos incireumeisos, fide purificans corda eorum, adeo ut 
non jam immundi sed vere coram Deo mundi et saneti sint. — 
Fides hie opponitur operibus legis mosaies, sed non excludit 
spem, poenitentiam, et alia quie ad justificationem requiruntur. 

10. Quum ergo Deus tam clare significaverit suam voluntatem, 
ul nempe gentiles sine onere circumcisionis et legis mosaicze in 
Ecclesiam admittantur, qui tentatis Deum i. e. quare exploratis 
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scipulorum, quod neque patres nostri, neque nos portare 
potuimus? 11 Sed per gratiam Domini lesu Christi cre- 
dimus salvari, quemadmodum et illi. 12 Tacuit autem 
omnis multitudo : et audiebant Barnabam, et Paulum 
narrantes quanta Deus fecisset signa, et prodigia in Gen- 
tibus per eos. 13 Et postquam tacuerunt, respondit Iaco- 
bus, dicens : Viri fratres, audite me. 14 Simon narravit, 
quemadmodum primum Deus visitavit sumere ex Genti- 
bus populum nomini suo. 15 Et huie concordant verba 


ejus veracitatem et sic eum ad vindictam provocatis, imponendo 
super cervices ethnico-christianorum jugum grave multiplicium 
riiluum mosaicorum, (quod Deus iis non imposuit, et) quod 
neque majores nostri, neque nos portare potuimus? — Subaudi : 
nisi cum magna difficultate, ita ut multi Juda revera totam 
legem mosaicam non observaverint. 

11. Ceterum nos Ipsi Judzaeo-christiani non per legem mosai- 
cam, sed per gratiam Domini Jesu Christi credimus | salvari, 
quemadmodum et illi, ethnico-christiani. — Igitur S. Petrus non 
solum decidit qusestionem agitatam, nempe ethnico-christianis 
non esse imponendum jugum legis mosaics, sed ulterius pro- 
gressus docet (quod bene notandum est) eam etiam pro judaeo- 
christianis esse sine efficacia : unde colligere poterant eam esse 
abolitam, ejusque observantiam solum ad tempus tolerari. 

19. Tacuit omnis multitudo (tanta erat auctoritas Petri, ut 
nemo ei contradicere auderet), et audiebant Barnabam (primo 
nominatur utpote Hierosolymitanis notior) et Paulum, narrantes 
quanta Deus per eos fecisset. signa et. prodigia in gentibus. — 
Deus qui talia operabatur in confirmationem doctrine Pauli ac 
Barnabs, atque in favorem incireumcisorum, evidenter eorum 
cireumcisionem non requirebat. 

15. Et postquam finem dicendi fecerunt, loqui exorsus est 
Jacobus. — Hic est Jacobus Minor, apostolus, et primus episco- 
pus Hierosolyma. 

14. Simon (Petrus) narravit, quemadmodum primüm, nempe 
in eonversione Cornelii, Deus benigne respexit ul. sumeret ex 
gentibus populum nomini suo, populum sibi gratum faceret 
(&é &$Ovàvy AÀ«0y), 

15-47. Et huic faeto concordant verba Prophetarum, sicut v. 
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Prophetarum, sicut scriptum est : 16 Post haec revertar, 
et reaedificabo tabernaculum David, quod decidit : et 
diruta eius reaedificabo, et erigam illud 17 ut requirant 
ceteri hominum Dominum, et omnes gentes, super quas 
invocatum est nomen meum, dieit Dominus faciens haec. 
18 Notum a saeculo est Domino opus suum. 19. Propter 
quod ego iudico non inquietari eos, qui ex Gentibus con- 
vertuntur ad Deum, 20 sed scribere ad eos ut abstineant 
se a contaminationibus simulachrorum, et fornicatione, ef 


scriptum est Auwos. ix, 11-12 : « Post h:ee inflieta mala revertar 
cum benignitate, et rezedificabo tabernaculum David quod deci- 
dit i. e. restaurabo collapsum Davidis regnum, tradendo nempe 
Davidis postero, Christo, regnum spirituale et universale (cf. Luc. 
1, 52) : ut requirant ceteri hominum Dominum, eumque colant 
omnes gentes, super quas invocatum erit nomen meum i. e. quae 
vocabuntur nomine meo populus Domini, dicit Dominus qui fa- 
cturus est haec. » — Vaticinium Amosi libere recitatur juxta ver- 
sionem Lxx. In textu hebrao sic legitur : « In die illa erigam 
lentorium David, quod cecidit... ut Zóà"w r^ww-nN wm d. e. 
possideant reliquias Edomi, éte. » Septuaginta forte legerunt : 
27N n'ONT-DN 37737? quod verterunt : ut requirant ceteri ho- 
minum (Dominum). Sensus substantialiter est idem, cum Edomitze 
hic .ponantur ut pars gentilium convertendorum, totumque 
vaticinium vel ab ipsis antiquis Judzis intellectum fuit et solum 
intelligi potest de spirituali regno Messize. 

18. Notum est a seculo Domino opus suum, Deus ab :eterno sta- 
tuit quod facitin tempore, sicque ab zeterno decrevit vocationem 
gentium, earumque admissionem in Ecclesiam christianam. — 
Jamvero (subaudit) cavere debemus ne :terno Dei decreto repu- 
gnemus, admissionem Gentilium reddendo nimis difficilem, prze- 
sertim quum Deus illis onus imponendum non pr:edixerit, sed 
contrà primos gentiles absque cireumcisione admiserit (Y. 14). 

19. Propter quod ego judico non inquietari eos 1. e. non vexan- 
dos esse (wj xapsvoyAsiv) eos qui ex gentibus convertuntur ad 
Deum, eis non imponendum esse jugum legis mosaies. 

20. Sed mandandum ad eos, ut tamen abstineant a pollutis 
carnibus animalium ummolatorum idolis, et fornicatione, et carni- 
bus animalium suffocatorum, et sanguine. Vide y. 99. — Ab his 
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suffocalis, et sanguine. 21 Moyses enim a temporibus an- 
tiquis habet in singulis civitatibus qui eum praedicent in 
synagogis, ubi per omne sabbatum legitur. 22 Tune pla- 
cuit Apostolis, et senioribus cum omni Ecclesia, eligere 
viros ex eis, et mittere Antiochiam cum Paulo, et Barna- 
ba, Iudam, qui cognominabatur Barsabas, et Silam, viros 
primos in fratribus, 23 scribentes per manus eorum. 
APOSTOLI et seniores fratres, his qui sunt Antiochiae, 


enim nisi Ethnico-christiant abstinerent, Judzo-christiani vehe- 
menter seandalizarentur, cum contmuó audiant ea in libris 
Moysis reprobari. 

21. Moyses enim a temporibus antiquis habet in singulis civi- 
lalibus viros qui ejus precepta praedicant in synagogis, ubi. per 
singula sabbata Pentateuchus legitur. 

22. Tunc placuit Apostolis, et presbyteris eum universo estu 
fidelium, eligere viros ex ipsis et mittere Antiochiam cuni Paulo 
et Barnaba, Judam qui cognominabatur Barsabas, fortasse fratrem 
Joseph Barsabze (t, 95), et Silam seu Silvanum, qui postea fuit 
POE Pauli(xv, 40 Sqq.), viros insignes inter chistianos. 

25. Seripseruntque epistolam deferendam per eos, hujus teno- 
ris : Apostoli et seniores fratres... Alii codices habent «et fratres », 
sedlectio Vulgatie verior est, quam habent eodices pre eslantissimi 

NABCD, Irenzeus, Athanasius, etc. Igitur ipsi Apostoli et presby- 
teri appellantur fratres, de laicis autem hic sermo non est. Laici 
in eligendis quidem legatis partem aliquam habuerunt, in con- 
dendo autem decreto nullam. Id etiam ex contextu patet : nam 
Paulus et Barnabas non ad communitatem fidelium ascenderunt, 
sed ad Apostolos et presbyteros (y. 2), conveneruntque Apostoli 
et seniores videre de verbo hoc (y.6), tradideruntque decreta ab 
Apostolis et senioribus (xvi, 4). -- Seniores ot apsoffórepot sunt 
utique superiores ecclesiastici sacra ordinatione constituti, sed 
tantum, ut infra ostendere conabimur, simplices presbyteri. Illi 
non tanquam judices, sed tanquam consultores adhibiti fuerunt. 
solumque ad majorem efficaciam extrinsecam cum apostolis 
conjunguntur, tanquam cum illis consentientes. — Apostoli autem, 
preter Paulum et Barnabam, certo aderant tres, scilicet Petrus, 
Jacobus Minor, et Joannes. Alii verisimilius Hierosolymisaberant, 
quum illi trestantum nominentur, Gar. rr, 9 : «Jacobus, et Cephas, 
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et Syriae, et Ciliciae fratribus ex Gentibus, salutem. 24 
Quoniam audivimus quia quidam ex nobis exeuntes, tur- 
baverunt vos verbis, evertentes animas vestras, quibus 
non mandavimus : 25 placuit nobis collectis in unum, 
eligere viros, et mittere ad vos cum charissimis nostris 
Barnaba, et Paulo, 96 hominibus, qui tradiderunt animas 
suas pro nomine Domini nostri lesu. Christi. 27 Misimus 
ergo Iudam, et Silam, qui et ipsi vobis verbis referent 
eadem. 28 Visum est enim Spiritui sancto, et nobis nihil 


et Joannes, qui videbantur column: esse, dextras dederunt mi- 
hi, et Barnabz societatis.» Quod autem hoc loco, contra regulam 
constantem, Jacobus ante Petrum nominetur, nequaquam officit 
primatui Petri, sed exceptio optime explicatur. Jacobus primo 
loco ponitur tum quia erat episcopus Hierosolvma,, ubi conci- 
lium habebatur, tum prsesertüm quia is maxime adversarius 
Pauli putabatur. Petrus vero erat primus dignitate et auctoritate 
idque tam Luc: quam Pauli relatione apparet, Acr, xv, 7 sqq; 
Gar. r, 18-19; n, 7, 12sqq. — His qui sunt Antiochie, et. Sy- 
ric, et Cilicie fratribus ex Gentibus. In Syria et vicina Cilicia 
erant Judaei plures et rituum mosaicorum tenaciores, eaque ratio 
fuit cur ethnico-ehristianis illarum regionum epistolam speciali- 
ter inscripserint. In aliis locis pro opportunitate aut promul- 
gabatur, aut reticebatur. Atque ita S. Paulus in epistolis ad Row. 
xiv, et 1 Con. vir, x, quamvis late disserat de idolothytis, 
decretum tamen concilii Hierosolymitani non commemorat. 

28. Visum est enim Spiritui sancto, et. nobis... Conscii sunt 
assistentize Spiritüs sancti, adeoque suz:e in decernendo infallibi- 
litatis. Quamvis enim decretum immediate respiciat praxim, ta- 
men supponit et implicite decidit doctrinam, nempe ethnico- 
christianos lege mosaica non obligari. Porro quod addunt « et 
nobis » eo sibi vindicant veram auctoritatem docendi et przci- 
piendi. Et vere auctoritatem universalem habebant tanquam 
apostoli, et forte tanquam episcopi uniti cum Petro. Tamen non 
fuit proprie dictum concilium cecumenicum. —JVihil ultra. im- 
ponere vobis oneris quàm hcec necessaria, nullum onus legis 
mosaicse ritualis, nisi tantum h:ec necessario observanda. Inter 
hie necessaria sunt aliqua (sin minus omnia) qu: tantum neces- 
saria.sunt ob positivum decretum apostolorum : qu: consequen- 
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ultra imponere vobis oneris quàm haec necessaria : 29 ut 
abstineatis vos ab immolatis simulachrorum, et sanguine, 
et suffocato, et fornicatione, a quibus custodientes vos, 
bene agetis. Valete. 


ter abrogani potuerunt et revera abrogata fuerunt, quando chris- 
tiana libertas fuit omnibus satis perspecta. 

29. Ut abstineatis vos ab 1mmolatis simulachrorum, gr. eio- 
Aod6roy. Carnes immolatzee idolis partim in templo seu idolio 
comedebantur epulis sacrificalibus, partim in macello vende- 
bantur et comedebantur in domibus et epulis privatis. Et qui- 
dem hujusmodi epulze sacrificales lege naturali et divina semper 
sunt illicit:e, quia sunt participatio cultui idololatrieo et daemo- 
niis : quare a S. Paulo 1 Con. x, absolute prohibentur. Epulee 
autem private ex his carnibus per se licite sunt, quia idolum 
nihil est , quare a S. Paulo 1 Con. vii et x permittuntur, modo 
absit scandalum. Hoc autem decreto etiam esus privatus ido- 
lothytorum prohibetur christianis Syrie et Cilicize, ob periculum 
scandali commune in his regionibus. Quinimo censent multi 
hoc precepto solum attingi esum privatum, quum epulie sacri- 
ficales gentilium jam lege naturali et divina sint prohibitz. 
Verum tenor generalis est. « abstineant ab idolothytis », atque 
gentiles conversi in periculo versabantur communicandi etiam 
epulis saerificalibus : quare et ha 1psse merito censentur 
interdictione comprehensc. Fuit ergo hoc preceptum partim 
naturale, partim positivum. — Et sanguine, et suffocato, ium 
sanguine seorsim sumpto, v. g. fareiminibus, tum carnibus ani- 
malium suffocatione occisorum sine emissione sanguinis 1. e. ear- 
nibus cum sanguine. [Toc erat prieceptum mere positivum, ideo 
datum quia Judzi et Judzeo-christiani, vehementer ab esusangui- 
nis et suffocatorum abhorrebaut. — Et fornicatione, gr. zopystac. 
Secundum nonnullos erat praeceptum positivum abstinendi a ma- 
irimonio cum consanguineis intra gradus prohibitos a lege mo- 
saica : tum quia, aiunt, vox zopvsía de matrimonio incestuoso 
dicitur 1 Con. v, 4, tum quia omnia hujus;decreti precepta sunt 
juris positivi. Ast neutra ratio solida est : nam 1 Con. v, 4 vox 
zxopvsta significat indeterminate impudicitiam, et solum per addita 
determinatur ad incestum cum uxore patris; id autem quod de 
abstinentia ab idolothytis in hoc decreto praecipitur non est solius 
juris positivi, sed partim juris naturalis. Quare servanda est ordi- 
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30 Illi ergo dimissi, descenderunt Antiochiam : et con- 
gregata multitudine tradiderunt epistolam.31 Quam cum 
legissent, gavisi sunt super consolatione. 32 Iudas autem, 
et Silas, et ipsi cum essent Prophete, verbo plurimo 


naria «opysíac significatio, et intelligenda fornicatio simplex, eo 
vel magis quód vox sopvsta a gentilibus de sola copula incestuosa 
intelligi nequibat. Erat autem ratio specialis inculcandi ethnico- 
christianis hoc praeceptum naturale, quia nempe inter gentiles 
fornicatio fere habebatur ut res indifferens (Terent., Adelph. 1, 
2, 91), ab eoque errore Gentiles conversi non penitüs erant im- 
munes (t Con. vr, 12-20). — Erat preeterea ratio ex parte Judzeo- 
rum, cur hxc omnia explicite prohiberentur : 1* Quia Judei illa 
detestabantur ut speciem quamdam idololatrize. Quzeecumque enim 
idolothyta existimabantur ab idolo contaminata, eorumque esus 
habebatur ut participatio quaedam in cultu idololatrico. Ab esu 
quoque sanguinis et suffocati specialiter abhorrebant, eo quód 
sanguis Deo offerendus in sacrificiis reservatus esset (Lev. xvi, 
11). Fornieatio denique sepe cum cultu idololatrico conjuncta 
erat (rtt Macn. vr, 4; 1 Con. x, 7-8; Apoc. ir, 14-20). 2» Quia pro- 
babiliter eadem tunc imponebantur proselytis porte, scilicet iis 
gentilibus qui ex ethnieismo convertebantur ad Judaismum, sine 
cireumcisione. Hine sufficienter intelligitur cur Apostoli hiec 
ipsa, nec plura, ethnico-christianis servanda inculcaverint et 
servanda prcescripserint. 

Nora. Codex D et alii quidam híc et y. 90 habent lectionem 
singularem : « abstinere ab idolothytis, et sanguine, et fornica- 
tione : et quecumque non vultis vobis fieri alteri non facite. » 
Sed genuinum textum decreti proculdubio exhibet Vulgata cum 
xABO ete. Vide Coppieters, op. cit. p. 156 sqq. 


31. Gavisi sunt super consolatione, quam apostolicum  decre- 
tum illis afferebat. Hoc enim pronuntiabantur liberi a circumci- 
sione et jugo legis mosaic:e. 

92. Judas autem el Silas, et ipsi cum essent Prophete i. e. 
quum etiam ipsi, non secus ac Paulus et Barnabas, charismate 
propheti:e essent preediti et forte episcopi (ef. xut, 1) verbo plu- 
rimo consolali sunt fratres, et confirmaverunt i.e. pluribussermo- 
nibus exhortati sunt (capex&Asoay) christianos Antiochenos, at- 
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consolati sunt fratres, et confirmaverunt. 33 Facto autem 
ibi aliquanto tempore, dimissi sunt cum pace a. fratribus 
ad eos, qui miserant illos. 34. Visum est autem Silae ibi 
remanere : ludas autem solus abit Ierusalem. 35. Paulus 
autem, et Barnabas demorabantur Antiochi docentes, 
et evangelizantes cum aliis pluribus verbum Domiui. 


queita eos in professione et praxi christianze fidei confirmaverunt. 

95. Cum autem ibi aliquanto tempore degissent, dimissi sunt 
cum pace i. e. honorifice et cum apprecatione quorumcumque 
bonorum dimissi sunt ut redirent Hierosolymam ad apostolos 
et seniores, qui miserant illos. 

54. Hie versus in plerisque codd. grecis et melioribus codd. 
Vulgat:ze deest. Constat tamen ex y. 40 Silam aut mansisse Antio- 
chis, aut illuc paulo post reversum esse. 

.99. Paulus autem,et Barnabas demorabantur Antiochic etc. — 
Eo tempore etiam Petrus venit Antiochiam, et primó quidem cum 
Ethnico-christianis manducavit, postea vero, quum Hierosoly- 
mà venissent aliqui Judzo-christiani rigidiores, mensam et 
familiaritatem cum incircumcisis vitavit, et plures ejus exem- 
plum secuti sunt. Quapropter a S. Paulo fuit reprehensus, Gar. 
I5 sqq. 

ScuoLiov. Concilii Hierosolymitani decretum maximi fuit mo- 
menti pro catholicitate et unitate Ecclesie : solemniter enim 
proclamatáà Gentilium libertate a circumcisione et lege mosaica, 
hi secure et libenter in Ecclesiam christianam ingressi sunt. 
Prudenter autem inculcata et statuta abstinentià a quibusdam 
rebus, a quibus Jud: maxime abhorrebant, hi eum illis faci- 
lius in unam Ecclesiam coaluerunt. — Attamen eo decreto non 
omnis aversio sublata est. Fuerunt enim h:eretici, falsi fratres, 
qui continuarunt predicare circumcisionem velut necessariam 
ad salutem ; fuerunt et alii qui, etiam abutentes decreto apostolo- 
rum, gentiles conversos arbitrabantur velut christianos inferioris 
gradüs. Contra utrosque dimicavit Paulus in pluribus suis 
epistolis. 
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Barnabas dicedit in Cyprum. Paulus proficiscitur per 
Syriam et Ciliciam. 


36 Post aliquot autem dies, dixit ad Barnabam Paulus : 
Revertentes visitemus fratres per universas civitates, in 
quibus praedicavimus verbum Domini, quomodo se ha- 
beant. 37 Barnabas autem volebat secum assumere et Ioan- 
nem, qui cognominabatur Marcus. 38 Paulus autem 
rogabat eum (ut qui discessisset ab eis de Pamphylia, et 
non isset cum eis in opus) non debere recipi. 39 Facta 
est autem dissensio, ita ut discederent ab invicem, et 
Barnabas quidem assumpto Marco navigaret Cyprum. 


SECUNDUM ITER APOSTOLICUM (xv, 306-xvin, 22). 


56. Post aliquot dies, post unum alterumve mensem. 

51. Darnabas volebat. assumere Joannem... Joannes Marcus 
erat consobrinus Barnabse (Cor. iv, 10), eaque ratio fuerit cur 
Barnabas in eum esset clementior. 

58. Paulus autem rogabat, Too, equum censebat, eum non 
debere recipi in socium, ut qui in primo itinere inde a Pamphy- 
lia eos reliquisset (xi, 15) et non sustulisset cum eis laborem 
evangelicum. Timendum erat ne iterum eos relinqueret. 

59. Facta est autem dissensio, xapo&oouóc exacerbatio, ?(a ut 
discederent ab invicem. « Paulus severior, Barnabas clementior, 
uterque in suo sensu abundabat ; et tamen dissensio habet ali- 
quid humane fragilitatis. » ( S. Hier., adv. Pelag. i, 6). Ceterüm 
divina Providentia hanc divisionem permisit, ut Evangelium 
pluribus in loeis propagaretur. — Barnabas assumpto Marco 
navigaret Cyprum. Hzec erat patria Barnabz, et ibi jam pridem 
fidem annunciaverat (xur, 4). Deinceps in Actis Apostolorum 
barnabas non comparet ; semel adhuc nominatur et cum laude 
1 Con. 1x, 6, unde videtur cum Paulo fuisse Corinthi. Ignotus 
auctor, qui sec. v scripsit Acta et martyrium Barnaba, refert 
eum obiisse Salaminis in insula Cypro, ibique repertum fuisse 
ejus corpus cum exemplari Evangelii secundum Matthaeum, 
ipsius Darnab:e manu deseriptum. Exstat sic dicta Epistola 
Barnab:, quie scripta videtar sc. r et apud nonnullos Patres 
magnam habuit auctoritatem ; ab Ecclesia tamen numquam in 
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40 Paulus vero electo Sila profectus est, traditus gratiae 
Dei a fratribus. 41 Perambulabat autem Syriam, et Cili- 
ciam, confirmans Ecclesias : praecipiens custodire prae- 
cepta Apostolorum, et seniorum. 


canonem Seripturarum recepta fuit, et certe non a Barnaba sed 
post ejus mortem exarata fuit. — Marcus hinc adhiesit Petro, 
quocum Romse erat quum 1s scriberet primam suam epistolam 
(t Per. v. 15) ; et Paulo charus exstitit in prima ejus captivitate 
romana (CoL. iv, 10 ; PuiLEw. 24), a quo etiam in secunda ejus 
captivitate aecersiri jussus est (n Triw. iv, 14). Unde patet 
dissensionem hie memoratam non fuisse ita profundam, nec 
diuturnam. 

40. Paulus vero electo Sila profectus est, ad secundum suum 
iter apostolicum, traditus gratie Dei a fratribus, commendatus 
protectioni Dei a christianis Antiochenis ; suscepturus enim erat 
iter longum et periculosum. Videntur etiam Antiocheni magis 
probasse consilium Pauli quàm Barnabse. 

AA. Perambulabat Syriam et. Ciliciam, confirmans ecclesias in 
fide christiana. Paulus in Syria przedicaverat Evangelium jam 
pluries, quum resideret Antiochiz. In Cilicia, patrià sua, illud 
predicaverat quum post suam conversionem reversus erat 
Tarsum (1x, 50 ; Gar. r, 21-25), et probabiliter in primo suo 
itinere apostolico, quum evangelizavit Lystram et Derben et 
universam in circuitu regionem (xiv, 6). — Preecipiens. custo- 
dire... Hoc incisum videtur esse glossema ex xvr, 4, sed sensum 
verum continet. 
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CAPULUIAVI 


Peragrat Asiam YWlinorem, et visione monetur trajicere in 
Wlacedoniam. 


1 Pervenit autem Derben, et Lystram. Et ecce discipu- 
lus quidam erat ibi nomine Timotheus, filius mulieris 
Iudaeae fidelis, patre Gentili. 2 Huic testimonium bonum 
reddebant qui in Lystris erant, et Iconio fratres. 3 Hunc 
voluit Paulus secum proficisci : et assumens circumcidit 
eum propter Iudaeos, qui erant in illis locis. Sciebant 


Cap. xvi. 1-5. Pertransitis Syrià et Cilicià, venit Derben, et Ly- 
stram, civitates Lycaonige in quibus in primo itinere fidem prze- 
dicaverat (xiv, 6-20). Tunc accessit ab occidente, nunc ab orien- 
te : propterea civitates et regiones ordine inverso nominantur. 
— Timotheus. Oriundus Lystris (hanc enim proxime nomina- 
tam particula « ib! » indicat), filius erat mulieris Judzeze et patris. 
Gentilis. Hujusmodi matrimonia mixta per legem mosaicam 
stricte non prohibebantur, et extra Palzestinam erant frequentia. 
Ab infantia sacras litteras V. T. edoctus erat a matre sua Eunice 
et avia Loide. Optime sciebat quae Paulus olim in his regionibus 
passus erat, et probabiliter jam tunc unà cum matre et avia 
baptizatus est ab 1pso Paulo, qui eum vocat filium suum in fide 
(c£. 1 Trv. 1, 2 ; n Tix. t, 5 ; ur, 10, 11, 15). Certe quum Aposto- 
lus secundo advenit. Lystram, Timotheus jam erat christianus, 
fide et morum disciplinà insignis, cui testimonium bonum red- 
debant non tantum christiani Lystrenses, sed etiam illi qui erant 
in vicino Iconio. Exinde in socium itineris assumptus, et (vel 
statim vel postea) consecratus episcopus, fere ubique comitatus 
est Apostolum, eique semper mansit discipulus charissimus. — 
Priusquam autem Paulus cum ipso ab Iconio profectus est, c?r- 
cumcidit eum. propter Judceos, qui erant in illis locis : sciebant 
enim omnes patrem ejus esse gentilem, qui puerum cireumcidi 
non permiserat. Jamvero praedicator incireumcisus apud Judzos. 
nullatenus fuisset acceptus. Paulus ergo, omnibus omnia factus, 
et Judzis faetus tanquam Judzeus ut illos lucraretur (1 Con. 1x, 
20), ipse circumeidit Timotheum. Hic modus agendi non est 
contrarius decreto Conc. Hierosolymitani : ibi enim agebatur de 
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enim omnes quód pater eius erat Gentilis. 4 Cum autem 
pertransirent civitates, tradebant eis custodire dogmata, 
quae erant decreia ab Apostolis et senioribus, qui erant 
lerosolymis. 5 Et Ecclesiae quidem confirmabantur fide, 
et abundabant numero quotidie. 6 Transeuntes autem 
Phrygiam, et Galatiae regionem, vetati sunt a Spiritu 
sancto loqui verbum Dei in Asia. 7 Cum venissent autem 


solis ethnico-christianis, Timotheus autem erat quasi Judzo- 
christianus, natus ex matre Judzea. Nec pugnat cum ipsius Pauli 
doctrina : docebat enim circumcisionem non esse necessariam 
ad salutem, imo eam nihil esse et in Christo Jesu non esse 
disünctioneni inter Judaum et Gentilem ; sed tamen Judzo- 
christiani permittebantur observare legem mosaicam velut ho- 
norifieum et charum pristini status memoriale, neque statim 
capere poterant omnimodam christianorum omnium «sequalita- 
tem. Unde patet diversa agendi ratio : Titum circumceidi noluit, 
quia 1$ genlils erat el presertim quia ejus circumcisionem 
urgebant velut necessariam ad salutem (Gar. it, 5 sqq.) ; Timo- 
theum vero circumcidit, quia hic erat ex matre Jüd:a, et quia 
ejus circumcisio, etsi non necessaria, tamen nata erat conciliare 
benevolentiam Judzorum. Recte et acute dicit S. Chrysost. in 
h. l. : « Circumcidit ut cireumeisionem aboleret. » 

4. Cum autem pertransirent civitates, à quibus antea ecclesias 
fundaverant, nominatim Derben, Lystram, Iconium, Antiochiam 
Pisidize, tradebant eis custodire dogmata 1. e. placita ete. — He 
civitates pertinebant ad provinciam roimnanam Galatiz:e, et harum 
incolae apud Paulum Galat: vocantur (cf. Introd. ep. ad Galat.). 

6. Transeuntes autem Phrygiam, et Galatiee regionem. In his 
et sequentibus regionibus nune prima vice Evangelium annun- 
ciarunt (cf. xvi, 25). Galatia apud Lucam sumitur stricte, pro 
antiqua regione hujus nominis. — Vetati sunt a. Spiritu sancto 
loqui verbum Dei in Asia, scilicet in Asia Proconsulari, quae 
comprehendebat Cariam, Lydiam, Mysiam, et partem Phrygiz. 
(Cicero, Pro Flaeco, 27). Porro Spiritus sanctus interna revela- 
tione vel voce quadam prophetica vetuit illos ibidem tune prze- 
dicare Evangelium, eo quód vellet eos alib dirigere. — Meliores 
codices habent : wjA9ov... *wA»üévcec : vetati loqui in Asia 
Proconsulari, transierunt Phrygiam etc. 

7. Cum autem venissent in. M ysiam, ge. xax ci». Mostav, ad 
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in Mysiam, tentabant ire in Bithyniam : et non permisit 
eos Spiritus lesu. 8 Cum autem pertransissent Mysiam, 
descenderunt Troadem : 9 et visio per noctem Paulo 
ostensa est : Vir Macedo quidam erat stans, et deprecans 
eum, et dicens : Transiens in Macedoniam, adiuva nos. 
10 Ut autem visum vidit, statim quaesivimus proficisci 
in Macedoniam, certi facti quod vocasset nos Deus evan- 
gelizare eis. 


Paulus Philippis. 


11 Navigantes autem a Troade, recto cursu venimus 


confines Mysiz, et prohiberentur ire ad meridiem, tentabant tre 
in Bithyniam, ad septentrionem : et non. permisit eos Spiritus 
Jesu, Spiritus sanctus (y. 6), qui a Patre « Filioque » procedit. 
— igitur intellexerunt se dirigi ad occidentem. 

8. Cum autem pertransissent Mysiam, gr. xapsAdóycec 08 cv 
M»otay, quum autem leviter et cursim pertransissent. Mysiam 
(neque enim illic Evangelium praedicare poterant), descenderunt 
Troadem, civitatem ed littus Maris Agel. 

9. Et visio per noctem Paulo ostensa est, divinitus oblata. — 
Vir Macedo quidam... Talis forsan ex vestitu et certe ex verbis 
ipsius agnoscebatur : « Transiens in Macedoniam, adjuva nos. » 
Nonnulli conjieiunt fuisse angelum tutelarem Macedonis. 

10. Quesivimus... Hic primüm auctor loquitur in prima per- 
sona : ergo Troade auctor, scil. Lucas se Paulo socium adjunxit. 
Erat autem Lucas medicus Antiochenus, jam pridem Paulo 
notus et cum eo Antiochiee versatus, ac fortasse ab ipso ad 
predicandum Evangelium emissus, qui tunc commorabatur 
Troade. Vide Prolegom. ad ejus Evangelium. — Hinc ergo 
Paulus socios habuit Silam, Timotheum, et Lucam. 


AM. Jtecto cursu venimus, gr. eb9oOpouooquev, rectà cucurrimus, 
scil. pulsi a vento, qui in his regionibus plerumque flat e meridie. 
— Samothraciam. Est insula in. Mari ;Egeo, fere medio itinere 
inter Troadem et Neapolim. — JVeapolim. Civitas maritima, hodie 
Kavalla. Tunc pertinebat ad Thraciam, viginti autem annis postea 
à Vespasiano attributa fuit Macedonize (Winer, Realw.). 
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Samothraciam, et sequenti die Neapolim : 12 et inde 
Philippos, quae est prima partis Macedoniae, civitas, co- 
lonia. Eramus autem in hac urbe diebus aliquot, confe- 
rentes. 13 Die autem sabbatorum egressi sumus foras 
portam iuxta flumen, ubi videbatur oratio esse : et se- 
dentes loquebamur mulieribus, quae convenerant. 14 Et 
quaedam mulier nomine Lydia, purpuraria civitatis Thy- 


12. Philippos, quc est prima partis Macedonice civitas, colonia. 
Civitas hzec ampliata et munita fuit a Philippo r, Alexandri Magni 
patre, unde accepit nomen Philippi (Appian., de Bello civ., 1v, 
105). Patritius et alii multi legendum dicunt in genitivo «pocrc : 
« primze partis Macedoniz civitas ». Et revera /Emilius Paullus 
(Tit. Liv., xzv, 29). Macedoniam diviseratin quatuor partes, in qua- 
rum prima comprehendebatur civitas Philippi. Cum vero in om- 
nibus fere codicibus legatur nominativus «pócr « prima », alii 
varias tradunt explicationes : eam dici primam, qui venientibus 
e Neapoli revera prima occurrit in ea parte, quze fuerat a Philippo 
adjécta Macedonie, aut quia erat aliqua civitas primaria (zpécn 
sine articulo) hujus regionis. Erat quoque « colonia » romana, in 
quam nempe Octavianus Augustus plures Italos deportaverat et 
quam jure italico donaverat (Dio Cassius, r1, 4). Cf. Vigouroux, 
Le Nouveau Testam. et les Découvertes archéol. p. 195-215. — 
Conferentes, Gwxspígovesc 1. e. consistentes, exspectantes. 

15. Primo autem sabbati die (ci) tjuépa) egressi sumus foras 
portam juxta flumen (probabiliter Gangitem), ubi videbatur ora- 
(io esse, potius o5 &vopíCotev «pocsvyry eiyac, ubi arbitrabamur 
proseucham) seu oratorium esse ; et sedentes loquebamur mu- 
lieribus, que? convenerant, viris nondum presentibus. — Judei 
solebant habere proseucham juxta flumen aut mare, propter 
frequentes ablutiones legales (Philo, Leg. ad Caium, 25 ; Flav. 
Jog;, Antiq. XIV, x, 23). 

14. Lydia, purpuraria civitatis Thyatirenorum, colens Deum, 
audivit. Non a natali solo Lydiensis cognomine, sed proprio suo 
« nomine Lydia » vocabatur, quod nomen et aliis tunc feminis 
fuisse constat. Erat purpurarum venditrix (copgopózoAc), puta, 
vendebat lanas et pannos purpurà tinctos. Oriunda erat ex Thya- 
lira, civitate provincie Lydise in Asia Proconsulari, ubi postea fuit 
celebris eccles?»a christiana (Apoc. i1, 18). Ea autem provincia erat 
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atirenorum, colens Deum, audivit : cuius Dominus ape- 
ruit cor intendere his, quae dicebantur a Paulo. 15 Cum 
autem baptizata esset, et domus eius, deprecata est 
dicens : Si iudicastis me fidelem Domino esse, introite 
in domum meam, et manete. Et coegit nos. 16 Factum 
est autem euntibus nobis ad orationem, puellam quan- 
dam habentem spiritum pythonem obviare nobis, quae 
quaestum magnum praestabat dominis suis divinando. 


arte tingendi lanas famosa, ipsaque civitas Thyatira erat colonia 
macedonica (Plin., Hist. Nat. vir, 56 ; Strab., Geogr. xui, 14) ; 
unde optime explicatur eam hujusmodi commercium in Mace- 
donia exercuisse. Porro erat colens Deum, id est, proselyta 
Judaismi, (vide notata ad xir, 16). Hac igitur mulier attente 
audiebat (j«o»sy) Paulum loquentem. — Cujus Dominus aperuit 
cor intendere (rpoo&ysw) 1. e. ut assensum praeberet, ut crederet 
doctring a Paulo predicate. Asseritur tum. gratia Del preve- 
niens et adjuvans, tum hominis libera cooperatio. 

15. Baptizala... et domus ejusi. e. domestica ejus familia. 
Utrum necne in ea pueri fuerint, aut baptizati fuerint, non liquet. 
Parvulorum baptismus ex S. Seriptura cum certitudine probari 
nequit, sed solum Traditione. — S? judicastis me fidelem... Si- 
quidem judicastis (xexpítvavs) me non indignam quae fierem 
christiana, vel, siquidem collato baptismo me fecistis christia- 
nam, intrate in domum meam et ibi eligite hospitium (christiani 
apud christianam). Et blanda quadam vi, seu intente precatione, 
ad id nos coegit. 

16. Puellam habentem spiritum pythonem i. e. daemonium 
faüdicum. « Prisci poetie ingentem quendam draconem com- 
menti sunt, ortum post diluvium Deucalionis e terre putrore 
(x59ey enim Grecis est putrefacere), telisque necatum ab 
Apolline, qui a re Pythius nomen invenit, et sub imagine ser- 
pentis Delphis colebatur in templo, ubi Pythia, quam ejus numine 
afflatam eredebant, oracula edebat. Hinc vocabulum z69«v 
usurpari cceptum ad significandum daemonium, quo femin:e 
divinationem exercentes agebantur. » Patritius in h. l. — Hee 
puella, seu potius serva (zotó(oxn), magnum qusestum przestabat 
dominis suis divinando : ex afflatu d:emonii detegendo furta, 
causas morborum, amasios, conjectando futura, etc. 
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17 Haec subsecuta Paulum, et nos, clamabat dicens : [sti 
homines servi Dei excelsi sunt, qui annunciant vobis viam 
salutis. 18 Hoc autem faciebat multis diebus. Dolens au- 
tem Paulus, et conversus, spiritui dixit : Praecipio tibi in 
nomine lesu Christi exire ab ea. Et exiit eadem hora. 
19 Videntes autem domini eius quia exivit spes quaestus 
eorum, apprehendentes Paulum, et Silam perduxerunt in 
forum ad principes : 20 et offerentes eos magistratibus, 
dixerunt: Hi homines conturbant civitatem nostram, cum 
sint ludaei : 21 et annunciant morem, quem non licet 


17. Isti homines servi Dei excelsi sunt... Doemon ore puellie 
ita clamabat. Cur vero? Juxta nonnullos, ut ipse quidem expelle- 
retur a corpore puellze, sed simul Paulus expelleretur e civitate . 
Tamen multo verisimilius est ddemonem fuisse divinitus coactum 
ad confitendam divinam Pauli et sociorum legationem, necnon 
veritatem doctrinae quam praedicabant. Similiter coactus fuerat 
ad confitendam dignitatem Jesu Christi (Manc. r, 24). 

18. Dolens autem Paulus, gr. Gwzovq?sic, moleste ferens. No- 
luit impuri spiritüs testimonio laudari, ne religio christiana quid- 
quam cum damoniiss commune habere videretur. — Precipio 
tibi in nomine Jesu... Potestate mihi facte a Jesu Christo pr:eci- 
pio tibi, ut exeas ab ea : et protinus exiit. 

19-20*. Apprehendentes Paulum et Silam... Wi erant przecipui ; 
Timotheus autem et Lucaseo momento probabiliter non aderant. 
— Principes... magistratibus. Cum nomina sint diversa, viden- 
tur distinguendi, Principes, &pyovcsc, sunt :ediles generatum ; 
magistratus. ocpevá[ou sunt supremi magistratus, qui sedilibus 
prz:esidebant et jus reddebant. Hujusmodi duo erant in coloniis 
romanis, et latine vocabantur duumviri, interdum etiam. preto- 
res (Cicero, de Lege agr. 11, 54), grece aulem ocpocj[ori. e. 
duces seu prsetores. 

20"-91. Conturbant civitalem. Verum motivum odii, nempe 
cessationem lucri, prudenter dissimulant, et erimen politicum 
callide obtendunt. — Cum . sint. Judei. Judei erant. generatim 
Gentibus invisi, et nuper ob seditionem Romà fuerant expuisi 
(Acr. xvii, 2). — Morem quem non licet... Insttuta religiosa, 
quie non licet nobis suscipere, cum simus cives coloni: roma- 
nz. Id veri quadam specie dicebant : quamquam enim Romani 
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nobis suscipere, neque facere, cum simus Romani. 22 Et 
cucurrit plebs adversus eos: et magistratus, scissis tunicis 
eorum, iusserunt eos virgis caedi. 23 Et cum multas pla- 
gas eis imposuissent, miserunt eos in carcerem, preeci- 
pientes custodi ut diligenter custodiret eos. 24 Qui cum 
tale prreceptum accepisset, misit eos in interiorem car- 
cerem, et pedes eorum strinxit ligno. 25 Media autem 
nocte Paulus, et Silas orantes, laudabant Deum : et au- 
diebant eos, qui in custodia erant. 26 Subito vero terrae- 
motus factus est magnus, ita ut moverentur fundamenta 
carceris. Et statim aperta sunt omnia ostia : et universo- 
rum vincula soluta suut. 27 Expergefactus autem custos 


devictorum populorum religiones diversissimas tolerabant, ta- 
men littera legis introductionem privatam novi eultüs non per- 
mittebat (Cicero, de Legib. rr, 8). 

29. Scissis tunicis eorum, jusserunt. eos virgis cedi. Quum 
manu lietorum scidissent ac  detraxissent vestimenta Pauli et 
Silie, ita ut hi pectus et dorsum praeberent nuda, jusserunt eos 
virgis czedi. Verberandis prius scissa ac detracta fuisse vesti- 
menta superiora etiam veteres tradunt (Liv., rr, 5; Aulu-Gell., 
1, 15 ; x, 5). Hiec est una trium verberationum, quas Paulus sibi 
a Gentilibus inflictas memorat n Con. xr, 25. 

94. Misit eos in interiorem carcerem, antrum carceris obscu- 
rum et squalidum, et pedes eorum strinait ligno. Hoc lignum ex 
duabus tabulis juxtapositis confectum habebat foramina, in quze 
pedes junctioue tabularum stringebantur. Plautus (Pzenul. v, 6) 
id appellat ligneam custodiam. 

35. Orantes laudabant Deum. Orabant ut sibi et czetui fidelium 
daretur invietum animi robur, et lzetis vocibus canebant (S1voov) 
laudes Dei : proculdubio « gaudentes quoniam digni habiti sunt 
pro nomine Jesu contumeliam pati » (Acr, v, 44). « Etsi corpus 
includitur, omnia spiritui patent. Nihil crus sentit in nervo, cum 
animus in ecelo est» (Tertul., ad Mart. 1). — Audiebant eos, aus- 
cultabant(&x«*poóvco) eos captivi, qui erant in carcere anteriori. 

26. Subito terroemotus...lta Deus vocibus Pauli et Silze respon- 
debat triplici miraculo : ingens terrzemotus factus est, aperta sunt 
omnia ostia, Pauli et Silze et universorum vincula soluta sunt. 

21. Custos carceris... volebat se interficere, quia sub poena 
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carceris, et videns ianuas apertas carceris, evaginato gla- 
dio volebat se interficere, aestimans fugisse vinctos. 28 
Clamavit autem Paulus voce magna, dicens : Nihil tibi 
mali feceris : universi enim hic sumus. 29 Petitoque lu- 
mine, introgressus est : et tremefactus procidit Paulo et 
Sile ad pedes : 30 et producens eos foras, ait : Domini, 
quid me oportet facere, ut salvus fiam?31 At illi dixerunt : 
Crede in Dominum Iesum : et salvus eris tu, et domus 
tua. 32 Et locuti sunt ei verbum Domini cum omnibus, 
qui erant in domo eius. 33 Et tollens eos in illa hora no- 


capitis debebat respondere de captivis elapsis. — Paulus per 
ostia aperta eum videre, vel saltem ejus clamorem desperatum 
audire potuit. 

28. Universi hic sumus. Attoniti et divinitis impediti non fuge- 
rant, sed ad Paulum et Silam, quorum precibus miraculum me- 
rito adsecribebant, videntur concurrisse. 

29. Petitoque lumine ((pàca., lumina),introgressus est (stoezíj2n- 
ocv, insilivit) in carcerem : vidit non tantum ostia aperta, sed 
etiam captivorum vincula soluta, vidit omnes timore perculsos, 
audivit eos narrantes Pauli et Sil:e preces et subsecutum miracu- 
lum, recordatus est testimonii pythonisse : « Hi homines. servi 
Dei excelsi sunt ». Unde ob evidentem prsesentiam Numinis tre- 
mef[actus procidit Paulo et Silee, ad pedes, tanquam injuste vexa- 
tionis veniam et ipsorum apud Deum intercessionem implorans. 

50. Et producens eos foras, exira carcerem, in atrium. — Domi- 
ni, quid me oportet facere, ut salvus fiam? Recordatus est rumo- 
ris publici quod Paulus et Silas preedicarent novam religionem, et 
pythonisseeclamantis: «Hihominesannunciant vobis viam salutis.» 

51. Crede in Dominum Jesum, Christi religionem amplectere. 
Fides hic intelligitur non solum speculativa qua? credit dogma- 
ta, sed etiam practica quie facit precepta : quà suscipitur Bap- 
lismus et observantur quecumque Christus mandavit (Marra. 
xxvii, 20 ; Manc. xvr, 16). 

39. Locuti sunt ei verbum Domini... Exposuerunt doctrinam 
et praecepta christianismi, quantum necessarium erat ut fruc- 
tuose Baptismum possent suscipere. Hane autem instructionem 
dederunt stalim in atrio carceris prope fontem, ubi tota carce- 
rarii familia erat congregata. 

$5. Lavit plagas eorum : et baptizatus est. « Lavit, et lotus est: 
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etis, lavit plagas eorum : et baptizatus est ipse, et omnis 
domus eius continuo. 34 Cumque perduxisset eos in 
domum suam, apposuit eis mensam, et laetatus est cum 
omni domo sua credens Deo. 

35 Et cum dies facetus esset, miserunt magistratus licto- 
res, dicentes : Dimitte homines illos. 36 Nunciavit autem 
custos carceris verba haec Paulo : Quia miserunt magi- 
stratus ut dimittamini, nunc igitur exeuntes, ite in pace. 
37 Paulus autem dixit eis : Caesos nos publice, indemna- 
tos, homines Romanos miserunt in carcerem, et nunc 
occulte nos eiiciunt? Non ita : sed veniant, 38 et ipsi nos 


illos lavit a plagis, ipse lotus est a peccatis » (S. Chrys., Hom. 
XXXVI.. 2. 

54. Cumque perduacisset eos in domum suam... Quanta mutatio ! 
nuper sanguine manantes inclusit in interiorem carcerem : nunc 
lavit plagas eorum et induxit in domum suam, et apposuit eis 
mensam, et lzetatus est eo quód cum tota sua familia credidisset 
vero Deo. — Paulus et Silas ante Jucem regressi sunt in carce- 
rem, tum ne carcerario crearent periculum, tum ut occasionem 
haberent sese publice defendendi, 


55. Dimitte homines illos. Magistratus furori plebis cesserant, 
sed bene sciebant verberationem, injudicatà causá, fuisse injuste 
inflictam. Preterea compererunt verum motivum odii fuisse quód 
Paulus d:emonium ejecissel:id autem non erimen, sed beneficium 
erat et potestatis supernaturalis argumentum. Probabiliter et 
ipsi perceperant nocte vehementem illum terre motum. Hiec 
cogitantes et anxii facti peregrinos illos clàm dimitti voluerunt. 

51. Casos nos publice, indemnalos, homines Romanos... Publice 
verberati, inquit Paulus, non possumus occulte dimitli : videli- 
cet, ne maneat nota infamize, ne dicatur Evangelium Philippis 
annunciatum esse a malefactoribus. Injuste egerunt verberando 
nos injudicatos et indemnatos, quod lex naturalis et romana 
vetat, et cives Romanos verberarunt, quod leges severissime 
prohibent. — Ambo dignitatem civis Romani habebant, Paulus 
nalivitate (Acr. xxir, 28), Silas vel nativitate vel emptione, sicut 
multi Juda Palastinenses (Fl. Jos., Bell. II, xiv, 9). 

98. [psi nos ejiciant, gr. $&orforfécooay, educant. Ipsi magistra- 
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eiiciant. Nunciaverunt autem magistratibus lictores verba 
haec. Timueruntque audito quod Romani essent : 39 et 
venientes deprecati sunt eos, et educentes rogabant ut 
egrederentur de urbe. 40 Exeuntes autem de carcere, 
introierunt ad Lydiam : et visis fratribus consolati sunt 
eos, et profecti sunt. 


tus publice et honorifice nos e carcere educant : videlicet, ut 
nemo possit christianos calumniari, nec molestias creare carce- 
rario. — Timueruntque audito quód Bomani essent. Facile cre- 
diderunt Paulo et Silie, tum quód hujusmodi homines essent 
mendacii incapaces, tum quod mentientes dignitatem civis 
Romani morte plecterentur (Sueton., Claud. 25). Post ea vero 
quie fecerant, habebant justas rationes timendi. « Facinus est 
vinciri civem Romanum, scelus verberari » (Cicero, in Verrem 
v, 66). « Porcia lex virgas ab omnium civium Romanorum cor- 
pore amovet » (Cic., pro Rabirio, 4). Item lex Sempronia et lex 
Valeria cives Romanos verberari prohibebant, nis] lata in eos 
capitali sententià et perduellione ipsis judicata, quique magistra- 
tus contra has leges fecisset, ipsi perduellio judicabatur, privile- 
gio et officio privabatur (Cic., Verr. v, 62 sqq. ; Tit. Liv. x, 9). 

59, ELvenientes deprecati sunt eos, humiliter postulantes veniam 
illatze injurize, et honorifice educentes rogabant ut egrederentur de 
urbe, ne scilicet nova oriretur seditio popularis. — Cui petitioni 
Paulus et Silas, prudentice causá, satisfaciendum esse censuerunt. 

A0. Et visis fratribus, consolati sunt eos. Jam plures erant 
christiani Philippis, quos 1n domo Lydi:e congregatos invenerunt. 
Eos consolati et exhortati sunt. (zapew&Asooay) ut inler persecu- 
tiones firmi in fide suscepta permanerent. — Ef profecti sunt, 
scilicet Paulus et Silas. Timotheus mox eos secutus est (cf. xvir, 
14) ; Lucas vero per plures annos videtur Philippis remansisse, 
nam deinceps iterum narrat in tertia persona usque ad xx, 5. — 
Porro insignis fuit fides christianorum Philippensium et singu- 
laris in Paulum amor, quibus et ipse postea seribet : « Fratres 
mei charissimi et desideratissimi, gaudium meum et corona mea: 
sic state in Domino, charissimi » (Pur. 1v, 1.) 
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CAPUT XVII. 


Paulus Whessaloniec et Bero. 


1 Cum autem perambulassent Amphipolim, et Apollo- 
niam, venerunt Thessalonicam, ubi erat synagoga ludae- 
orum. 2 Secundum consuetudinem autem Paulus introi- 
vit ad eos, et per sabbata tria disserebat eis de Scripturis, 
3 adaperiens et insinuans quia Christum oportuit pati, 
et resurgere a mortuis : et quia hie est lesus Christus, 
quem ego annuncio vobis. 4 Et quidam ex eis eredide- 
runt, et adiuncti sunt Paulo, et Silee, et de colentibus, 


Cap. xvii. 1. Amphipolim, olim caput Macedonis prime ; 49 
kilom. Philippis distabat. — Apolloniam. Amphipoli 44 kilom. 
distabat (ita Dict. Bibl. ; alii indicant distantias minores). In his 
civitatibus Paulus et Silas vix substiterunt, probabiliter quia, cum 
illic non essent synagogs, non invenerunt oceasionem praedi- 
candi Evangelium. — Z^Aessalonicam. Appollonià distabat 54 
kilom. Erat haec praecipua civitas totius Macedonis ; hodie vo- 
catur Saloniki. Thessalonica sita erat prope mare /Egeum, habe- 
batque portum et emporium celeberrimum : illuc plures Judzei 
commercii causáà migraverant. — Ubi erat synagoga Judcorum. 
Codices xABD habent sine articulo oovo(orr, une synagogue. 

2-5. Disserebal eis de Scripturis... Verba faciebat ad eos desu- 
mens testimonia ex (&xo)Scripturis propheticis Veteris Testamen- 
ti, adaperiens illorum sensum et ostendens quód Messiam oportuit 
pati et resurgere a mortuis : et quód hie Messias, a prophetis 
predictus, est Jesus, quem ego (aiebat) annuncio vobis. — 
Primó proponebat ex prophetis notas veri Messi:e, deinde osten- 
debat eas notas adamussim convenire in Jesum Nazarenum, unde 
concludebat Jesum esse Messiam promissum. Quod autem dicit 
« oportuit pati, et resurgere », eo simul removet scandalum cru- 
cis, et indicat preecipuum. argumentum religionis christianze. 

4. Et quidam ex eis crediderunt... Et quidam ex Judzis cre- 
diderunt et, suscepta religione christiana, adjuncti sunt Paulo et 
Silie, et de colentibus proselytis, Gentilibusque multitudo magna, 
et mulieres nobiles (tam proselytie quam gentiles) non paucze. — 
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Gentilibusque multitudo magna, et mulieres nobiles non 
paucae. 5 Zelantes autem Iudaei, assumentesque de vulgo 
viros quosdam malos, et turba facta, concitaverunt civi- 
tatem : et assistentes domui [asonis quaerebant eos pro- 
ducere in populum. 6 Et eum non invenissent eos, tra- 
hebant lasonem, et quosdam fratres ad principes civitatis, 
clamantes : Quoniam hi, qui Urbem concitant, et huc 


Lectionem « colentibus, gentilibusque » habent codd. AD, vulg.. 
Cop. ; eà preter Proselytos expresse memorantur Gentiles. 
Lectionem alibi non comparentem « colentibus gentilibus » ha- 
bent codd. WB, alii plerique, syr., sah., arm., aeth., eáque 
solum nominantur Proselyti. Difficile dictu utra lectio sit melior. 
Constat tamen Thessalonicz plures ethnicos idololatras a Paulo 
conversos fuisse (t Tugss. r, 9). Non enim sabbatis tantum in 
synagoga praedicabat, sed quotidie in domo Jasonis advenientes 
quosvis instruebat (1 TuEss. ir, 9-12). 

5. Zelantes autem Judei... Judaei autem increduli, priepostero 
zelo pro lege mosaica incensi, assumpserunt de vulgo (càv à(o- 
paíov, de cireumforaneis otiosis) viros quosdam malos, et tumultu 
faeto, concitaverunt civitatem : et sistentes se ante domum Jaso- 
nis (apud quem Paulus et Silas hospitabantur ) quaerebant eos 
producere in populum. — Hic Jason forte est idem qui Row. 
xvi, 21 vocatur cognatus Pauli, puta Judzeus ex tribu Benjamin. 

6. Et cum non invenissent eos (Paulus et Silas verisimiliter 1n 
domo non erant), ipsum Jasonem et quosdam christianos ibi re- 
pertos traxerunt ad principes civitatis, «obe zoXw&py a.c. — Thessa- 
lonica favore Octavii Augusti erat « urbs libera ». [bi non erant 
duumviri sicut Philippis, sed negotia administrabant aliquot prae- 
fecli civitatis sine immixtione Romanorum. Et nota accuratam 
auctoris nostri scribendi rationem : ex hujusmodi enim minutis 
antiquitas et veracitas scriptoris maxime confirmatur. Nomen 
zoAw&p/nc apud nullum auctorem profanum oecurrebat ; unde 
eruditi suspicabantur hoc loco irrepsisse mendum et scribendum 
esse nomen consuetum zoX&pyoc. At in ipsa urbe Thessalonica 
deinceps repertze fuerunt plures inscriptiones, itineri Pauli coze- 
vie, quze nomen eodem modo, quo apud Lucam exstat, scriptum 
exhibent. Vide Vigouroux, Nouv. Test. et Découv., p. 218 sqq. 
— Hi qui Urbem concitant, et hue venerunt. Loco « urbem » 
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venerunt, 7 quos suscepit Iason, et hi omnes contra de- 
creta Caesaris faciunt, regem alium dicentes esse, lesum. 
8 Concitaverunt autem plebem, et principes civitatis au- 
dientes haec. 9 Et accepta satisfactione a lasone, et a 
ceteris, dimiserunt eos. 10 Fratres vero confestim per. 
noctem dimiserunt Paulum, et Silam in Beroeam. 

Qui cum venissent, in synagogam Iudaeorum introie- 


legendum est cum cod. Fuldensi « orbem », sicut et in grzecis 
omnibus habetür ot cijy oixobuévq» &yaocacácaycsc : hi qui univer- 
sum orbem perturbarunt, scilicet Paulus et Silas, etiam huc 
Thessalonicam venerunt. 

7. Et hi omnes, Apostoli et christiani, contra decreta Cesaris 
faciunt, regem alium dicentes esse, Jesum. Idem crimen lese 
majestatis, perverse explicantes ejus verba, objecerant Domino 
Jegu (Luc. xxur, 2). Legibus cautum erat ne quis in imperio rex 
diceretur absque licentia Cesaris. 

8. Concitaverunt aulem plebem et principes civitatis audientes 
hcc. Perturbarunt animos (2x&pa&av) populi et preefectorum civi- 
tatis. Timuerint hi ne ob tumultum excitatum eorum civitas habe- 
retur ut seditiosa et privaretur privilegiis ab imperatoreconcessis. 

9. Et accepta. satisfactione (Xafóvesc «à txavóv), forsan cautione 
pecuniaria, cum promissione quod nihil contra decreta Cesaris 
facerent, dimiserunt eos a tribunali. 

10^ F'ratres vero confestim per noctem dimiserunt Paulum et 
Silam. Christiani merito timentes ne quid gravius accideret 
Paulo et Silae, si in manus Judaeorum caderent, confestim per 
noctem secreto eos Thessalonicà dimiserunt. — Ita paucarum 
hebdomadum spatio fundata fuit ecclesia Thessalonicensium, 
precipue ex Proselytis et Gentilibus collecta. Post discessum 
Apostoli graves persecutiones apprehenderunt neophytos Thes- 
salonicenses, qui tamen firmiter in fide perseverarunt. Et voluit 
quidem Paulus semel et iterum ad ipsos redire ; cum autem 
prohibitus esset, saltem legatos misit, et paulo post per episto- 
las eos consolatus est et impense laudavit (1 TuEss. i1, 14. sqq.). 


10^. Bereeam,ad occidentem Thessalonie:e, hodie Kara-Pheria. 
Sat multi 1bi fuerint Judei, nam synagogam habebant; hi autem, 
qua fere unica exceptio est, Paulum benigne exceperunt. 
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runt. 14 Hi autem erant nobiliores eorum, qui sunt 
Thessalonieae, qui susceperunt verbum cum omni avi- 
ditate, quotidie serutantes Scripturas, si haec ita se habe- 
rent. 12 Et multi quidem crediderunt ex eis, et mulierum 
Gentilium honestarum, et viri non pauci. 13 Cum autem 
cognovissent in Thessalonica ludaei, quia et Beroeae 
praedicatum est a Paulo verbum Dei, venerunt et. illuc 
commoventes, et turbantes multitudinem. 14 Statimque 
tunc Paulum dimiserunt fratres, ut iret usque ad. mare : 
Silas autem, et Timotheus remanserunt ibi. 


11. Hi Judaei erant nobiliores eorum (iis), qui sunt Thessalonicce 
1. e. nobiliores animo, generosiores quàm Jud:ei Thessalonicen- 
ses. Illi namque fere omnes Evangelio resistebant, christianos 
calumniabantur et persequebantur usque in exteras civitates (y. 
9, 15); hi vero susceperunt verbum cum omni aviditate, przedica- 
tioni Pauli avidas aures praebuerunt. — Quotidie scrutantes Scrip- 
turas, si heec ita se haberent.Paulus pro more Judsos provocabat 
ad Scripturas, ostendens notas messianas et demonstrans eas 
adamussim competere Jesu Nazareno. Non mirum quod Judei illi 
scrutati sint Scripturas, ut viderent si revera hz notie messianz, 
quas Paulus indicabat, 1bi continerentur. Sed falso Protestantes 
quidam hunc textum arripuerunt ad statuendum suum principium 
de judicio privato, tanquam summo interprete Scripturarum. De 
uno tantum dogmate agebatur, scilicet de agnoscenda dignitate 
moessiana Jesu. Preterea illi Judaei nondum erant fideles: nam om- 
nes avide audiebant preedicationem et omnes scrutabantur Scrip- 
turas, sed post hrec non omnes sed tantum multi ex eiscrediderunt. 

19. Multi crediderunt ex eis... Crediderunt multi. e Judizeis, et 
mulierum gentilium przecipuarum et virorum (&vopóv) gentilium 
non pauci. — Paulus ibi aliquanto diutius operi evangelico insu- 
davenit. 

15. Cum autem cognovissent... Cum autem increduli Judiei 
Thessalonicenses cognovissent Bereeze quoque praedicatum esse a 
Paulo evangelium, venerunt, etiam ibi (x2xst) commoventes et 
concitantes multitudinem contra Apostolum. 

14. Paulum dimiserunt usque ad mare, pula, ad portum Dium, 
ut inde navigaret Athenas. — Silas el Timotheus remanserunt ibi. 
Timotheus ex Philippis mox secutus est Paulum, probabiliter 
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15 Qui autem deducebant Paulum, perduxerunt eum 
usque Athenas, et accepto mandato ab eo ad Silam, et 
Timotheum ut quàm celeriter venirent ad illum, profecti 
sunt. 16 Paulus autem cum Athenis eos expectaret, in- 
citabatur spiritus eius in ipso, videns idololatriae dedi- 
tam civitatem. 17 Disputabat igitur in synagoga cum 
Iudaeis, et colentibus, et in foro, per omnes dies ad eos, 
qui aderant. 18 Quidam autem Epicurei, et Stoici philo- 


venit Thessalonicam, certe Bero: cum Paulo fuit, ibi autem 
cum Silvano aliquamdiu permansit. Vide notam post y . 54. 


15. Perdwuxerunt. Ex hoc verbo quidam colligunt Paulum pe- 
destri itinere ivisse Athenas, sed y. 14 omnino suadet iter mari- 
limum ; nec omisisset, puto, Lucas notare regiones per quas 
transisset Paulus, si revera eas pertransisset. [taque censemus per 
mare eun venisse Athenas. — AZ(henas. Tempore S. Pauli civitas 
suberat romano prwesidi Achaiee, multumque perdiderat antiqui 
splendoris. Supererant tamen artis monumenta innumera, scholie 
philosophicze frequentabantur, erat civitas non commercii, sed 
litterarum et voluptatum, plena rhetoribus et sacerdotibus ethni- 
cis. (Cf. Vigouroux, Nouveau Testam. et Découv. p. 259-255). 

16. Idololatrice deditam, vel potius : 1dolis refertam, wacsido Xov. 
Hoc etiam testantur antiqui : Pausanias (Attica, xvir) : « Nullus 
locus tot habet idola » ; Petronius (Satyr. 17) : « Facilius est in- 
venire deum Athenis, quàm hominem. » Porro ad triste hoe spe- 
etaculum ?netitabatur. spiritus ejus, animus Pauli vehementer 
commotus est, scilicet affectu doloris et zelo animarum. 

17. Igitur. verba faciebat diebus sabbatinis in synagoga ad 
Judseos et Proselytos, et per omnes diesin foro ad quosvis obvios. 
— Forum, à'(op&, erat locus spatiosus porticibus pulcherrimis cir- 
cumdatus : ibi habebantur nundinz, illucque otiosi et curiosi 
Athenienses confluebant, visuri et audituri quzecumque nova. 

18. Epicurei, et Stoici. H:e duse scholze inter se concertabant. 
Epicurei, sectantes philosophiam Epicuri seu philosophiam vitze 
felicis, eo tempore deciderant in putidum materialismum. Stoici 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XVII. 905 


'sophi disserebant cum eo, et quidam dicebant : Qui vult 
seminiverbius hie, dicere ? Alii vero : Novorum daemo- 
niorum videtur annunciator esse : quia lesum, et resur- 
rectiouem annunciabat eis. 19 Et apprehensum eum ad 
Areopagum duxerunt, dicentes : Possumus scire quae est 
haee nova, quae a te dicitur, doctrina ? 20 nova enim 
quaedam infers auribus nostris. Volumus ergo scire 
quidnam velint haec esse. (24 Athenienses autem omnes, 
et advenae hospites, ad nihil aliud vacabant nisi aut di- 
cere, aut andire aliquid novi.) 22 Stans autem Paulus in 
medio Areopagi, ait: Viri Athenienses per omnia quasi 


(sic dicli ab v; oxo& 7j «ox, porticu picta, ubi consessus habe- 
bant) sectantes philosophiam Zenonis seu philosophiam virtutis, 
profitebantur superbam erga felicitatem et infortunium indifferen- 
tiam. Illianimas eum corporibus interire, deosque rebus mundanis 
non occupari censebant ; hi dicuntur admisisse transmigrationem 
animarum, omniaque fato ineluctabili evenire docebant. Utrique 
negabant divinam Providentiam et resurrectionem corporum. — 
Quid vult seminiverbius hic dicere? Quid tandem dicere vult hic 
blatero (ozsppoA0c)? Siceum despiciendo vocaverint eo quod an- 
nunciaret resurrectionem mortuorum. — Novorum daemoniorum 
videtur annunciator esse, videtur annunciare deos extraneos : eo 
quód annunciaret eis Jesum et resurrectionem. S. Chrysostomus et 
alii putant eos dixisse in plurali « daemonia » 1. e. numina, quod 
etiam Av&szzov (resurrectionem) pro numine quodam acciperent. 

19. Apprehensum eum ad. Areopagum duxerunt. Areopagus 
(C'Apetoc xé(oc, Martius collis) erat collis prope Acropolim et 
juxta forum, ubi considebat supremum tribunal politicum et 
religiosum, quod et ipsum hinc nomen Areopagus accepit. Judi- 
ces, in plano vertice monticuli sedebant sub dio, populus ante 
gradus sexdecim in rupe excavatos assistebat (Dict. Bibl. v. 
Athénes, Aréopage). Paulus autem, ut e contextu liquet, non 
tanquam accusatus, neque ut violenter apprehensus, sed amice 
susceptus (&mUafópevot) ad Areopagum ascendit, ut coram 
Areopagilis et toto populo doctrinam) suam exponeret. 

91. Dicere aut audire aliquid novi.ldipsum Atheniensibus jam 
exprobrabat Demosthenes (Philip. r, 45). 

22. Stans autem Paulus tn medio Areopagi, ait. In medio ido- 
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superstitiosiores vos video. 23 Praeteriens enim, et vi- 
dens simulachra vestra, inveni et aram, in qua scriptum 
erat : IGNOTO DEO. Quod ergo ignorantes colitis, hoc 


lorum, in medio sapientum, Paulus proclamat idolorum inanita- 
tem et philosophorum ignorantiam ; altissimas autem veritates de 
Deo, de creatione mundi, de divina Providentia sine ambagibus. 
ullis proponit, et, appellato divino judicio, superbos auditores ex- 
hortatur ad peenitentiam. Simul utitur summa solertià, ab ipsorum 
cultu exordiens argumentum, ipsorum citans poetas, et paulatim 
transiens ad scopum suum, ad Jesum Christum a Deo suscitatum 
et constitutum judicem universorum : adeo ut haec concio sit 
preclarum specimen artis oratorize. — Viri Athenienses, ad con- 
gregatum populum dicit, per omnia quasi superstitiosiores vos vi- 
deo. Vox 6stotiaupioteozépooc (timentes numina) melius hoe loco 
verteretur «religiosiores». Sensus est : omni modo, nempe mul- 
titudine festorum et templorum et altarium, ceteris Grzecis religio- 
siores vos video. Pariter dicit Pausanias (Attica, r) : « Athenien- 
ses religionis studio alios superant », et Xenophon (de Rep. 
Athen. xr, S)refert Athenienses « agere dies festos duplo plures 
quàm ceteros ». Paulus autem dietum suum confirmat exemplo: 

25. Prxeteriens enim, ait, et intuens objecta cultus vestri (os- 
G&oyaca), inveni etiam aram ?n qua seriptum erat : Ignoto Deo, 
&»é6to 9s. Adeo religiosi erant ut non lantum diis nomine co- 
genitis, sed etiam diis incognitis aras erigerent, ut nullos videren- 
tur oblivisci. Pariter Pausanias (Attica, 1) et Philostratus (Apol. 
vt, 3) Athenis memorant &qv6otov 9«àv Bojobc, ignotorum deo- 
rum aras. Ubi enim negotium aliquod speciali cure. alicujus 
ignoti Dei commissum credebant, aut beneficium aliquod ignoto 
Deo acceptum referebant, ipsi aram dedicabant cum 1inscrip- 
tione : &fv669 «à (sine artic.), flandr. Aan een onbekenden God. 
— Quod ergo ignorantes colitis, hoc ego annuncio vobis. Soler- 
lissima transitione attentionem provocat: quis enim non deside- 
ret cognoscere Deum ignotum? Athenienses quidem suum Deum 
ignotum fingebant sibi ad instar aliorum deorum falsorum, sed 
tamen 1s qui beneficia conferebat erat verus Deus et implicite 
quodammodo colebatur, ideoque merito Paulus in hunc eorum 
mentes erigit, quasi dicat : Colitis deum ignotum, est revera 
aliquis Deus vobis ignotus, is ipse qui benefieia queeque homi- 
nibus confert, et hunc ego annuncio vobis. 
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ego annuncio vobis. 24 Deus, qui fecit mundum, et om- 
nia quae in eo sunt, hic caeli et terrae cum sit Dominus, 
non in manufactis templis habitat, 25 nec manibus hu- 
manis colitur indigens aliquo, cum ipse det omnibus 
vitam, et inspirationem, et omuia : 26 fecitque ex uno 
omne genus hominum inhabitare super universam faciem 
terrae, definiens statuta tempora, et terminos habitationis 
eorum, 27 quaerere Deum si forte attrectent eum, aut 
inveniant, quamvis non longe sit ab unoquoque nostrum. 


24. Deus, qui fecit mundum et omnia... Hic Deus verus, a se 
existens, qui ex nihilo fecit mundum et omnia quz in eo sunt, 
quique proinde est cceli et terre Dominus absolutus, etc. Has 
veritates de Deo et creatione mundi gentiles philosophi etiam 
nobilissimi, Plato et Aristoteles, non sunt assecuti. — Non n 
manufactis templis habitat, scilicet eirceumscriptive autdetinitive, 
sed ejus immensitas replet universum et omni loco superemi- 
nens est (cf. vir, 48). 

95. Nec manibus humanis colitur indigens.. Nec manibus ho- 
minum ministratur (9epazsbecoc) quasi aliquo non habito indige- 
ret ( «pooósótwsvoc), cum econtra ipse, in se summe perfectus et 
beatus, det hominibus omnibus vitam, et halitum, et omnia quie 
eis sunt necessaria. — Apostolus contra deos gentilium, multis 
rebus carentes, affirmat verum Deum nulla re indigere, sed non 
excluditcultum externum, quo homines indigent (rt Macr. xiv, 55). 

26. Fecitque eo uno omne genus hominum inhabitare... Effecit- 
que ut ex uno homine seu ex una stirpe prognatum genus homi- 
num universum per universam terram inhabitaret, quum ab 
:eterno definivisset certa tempora certosque terminos inhabita- 
tionis eorum. — Docet omnium ex uno Adamo originem, sta- 
tuitque divinam providentiam tam circa singulos homines (x. 
95) quàm circa nationes (y. 26). 

297. Querere Deum, si forte attrectent eum aut inveniant. Qua 
providentià exhibita id voluit, ut homines q:ererent ipsum, si for- 
te (ei Xpar(s, si saltem per h:ec)ratiocinio mentis attrectarent eum 
atque invenirent. — Quamvis non longe sit. ab unoquoque no- 
strum 1. e. quamquam invenire eum difficile non est, eum prxe- 
sentissimus sit unicuique nostrüm : nimirum omnipotentià sua 
conservans ipsamnostram vitam etmotum et esse. — Docet Deum 
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28 [n ipso enim. vivimus, et movemur, et sumus : sicut 
et quidam vestrorum Poetarum dixerunt : Ipsius enim et 
genus sumus. 29 Genus ergo cum simus Dei, non debe- 
mus aestimare auro, aut argento, aut lapidi, sculpturae 


ex rebus hujus mundi per naturale lumen rationis posse et, si 
alia subsidia desint, debere cognosci. Ipsi enim res physiez suáà 
contingentià et pulchritudine manifestant Ens necessarium et 
perfectissimum, historia vero tam singulorum hominum quàm 
nationum manifestat sapientissimum gubernatorem, Deum crea- 
torem et provisorem universorum. Cf. SAp. xin, 4 sqq. ; Row. 
1, 19-20 ; Acr. xiv, 16 ; xvir, 26-97. 

98. [n ipso enim vivimus, et movemur, et sumus. Non longe est 
ab unoquoque nostrüm : in ipso enim, tanquam in elemento ip- 
sum nostrum esse pervadente et sustentante, vivimus et move- 
mus nos et sumus. Locutio « in ipso » utrumque notat, et 
intimam prwsentiam et causam effectricem, quse dat omnibus 
vitam et inspirationem et omnia (y. 25). « Est enim Deus (sub- 
stantià et) operatione sua vicinus, imo intimus sicut aer, in quo 
vivimus, quemque respirando attrahimus. Sicut ergo aerem 
respirando quasi palpamus et sentimus dum ille nos refrigerat : 
ita Deum in nobis operantem cognoscimus, et quasi attrectamus » 
Corn.a Lapide. — Falso autem Spinoza hinc suum pantheismum 
confirmari contendit, siquidem Paulus y. 24 conditorem a con- 
ditis aperte distinguit, aliudque est esse in ipso ac esse pars 
ipsius. — /psius enim et genus sumus, gr. cob *tàp wai ávoc &ouév. 
Locus ad litteram est Arati Ciliclensis (Pheenom. initio). Idem 
fere dixit Cleanthes philosophus (Hymn. de Jove) : àx oob qàp 
(voc &ou&y. Ex hoc et alus citationibus poetarum ac philosopho- 
rum (cf. 1 Con. xv, 55; Tir. 1, 12) colligimus Paulum in scriptis 
Grecorum non mediocriter esse versatum. Porro quod Aratus 
de Jove dixit, hoc Apostolus intelligendum relinquit de vero 
Deo, cui meliori jure convenit. Est autem homo genus Dei, quia 
creatus est ad imaginem et similitudinem Dei, quasi Dei proles 
et filius ; qui proinde ab eo participat esse prz ceteris creaturis, 
similemque entis gradum, puta naturam rationalem. 

29. Genus ergo cum simus Dei... Cum ergo a Deo, velut parente 
nostro, acceperimus vitam et intelligentiam, non debemus (ab- 
surdum est) :estimare ipsam divinitatem esse nobis inferiorem et 
similem esse inanimo auro, aut argento, aut lapidi, sculpture, 
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artis, et cogitationis hominis, Divinum esse simile. 30 Et 
tempora quidem huius ignorantiae despiciens Deus, nunc 
annunciat hominibus *ut omnes ubique poenitentiam 
agant, 31 eo quód statuit diem, in quo iudicaturus est 
orbem in aequitate, in viro, in quo statuit, fidem prae- 
bens omuibus, suscitans eum a mortuis. 32 Cum audissent 
autem resurrectionem mortuorum, quidam quidem irri- 
debant, quidam vero dixerunt : Audiemus te de hoc ite- 
rum. 33 Sie Paulus exivit de medio eorum. 34 Quidam 


inquam, quam homo arteet ingenio suo effecerit. — Gentiles rudes 
non raro ipsas statuas credebant deos, doctiores etiam statuas a 
diis inhabitari illisque aliquid divinum inesse censebant. Testi- 
monia de hae re collegit Le Nourry, in Apologeticum Tertulliani 
(Migne, r, 559 sqq.). Jamvero Paulus divinitatem ab illis longe 
removet, omniaque idola nihil aliud esse quàm inania simulacra, 
urbane quidem et pacate, sed clare significat. Et hsec dicebat in 
conspectu Acropolis quse plena erat templis et statuis deorum, 
in conspectu templi et statuze Minervae ! 

50. Et tempora quidem hujus ignorantic despiciens, bmspuódy 
l. e. aversatus, aut hucusque impunita passus (cf. xiv, 15 ; Row. 
irr, 25), nunc Deus per ministerium nostrum precipit hominibus 
ut omnes ubique penitentiam agant, si nempe velint veri Dei 
vindictam effugere. 

51. Eo quód. statuit diem, wn quo judicaturus est... Nam consti- 
tuit diem quo orbem terrarum «equo judicio judieaturus est, ?n vtro 
in quo statuit (&y &v0pl à Gptosy), per virum quem universorum 
judicem declaravit, dictis ejus fidem faciendo apud omnes eo 
quod suscitaviteum a mortuis. — Apostolus, commemorato severo 
judieio divino, connaturaliter transit ad hujus judicii auctorem, 
Jesum Christum, et statim addit praecipuum divinse illius missio- 
nis argumentum, resurrectionem a mortuis. Prudenter et fortiter 
thesim suam proponit, sed hic sermo ejus fuit interruptus. 

52. Quidam irridebant. Ita et Plinius (Hist. nat. vir, 56) fidem 
de resurrectione velut infantilem et anilem fabulam deridet. 
Tertullianus dicit(Preescr. c. vir): « ut carnis resurrectio negetur, 
de una omnium philosophorum schola sumitur ». — Audiemus 
le de hoc iterum. Qui sic loquebantur, jam heesitabant. 

35. Sic Paulus eatvit, ex Areopago, non statim ex Athenis. 

54. Dionysius Áreopagita. Hunc « Atheniensis ecclesize primum 
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vero viri adhaerentes ei, crediderunt : in quibus et Dio- 
nysius Areopagita, et mulier nomine Damaris, et alii 
cum eis. 


episcopum fuisse tradit alter Dionysius, Corinthiorum episcopus, 
antiquissimus scriptor » (Euseb., Hist. Eccl. ur, 4, et iv, 25), 
idque in dubium revocari non potest. Eum Athenis martyrium 
passum esse auctoritate Aristidis affirmat vetus Martyrologium 
Romanum Parvum, ad diem 3?" Octobris : « Athenis Dionysii 
Areopagite, sub Adriano diversis tormentis passi, ut. Aristides 
testis est in opere quod de christiana religione composult. » 
Hodie eruditi fere consentiunt eum esse diversum a Dionysio 
apostolo Parisiensium, quem ssec. rii floruisse censent. Libri quo- 
que qui Dionysio Areopagit:e olim tribuebantur, scil. de Czelesti 
Hierarchia, de Ecclesiastica Hierarchia, de Divinis Nominibus, 
de Mystica theologia, non sunt Areopagite sed scriptoris ignoti 
sec. v. Vide Acta Sanct. ad 9 Octob. — Mulier nomine Dama- 
ris, aliunde incognita. — Et alit cum eis, pauci quidam («vc 
&yOpsc.). Fatuitas scienti: et levitas animi cause fuerint quód 
tam pauci Evangelium susceperint. Ex ea tamen ecclesia prodie- 
runt nobiles martyres, Dionysius Areopagita et Publius, ac 
primi religionis christianze apologetee, Quadratus et Aristides. 

Nor4. Silas et Timotheus, quos Paulus quam celerrime ad se 
venire jusserat (y. 15), revera ad ipsum venerunt Athenas ; sed 
mox Paulus eos remisit in Macedoniam, et Timotheum quidem 
in Thessalonicam ablegavit. Id quoad Timotheum certum est ex 
I Tugss. nr, 1-2 : «Non sustinentes amplius, placuit nobis rema- 
nere Athenis, solis : et misimus ad vos Timotheum fratreni 
nostrum, et ministrum Dei in Evangelio Christi ad confirmandos 
vos, et exhortandos pro fide vestra. » Postea iterum Apostolo 
se junxerunt Corinthi (xvii, 5). 
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CAPUT XVIII. 
Paulus Corinthi. 


1 Post haee egressus ab Athenis, venit Corinthum : 
2 et inveniens quendam ludaeum nomine Aquilam, 
Pontieum genere, qui nuper venerat ab Italia, ct Priscil- 
lam uxorem eius, (eo quód praecepisset Claudius disce- 


Cap. xvii. 4. Corinthum. Corinthus, a Julio C:sare rezedificata, 
erat metropolis provincis romana Achaice(quze comprehendebat 
fere totam Greeciam hodiernam). Sita erat in isthmo, habebatque 
duos portus: Lechaeum in sinu Corinthio, indeque per mare loni- 
cum comrunicabat eum Italia, et Cenchream in sinu Saronico, 
indeque per mare /Egxwum (l'Archipel) communicabat cum Asia. 
Commercio, diviliis, ludis isthmicis, moribus corruplis, et im- 
puro Veneris cultu erat famosa. 

2. Aquilam... et Priscillam. Aquila, Judaeus ex Ponto, ejusque 
uxor Priscilla seu Prisca, forte Judzea fomana, Bom: habitave- 
rant. Conjicit de Rossi (Bullet. 1867 p. 44 sqq.)eosfuisse libertos 
senatoris Pudentis, et assumpsisse nomina istius familie, Aquili 
et Priscillae. Quod sita sit, probabiliter baptizati fuerunt a S. Pe- 
tro, qui hom: erat et quidem in domo Pudentis hospitatus esse 
traditur. Nec obstat Aquilain hie vocari Judzeum, nam ea appel- 
latione solum videtur reddi ratio cur Romà discedere coaeti fue 
rint ; eos autem Jam christianos fuisse eo quoque suadelur quód 
eorum conversio non memoratur, qux tamen, si hic contigisset, 
egre potuisset omitü. Deinceps certe ed christiani insignes 
et Paulo charissinü (ef. Acr. xvrir, 4-5 ; 18-19, 24-206 ; 1 Con, 
Xv1,19; Rox. xvi, 5; 1 Tiv. 1v, 19). 2 quód precepisset Clau- 
dius.. . ld em refert Suetonius, Vita Claud. 25 : « Claudius Judseos 
impulsore Chresto assidue tumult tuantes Roma expulit. » Verba 
hzc « impulsore Chresto » videntur designare Christum Jesum, 
ob cujus personam hi tumultus inter Jud:os exorti sint, aliis 
negantibus ctaliis affirmantibus Jesum esse Christuin promissum. 
Porro edictum Claudii solum Jud:eos et Jud:eo-christianos attin- 
gebat, nec diu viguit. Censentautem plerique edictum datuin fuisse 
anno 50, Aquilam vero et Priscillam, postquam 1n Italia substi- 
lissent, venisse Corinthum anno 51 (cf. Diet. Dibl., v. Claude), 
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dere omnes Iudaeos a Roma) accessit ad eos. 9. Et quia 
eiusdem crat artis, manebat apud eos, et operabatur : 
(erant autem scenofactoriae artis.) 4 Et disputabat 1n sy- 
nagoga per omne sabbatum, interponens nomen Domini 
Iesu, suadebatque ludaeis, et Graecis. 5 Cum venissent 
autem de Macedonia Silas et Timotheus, instabat verbo 
Paulus, testificans Iudaeis esse Christum lesum. 6 Con- 
tradicentibus autem cis, et blasphemantibus, excutiens 


5. Manebat apud eos, et operabatur. Manibus laborabat, ut 
vietum sibi conquireret nec quemquam gravaret. Is fuit mos 
Pauli ubique, atque hzec. ejus gloriatio quód gratis Evangelium 
praedicaret ; et quamquam ab aliis ecclesiis interdum subsidia ac- 
ciperet et jus ad sustentationem proclamaret, tamen a Corinthiis 
numquam quidquam accipere voluit. — Scenofactorie artis. 
Judzsei etiam ditiores cum litteris simul addiscebant artem manua- 
riam, tum ne aliis graves essent, tum ne otio peccatum in animam 
intraret. (Vide Buxtorf, Lexic. v. m52e*8). Ars scenofactoria, quam 
Paulus excercebat, consistebat vel in consuendis pellibus anima- 
lium, ut vult Chrysostomus, vel probabilius in texendis pannis e 
pilis caprarum. Hujusmodi panni rudes nigri coloris in Cilicia, 
patria Pauli, multi texebantur (unde nomen cilicium), atque 
etiam portatilibus tentoriis (ox7voc) conficiendis inserviebant. 

4. Et disputabal in synagoga... Sermocinabatur autem in sy- 
nagoga singulis sabbatis, puta, allegans prophetias messianas 
Veteris Testamenti, et ?nterponens nomen Domini Jesu. (quee 
tamen verba in plerisque codd. non leguntur), quirebatque 
persuadere Jud:eos et Proselytos. — Greci, cum in synagoga 
adessent et y. 6 a gentilibus distinguantur, hie. videntur desi- 
gnare proselytos portze, sicut Acr. xtv, 1. 

5. Cum venissent autem Silas et Timotheus, atque subsidium 
aliquod pecuniarum attulissent (1 Tuss. ni, 6 ; r1 Con. xt, 8 9), 
tum Paulus, intermisso paulisper manuali labore, ct animosior 
factus instabat verbo, testificans Judeeis esse Christum Jesum i. e. 
totus erat in preedicando Evangelio et constanter Jud:eis testa- 
batur (Guxpuapeopóusvoc) Jesum  Nazarenum esse Christum seu 
Messiam promissum. 

6. Contradicentibus autem eis et. Ulasphemantibus... Quum 
autem Juda aeriter sese Paulo opponerent et nomen Jesu con- 
viciis proscinderent, ille exeutiens vestimenta sua, ad significan- 
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vestimenta sua, dixit ad eos : Sanguis vester super caput 
vestrum : mundus ego, ex hoc ad Gentes vadam. 7 Et 
migrans inde, intravit in domum cuiusdam, nomine Titi 
Iusti, colentis Deum, cuius domus erat coniuncta syna- 
gogae. 8 Crispus autem archisynagogus credidit Domino 
cum omni domo sua : et multi Corinthiorum audientes 
credebant, et baptizabantur. 9 Dixit autem Dominus nocte 
per visionem Paulo : Noli timere, sed loquere, et ne ta- 
ceas : 10 propter quod ego sum tecum : et nemo appo- 
netur tibi ut noceat te : quoniam populus est mihi multus 


dum quód jam nihil vellet cum ipsis habere commune (cf. xir, 
51), dixit ad eos : Sanguis vester super caput vestrum 1. e. exi- 
tium. vestrum. (presertim. spirituale, damnatio) vobismetipsis 
imputabitur ; insons ego sum (quippe ego feci quod mei mune- 
ris erat, sed vos non vultis verba mea audire), ab hoc inde 
po. ad gentiles me conferam. 

. Et migrans inde, scilicet e synagoga, intravit in domum cu- 
dS nomine Titi Justi ( ("lobocoo), i incireumclsl proselyti, cujus 
domus erat conjuncta synagogse. — Nihil probat, nee est proba- 
bile eum reliquisse hospitium Aquil:e et Priscill:, sed conciona- 
batur in domo Titi, hancque synagogee contiguam elegerit ut. vel 
ips Judei, si forte resipiscerent, ad eum convenirent. 

8. Crispus archisynagogus credidit... et multi Corinthiorum. 
Crispus ab ipso Paulo baptizatus fuit (1 Con. r, 14), ae fertur 
postea factus esse episcopus /Eginse (Const. Apost. vir, 46). Inter 
nobiliores conversos Achaie etiam numerantur Caius et Stepha- 
nas, pariter a Paulo baptizati, Fortunatus quoque ct Achaicus et 
Erastus et Chloe (t Con. r, 11, 14, 16 ; xvr, 15, 17 ; Row. xvr, 25). 
Plerique autem erant pauperes et indocti (1 Con. r, 260), et con- 
versi ex gentibus (r Con. xri, 2). 

9-10. Dixit autem Dominus nocte per visionem Paulo, fortasse 
vigilanti et oranti : /Vol/i timere, sed intrepide pergas docere, pro- 
pterea quód ego defensor tibi adsto, et nemo invadet te (2zt04,- 
oscou, manum injiciet tibi), ut te male habeat : perge docere, in- 
quam, quoniam populus multus in hae civitate (id omniscientià 
mea przevideo) operà tuà ad me convertetur. — Timebat Paulus 
vit:e suze ob persecutiones Jud:eorum, et. videtur cogitasse de 
relinquenda. civitate (cf. r Con. 1t, 5 : « ego in infirmitate, et 
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in hac civitate. 141 Sedit autem ibi annum et sex menses, 
docens apud eos verbum Dei. 

12 Gallione autem proconsule Achaiae, insurrexerunt 
uno animo [Iudaei in Paulum, cet adduxerunt eum ad 
tribunal, 13. dicentes : Quia contra legem hic persuadet 
hominibus colere Deum. 14 Incipiente autem Paulo ape- 
rire os, dixit Gallio ad ludaeos : Siquidem esset iniquum 
aliquid, aut facinus pessimum, o viri ludaei, recte vos 
sustinerem. 15 Si vero quaestiones sunt de verbo, et no- 


timore, et tremore multo fui apud vos »), sed ccelesti visione 
recreatus Corinthi docere perrexit. 

11. Sedit autem ibi annum et sex menses. Videtur designari 
totum tempus, quo Paulus tune Corinthi priedicavit et praiedica- 
tionem suam multis miraculis confirmavit (rtt Con. xir, 12). Non 
solam autein metropolim evangelizavit, sed identidem in alias ci- 
vitates excurrens varias ecclesias in Achaia fundavit (1 Con. 1, 2 ; 
it Con. 1, 1). Eodem tempore, nuntiis acceptis ab ecclesis antea 
a se fundatis, scripsit epistolas binas ad "Thessalonicenses ct 
unam ad Galatas. Vide prolegomena in has epistolas. 


19. Gallione autem proconsule Achaie... Gallio iste erat frater 
Senec: philosophi. Aecuratissime a Luca vocatur proconsul, 
ày96zacoc, siquidem Achaia eo tempore erat provincia senato- 
ria, non czsarea (Suet., Claud. 25 ; et confer notata ad Acr. 
xirt, 7). Cum igitur Gallio facetus esset proconsul Achaiz, incre- 
duli Judzei, illius celebrata mansuetudine forte audaciores effecti, 
unanimiter insurrexerunt in Pautum et adduxerunt eum ad tri- 
bunal. — Ex multis quze Jud:ei contra Paulum moliti sunt, unum 
speciatim auctor noster commemorat, indicans quàm male 1llis 
cesserit, et insinuans quàm provide Deus, secundum prornissio- 
nem suam, Paulum lueretur. 

15. Contra legem, contra legem mosaicam. Jud:eis certos intra 
limites. permittebatur secundum sua inslituta. vivere, suasque 
causas judicare, sed jus gladii iis ademptum erat (JoAN. xvi, 
ONE CDAnb XIV) x MT SUIDAS VISIO) 

14-15. Incipiente autem Paulo... Cum autem Paulus inciperet 
defensionem suam, Gallio ipse, negotium a se removens, dixit 
Jud:is : Si qua esset injuria illata aut malum quoddam facinus 


ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XVIII. 215 
minibus, etlege vestra, vos Ipsi videritis : ludex ego ho- 
rum nolo esse. 16 Et minavit eos a tribunali. 17 Appre- 
hendentes autem omnes Sosthenem principem synagogae, 
pereutiebant eum ante tribunal : et nihil eorum Gallioni 
curae erat. 18 Paulus vero cum adhuc sustinuisset dies 
multos, fratribus valefaciens, navigavit in Syriam, (et cum 
eo Priscilla, et Aquila) qui sibi totonderat in Cenchris 
caput : habebat enim votum. 


perpetratum, o Judaei, secundum rationem muneris mei vos 
audivissem : sin vero, uti vestra accusatione liquet, qu:estiones 
sunt de doctrina aliqua religiosa, et de nominibus (an Jesus 
appellari debeat Messias), et de lege vestra mosaica, vos ipsi 
hujusmodi controversias, si possitis, componite : judex ego 
talum nolo esse. 

16. Et minavit eos a. tribunali 1. e. et insistentes violenter 
abegit a tribunali, puta, ope lictorum. 

11. Apprehendentes autem omnes Sosthenem, principem syna- 
gogc... Hie successor in hoc munere fuerit Crispi conversi, et 
ardentissimus Pauli persecutor. Num et hic postea conversus 
sit, incertum est ; fuit tamen. aliquis ejusdem nominis coopera- 
tor Pauli, Corinthiis apprime notus (r Con. r, 4). Illum appre- 
henderunt omnes ibidem congregati gentiles et percutiebant 
eum ante tribunal, et nihil eorum Gallioni curze erat. —, Gallio 
enim et Gentiles generatim Jud:eos odio habebant. 

18. Paulus vero cum adhuc sustinuisset dies multos, Ma ut 
sesquiannus compleretur y. 41, tandem vale facto lratribus 
christianis, navigavit in. Syriam, lato sensu pro Palestina et 
Syria, et cum eo Priscilla et Aquila, qui sibi totonderat in Cenchris 
caput 1. e. postquam (Paulus) sibi in Cenchris, oppido et portu 
prope Corinthum, tondendum caput curasset : /Aabebat enim 
votum nutriendi, vel potius, radendi capillos, et abstinendi a 
vino per tempus voti. — Participium zetp&pevoc non ad nomen 
Aquila, sed ad nomen principale Paulus utique referendum est ; 
neque in Aquila sed in Paulo votum hoc notatu dignum erat. 
Porro non erat proprie votum Nazareatüs (cf. Nuw. vr, 14 sqq.): 
neque videtur fuisse votum nutriendi comam, sed potius radendi 
eam : Paulus enim sibi tondendum caput curavit non quia 
habuerat, sed quia habebat volum, quod nunc incipiebat exequi. 
Fuerit votum quale pii Judzei sepe emittebant et describitur a 
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Per Ephesum, Ceesaream et Jerusalem, rcvertit ur Antiochiam. 


19 Devenitque Ephesum, et illos ibi reliquit. Ipse vero 
iugressus synagogam, dispulabat cum ludaeis. 20 Ro- 
gantibus autem cis ut ampliori tempore maneret, non 
consensit, 21 sed valefaciens, et dieeus, Iterum revertar 
ad vos Deo volente, profectus est ab Epheso. 22 Et 
descendens Caesaream, ascendit, et salutavit Ecclesiam, 
et descendit Antiochiam. 


Flavio Josepho (Bell. Il, xv, 4) : « lis qui morbo laboraverant, 
aut in angustias quascunque conjecti fuerant, moris erat preci- 
bus vacare triginta diebus antequam sacrificia oblaturi essent, 
et vino abstinere et radere comam. » 

Nor4. Silas deinceps in comitatu Pauli non comparet, forte 
ablegatus fuit ad confirmandas ecclesias Galati:z aliasque fun- 
dandas in superiore Asia. Postea primam epistolam Petri ad 
easdem ecclesias detulit (1 PrT. v. 12). Timotheus forte magi- 
strum suum ubique comitatus est, cerle cum eo erat in medio 
tertii itineris apostolici (Acr. xix, 22). De ecelesia autem Corin- 
thiaca infra sermo recurret ad Acr. xix, 99 ; xx, 1-5. 


19. Ephesum, Tempore S. Pauli Ephesus erat metropolis Asice 
Proconsularis, mercaturà, opibus, magnificis zedifielis, ac prse- 
sertim splendido templo Dian: celeberrima. — Et illos reliquit. 
Ibi reliquit Aquilam et Priscillam. — /ngressus synagogam di- 
sputabat cum. Judcis. Verba faciebat ad. Judzos, utique de 
Messia et Domino Jesu. 

21. Valefaciens et dicens. Codex D et alii addunt : « Oportet 
me omnino festum proximum (Pentecosten?) agere in Jerusa- 
lem. » Codices NAB, Vulgata, Coptiea, Sahidica etc. ea verba 
omittunt, ac simpliciter habent : /terum revertar ad vos, Deo 
volente. Revera paulo post Ephesum reversus est, atque tunc 
longo tempore ibidem predicavit (Acr. xix). 

22. Cesaream. Paliestinze, portum ad mare Mediterraneum. 
— Ascendit, probabilissime in Jerusalem, et salutavit Ecclesiam 
(igitur brevissimo tempore ibi substitit), et descendit Antiochiam, 
forte pedestri itinere, ut vox « descendit » insinuat. — lta 
absolvitur secundum: iter apostolicum, cui attribui possunt anni 
50-95. 
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Paulus peragrat superiores provincias Asiz.. — Apollo. 


23 Et facto ibi aliquanto tempore profectus est, per- 
ambulans ex ordine Galaticam regionem, et Phrygiam, 
confirmans omnes discipulos. 24 Iudaeus autem quidam, 
Apollo nomine, Alexandrinus genere, vir eloquens, de- 
venit Ephesum, potens in scripturis. 25 Hic erat edoctus 
viam Domini : et fervens spiritu loquebatur, et docebat 
diligenter ea, quae sunt lesu, sciens tantum baptisma 


TERTIUM ITER APOSTOLICUM (XVIII, 25-XXI, 17). 


25. Profectus est. Antiochià. Syrie, perambulans ex: ordine 
(Syriam, Cilieiam, probabiliter Lycaoniam et Pisiciam, deinde) 
Galaticam regionem et Phrygiam, in fide suscepla confirmans 
omnes discipulos, quos partim in primo, partim in secundo 
itinere apostolico, Christo lucratus erat. — Locutio « Galatica 
regio » apud Lucam supra xvi, 6 absque dubio designat antiquam 
seu septentrionalem Galatiam ; quare et hic xvii, 25 eamdem 
designare videtur. Ideo multi interpretes Paulum ex Antiochia 
recte in Galatiam septentrionalem deducunt (vide cartam claris- 
simi Van Steenkiste). Attamen probabilius censemus Paulum 
prius visitasse ecclesias GCalatite meridionalis i. e. civitates Lv- 
caoni;, Derben et Lystram, Iconium et forsan Antiochiam 
Pisidi:te, deinde ascendisse ad septentrionem. Etenim ecelesize 
hz meridionales maxime indigebant confirmatione, et volebat 
Pauius non tantum scriptis, sed etiam verbo illas confirmare 
(CE GAL av. 20). 

24. Apollo (gr. 'AzoXXoc, plene 'ÁzoXAovtoc) erat, ut hie 
dicitur, Judzdeus natus Alexandrie in. /Egypto, vir eloquens, et 
versatus in Sciipluris Veteris Testamenti. — Alexandrie tune 
erat celeberrima schola Jud:orum, ubi S. Seriptur:e | grece 
docebantur, sensus mystieus exquirebatur, et speculatione phi- 
losophica profundius explicabatur. Eodem tempore Alexandri: 
florebat celeberrimus Jud:eus Philo, eujus tamen errores Apollo 
non est secutus. 

25. Hic erat edoctus viam Domini, edoctus erat (D addit : in 
patria) elementa religionis christian:z, et fervens animo loque- 
batur et docebat cum zelo res ad Jesum Nazarenum spectantes, 
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Ioannis. 26 ITie ergo coepit fiducialiter agere in synagoga. 
Quem cum audissent Priscilla et Aquila, assumpserunt 
eum, ct diligentius exposuerunt ei viam Domini. 27 Cum 
autem vellet ire Achaiam, exhortati fratres, scripserunt 
discipulis ut susciperent eum. Qui cum venisset, contulit 
multum his, qui credideraut. 28 Vehementer enim [u- 
daeos revincebat publice, ostendens per Scripturas, esse 
Christum Iesum. 


sciens. tantum baptisma Joannis, quamvis tantum cognosceret 
baptisma poenitentiz:e. przedicatum et administratunm a Joanne 
Baptista. — Audiverit Joannem Baptistam administrasse baptis- 
mum penitentie, designasse quoque Jesum ut Messiam pro- 
missum, audiverit miracula a Jesu facta ete. Sed prseter alia 
adhuc ignorabat baptismum christianum. 

26. Hic ergo cepit. fiducialiter agere, gv. xapprnot&teoda: 1. e. 
cum intrepida libertate predicare Jesum in synagoga Ephesina. 
— Priscilla vero et Aquila, Appollonem in domum suam assum- 
pserunt, et diligentius exposuerunt ei viam Domini 1. e exactius. 
(àxpifléosspov) exposuerunt ei religionem christianam, ae procul- 
dubio etiam baptismate christiano eum abluendum curarunt. 

97. Cum aulem vellet ire Achaiam, ut ecclesias ibidem a 
Paulo fundatas et speciatim Corinthiacam in fide confirmaret, 
ad idipsum eum exhortati christiani Ephesini (hine liquet Ephesi 
jam aliquos fuisse conversos), scripserunt christianis Achaice ut 
secure et honorifice susciperent eum. — Multum contulit. adju- 
toris gratise divinze, A?s qui crediderant. Quare postea Corinthiis 
Paulus ita scripsit, i Con. i, 6 : « Ego plantavi, Apollo rigavit, 
sed Deus incrementum dedit. » 

98. Vehementer enim Judaeos revincebat... Valide enim Judzeos 
refellebat disputans cum eis publice, et ostendens per Scripturas 
propheticas Veteris Testamenti Jesum Nazarenum esse cy Xptozóy 
seu Messiam promissum. — Alia de Apollone vide t Con. 1, 12 ; 
II, 4-5 ; 1v, 6 ; xvr, 12 ; Trr. ri, 15 ; ex quibus constat, licet post 
ejus discessum factio quaedam Corinthi exorta sit quie ejus no- 
mine abutebatur, ipsum tamen fuisse optimo spiritu animatum 
et semper mansisse charum Pauli cooperatorem. 


[R5] 
phe 
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CAPUT XIX. 


Paulus Ephesi. 


| Factum est autem cum Apollo esset Corinthi, ut 
Paulus peragratis superioribus partibus veniret Ephesum, 
et inveniret quosdam discipulos : 2 dixitque ad eos : Si 
Spiritum sanctum accepistis credentes? At illi dixerunt ad 


Cap. xix. 1. Codex D hunc versum ita exhibet : « Volente au- 
tem Paulo secundum proprium propositum ire Jerosolymam, di- 
xit ei Spiritus reverti in Asiam : peragratis autem etc. » Sed hzc 
cum contextu preecedente minus conveniunt et omnino sapiunt 
glossam confictam ad similitudinem aliorum locorum. Tenenda 
lectio Vulgatze, quie fere est codicum omnium. Paulus igitur, per- 
agratis superioribus partibus Y. e. provinciis a mari ZEgzeo remo- 
tioribus et altiüs sitis, puta Galatia et Phrygia (xvirr, 25), descen- 
dit Ephesum, quó se reversurum promiserat (xvrit, 19-21). — Et 
invenit ibi quosdam discipulos... Sic vocantur lato sensu, nondum 
enim erant christiani baptizati ; sed tamen christianis se junge- 
bant, unde Paulus putabat 1psos esse christianos, dixitque ad eos: 

2. Si Spiritum sanctum accepistis credentes ? Num Spiritum S. 
accepistis postquam credidistis? Baptizatos putabat, nec de aece- 
pto dono justitize interrogat, sed de accepto dono speciali Spiritüs 
sancli, quod datur in Sacramento Confirmationis. Viderit 1stos 
esse Judzos peregrinos, et fortasse venisse ex aliqua regione in 
qua nullus esset apostolus aut episcopus, qui hoc Sacramentum 
administraret. — Sed neque si Spiritus sanctus est, audivimus. 
Interpretes nonnulli verba ei zvsbpux tov Éozty Sic. explicant : 
« $i le Saint Esprit a déjà été donné » ; sed melius vertimus : 
« Sl y a un Saint Esprit », tum quia verba 1d sonant, tum quia 
Paulus ita illorum responsum intellexit. Audiverant illi Joannem 
predicasse baptismum peenitenti:e, sed de descensu Spiritus 
sancti in apostolos deque ipso Spiritu sancto, saltem ut persona 
distincta, nihil audiverant. Hine etiam colligitur eos nuper 
Ephesum advenisse, alioquin. fuissent. ab. Aquila et. Priscilla 
aliisque christianis melius instructi. 
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eum : Sed neque si Spiritus sanctus est, audivimus. 3 Ille 
vero ait : In quo ergo baptizati estis? Qui dixerunt : In 
loannis baptismate. 4 Dixit autem Paulus : Ioannes bapti- 
zavit baptismo poenitentiae populum, dicens : In eum, 
qui venturus esset post ipsum, ut crederent, hoc est, in 
Iesum. 5 His auditis baptizati sunt in nomine Domini Ie- 
su. 6 Et cum imposuisset illis manus Paulus, venit Spiri- 
tus sanctus super eos, et loquebantur linguis, et prophe- 
tabant. 7 Erant autem omnes viri fere duodecim. 

8 Introgressus autem synagogam, cum fiducia loque- 


5. [n quo (sic «t, in quid) ergo baptizati estis? Quasi dicat : jam 
clarum est vos non esse bzfptizatos baptismo christiano, nam in 
eoSpiritus sanctus necessario nominandus est ; non estis baptizati 
in nomen (sic cà óvoy.) Patris et Filii et Spiritus saneti (MATTH. 
xxvii, 19) : in quid ergo seu ad quid profitendum baptizati estis ? 
— In Joannis baptismate. Quia Paulus interrogaverat eic «& re- 
sponderunt eadem constructione : eic «o "Io&vvoo B&zctouas, sed 
sensus evidenter est : Joannis baptismate. 

4. Joannes baptizavit baptismo penitentie, qui significabat et 
excitabat poenitentiam, non vero remittebat ex sese peccata ; et 
simul populo (vo Aa9) dicebat eumque monebat u£ crederent in 
eum, qui venturus esset publice post ?psum, hoc est in Jesum, 
adeoque ul baptisma a Jesu instituendum reciperent multo etfi- 
cacius. 

5. His auditis, quum viri illi heec a Paulo dicta audivissent 
(et mox pr:ecipua dogniata religionis christianze edocti essent), 
baptizati sunt in nomine Domini Jesu 1. e. in professionem no- 
minis (eic «o yox) Domini Jesu. Videlicet baptizati sunt baptis- 
mo christiano in nomine Patris, et Filii, et Spiritus saneti (quod 
vel ex X. 5 liquet), atque ila facti sunt discipuli Domini Jesu. 
Vide notata ad Acr. ir. 58. 

6. Etcum imposuisset tllis manus, administrando Sacramentum 
Confirmationis, venit Spiritus sanctus super eos,tum infuso incre- 
mento grati: sanctificantis, tum collatis charismatibus, et /oque- 
bantur linguis, linguis ignotis laudabant Deum, et prophetabant, 
linguà cognita exhortabantur adstantes christianos, vel etiam 
pandebant abscondita. Vide notata ad Acr. virt, 17 ; x, 46. 
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batur per tres menses, disputans, et suadens de regno 
Dei. 9 Cum autem. quidam indurarentur, et non crede- 
rent, maledicentes viam Domini coram multitudine, dis- 
cedens ab eis, segregavit discipulos, quotidie disputans 
in schola tyranni cuiusdam, 10 Hoc autem factum est per 
biennium, ita ut omnes qui habitabant in. Asia, audirent 
verbum Domini, ludaei atque Gentiles. 11 Virtutesque 


8. Introgressus autem synagogam... Ingressus aulem synago- 
gam Ephesinam libere loquebatur ibidem singulis sabbatis per 
ires continuo menses, edisserens et quierens persuadere ea quae 
ad ceconomiam Novze Legis pertinent. 

9. Cum autem quidam indurarentur... Cum autem quidam Ju- 
dai obdurescerent seu obdurarent cor suum (éoxXqpóvovco) et 
pertinaciter detrectarent fidem (7;zs(90ov), insuperque infamarent 
religionem christianam coram congregata multitudine, Paulus 
discedens ab eis, segregavit christianos ab illis incredulis, et, 
relieta synagogà, quotidie verba faciebat in auditorio cujusdam 
"Tyranni. — Tópayvoc hic est nomen proprium. Fuerit is vel 
doctor jud:zeus, vel potius rhetor gentilis, Paulo amicus et postea 
ab eo conversus. 

10. Hoc autem factum est per biennium, ita, ut omnes qut habita- 
bant in Ásia audirent verbum Domini, Judcet atque Gentiles. Asia 
hic, uli semper in hoc libro, est provincia romana Asi: seu Asia 
Proconsularis, cujus Ephesus erat metropolis. Porro Ephesum, 
commercii vel etiam religionis causáà, plurimi Judzsi et Gentiles 
contluebant; e quibus non pauci viri insignes a Paulo ejusque so- 
ciis conversi, cum ad sua rediissent, bonum nuntium late diffu- 
derunt. Inter majores Asi: civitates, Ephesus, Coloss:e, Laodicea, 
Hierapolis, Smyrna, Pergamus, Thyatira, Sardis, Philadelphia, 
eo tempore fidem christianam receperunt (ct. CoL. t, 2,7 ; iv, 15; 
Apoc. 1, 14). — Qualem autem vitze conditionem Paulus Ephes: 
habuerit, ex ipsius verbis (Acr. xx, 18 sqq. ; 1 Con. iv, 11-15 
et xv, 50-52) comperimus. Laborabat scilicet manibus suis, doce- 
bat publice et per domos, nocte et die non cessabat cum lacrymis 
monens unumquemque neophytum ; sepe famem et sitim passus, 
male vestitus, colaphis c:esus, calumniis oneratus, insidiis praeser- 
tim Judseorum expositus, cum bestiis seu ferocissimis hominibus 
pugnans, versabatur in continuo mortis periculo : « Periclitamur 
omni hora, quotidie morior, etc. » Sed Deus erat cum illo. 
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non quaslibet faciebat Deus per manum Pauli : 12 ita. ut 
etiam super languidos deferrentur a corpore eius suda- 
ria, et semicinetia, et recedebant ab eis languores, et spi- 
ritus nequam egrediebantur. 

13 Tentaverunt autem quidam et de cireumeuntibus 
Iudaeis exorcistis, invocare super eos, qui habebant spi- 
ritus malos, nomen Domini lesu, dicentes : Adiuro vos 
per lesum, quem Paulus praedicat. 14 Erant autem qui- 


11-12. Virtutesque non quaslibet... Et miracula non vulgaria, 
sed prorsus stupenda faciebat per Paulum : ita ut (non tantum 
preesentes ejus verbo aut contactu sanarentur, sed) etiam super 
absentes languidos deferrentur ablata ab ejus corpore sudaria et 
semicinelia (fl. zweetdoeken en voorschooten), atque 1ta ab eis 
recederent languores, et. daemonia e possessis egrederentur. — 
Sudaria et semicinetia illa fuerint non Pauli, sed fidelium, qui 
hiec Pauli corpori applicabant et deinde ablata ponebant super 
vegros et dzemoniacos. Egregie autem confirmatur hoc loco usus 
et veneratio reliquiarum, qualis existit in Ecclesia catholica. 


15. Quidam de cireumneuntibus Judceis exorcistis. Exorcistie 
Judaei erant etiam tempore Christi, iique invocato nomine Dei 
revera d:emones expellebant, ut ratiocinto. Christi. colligitur 
(Marrn. xir, 27). Refert quoque Flavius Joseph (Ant. VIII, rr, 5) 
suo tempore exorcistas Judzos plurimum valuisse, narratque 
expulsionem d:zemonis patratam coram Vespasiano, sed media illie 
usurpata omnino sapiunt magiam. S. Justinus (Dial. cum Tryph. 
n. 85) ait exorcistas Jud:eos, arte adhibita, perinde atque Gentes, 
adjurare et suffitibus ac amuletis uti. Exorcistze hic memorati 
pariter dediti erant magise, vel erant meri impostores : nam cha- 
risma ejiciendi d:emones merito creditur a populo Jud:zeo ablatum 
cum Christi morte, et satis patet ex seqq. eorum conamina fuisse 
plerumque irrita. Dicuntur autem cireumeuntes, quia cireui- 
bant ab uno loco in alium, probabilissime quiestüs causá: 
quare antiqui scriptores eos vocant exorcistas quzstuarios.— 
Tentaverunt invocare... Tentabant etiam ipsi, invocando nomen 
Domini Jesu super energumenos, expellere demones, dicendo : 
Adjuro vos per Jesum, quem Paulus przedieat, ut exeatis. 

14. Erant autem, qui hoc faciebat, quidam septem filii alicujus 
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dam ludaei Scevae principis sacerdotum septem filii, qui 
hoe faciebant. 15 Respondens autem spiritus nequam di- 
xit eis : lesum novi, et Paulum scio : vos autem qui estis ? 
16 Et insiliens in eos homo, in quo erat daemonium 
pessimum, et dominatus amborum, invaluit contra cos 
ita ut nudi, et vulnerati effugerent de domo illa. 17 Hoc 
autem notum faetum est omnibus Iudaeis, atque Gentili- 
bus, qui habitabant Ephesi : et cecidit timor super om- 
nes illos, et magnificabatur nomen Domini Iesu. 18 Mul- 


Sceve Judei principis sacerdotum (Xxsvo& "Ioodatoo àpytepécc). 
Sceva hie vocatur apytepebc sine articulo (fl. een opperpriester), 
non quód esset summus pontifex, sed quia vel erat de genere 
pontificali (Acr. 1v, 6 ; Bell. Vl, ir, 2), vel caput alicujus ex 
viginti quatuor classibus sacerdotum (t Pan. xxiv). Bene autem 
poterat pater residere Hierosolymis, dum filii a loco in locum 
cireumeuntes pervenirent Ephesum. 

15. Respondens autem spiritus nequam... Narratur factum pe- 
culiare ; scilicet quadam die, cum duo illorum exorcistarum, in 
domum energumeni ingressi, daemonium invocato nomine Jesu 
tentarent expellere, spiritus malus (adverte quàm manifeste di- 
stinguatur a morbo), ore hominis possessi respondens dixit eis : 
Jesum novi et Paulum scio, his obedire teneor, vos autem qui 
estis ? contemno vos, nullam habetis in me potestatem. — Ii 
exorcist:e (secus ac ille de quo Manc. rx, 58) non eredebant in 
Jesum, erantque Pauli adversari. 

16. Et insiliens in eos... Et cum insilusset in eos homo, in quo 
erat spiritus. malus («à «vsbp.x «o xovnpóv), ct subegisset ambos, 
tanta vi contra eos egit, ut nudi laceratis ac detractis vestibus) et 
vulnerati effugerent de domo illa. 

AT. Hoc autem notum [actum est... Hoc autem, quod exorcistis 
illis aeciderat, innotuit omnibus, tam Jud:eis quàm Gentilibus, 
qui habitabant Ephesi : et cecidit religiosus pavor super omnes 
illos, et celebrabatur nomen Domini Jesu : puta, quia d:emon 
imperium Jesu proclamaverat, et profanatores nominis Jesu tam 
dire tractaverat. 

18. Multique credentium, gr. moXÀot ve càvy memtotsoXÓtoy... 
Multique eorum qui jam in Jesum crediderant, veniebant ad Pau- 
lum confitentes et declarantes actus suos malos, eàc zpá&suc ocv, 
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tique credentium. veniebant confitentes, et annunciantes 
actus suos. 19 Multi autem ex eis, qui fuerant curiosa 
sectati, contulerunt libros, et combusserunt coram omni- 
bus : et computatis pretiis illorum, invenerunt pecuniam 
denariorum quinquaginta millium. 20 Ita fortiter cresce- 
bat verbum Dei, et confirmabatur. 

21 His autem expletis, proposuit Paulus in Spiritu, 


praxes suas superstitiosas. — Dictum hoc intelligimus de ehri- 
stianis baptizatis, tum quia vox ipsa « credentes » christianos 
designare solet, tum quia prius describitur effectus in Judzeos et 
gentiles ac deinde i in eos qui crediderant i. e. in christianos. Nec 
mirum videri debet in tali civitate christianos, etiam post suam 
conversionem, exercuisse aliquas praxes supersiitiosas ; non 
enim solent conversi statim et penitiis mores suos deponere. — 
Confitentes. Utrum ea confessio fuerit secreta vel publica, sacra- 
mentalis vel extrasacramentalis, certó determinari nequit. Quum 
autem isti utique confiterentur delicta sua. ut veniam accipe- 
rent, et medium reconciliationis pro christianis baptizatis divi- 
nitüs institutum sit sacramentum poeniteutize (JoAN, xx, 25), pro- 
babiliter dici potest fuisse confessionem sacramentalem. Vide 
Corluv, Spicil. t. i. 

19. Multi autem ex eis (sive christianis sive aliis) qui fuerant 
curtosa. sectati i. e. qui exereuerant artes magicas, contulerunt 
libros 1. e. comportarunt libros suos magicos, et combusserunt 
coram omnibus : et o»vsdyeoa» computaverunt ipsi (qui bene 
hae de re judicare poterant) pretia illorum, et invenerunt va- 
lorem librorum combustorum fuisse denarios seu drachmas quin- 
quaginta millia (aproptoo wopi&8ac xévcs), circiter 40,000 fr. — 
Ipsa statua Dianze vocabulis UU operta erat, et magieze artes 
Ephesi maxime vigebant, adeo ut, quievis amuleta, quibus voces 
magicae DAS erant, a veteribus 'Ecéota 1páyquaca. dici sole- 
rent. Clemens Alex. (Strom. v, 8) aliquas Peu 

20. Ita fortiter crescebat verbum Dei, et confirmabatur i. e. ita 
Evangelium plurimos faciebat discipulos (vr, 7) et E 
'adices agebat. 


21. Proposuit Paulus ín. Spiritu, potius juxta gr. £9eco y cà 
mysbuazt, posuit in animo, proposuit sibi, transita Macedonia et 
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transita Macedonia et Achaia ire Ierosolymam, dicens : 
Quoniam postquam fuero ibi, oportet me et Romam vi- 
dere. 22 Mittens autem in Macedoniam duos ex mini- 
strantibus sibi, Timotheum, et Erastum, ipse remansit ad 
tempus in YES 


Achaia, ubi ecclesias a se fundatas invisere et confirmare volebat, 
tre Jerosoljmam, ut illuc collectas eleemosynas deferret. (xxiv,. 
11), dicens : Postquam fuero ibi (Jerosolymz), oportet me et 
Romam videre. Avdenter enim cupiebat videre ecclesiam roma- 
nam a Petro fundatam, et zelo SPEC incensus meditabatur 
MS b. Hispaniam (Row. r, 9-15 ; xv, 25-25). 

2. Mittens autem in Macedoniam, ut negotium colligendi elee- 
mosy nas promoverent, Timotheum, et Érastum (probabiliter 
Ephesinum de quo r Trw. rv, 90, sed diversum ab arcario Corin- 
ihi de quo Row. xvr, 25), ipse remansit ad tempus in Asia, puta 
Ephesi, eoque tempore scripsit epistolam 1?" ad Corinthios. 


NorA. Hoc loco inserenda sunt quadam de ecclesia Corinthiaca. 
Ecclesia hzc, a Paulo plantata, ab Apollone rigata, multa a Deo incre- 
menta acceperat, multisque charismatibus Spiritus sancti ditata erat, 
sed vitia non deerant. Apollo post aliquod tempus Ephesum reversus 
erat (1 Con. xvi, 12). Paulus autem secundum sed breve iter, proba- 
biliter ex Epheso, Corinthum instituit (11 Con. tt, 4 ; xt, 14 ; xiu, 4); 
et scripsit Corinthiis epistolam aliquam deperditam (ef. 1 Con. v, 9). In- 
super, priusquam rediret Hierosolymam, consilium cepittertió adeun- 
di Corinthum, et quidem recta vià per mare (11 Con. r, 15-16), deinde 
autem, mutato itinere, statuit transire Macedoniam (Acr. xix, 91 ; 
I Con. xvr, 5). Timotheo in Macedoniam pramissio injunxit ut iret us- 
que Corinthum et christianis illius ecclesi: monita apostolica repete- 
ret (1t Con. 1v, 17). Post hujus discessum, nuntios accepit. Corinthi 
exorias esse varias factiones (1 Com. t, 41) ; et. circa idem tempus 
Ephesum pervenerunt legati deferentes Corinthiorum epistolam, qua 
Paulum de variis quistionibus consultabant (1 Con, vir, 4 ; xvr, 17). 
Tunc scripsit eam qua» superest epistolam 1^" Ap ConiNTHIOS ; qua 
factiones et vitia Corinthiorum severe increpavit, propositis quzestio- 
nibus respondit, et significavit se mox venturum esse. « Permanebo 
autem, inquit, Ephesi usque ad Pentecosten. Ostium enim mihi aper- 
tum est magnum, et evidens : et adversarii multi » (1 Con. xvr, 8-9). 
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'"umultus Ephesi exeitatus. 


23 Facta est autem illo tempore turbatio non minima 
de via Domini. 24 Demetrius enim quidam nomine, ar- 
gentarius, faciens aedes argenteas Dianae, praestabat ar- 
tificibus non modicum quacstum : 25 quos convocans, ct 
eos, qui huiusmodi erant opifices, dixit : Viri, scitis quia 
de hoc artificio cst nobis acquisitio : 26 et videtis, et au- 
ditis, quia non solum Ephesi, sed pene totius Asiae, Pau- 
lus hie suadens avertit multam turbam, dicens : Quoniam 
nou sunf dii, qui manibus fiunt. 27 Non solum autem 
haee periclitabitur nobis pars in. redargutionem venire, 
sed et magnae Dianae templum in nihilum reputabitur, 
sed et destrui incipiet maiestas cius, quam tota Asia, ct 


25. De via Domini i. e. religionis christianze causá. 

24. /Edes argenteas Díance... Erant parvula templa argentea 
cum icone Dianze. Tales zediculas Strabo vocat vatoxooc, et Poly- 
bius vou ; exteri magno numero continuó Ephesum adventan- 
tes, ibi hujusmodi :ediculas emere et. secum domium asportare 
solebant (Dio Cassius, xxxix, 90 ; Diodorus Siculus, r, 15 ; 
Dionysius Halic., ir, 92 ; Pausanias, Messenica, xxx1). 

25. Quos convocans, et opifices... Demetrius fuerit fabrieze do- 
minus, arlifices (zeyvícot y. 94) magistri operum, opifices vero 
(8p(&ca« Y. 95) operarii inferiores. — De hoc artificio -est nobis 
acquisitio (&bxopto) i. e. largus questus, opulentia. 

26. Paulus hic suadens avertit mullam turbam... Paulus iste 
persuadendo avertit multam turbam a cultu deorum, dum docet 
non esse deos, illos qui manibus fiunt. 

271. Non solum autem hec periclitabitur... Non solum autem pe- 
riculum est ne h:ec pars 1. e. hoc opificium nostrum in reprehen- 
sionem aec contemptum veniat, sed etiam magnsa Diance templum 
pro nihilo reputabitur, et futurum est ut et aboleatur majestas ejus 
(deze), quam tota Asia et universus orbis colit. — Magne Diance 
templum. Templum hoe, ob magnificentiam et pulehritudinem 
strueturze, miraculum mundi vocatur a Plinio (H. N., xxxvr, 14), 
et inter septem orbis mirabilia a veteribus recensebatur(Gronov., 
Thesaur. Ant., t. vr, col. 587; t. vur, col. 2677). In intimis tem- 
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orbis colit. 28 His auditis, repleti sunt ira, et exclamave- 
runt, dicentes : Magna Diana Ephesiorum. 29 Et impleta 
est civitas confusione, et impetum fecerunt uno animo in 
theatrum, rapto Gaio, et Aristareho Macedonibus, comi- 
tibus Pauli. 30 Paulo autem volente intrare in populum, 
non permiserunt discipuli. 31 Quidam autem et de Asiae 
principibus, qui erant amici eius, miserunt ad eum 


pli penetralibus custodiebatur statua Dianse, quam vulgus crede- 
bat a coelo delapsam (cf. y. 55). Unde quidam putant fuisse 
aerolithon ; Plinius autem (Hist. nat. xvi, 79) dicit secundum 
plures fuisse ex ligno vitis, secundum alios ex cedro. Inferior 
statuze pars erat tantum informis truncus instilis involutus ad 
instar mommise, pectus vero multis plenum mammis, quapro- 
pter vocabatur Diana multimammia : ut, inquit S. Hieron., ex 
ipsa effigie mentirentur omnium eam bestiarum et viventium 
esse nutricem ; brachia erant extensa, et caput alta coronáà orna- 
tum. Ab eleganti Diana venatrice multum differebat, et videtur 
primitüs fuisse simulacrum alicujus dec orientalis. Postea ap- 
pellata est Diana Ephesina, et speciali titulo Magna Diana Ephe- 
siorum. Vide Vigouroux, Le Nouveau Test. et les Découv. 
archéol., chap. vr. 

29. Et impleta est civitas confusione, dum illi artifices et ope- 
rarii, a Demetrio excitati, plateas clamando circumibant. — £f 
impetum fecerunt uno animo tn theatrum, irruerunt simul omnes, 
accusatores et curiosi, in theatrum. Theatra erant spatia ampla 
superne aperta, ubi judicia quoque exercebantur, presente 
populo. — Aapto Gaio, et Aristarcho Macedonibus, comitibus 
Pauli. Hic Gaius Macedo diversus est a Gaio Derbensi (Acr. xx, 
4) et a Caio Corinthio (1 Con. r, 14; Row. xvi, 25); Aristarchus 
autem idem) est ac Aristarchus Thessalonicensis (Acr. xx, 4). 
Hos rapuerunt, Paulum auten tune non invenerunt. 

50. Paulo autem volente intrare in populu:n. Ubi comperit 
quod factum erat, Paulus voluit intrare in theatrum ad populum, 
et seipsum objicere periculo ut socios defenderet ac liberaret, 
— Non permiserunt discipuli, scientes eum tumultum maxime 
contra Paulum esse excitatum (cf. y'. 26). 

51. Quidam autem et de Asie principibus, gr. "Aowpyóv, 
Asiareh:e dicebantur viri illi nobiles, qui in provincia Asie 
Proconsularis suis sumptibus instituebant ludos et sacras proces- 

15 COMMENT. IN ACT. APOST. 
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rogantes ne se daret in theatrum : 32 alii autem aliud 
clamabant. Erat enim Ecclesia confusa : et plures nescie- 
bant qua ex causa convenissent. 33 De turba autem 
detraxerunt Alexandrum, propellentibus eum ludaeis. 
Alexander autem manu silentio postulato, volebat reddere 
rationem populo. 34 Quem ut cognoverunt Iudaeum esse, 
vox faeta una est omnium, quasi per horas duas claman- 
lium : Magna Diana Ephesiorum. 33 Et cum sedasset 
seriba turbas, dixit: Viri Ephesii, quis enim est hominum, 
qui nesciat Ephesiorum civitatem cultricem esse magnae 


siones in bonorem Csesaris et deorum. Qui erant amici ejus. Hinc 
colligitur etiam magnates illos doctrinà, miraculis et virtutibus 
Pauli vehementer commotos fuisse. Tamen nondum erant chri- 
stiani, secus officio Asiarchze fungi non potuissent. — Ztogantes 
ne se daret in theatrum; periculum enim vite imminebat 
gravissimum. De quo probabiliter intelligendum est quod paulo 
post scripsit Apostolus, rm Con. 1, 8-9 : « Supra modum gravati 
sumus supra virtutem, ita ut (ederet nos etiam vivere. Sed ipsi 
in nobismetipsis responsum mortis habuimus. » — Porro y. 50- 
51 sunt quaedam parenthesis. 

32. Ecclesia confusa |. e. conventus tumultuarius. Tumultus 
popularis graphice describitur : alii aliud. clamabant, et. plures 
nesciebant qua ex causa convenissent. 

95. De turba delracerunt. Alexandrum, propellentibus eum 
Jude«is. Alexander hic videtur fuisse non Judzo-christianus, sed 
simplieiter Judzeus (y. 54), probabiliter idem ac ille Pauli ad- 
versarius de quo nu Tr. iv, 14. — Volebat reddere rationem, 
gr. àxoAo(siobat 1. e. apologiam facere. Voluerit disculpare 
Judzos, ostendendo hos cum Paulo ejusque sociis nihil habere 
commune. 

94. Quem ut cognoverunt. Judaum esse... Jud: generatim 
exosi erant Gentilibus (xvr, 20 ; xviu, 17), etiam ob hanc ratio- 
nem quód colentes unum Jehova abominarentur idola, et ea 
nonnumquam mulilarent. — Magna est Diana Ephesiorum ! Ut 
honorem de: su: violatum vindicarent, ita per duas fere horas 
un 

. Scriba, gr. 6 (pepquacebc. Hic erat non vulgaris scriba, 
M $ jos Pr oconsuleni primus magistratus civitatis, eujus nomine 
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Dianae, lovisque prolis ? 36 Cum ergo his contradici non 
possit, oportet vos sedatos esse, et nihil temere agere. 
317 Adduxistis enim homines istos, neque sacrilegos, ne- 
que blasphemantes deam vestram. 38 Quód si Demetrius, 
et qui cum eo sunt artifices, habent adversus aliquem 
causam, conventus forenses aguntur, et proconsules sunt, 


edicta et leges signabantur. — Quis enim est homium qui 
nesciat... Quasi dicat ; non est necesse ut tam clamorose deam 
nostram honoremus, res enim est notissima Ephesiorum civita- 
tem cultricem (veoxópov) esse magn: Diane, et simulacri a Jove 
delapsi. — Vulgata vertens Jovisque prolis torte legit «zc Atob 
xo12óc, et quidem secundum mythologiam venatrix Diana Grzeco- 
rum erat filia Jovis et Latons ; sed alia erat Diana Ephesina, 
omnesque codices grzeci hie habent co5. Gtozecobc scilicet àAav(- 
uacoc 1. e. simulacri a Jove delapsi. Similiter Trojani Palladium, 
et Romani scutum Minerve de coelo delapsa credebant. 

56. Cum ergo his contradici non possit... Utitur exordio per 
insinuationem, et deinde optimis rationibus tumultum sedat. 

51. Adducistis homines istos, Gaium et Aristarchum, comites 
Pauli. — Neque sacrilegos, gr. tepocóXooc, quod proprie signifi- 
cat : templorum spoliatores. Hoc delictum  Judsi imterdum 
committebant, licet ceteroquin idola abominarentur (Bow. i,22). 
Preterea qusevis inhonoratio v. g. mutilatio idoli censebatur 
tepocoAta, idque delictum ssepius a Judzeis commissum esse veri- 
simile est. — Neque blaspherantes deam vestram. Quamvis enim 
Paulus ejusque socii docerent non esse deos qui manibus fiunt, 
tamen non convitiabantur 1dola, sed veritatem docendo, falsita- 
tem cujusvis idoli ostendebant. Nimis subtiliter quidam expli- 
eant ideo non fuisse convitium in deam Ephesimam, quód hsec 
non esset manibus facta, sed e ccelo delapsa. 

58. Quod. si Demetrius... Prudenter insinuat. privatum com- 
modum Demetrii et artificum fuisse causam tumultüs, nec opor- 
tere ut propterea tota civitas commoveatur. — Conventus foren- 
ses aguntur et proconsules sunt... Sunt. dies judien (o 0patot), 
semperque pr:esto est Proconsul qui causam judicet : 1b aecusent 
invicem, seu litem suam inter se agitent, el. ceteros cives non 
turbent. Plurale « proconsules » est plurale categoricum, nam 
in una provincia erat tantum unus Proconsul. Hic autem quibus- 
dam diebus provinciam cireuibat et jus reddebat. 


998 ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XIX. 


accusent invicem. 39 Si quid autem alterius rei quaeritis: 
in legitima Ecclesia poterit absolvi. 40 Nam et periclita- 
mur argui seditionis hodiernae : cum nullus obnoxius sit 
(de quo possimus reddere rationem) concursus istius. Et 
eum haee dixisset, dimisit Ecclesiam. 


59. Si quid autem alterius rei qucritis, si non privatum sed 
publicum negotium agitur, n legitima. Ecclesia, 1. e. in conventu 
juxta legem indicto poterit absolvi nec est necesse ut fiat tumultu 
et modo illegali. — Lege determinati erant quidam dies solem- 
nes, quibus majora negolia, presente. populo, judicabantur. 
Hujusmodi conventus vocabatur &vvóuoc &xxAnota. 

40. Juxta greecum : Nam et periclitamur argu propter hodier- 
nam diem (xspi «tc ovjwspov), propter id quod hodie factum est : 
cum nulla subsit causa (gcxmüsvoc atctoo bz&pyovcoc, in neutro), qua 
possimus reddere rationem concursüs istius. Ultimum est ac pree- 
cipuum argumentum : timenda vindicta Romanorum. Timendum 
scilicet erat ne Ephesus, civitas libera, ob seditionem privaretur 
suis privilegiis (cf. xvir, 8). Lex dicebat : « Qui ccetum et con- 
cursum fecerit, capitale sit » (Seneca, Excerpta controv. rni, 8). 

Nora. Ephesi in ruinis templi Dians et in theatro recenter 
inventze sunt multe inscriptiones, quibus ea qu: de constitu- 
lione politica et religiosa istius civitatis S. Lucas obiter indica- 
vit, et rectius intelliguntur et exactissima comprobantur. Vide 
Vigouroux, l. c. 
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CAPUT XX. 


Paulus visitat Wacedoniam et Groeciam, atque eadem vià 
revertitur. — Troade suscitat nortuum, pervenitque WXEiletum 


1 Postquam autem cessavit tumultus, vocatis Paulus 
discipulis, et exhortatus eos, valedixit, et profectus est ut 
iret in Macedoniam. 2 Cum autem perambulasset partes 
illas, et exhortatus eos fuisset multo sermone, venit ad 


Cap. xx. 1. Postquam autem cessavit tumultus... Hinc. videtur 
Paulus profectus esse aliquanto citius quàm sibi proposuerat, 
adeoque ante festum Pentecostes (1r Con. xvr, 8). Reliquit autem 
Ephesi communitatem christianam insignem et hierarchice consti- 
tutam.— Profectus est ut iret tin Macedoniam, sicut jam pridem 
consilium ceperat (Acr. xix, 21). Epheso venit Troadem, ubi sibi 
oecursurum esse sperabat Titum. Hune enim miserat Corinthum 
ut resciret quem effectum epistola sua habuisset. Quum autem 
eum '"Troade non invenisset, et verisimiliter nuntia tristia a Timo- 
theo jam accepisset, anxius de Corinthiorum statu, statim trajecit 
in Macedoniam (n Con. n, 12-15). Ibi denique Titum obvium ha- 
buit, et lzetiora nuntia accepit (i Con. vir, 6). Corinthii plerique 
vitia sua deflebant, et Pauli adventum vehementer desiderabant. 
Sed pseudodoctores quidam Judaizantes animos Corinthiorum co- 
nabantur a Paulo alienare, dicendo eum esse virum inconstan- 
tem, contemptibilem, vanum jactatorem, avarum, denique ceteris 
Apostolis et ministris Christi longe inferiorem. Tunc Paulus e Ma- 
cedonia scripsit epistolam 22 ad Corinthios : qua instituit 
suam apologiam, pseudodoctores acriter sugillat, Corinthios vero, 
qui eis aures preebuerant, blanditiis et minis ad saniorem mentem 
revocat. Titum eum duobus sociis Corinthum remisit, ut episto- 
lam hanc deferrent et collectam eleemosynarum perficerent. 

Cum autem perambulasset partes illas... Perambulavit regio- 

. nes Macedonia (fortasse tunc ivit usque ad vicinum Illyricum, cf. 
Row. xv, 19), visitavitque ecclesias quas antea in Macedonia fun- 
daverat. Philippis, Thessalonics:e, Berceze (Acr. xvr, 44-xvir, 14), 
multoque sermone christianos exhortatus est ut in suscepta fide 
firmi permanerent. — Venit ad Greciam i. e. Achaiam, et hic- 
mem transegit Corinthi. 
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Graeciam : 3 ubi cum fecisset menses tres, factae sunt illi 


insidiae a ludaeis navigaturo in Syriam : habuitque con- 
silium ut reverteretur per Macedoniam. 4 Comitatus est 
autem eum Sopater Pyrrhi Beroeensis, Thessalonicen- 
sium vero Aristarchus, et Secundus, et Gaius Derbeus, et 
Timotheus : Asiani vero Tychicus, et Trophimus. 5 Hi 
cum praecessissent, sustinuerunt nos Troade : 6 nos ve- 


5. Ubi cum fecisset menses tres. Vo tempore scripsit epistolam 
ad Romanos. in animo scilicet habebat, postquam eleemosynas 
detulisset Jerosolymam, novum ac magnum iter suscipere in Oc- 
cidentem et invisere ecclesiam Romanam(Row. xv, 25 sqq.). Ad- 
ventum suum hac epistolà preeparat,in antecessum scripto expo- 
nens quae et illic oraliter przedicaturus esset. Thesim partis dog- 
maticz ipse indieat his verbis, Row. r, 16-17 : Evangelium 
« virtus Dei est in salutem omni credenti, Juda&eo primüm et 
Greco. Justitia enim Dei in eo revelatur ex fide in fidem. » — 
Facto sunt illi insidie a Judeis navigaturo in Syriam. Volue- 
rint eum interficere in portu Cenchreensi, aut in itinere maritimo, 
quod inde susciperet. Quare consilium cepit faciendi circuitum 
et revertendi per Macedoniam. 

4. Sopater Beroensis (probabiliter idem ac Sosipater. Row. 
xvi, 21), Thessalonicensium vero Aristarchus (Acr. xix, 29; xx, 
4; xxvit, 2; Cor. iv, 10; Puirgx. 24), et Secundus, aliunde igno- 
tus. Hi tres ergo erant Macedones. — Gaius Derbeus, ex Derbe 
in Lycaonia, et. Timotheus, ex Lystris in. Lycaonia, discipulus 
Pauli priedilectus (cf. Ac. xvr, 1). — Asiani seu oriundi ex Asia 
Proconsulari Tychicus (Act. xx, 4; Epngs. vr, 21; Cor. 1v, 7 ; 
Trr. 11, 12; n Tiv. 1v, 12), et Trophimus, Ephesinus ex gentili- 
tate conversus (Acr. xx, 4; xxi, 29; mr Tiu. iv, 20). — Titus 
videtur remansisse Corinthi, secus nominaretur. 

9. Hi cum precessissent, sustinuerunt nos Troade. Ab hoc loco 
auctor iterum adhibet primam personam « nos ». Scilicet 5. Lu- 
cas, qui per plures annos Philippis resederat (cf. Acr. xvr, 40), 
ibidem Paulo rursus se socium adjunxit, ac deinceps tanquam . 
tesis ocularis omnia minuti describit. Ceteri priecesserunt 
Troadem, sive ut quorumdam adhuc eleemosynas colligerent, 
sive ut abruptam ibidem pr:edicationem Evangelii (rt. CoR. it, 
12-15) aliquot saltem diebus continuarent. 

6. Nos vero, Paulus et Lucas, navigavimus post dies Azymorum, 
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ro navigavimus post dies Azymorum a Philippis, et veni- 
mus ad eos Troadem in diebus quinque, ubi demorati 
sumus diebus septem. 

1 Una autem Sabbati cum convenissemus ad frangen- 
dum panem, Paulus disputabat cum eis profecturus in 
erastinum, protraxitque sermonem usque in mediam no- 


post festum Paschatis, a Philippis, ab ejus portu Neapoli, e£ ve- 
nimus ad eos Troadem in diebus quinque, quia ventus erat con- 
trarius (aliàs citius appulissent, cf. xvr, 11). 


1. Una autem Sabbati i. e. prima autem die hebdomad:e. Ea 
die Christus resurrexit, ac propterea hzc dies inde a tempore 
apostolorum fuit sacra christianis, atque specialiter. deputata 
conventibus religiosis et celebrationi sacrorum mysteriorum. Id 
colligitur ex presenti loco Acr. xx, 7 et t Con. xvi, 2, necnon 
ApOC. I, 10, ubi vocatur dies dominica, 7j «opu; tyuépa. Juvat 
etiam addere quzedam testimonia antiquorum. 

Liber inscriptus Doctrina duodecim Apostolorum, cap. xiv haec 
hahet : « Die dominica convenientes frangite panem et gratias 
agite, postquam delicta vestra confessi estis, ut sit mundum sacri- 
ficrum vestrum. » S. Ignatius, ad Magnesianos, cap. 1x : « Non 
amplius sabbatum custodientes, sed secundum dominicam viven- 
tes, in qua et Vita nostra resurrexit. » Epistola dicta Barnabz, 
cap. xv : « Celebramus cum gaudio octavam diem, in qua et Je- 
sus a morte resurrexit. » Plinius, ep. ad Trajanum, x, 97 de 
christianis scribit : « Stato die antelucem conveniunt et Christo 
tanquam Deo hymnos decantant etc. » S. Justini testimonium 
infra ad y. 44 allegabitur, et plura alia citari possent (cf. Smith, 
Dict. v. Lords-Day). 

Cum convenissemus ad [rangendum panem. Intelligenda hic est 
fraetio panis Eucharistici, sicut Acr. rt, 42; 1 Con. x, 16. Etenim 
S. Lucas adscribendo diem hebdomad:e satis indicat ecetum sa- 
crum habitum fuisse ratione ipsius diei sacrie, quum aliàs num- 
quam dies hebdomad:e adsceribat, nisi quum narrat Paulum die 
sabbati docuisse in synagogis. Dies autem hic adscripta, scilicet 
prima hebdomad:e seu dies dominica, ea przecise est qua christia- 
nos ad celebrandam Eucharistiam convenisse alibi insinuat S. 
Paulus (t Con. x:, 20 coll. xvr, 2), et diserte testantur Patres an- 
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ctem. 8 Erant autem lampades copiosae in coenaculo, 
ubi eramus congregati. 9 Sedens autem quidam adole- 
scens nomine Eutychus super fenestram, cum mergere- 
tur somno gravi, disputaute diu Paulo, ductus somno 
cecidit de tertio coenaeulo deorsum, et sublatus est mor- 
tuus. 10 Ad quem cum descendisset Paulus, incubuit 
supcr eum : et complexus dixit : Nolite turbari, anima 
enim ipsius in ipso est. 11 Ascendens autem, frangens- 
que panem, et eustans, satisque allocutus usque in lu- 


tiquissimi. Ad quid etiam ipsa fractio panis hoe loco commemo- 
ratur semel et iterum, et post longum sermonem peracta a Paulo 
perhibetur (y. 11), nisi quia fuit ea fraetio liturgica et sacerdota- 
lis, qua designari solebat celebratio Eucharistize? Interpres syrus. 
expresse vertit : ad frangendam Eucharistiam. — Disputabat cum 
eis, verba faciebat (2tXéqero) ad chrisiianos Troadenses illic 
congregatos. 

8. Lampades copiose in ccenaculo (5zspi«o fl. bovenzaal), propter 
solemnitatem religiosam et honorem SS. Sacramenti illie confi- 
ciendi. S. Lucas autem 1d notaverit ad explicandum somnum ado- 
lescentis, de quo y. seq. Lumen enim et fumus plurium lampa- 
dum somnolentiam adjuvant. 

9. Adolescens nomine Eutychus, sedenssuper fenestram apertam 
(remotis cancellis seu elathris, cf. iv Rec. r, 2) cecidit de. tertio 
camaculo deorsum, cecidit de tertia contignatione (xptocéqoo) 
deorsum in atrium vel plateam, et sublatus est mortuus. 

10. Paulus incubuit super eum, sicut fecerant Elias et Eliseus 
(ur Rec. xvir, 21 ; iv Rec. 1v, 54), interea rogans Deum et jubens 
animam ad corpus redire. — Antma ipstus ?n ?pso est 1. e. resus- 
citatus vivit. Quod enim adolescens fuisset vere mortuus, verba 
priecedentia « sublatus est mortuus » et sequentia « adduxerunt 
viventem » efficiunt certum. 

11. Frangens panem et qustans, gr. «occ xy &pzoy «oi te0- 
o&yusvoc, [racto pane (eucharistico) et sumpto. Utrum convivium 
agaparum subsecutum fuerit, non liquet; potius crederem prze- 
cessisse. Proculdubio autem S. Eucharistia etiam distributa fuit 
presentibus, nam ut illam acciperent fideles imprimis convenie- 
bant (Acr. it, 42;1 Con. xr. 20 sqq. ; Acr. xx, 7). S:culo secundo 
S. Justinus (Apol. r, n. 67) testatur : « Solis, ut dicitur, die 
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cem, sie profectus est. 12 Adduxerunt autem puerum vi- 
ventem, et consolati sunt non minime. 

13 Nos autem ascendentes navem, navigavimus 1n As- 
son, inde suscepturi Paulum : sie enim disposuerat ipse 
per terram iter facturus. 14 Cum autem convenisset uos 
in Asson, assumpto eo, venimus Mitylenen. 15 Et inde 
navigantes, sequenti die venimus contra Chium, et alia 
applieuimus Samum, et sequenti die venimus Miletum : 
16 proposuerat enim Paulus transnavigare Ephesum, ne 
qua mora illi fieret in Asia. F'estinabat enim, si. possibile 
sibi esset, ut diem Pentecostes faceret lerosolymis. 
omnium sive urbes sive agros incolentium in eumdem locum fit 
conventus, et commentaria Apostolorum aut scripta. Propheta- 
rum leguntur, quoad licet per tempus. Deinde ubi lector desiit, 
is qui praeest admonitionem verbis et adhortationem ad res tam 
preeclaras 1mitandas suscipit. Postea omnes simul consurgimus, 
et preces emittimus ; atque, ubl desiimus precari, panis affertur 
et vinum et aqua : et qui praeest, preces et gratiarum actiones 
totis viribus emittit, e£ populus acclamat Amen. Et eorum in 
quibus gratie actee. sunt (x&v e5yaprovqüevcoy) distributio fit et 
communicatio unicuique presentium, et absentibus per diaco- 
nos mittitur. » Et Tertullianus (de Corona mil. cap. 5) : « Eucha- 
risti:e saeramentum... etiam antelucanis coetibus, nec de aliorum 
manu quàm prsesidentium sumimus. » 

19. Adduaerunt puerum viventem, adduxerant in ceenaculum- 
uti videtur, eoque miraculo non medioeriter refocillati ac confir- 
mati sunt. — S. Lucas precipue intendit. narrare miraculum, ac 
solum obiter loquitur de celebrata Eucharistia, quia illud extraor 
dinarium erat, hzec. vero ordinaria et bene nota. 


45-15. Troade Paulus terrestri itinere, socii ejus navigio vene- 
runt in Asson in littore maris /Egei; hinc. simul. navigarunt 
Mitylenen, metropolim insule Lesbos, inde venerunt contra 
insulam. Chium, unde przeternavigantes Ephesum, applicuerunt 
in insulam Samos, et postridie Miletum, infra Ephesum in littore 
maris /Egs:ei. Vide cartam. 

16. Festinabat... uL diem Pentecostes faceret Jerosolmis, quo 
Judxi exteri plures occasione festi convenirent, et bona esset 
Paulo occasio annuntiandi Evangelium. 


to 
et 
EM 
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C€oneio habita Wileti. 


17 ^ Mileto autem mittens Ephesum, vocavit Maiores 
natu Ecclesiae. 18 Qui eum venissent ad eum, etsimul 
essent, dixit eis : Vos scitis a prima die, qua ingressus 
sum in Asiam, qualiter vobiscum per omne tenipus fue- 
rim, 19 serviens Domino cum omni humilitate, et. lacry- 
mis, et tentationibus, quae mihi acciderunt ex insidiis 


V1. A Miletoautem mittens Ephesum...Quamvis Ephesum trans- 
navigasset, ne diutius ib! morari cogeretur, noluit tamen occa- 
sionem negligere salutandi presbyteros hujus ecclesie, in qua 
tamdiu laboraverat, et dandi ipsis monita opportuna. — Vocavit 
major es natu ecclesi, ecexoAéoato xobc Tps opotépooc vic xxXm- 
oíac |. e. accersivit presbyteros ecclesie. Sensus obvius est 
accersitos fuisse « presbyteros ecclesie Ephesinz » et ad eos- 
dem totum sequentem sermonem fuisse directum. Equidem jam 
S. Irenzeus (Adv. Hazr., ri, 14) dixit Paulum in Mileto locutum 
esse « congregatis phesbyteris et episcopis, qui erant ab Epheso 
et a reliquis proximis civitatibus », et multi recentiores idipsum 
ex Y. 95 et 28 colligendum affirmant; sed sensus obvius hujus 
versiculi tam facile derelinqui non potest. 

18. Vos scitis a prima die... qualiter... Vos scitis, qualiter vo- 
biscum fuerim, quomodo me gesserim inter vos a prima die 
qua ingressus sum in Asiam Proconsularemet deinceps per omne 
tempus, quod inter vos transegi. 

19. Serverens. Domino... Scitis quomodo in ministerio meo 
servierim Domino (est enim servus seu minister Jesu Christi, ut 
sepe se vocat), nihil agens cum arrogantia, sed eum omn? hiumi- 
litate, et lacrymis, et tentationibus... Laerymas fundebat Paulus 
quum videret obstinationem multorum et imprimis contribulium 
suorum Judxorum (Row. ix, 2-5); lacrymas fundebat, quum, 
ab inimicis preesentibus vexatus, insuper audiret ecclesias alibi 
a se fundatas dissidiis lacerari aut vitiis contaminari (tt Con. rrt, 
4). Tentationes Paulo erant continu: insidi:e Judieorum, quie 
nempe ipsius constantiam tentabant et continuo experimento 
subjieiebant. Ex Epheso ipse scripserat : « Periclitamur omni 
hora, quotidie morior » (1 Con. xv, 50-51). 
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Iudaeorum : 20 quomodo nihil subtraxerim utilium, quo 
minus annunciarem vobis, et docerem vos publice, et per 
domos, 21 testificans Iudaeis, atque Gentilibus in Deum 
poenitentiam, et fidem in Dominum nostrum lesum Chri- 
stum. 22 Et nunc ecce alligatus ego spiritu, vado in Ie- 
rusalem, quae in ea ventura sint mihi, ignorans : 23 nisi 
quod Spiritus sanctus per omnes civitates mihi protesta- 
tur, dicens : quoniam vincula, et tribulationes lerosoly- 
mis me manent. 24 Sed nihil horum vereor : nec facio 
animam meam pretiosiorem quàm me, dummodo con- 
summem cursum meum, et ministerium verbi, quod ac- 
cepi à Domino Iesu, testificari Evangelium gratiae Dei. 
25 Et nune ecce ego scio quia amplius non videbitis fa- 


20-21. Quomodo nihil subtrazerüim utilium... Scitis quomodo 
nihil eorum, qua ad salutem vestram conferrent, prz: e metu aut 
desidià celaverim, sed omnia annuntiaverim, et docuerim vos 
publice et privatim; quomodo obtestatus sim Jud:os atque 
Gentiles, ut per sinceram poenitentiam se ad Deuui converterent, 
et crederent in Dominum nostrum Jesum Christum. 

22. Et ecce alligatus ego spiritu 1. e. animi. mei impetu aut 
etiam secreta quadam motione Spriritus sancti impulsus, vado 
in Jerusalem, quee in ea eventura sinl. mihi ?gnorans, scilicet 
distincte non cognoscens. 

25. Nisi-quod. Spiritus sanctus... Attamen Spiritus sanctus per 
singulas civitates, per quas transeo, constanter testatur et praedi- 
cit, vincula ettribulationes Jerosolymis me manere. — Prsyedicebat 
hoc, puto, ore eorum christianoruin, qui in illis civitatibus habe- 
bant charisma prophetize. Unum exemplum affertur infra xxr, 11. 

94. Sed nihil horum vereor : nec facio animam meam pretiosio- 
rem quàm me 1. e. nec reputo vitam meam corporalem pretiosio- 
rem quàm meipsum, quàm salutem meam eternam. Codices 
greeciita habent : àAX' obósyóc Acto (al. obOsvoc Xóov £y, ob0s) 
aotobp.at ci doy» cuia Suaoco 1. e. sed nulla ratione (al. nullius 
rationem habeo, nec) facio vitam caram mihi, non timeo vite 
pericula : dummodo perficiam cursum meum apostolicum et 
ministerium pr:edicationis, quod accepi a Domino Jesu, ut sci- 
licet preedicem laetum nuntium gratie hominibus a Deo oblatze. 

95. Et nunc scio quia amplius non videbitis faciem meam... Hoc 
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ciem meam vos omnes, per quos transivi praedicans re- 
gnum Dei. 26 Quapropter contestor vos hodierna die, 
quia mundus sum a sanguine omnium. 27 Non eninr 
subterfugi, quominus annunciarem omne consilium Dei 
vobis. 28 Attendite vobis, et universo gregi, in quo vos 
Spiritus sanctus posuit episcopos regere Ecclesiam Dei, 


verbo « seio » (uti etiam Pri. r, 25 et alibi) exprimit firmam 
suam persuasionem, sed non scientiam absolute certam. Tantunr 
enim, ex recentibus oraculis, certo sciebat se Jerosolymis exper- 
turum esse vincula et tribulationes (y. 25); sed qualia in specie 
toleraret et. quis futurus esset illorum exitus, ipse profitetur se 
ignorare (y. 99). Et revera exitus non fuit talis, qualem Paulus. 
hic praesagiebat : Jerosolymis quidem captus fuit, sed postea de- 
ductus est Romam et deinde liber dimissus. Tune nova itinera 
suscepit, Asiam quoque revisit et Ephesi et Mileti fuit : id ex po- 
sterioribus ipsius epistolis certo colligitur (vide commentarium 
nostrum in. Epist. Pauli, t. r, p. 5 et t. i1, p. 184). Verüm eo tem- 
pore, de quo nunc agitur, Is exitus jecus non poterat ; econtra 
omnia videbantur indicare mortem proximam, vel perpetuam 
captivitatem. Ideo nune dicit : scio 1. e, persuasus sum, vos me 
non amplius esse visuros. 

26-27. Quapropter contestor vos... quia mundus sum a sangui- 
ne omntum i.e. quapropter hodierna die apud vos contestor, mihi 
imputari non posse si qui perditionem suam incurrerint (cf. xvrir, 
6). — Non enim subterfugi... Non enim ex metu, aut quovis 
pretextu, officio meo defui, sed constanter annuntiavi vobis 
quidquid Deus a vobis ad. salutem consequendam fieri cupit. — 
lta ego Apostolus egi, et similiter vos, superiores, agere debetis : 

98. Allendile. vobis ipsis, e/ universo greg. fidelium, in quo 
vos Spiritus sanctus posuit episcopos, $xtexózooc 1. e. inspectores, 
superintendentes, regere Ecclesiam Det, quam acquisivit. san- 
(quine suo 1.e. ad regendam eum auctoritate(sicut pastor gregem) 
Ecclesiam Dei, quam effuso sanguine suo redeniit et sibi acqui- 
sivit, tanquam populum suam proprium et peculiarem 

NorA. Quoad vocem « episcopos » vide infra scholion. —Lec- 
lio : « ecclesiam Dei, quam acquisivit sanguine suo » aperte 
asserit divinitatem Christi. Porro hzc lectio videtur esse genuina : 
eam exhibent codices Sinaiticus et Vaticanus, plures minuseuli, 
versio Syriaca in textu et versio Vulgata ; ad eam probabiliter 
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quam acquisivit sanguine suo. 29 Ego scio quoniam 
intrabunt post discessionem meam lupi rapaces in vos, 
non parcentes gregi. 30 Et ex vobis ipsis exurgent viri 
loquentes perversa, ut abducant discipulos post se. 
31 Propter quod vigilate memoria retinentes : quoniam 
per triennium nocte et die non cessavi, cum lacrymis 
monens unumquemque vestrum. 33 Et nunc commendo 
vos Deo, et verbo gratiae ipsius, qui potens est aedificare, 
et dare hereditatem in sanctificatis omnibus. 33 Argen- 
tum, et aurum, aut vestem nullius concupivi, sicut 34 ipsi 
scitis : quoniam ad ea, quae mihi opus erant, et his qui 


respiciunt 5. Ignatius marlyr (ad Ephes.r : vivificati in sanguine 
Dei) et Tertullianus (ad Uxor. it, 5 : pretio empti estis, et quali 
pretio? sanguine Dei); eamdem commendat usus loquendi 
Pauli, qui decies scripsit: ecclesia aut ecclesi; Dei, semel 
tantum in salutatione : salutant vos ecclesiee Christi. Alia tamen 
lectio, gravibus quoque auctoritatibus munita, habet : ecclesiam 
Domini; quapropter argumentum apodicticum ex hoc loco 
deduci nequit. 

29-50. Intrabunt lupi rapaces... et eo vobis ipsis 1. e. ex ve- 
stra communitate christiana, exurgent etc. Quod hie preevidet 
Paulus, reapse contigit : reapse doctores hcretici et apostalze 
ecclesiam Ephesinam invaserunt, ut liquet ex Pauli epistolis 
postea ad Timotheum seripts. 

54. Per triennium... Numero rotundo designat totum tempus 
quod Ephesi transegit : scilicet per tres menses docuit in syna- 
goga, per biennium in schola Tyranni (xix, 8-10), et postea 
adhuc ad tempus aliquod mansit (xix, 22 sqq.). 

59. Et nunc commendo vos Deo, et verbo gratie ipsius i. e. 
et gratiosis promissionibus ejus, vel simpliciter grati ejus, ut 
Chrysostomus explicat ; qui potens est cedificare i. e. perficere in 
vobis sedificium spirituale, seu augere vestram fidem et spem et 
charitatem, et dare hereditatem n sanctificatis omnibus i. e. et 
quondam dare hereditatem coelestem vobis, filiis suis adoptivis, 
unà eum omnibus baptismo sanctificatis et sancte. morientibus. 

55-54. Argentum et aurum... Postremo inculcat abnegatio- 
nem et fugam avariti:e, iterum suum exemplum imitandum 
proponens. Argentum, inquit, et aurum aut vestem nullius 
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mecum sunt, ministraverunt manus istae. 35 Omnia 
ostendi vobis, quoniam sic laborantes, oportet suscipere 
infirmos, ac meminisse verbi Domini esu, quoniam ipse 
dixit : Beatius est magis dare, quàm accipere. 36 Et cum 
haec dixisset, positis genibus suis oravit eum omnibus 
ilis. 37 Magnus autem fletus factus est omnium : et 
procumbentes super collum Pauli, osculabantur eum, 
38 Dolentes maxime in verbo, quod dixerat., quoniam 
amplius faciem eius non essent visuri. Et deducebant 
eum ad navem. 


concupivi : nam ipsi scis quód meis et collegarum meorum 
necessitatibus laborando providerunt « manus iste ». — Hoc 
dicens extendit et ostendit manus suas. 

55. Per omnia seu continuó ostendi vobis quód sic laborantes. 
oportet suscipere mnfirmos i. e. preecavere ne offendantur infirmi | 
in fide (vel opem prestare egenis), ac meminisse verbi Domini 
Jesu, nempe ipsum dixisse; Beatius est (magis) dare quam 
accipere : dare enim virtutis est et sanctam l:etitiam ipsi danti 
procurat, accipere autem necessitatis est et ruborem affert. Hoc 
verbum Jesu in Evangeliis non commemoratur, sed traditione 
notum erat. Ad idipsum verbum Domini, quod ex presenti 
loco Actuum cognoverit, respicit S. 7 MA Rom., ad Cor. u : 
« libentius dantes, quàm accipientes 

56. Positis genibus suis oravit... Hic videmus apud primos 
christianos fuisse morem orandi genibus flexis. Ceterüm ipse 
Christus Dominus, et Stephanus, et Petrus, et Paulus alibi orando 
genua flectunt (Luc. xxit, 44; Acr. vir, 59 ; ix, 40; En. ur. 14). 

51-58. Magnus autem. fletus... Adeo amabant Paulum : et 
quis non amaret talem virum, qui se totum impendebat pro 
salute animarum ! 


Scüotrox. Sermo iste, Mileti habitus, pulcherrimus est et plane 
dignus qui siepius meditationi nostre proponatur ; clarissime enim 
ostendit qualis fuerit Paulus et quales esse debeant omnes pastores 
animarum. Sed interpres leviter preterire non potest gravem et 
difficilem quzstionem, quam suscitant Y. 17, 95, et presertim 2. 
« vos Spiritus sanctus posuit episcopos Pegein Ecclesiam Dei ». Quos- 
nam et quo sensu hic vocat £ztowómooc ? 

I. Plerique interpretes et theologi id dictum censent, aut unice 
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aut saltem precipue, de episcopis proprie dictis seu summis sacer- 
dotibus. Hi jam ad y. 47 : mittens Ephesum, vocavit majores natu 
ecclesi, adnotant non solum simplices presbyteros, sed episcopos 
Miletum convocatos fuisse. Quod vario modo explicant : aut nuntios 
missos fuisse etiam in civitates vicinas, aut. omnes presbyteros 
Ephesinos fuisse charactere episcopali insignitos, aut (quod pluribus 
placet) episcopos vicinos fuisse Ephesi congregatos, ut salutarent 
Paulum quem illac sperabant transiturum, et inde simul venisse 
Miletum. Quomodocumque autem res explicetur, affirmandum di- 
cunt plures ibi adfuisse episcopos; tum quia jam lren:sus id affir- 
mavitl. c., tum quia id exigit sequens contextus. Nam dicit Paulus 
X. 28 : vos omnes per quos transivi ; que verba sensu obvio indicant 
concioni adfuisse sacerdotes (et imprimis utique episcopos) variorum 
locorum Asie : si enim de solis presbyieris Ephesinis ageretur, 
minus congrue diceretur : « vos omnes per quos transivi ». Idem 
patere dicunt ex y. 28 : attendite vobis et universo gregi in quo vos 
Spiritus sanctus posuit... regere Ecclesiam Dei, quam acquisivit 
sanguine $uo. Hac verba optime conveniunt episcopis : singuli enim 
episcopi pascunt gregem particularem, in quo positi sunt; simul 
autem pascunt seu corpus episcoporum jure divino pascit totam 
Ecclesiam Dei. Et revera « Ecclesia Dei », et maxime cum addito 
hoc « quam acquisivit sanguine suo », Ecclesiam universalem desi- 
gnat. Jamvero quis dicere audeat simplices presbyteros regere 
Ecclesiam universalem ? Tota traditio affirmat id esse episcoporum, 
non presbyterorum. 

Preterea Coelestinus [ in epistola ad Synodum Ephesinam missa 
et ab illius Synodi Patribus comprobata dicit: « Respiciamus rursus 
etiam illa nostri verba doctoris, quibus proprie ad episcopos utitur, 
ita predicens : attendite vobis et universo gregi, etc. » (Collectio 
Conciliorum studio Harduini, t. t, p. 1470). Synodus nationalis, ex 
variis collecta provinciis Africc, verba Apostoli tanquam de episcopis 
attulit in professione fidei Hunnerico regi oblata (Ibid. t. 1r, p. 865). 
Martinus Í in oratione ad Synodum Lateranensem ita episcopos 
alloquitur : « et maxime habentes preceptum apostolicum, attendere 
nos gregi, etc. » (Ibid. t. 111, p. 702). 

Ratio autem longe prwcipua est auctoritas Concilii Tridentini ; 
postquam enim Pauli verbis docuit existere hierarchiam ecclesiasti- 
cam, ita pergit : « Proinde sacrosancta Synodus declarat, preter 
ceteros ecclesiasticos gradus, episcopos, qui in apostolorum locum 
successerunt, ad hunc hierarchicum ordinem procipue pertinere, 
et positos, sicut idem Apostolus ait, a Spiritu sancto, regere eccle- 
siam Dei, eosque presbyteris superiores esse, etc. » (Cone. Trid. 
sess. xxIII, cap. 4). Qua verba multis decretoria videntur ; unde dicit 
Franzelin (de Eccl. th. xvi) : « Quod controversiam omnem inter 
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catholicos excludit, Tridentina Synodus diserte locum Acr. xx de 
episcopis in oppositione ad presbyteros interpretatur. » Et. quamvis 
dici nequeat sensum loci Paulini esse directe definitum, attamen 
animadvertit Patritius (in Acr. xx, 28) : « sensum in quem Triden- 
tini Patres verba Pauli acceperunt, et indubium esse et esse eum 
sensum quem tenuit et tenet sancta mater Ecclesia; nisi enim 
sensus esset indubius, id, quod ex eo collegerunt ac definiverunt, 
non certó efficeretur... Contra eum sensum veró, quem tenuit et 
tenet sancta mater Ecclesia,... Scripturam interpretari tum lege 
Tridentina vetamur, tum, quominus audeamus, sacramento ad- 
stringimur, » Ideo plerique, ut diximus, locum de episcopis proprie 
dictis explicant. 

lI. Alii tamen interpretes censent sibi licere aliter interpretari 
textum : scilicet vocem &z:6xózooc juxta etymon vocis explicant 
« inspectores », eoque titulo hic appellari dicunt simplices presby- 
teros. Ratio przecipua est y. 47 : « mittens Ephesum vocavit majores 
natw ecclesie : qui cum venissent ad eum et simul essent (gr. tan- 
tum : qui cum advenissent ad eum) dixit eis etc. » Sensu obvio et 
claro designantur presbyteri ecclesi: Ephesine ; hi autem erant 
simplices presbyteri, nam in una ecclesia plures episcopi antono- 
mastice dicti esse non poterant. Atqui eosdem simplices presbyteros 
Paulus alloquitur, et recte eosdem vocat àzxtoxózooc i. e. inspecto- 
res : nam et simplices presbyteri pro parte sua super gregem 
invigilant. Immeritó autem dicuntur alii convocati; et antiqui inter- 
pretes, Theodorus Mopsuestenus (in 1 Trw. ru, 8), Theodoretus (in 
Punir. 1, 1) et verisimiliter S. Hieronymus (in Tir. r, 5), locum Acr. 
xx. 17-28 de solis presbyteris Ephesinis explicant. — Ad objectiones 
respondetur : Iren&us non provocat ad traditionem, sed ipse textum 
interpretatur et male interpretatur. Id autem non est mirum; 
sumebat y. 28 vocem éz(oxozoc eo sensu, qui inde a sec. II huic 
voci subjectus erat, scilicet pro summo sacerdote ; ex altera parte 
principium ratum erat in una civifate plures episcopos esse non 
posse : hinc necessario y. 17 ita explicare debuit, ut diceret convo- 
catos esse presbyteros et episcopos, qui erant ab Epheso et a reliquis 
proximis civitatibus. Ad verba y. 25 : vos omnes per quos transivi, 
respondent : Potuit Paulus mente adjungere absentes ; sicut y. 98, 
si ibi intelligitur Ecclesia universalis, mente adjungitur totus ordo 
sacerdotalis. Potuit etiam sic loqui ad solos prwsentes Ephesinos. 
Missionarius, qui diu in magna civitate predicavit, nonne potest 
clero valefaciens dicere : non amplius me videbitis vos omnes, inter 
quos transivi predicans regnum Dei? Similiter explicari possunt 
verba Pauli, £y oic OuijA9ov i. e. inter quos, huc illuc eundo, con- 
versatus sum. Ad verba y. 28 : attendite vobis et universo gregi in 
quo vos Spiritus sanctus posuit... regere Ecclesiam Dei etc., respon- 
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dent, hzc eliam ad simplices, presbyteros dici posse. Nam Spiritus 
sanctus voluit ut in Ecclesia etiam essent simplices presbyteri, et hi 
sacra ordinatione constituuntur, et gregem pascunt. Textus non 
dicit illos pascere cum suprema auctoritate, suberant certe Aposto- 
lis; sed tamen vere pascunt, ideoque et ipsi pastores appellari 
solent. — Objectiones ex citato Concilio nationali Afries (si textus 
genuinus sit), et ex epistola Martini I; sunt parvi momenti : possunt 
verba haberi ut mera textüs ad episcopos applicatio. Lectio epistolae 
Coelestini I videtur dubia : in textu greco in collectione citata 
legitur : oic eic &ypjoaco Ou. tÀy otks(y &xtoxózoy i. e. qui- 
bus specialiter usus est per domesticos episcopos. Suspieari licet 
« domesticos episcopos » nihil aliud significare quàm: presbyteros 
Ephesinz ecclesie ; nam statim additur eos fuisse vocatos ex eadem 
illa civitate Epheso, in qua Concilium illud congregatum erat. 

Tandem ad verba Cone. Trid., sess. xxir, cap. 4 : episcopos... 
positos, sicut idem, Apostolus ait, « Spiritu sancto ete., vespondent 
his controversiam non dirimi. Quid enim si Concilium voluerit, non 
sensum textüs declarare, sed tantum verbis Paulinis. doctrinam 
aliunde certam proponere ? Sane concedendum non est, quod insi- 
nuare videtur Patritius, textum Pauli fuisse unicum argumentum, 
in quo Concilium niteretur ; aderat imprimis traditio Ecclesia. Sed 
etiamsi Patres Tridentini plerique fuerint in ea sententia Apostolum 
de episcopis loqui, tamen difficile creditu est eos voluisse sensum 
hujus textüs sive directe sive indirecte definire. Nam in canonibus 
subjectis, in quibus doctrina definitur, textus Apostoli non repeti- 
tur ; et scimus Concilium generatim, et specialiter in questione de 
episcopis, abstinuisse a dirimendis controversiis inter catholicos 
agitatis. Porro et antiquitüs vari: sententic de interpretatione bujus 
textüs fuere, et adbuc erant tempore Concilii (cf. Massarelli et 
Paleotti* apud;,Theiner : Acta genuina Concilii Tridentini, vel. II, 
p. 160, 167, 612, 622). Paucis annis post Concilium doctissimus 
Stapleton?inZsuis Antidotis Apostolicis ad Acr. xx, 28, ita scribit : 
« Majores natu seu presbyteros Ephesinos positos episcopos (£zto- 
«ónooc ab $xtovozío, inspicio) seu speculatores in grege dominica 
affirmat hic Paulus, quia speculandi et superintendendi officium 
tam pastori parocho, quàm multarum civitatum episcopo incumbit ; 
sed proprie dictos episcopos illos fuisse, quorum quisque in aliqua 
civitate primas teneret, nec, Paulus dicit, nec Lucas aflirmat, nec 
vero aífine est, quum unius civitatis Ephesi presbyteri hi essent. » 
Similiter explicant Beelen, Bisping. — Forsan quistioni obscure 
aliquam lucem affundent alii loci similes, quos in Appendice ad hunc 
commentarium indicabimus. 
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CAPUT XXI. 


A Mileto usque Jerusalem. 


1 Cum autem faetum. esset ut navigaremus abstracti 
ab eis, recto eursu venimus Coum, ct sequenti die Rho- 
dum, et inde Pataram. 2 Et cum invenissemus navem 
transfretantem in. Phoenicen, ascendentes navigavimus. 
3 Cum apparuissemus autem Cypro, rclinquentes cam ad 
sinistram, navigavimus in Syriam, et venimus Tyrum : 
ibi enim navis expositura erat onus. 4 Inventis autem 
discipulis, mansimus ibi diebus septem : qui Paulo dice- 


Cap. xxi, 1. Abstracti ab eis, cum animi dolore avulsi ab iis 
qui erant Mileti, navigando venimus Coum (est insula Cos, cf. 
carta), et sequenti die ad insulam Zthodum, et inde Patarum, 
quie est maritima civitas Lyci:e (D addit : « et Myram », quie 
est alia civitas maritima Lyciz). 

. 9. Et cum ibi invenissemus navem, qu: in eo erat ut recta 
vià transfretaret in Phoenicen, ascendentes eam navigavimus : 
scilicet. jam non circa littora, sed per altum mare. — Sic feliciter 
conligit ut Paulus citiüs, quàm speraverat, iter conficere posset. 

9. Cum apparuissemus autem Cypro, X B àyogávayesc 0$ «t» 
Kózpov 1. e. cum apparere fecissemus Cyprum, cum conspicati 
essemus hane insulam, relinquentes cam ad. sinistram (itaque 
illuc non appulerunt), navigavimus in Syriam, et venimus 
Tyrum, ibi enim navis expositura erat onus (sa cargaison). — 
Tyrus erat eivitas maritima Phceenicis, et ipsa Phoenice erat pars 
Syrie. Tyri jam erant aliquot christiani (cf. xr, 49 ; xv, 5), sed 
pauci, ut insinuat y. seq. 

4 Inventis autem discipulis seu christianis, mansimus ibi 
diebus septem, quibus scilicet navis exoneraretur et novum onus 
acciperet. Geterüm Paulus jam non festinabat, certus jam se ante 
Pentecosten perventurum esse Jerosolymam (ef. xx, 16). — Qui 
Paulo dicebant per Spiritum ne ascenderet Jer osolmam. Drevi- 
loquentia est seu constructio pregnans, pro : ex charismate 
Spiritüs sancti predicebant vincula et tribulationes Jerosolymis 


Paulo parari, et ideo rogabant eum ne illuc ascenderet (ef. 11- 
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bant per Spiritum ne ascenderet. Ierosolymam. 5 Et ex- 
pletis diebus profecti ibamus, deducentibus nos omnibus 
cum uxoribus, et. filiis usque foras civitatem : et positis 
genibus in littore, oravimus. 6 Et cum valefecissemus iu- 
vicem, ascendimus navem : illi autem redierunt in sua. 
1 Nos vero navigatione expleta a Tyro descendimus Pto- 
lematdam : et salutatis fratribus, mansimus die una apud 
illos. 8 Alia autem die profecti, venimus Caesaream. Et 
intrantes domum Philippi evangelistae, qui erat unus de 
septem, mansimus apud eum. 9 Huic autem crant. quat- 


5-6. Christiani Tyri. oinnes. Paulum. usque foras civitatem 
deducunt, simul in littore flexis genibus orant, Paulus et comites 
ejus iterum navem ascendunt. 

7. Nos vero navigatione expleta, seu potius, perficientes navi- 
gationem (participium txyboavyzsc «v xAoby hic, ut alibi, indicat 
actionem simultaneam ae fere identicam cum illa qu:e sequitur), 
a Tyro descendimus Ptolemaidam (Ptolemais, antiquitüs Acco, 
S. Jean d'Acre), et salutatis hujus civitatis fratribus Christianis, 
mansimus die una apud illos. 

8. Altera autem die profecti, venimus Cesaream, forsan iti- 
nere terrestri, cum navigatio videatur expleta esse Ptolemaide 
(Y. T) et hic jam de navi non sit sermo ; res tamen mihi dubia 
est. — Et ingressi domum PAilippi evangeliste, qui erat unus de 
seplem primis diaconis, mansimus apud eum. Manifeste desi- 
gnatur Philippus diaconus (cf. vr, 5), qui vocatur « evangelista » 
quia erat eximius Evangelii preedicator. (vir, 5, 12, 26-40). 

9. Huic autem. erant. quattuor. filice virgines prophetantes. 
Quum Lucas notat easfuisse « virgines », id manifestenotat in lau- 
dem virginitatis, et probabiliter significat eas suam virginitatem 
Deo consecrasse. Vocantur autem « prophetantes », quia ex cha- 
rismate propheti:e exhortabantur et zedificabant fideles (cf.1Con. 
XIV, 5). 

NoTA. Papias, Polycrates, Clemens Alex., Proclus, uti refert Eu- 
sebius (H. E. ILI, 30, 31, 39 ; v, 24), loquuntur de filiabus Philippi 
Apostoli, qua vixerint Hierapoli in Phrygia. Similia, sed non iden- 
tica, dicunt de illisfiliabus ac qux hic dicit Lucas de filiabus Philippi 
diaconi. Numquid diaconum et apostolum ejusdem nominis confude- 
runt? Eos confundere videntur Proclus et ipse Eusebius, sed de aliis 
minus constat. Vide Acta Sanctorum, ad 1 Maii ; Lightfoot, Colos- 
sians, p. 43. 
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iuor filiae virgines prophetantes. 10 Et cum moraremur 
per dies aliquot, supervenit quidam a Iudaea. propheta, 
nomine Agabus. 11. Is cum venisset ad nos, tulit zonam 
Pauli : et alligans sibi pedes, ct manus dixit : Haec dicit 
Spiritus sauctus : Virum, cuius est zona hace, sic alliga- 
bunt in lerusalem Iudaei, ct. tradent in manus Gentium. 
12 Quod. cum audissemus, rogabamus nos, et qui loci 
illius erant, ne ascenderet Ierosolymam. 13 Tunc respon- 
dit. Paulus, et dixit : Quid faeilis flentes, ct atlligentes 
cor meum ? Égo enim non solum alligari, sed et mori in 
lerusalem. paratus sum propter nomen Domini lesu. 
14 Et cum ci suadere non possemus, quievimus, dicen- 


10. Supervenit quidam... nomine Agabus.. Nn sit idem ac ille 
Agabus, qui olim venturam famem prwedixerat (xt, 28), dubitare 
licet, quia tanquam ignotus introducitur : « quidam... nomine 
Agabus. » 

T. Tulit zonam Pauli:et alligans sibi pedes, et manus... Actio- 
nem symbolicam verbis suis addidit, ut; preedieta certissime 
eventura cignificaret. Similia sepe fecerant prophete antiqui, 
isaas, Jeremias, Ezechiel, etc. — Sic alligabunt in. Jerusalem 
AJudeet i. e. etfieient. ut sie alligetur Paulus. Per totum hoc iter 
«eontinuó ingeminatur haec. predictio : « Vineula et tribulationes 
-Jerosolymis te manent » (xx, 25 ; xxr, 4, 41). 

12. ltogabamus nos, et. qui loci illius erant, seil. Christiani 
"Cwsareenses, ne ascenderet Jerosolymam. Hic jam ipsi etiam 
«comites Paulum a continuando itinere avertere volunt, de certo 
periculo se objiciat. 

15. Tunc respondit Paulus, dignum Paulo responsum : Quid 
facitis [lentes,et affligentes cor meum i. e. cur fletis et fletu vestro 
atfligilis et contunditis cor meum (oovüpbzcovcéc yon «iy wap9tay) 
Non enun erat sfoicus insensibilis, sed contrà cor habebat 
imaxime sensibile : non suo periculo, sed amicorum fletu intime 
eommovebatur. — Ne silis, Inquit, solliciti pro me : Ego enim 
qon solum alligari, sed et. mori ?n Jerusalem paratus sum pro- 
pler nomen Domini Jesu. Similiter jam dixerat in Mileto: « Nihil 
horum vereor, nec faeio animam meam pretiosiorem quàm me, 
dummodó eonsummem cursum meum. » 

414. Et cum ei suadere non possemus, quievimus 1. e. tacuimus, 
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tes: Domini voluntas fiat. 15 Post dies autem istos prae- 
parati, ascendebamus in. lerusalem. 16 Venerunt autem 
et ex diseipulis a Caesarea nobiscum, adducentes secum 
apud quem hospitaremur Mnasonem quendam Cyprium, 
antiquum discipulum. 17 Et cum venissemus lerosoly- 
mam, libenter exceperunt nos fratres. 


a dehortando ipso destitimus. Interna enim motione incitabatur 
Paulus ad iter continuandum (cf. xx, 22 : ecce alligatus ego spi- 
ritu vado in Jerusalem). Et revera voluntatem Domini fuisse ut 
Paulus iret Jerosolymam, satis patet ex verbis quibus postea 
Christus Apostolum suum confortavit (xxi, 11). 

15. Preparati i. e. cum parassemus ea qu:e ad iter necessa- 
ria erant, ascendebamus in Jerusalem. lter hoc. erat duorum 
fere dierum. 

16. Adducentes secum. apud quem hospitaremur, Mnasonem 
quendam Cyprium, antiquum discipulum 1. e. qui jam pridem 
religionem christianam susceperat. Juxta Vulgatam Mnason ille, 
genere Cyprius, adductus ftit ex Czesarea, ut apud. illum hospi- 
tarentur, sive in. via, sive polius in urbe Jerusalem : ibi enini 
videtur Mnason domum suam habuisse, et operze pretium erat 
notare hospitium fuisse paratum in urbe, quum ibi tempore 
Pentecostes hospitium non facile inveniretur. — Textus greecus : 
&oycec mop. Q &eviodGy.sy My&oovt vw Konpto ab aliis vertitur : 
«ducentes (nos) apud quem hospitaremur, ad Mnasonem querm- 
dam Cyprium.» Sed ea versio grammatice minus convenit. 
Codex D d, et versio syriaca in. margine, habent : « Ípsi autem 
duxerunt nos apud quern hospitaremur, et cum pervenissemus 
adquemdam pagum, fuimus apud Mnasonem quemdam Cyprium, 
antiquum discipulum. Et inde egressi venimus in Jerusalem. » 
Hae lectione voluerit aliquis textum ambiguum explicare, sed 
utrum recte explicuerit valde dubium est. 

Et cuim venissemus Jerosolmam... He finitur. tertium 
Pauli iter apostolicum, cui tribui possunt anni 54-58. 
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Paulus convenit Jacobum et seniores. 


18 Sequenti autem die introibat Paulus nobiseum ad 
Iacobum, omnesque collecti suut seniores. 19 Quos cum 
salutasset, narrabat per singula, quae Deus fecisset in 
Gentibus per ministerium ipsius. 20 At illi cum audis- 
sent, magnificabant Dcum, dixeruntque ei : Vides frater, 
quot millia sunt in Iudaeis, qui crediderunt, et omnes 
aemulatores sunt legis. 24 Audierunt autem de te quia 
discessionem doceas a. Moyse corum, qui per Gentes 
sunt, ludacorum : dicens non debere eos cireumocidere 


PAULUS IN JERUSALEM CAPTUS (XXf, 18-XXUII, 22). 


18. Sequenti die... ad Jacobum.Hic est Jacobus Minor, aposto- 
lus, et episcopus Jerosolymae(xri,, 17 ; xv, 15 sqq.). Alii apostoli 
Jerosolymis non aderant, secüs nominarentur. — Seniores sunt 
presbyteri Jerosolymitani, sacerdotes secundi ordinis. 

19. Narrabat per. singula, que Deus fecisset in. Gentibus... 
Singula itinera sua et facta exponens narrabat quce Deus, minis- 
terio ipsius, fecisset inter gentiles ad religionem christianam 
propagandam. Recte et humiliter seipsum ut instrumentum, Deum 
ut auctorem principalem conversionis gentilium exhibebat. 

20. At illi magnificabant Deum i. e. laudibus celebrabant boni- 
latem Dei, qui etiam gentiles ad salutem messianam vocaverat 
(ef. xr, 18). Bene observa, nihil in modo agendi Pauli a supe- 
rioribus ecclesie Jerosolymitan:e. fuisse reprehensum. Solum- 
modo, quia multi Judzeo-christiani eum suspectum habebant, 
nunc ei consulunt ut a falsa ipsa impacta calumnia se liberet : 

Vides, [rater, quot millia... eemulatores legis. Vides, frater Paule, 
quot millia (gr. quot myriades, sed eodem sensu indefinito) inter 
Jud:eos fidem christianam susceperunt, et nosti quantum omnes, 
et Judaei el Jud:eo-christiani, habeant zelum pro lege mosalca. — 
Lex mosaica, etsi jam mortua, tamen eo tempore nondum erat 
mortifera : observari poterat, dummodo crederetur justificatio non 
esse per Legem, sed per Christum(cf. S. Thom. 1,2,q. 105,a. 4). 

91. Audierunt autem de Le quia discessionem doceas a Moyse... 
Jamvero, famà referente, audierunt de tc, quod. Jud:eos inter 
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filios suos, neque sccundum consuetudinem | ingredi. 
22 Quid ergo ost ?. utique oportet convenire multitudi- 
Siero audient enim te supervenisse. 23 Hoc crgo fac 
quod tibi dieimus : Sunt nobis viri quattuor, votum ha- 
benter super sc. 21 His assumptis, sanctifica te eum illis : 
et impende in illis ut radant capita : ct scient omnes, quia 
quae de te audierunt, falsa sunt, sed ambulas et Ns 


Gentiles habitanles doceas deficere a lege ! Moysis, dicens non 
debere eos circumcidere (k&q0v ti, zsputéuystw) i. e. debere. non 
cireumcidere seu non licere eis cireumcidere filios suos, neque 
secundum consuetudinem ingredi i. e. neque secundum.  mosai- 
€os et paternos mores vivere. — Talis rumor facile spargi poterat, 
sed erat plane falsus : Paulus ubique docebat justificationem et 
salutem obtineri pes Christum, sed nunquam docuit jam non 
licere Judzeis observare ritus mosaicos. lmo ipse cum Judiis 
conversans eos ritus observabat ; ipse olim Timotheum, ex matre 
Judza natum, propter Judzeos circumcidi jussit (Acr. xvi, 5). 
22. Quid ergo est? Quid ergo facto opus? Certissime enim con- 
curret multitudo (A7/9oc sine articulo), audient enim te huc ad- 
venisse. -- Timebant Jacobuset presbyteri aliquem tumultum, sive 
ex parte Judzeorum, sive etiam ex parte Judio-christianorum. 
25-24. Sun! nobis viri quattuor, votum habentes super se i. e. 
quatuor Jud:o-christiani qui emiserunt. temporaneum votum 
nazar:eatüs. — His assumptis, sanctifica te cum illisi.e. hos socios 
assume et fac tii quoque votum nazareatüs, pro diebus qui ad 
expletionem illorum voti supersunt : et /mpende in illis, ut radant 
capita i.e. et fae pro illis sumptus sacrificioruni, ut deinde ton- 
deantur et a voto suo solvantur : et scient omnes... Inde clare 
scient omnes ea, qui de le audierunt, falsa esse el teipsum 
quoque observare legem mosaicam. — Qui votum nazareatüs 
emittebant, debebant abstinere ab omni potu inebriativo, a ton- 
dendis capillis,ab omni contactu et conspectu cadaveris. Expleto 
autem tempore voti (si votum temporale et non perpetuum erat) 
debebant in templo per sacerdotes offerre sacrificia (scilicet 
agnum, ovem, arietem, et canistrum panum); demüm capilli 
tondebantur et in igne sacrificii comburebantur(Nux. vr, 1-12, 
15-91). Secundum rabbinos tempus voti erat saltem triginta die- 
rum, sed in lege mosaica nullum tempus determinatur ; unde 
licebat etiam ad minus tempus votum emitlere, saltem ei qui aliis 
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custodiens legem. 25 De his autem, qui crediderunt ex 
Gentibus, nos scripsimus iudicantes ut abstineant se ab 
idolis immolato, et sanguine, et. suffocato, et. fornicatio- 
ne. 26 Tune Paulus, assumptis viris, postera die purifica- 
tuscum illis intravit in templum, annuncians expletionem 
dierum. purificationis, douce offerretur pro unoquoque 
eorum oblatio. 


se jungebat et pro illis sumptus faciebat. Eximium autem pietatis 
opus sestimabatur, pro nazarwis pauperioribus sumptus facere 
(Ant. XIX, vr, 41; Bell. II, xv, 1). Itaque Jacobus et seniores 
Paulo consulunt ut cum illis quatuor viris se sanctificet 1. e. voto 
nazareatüs se illis adjungat, et pro illis impendat necessaria, 
sicque demonstret falsam esse calumniam ipsi impactam. 

95. De his aulem, qui crediderunt ex Gentibus, nos. scripsi- 
mus... Hoe addiderint ad. significandum aecusalionem tantum 
respicere modum agendi Pauli cum Judzeo-christianis, quasi 
dicant : Quod autem ad Ethnico-christianos attinet, nihil obji- 
cere possunt : nos enim (in Conc. llierosolymitano), jam pridem 
scripsimus quod judicavimus, scilicet oportere solum ut absti- 
neant se ab idolothytis, et sanguine, et suffocato, et fornicatione. 
— Clarius hunc sensum exprimit longior textüs recensio : « De 
his autem qui crediderunt ex. gentibus, nihil habent. dicere 
contra te : nos enim seripsimus judicantes nihil. tale custodire 
eos nisi abstinere ab idolothytis, et sanguine, et suffocato, et 
fornicatione ». Codex D rursus. et immerito omittit verba «et 
suffocato ». Vide notata ad xv, 99. 

26. Tunc Paulus, assumptis viris... Tunc. Paulus, adjunctis 
sibi quatuor illis viris, postera die cum illis purificatus (9yvto9etc, 
cum se consecrasset voto), intravit in. templum, et. nuntiavit 
sacerdotibus dies (probabiliter septem, cf. y. 27) qui usque ad 
expletionem voli supererant, scilicet qui supererant donec offer- 
retur pro unoquoque illorum sacrificium. — Hic. videtur esse 
sensus. Porro nihil mirum est Paulum statim consilio Jacobi et 
seniorum acquievisse, ut sibi Judzos conciliaret. Non agebatur 
de doctrina, sed tantum de aliqua. observatione judaica, quae 
licite adhiberi poterat. Volebat Paulus, quantum per. conscien- 
tiam licebat, omnibus placere ut omnes faceret salvos (1 Con. x, 
55), ideoque hic egit sicut alias agere solebat. « Nam, ait, cum 
liber essem ex omnibus, omnium me servum feci, ut. plures 
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In templo a Jud:eis impetitur, et eapitur a Romanis. 


21 Dum autem septem dies consummarentur, hi, qui 
de Asia erant, ludaei, cum vidissent eum in templo con- 
eitaverunt omnem populum, et iniecerunt ei manus, 
clamantes : 28 Viri Israelitae, adiuvate : hie est homo, 
qui adversus populum, et legem, et locum hune, omnes 
ubique doceus, insuper et Gentiles induxit in templum, 
et violavit sanctum locum istum. 29. Viderant enim Tro- 
phimum Ephesium in civitate cum ipso, quem aestima- 
verunt quoniam in templum  introduxisset Paulus. 


luerifacerem. Et factus sum Jud:eis tamquam Jud:eus, ut Judieos 
lucerarer » (1 Con. 1x, 19-90). 

27. Dum autem septem dies consummarentur... Cum autem 
septem illi dies expletionis voti (X . 96) in eo essent ut finirentur 
(ec à& Éue).oy at éztà Tuépat coyteAsioto:), puta die quinto vel 
sexto, increduli Jud: Asiani (qui jam. Ephesi Paulo insidiati 
erant et nunc Jerosolymam ad Pentecosten venerant), quum 
vidissent eum in templo, concitaverunt omnem populum, et 
injecerunt ei manus, clamantes : 

28. Viri [sraelitee, adjuvate : hic est homo... Hic est homo ille 
pessimus, qui adversus populum Israel, et legem Moysis et tem- 
plum hoe, omnes ubique docet; insuper et gentiles incireum- 
eisos induxit. in templum et violavit: sanctum. locum istum. — 
Omnes h:e accusationes false erant, et nominatim ultima. ex 
mera conjecturà seu potius ex mero odio conficta. erat : 

29. Viderant enim Trophimum Ephesum (xx, 4) n eivitate cum 
ipso, ideoque conjecerunt quód eum n. templum  introduaisset 
Paulus. — Agitur, non de templo exteriore seu atrio gentilium 
(in hoe enim imcircumcisi, qualem sciebant Trophimum, ingredi 
poterant), sed de templo interiore seu atrio Israelitarum ;. quod 
ipsi appellant y. 28 «óv &(t0v «óxov cobcov, et de quo etiam. Fla- 
vius Joseph scribit: cà '(àp Osbcepoy tepbóy Gr(voy &xastco. Sub poena 
autem mortis interdictum erat alienigenis in hoc templum inte- 
rius ingredi ; ideoque cirea ipsum exstructum erat. septum. lapi- 
deum, in. quo paribus intervallis dispositze erant column:e, alice 
greecis alice latinis lilleris ingressuros monentes (Ant. XV, xr, 5; 
Bell. V, v, 2; VI, u, 4). Reperta fuit anno 1871 una hujusmodi 
columna eum inscript:one graeca, quam refert et ita vertit Vigou- 
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30 Commotaque est civitas iota, et facta est concursio 
populi. Et apprehendentes Paulum, trahebant eum. extra 
templum : ct statim. clausae sunt januac. 31 Quacrenti- 
bus autem cum occidere, nunciatum est tribuno cohor-: 
tis : Quia tota coufunditur Ierusalem. 32 Qui statim, as- 
sumptis militibus, ct centurionibus, decurrit ad 3os. Qui 
cum vidissent tribunum, et milites, cessaverunt percutere 
Paulum. 33 Tune accedens tribunus apprehendit eum, ct 
iussit eum alligari catenis duabus : ct interrogabat quis 


roux (Nouv. Test. et Découv. p. 296 sqq.) : «Qu'aucun étranger 
ne pénélre au delà de la balustrade qui entoure le lieu saint, 
et n'entre dans l'enccinte. Celui qui serait pris, ne devra accuser 
que lui-méme du. chátiment qui suivra : Ja mort ». Gravissima 
ergo erat accusatio, quod Paulus incireumcisos introduxisset et 
sie locum sanctum violasset; sed gratuita et falsa erat. 

50. Trahebant eum extra. templum, et. statim clause sunt, 
januc. Paulum in templo interiore apprehensum traxerunt extra 
templum, hoc, ne scilicet locus sanctus sanguine humano pol- 
]ueretur, volebant enim occidere eum. Et statim a levitis clausze 
fuerunt. janus illie novem templi interioris (Bell. V, v, 5), ne 
scilicet rursus in illud irrumperent, el probabiliter etiam ne 
Paulus apud altare holocausti asylum inveniret. 

91. Nunciatum est tribuno cohortis, &vé(n e&otc «à y «py vic 
ozsipnc. Intelligitur ea cohors militum romanorum, qus: in arce 
Antonia semper pr:esto erat ad compescendos motus populares. 
Erat ea arx templo contigua, sed altius sita, ad quam ex ipso 
atrio gentilium per gradus ascendebatur. « Antonia posita erat 
ad angulum, quo septentrionalis et occidentalis porticus exterio- 
ris templi jungebantur... Qua vero templi porticibus jungebatur, 
in ambas descensus habebat, per quos descendentes vigiles 
(semper enim in Antonia erat romana militia, c5) et variis in 
locis ad porticus stantes cum armis, festis diebus populum, ne 
quid novi moveret, observabant » (Bell. V, v, 8). 

92. Qui statim, assumplis militibus et centurionibus, decurrit, 
xacíópousy. Observa quàm accurate et vivide Lucas scenam 
depingat; « ascendit, nuntius, tribunus decurrit ». Nec mirum 
Jud:cos, visis militibus, cessasse parumper a percutiendo Paulo ; 
sciebant enim Romanos esse: terribiles. 

55. Tunc accedens tribunus...jussit eum alligari catenis duabus, 
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esset, et quid fecisset. 31 Alii autem aliud. clamabant in 
turba. Et cum non posset certum cognoscere prae tumul- 
tu, iussit duel eum in castra. 35 Et cum voeuisset ad gra- 
dus, contigit ut portaretur a militibus propter vim populi. 
36 Sequebatur enim multitudo populi, clamans : Tolle 
eum. 37 Et cum coepisset induci in. castra Paulus, dixit 
tribuno : S1 lieet mihi loqui aliquid- ad. te? Qui dixit : 
Graecé nosti? 38 Noune tu es Aegyptius, qui ante hos 
dies tumultum concitasli, ct eduxisti in desertum quattaor 


vel ad brachium dextrum et sinistrum (cf. xir, G), vel potius ad 
manus et pedes, sicut Agabus preedixerat (xxr, 11), quamquam 
gestus et 1ncessus non penitüs impedirentur. Existimabat tribunus 
Paulum esse causam przecipuam tumultüs, imo eum essc famo- 
sum illum /Egyptium, ducem sicariorum, de quo y. 58. Cum 
lamen ecrius. non esset, interrogavit turbas adstantes, quis esset 
et quid fecisset. 

24. Alit autem aliud clamabant... jussit duci eum 1n castra. (la 
caserne), in arce Antonia. 

52-56. Et quum venisset ad gradus, contigit ut. portaretur a 
mililibus, « propler vim populi » i. e. quia turba furiosa talem 
impetum faciebat ut. Paulus, pedes ligatus et pulsus, in terram 
corruisset, nisi à militibus fuisset portatus. Sequebatur enim 
multitudo populi clamans : « Tolle eum », gall. à mort ! 

51. El cum copissel induci... Et cum in eo esset ut induceretur 
in castra Paulus, gr:ece dicit tribuno : Licetne mihi aliquid loqui 
ad te? Volebat petere permissionem alloquendi populum. — Tri- 
bunus admirans respondet : Grece nosti? tu novisti graece loqui? 

58. Vonne tu es /Egyptius, qui... Non ergo tu es /Egyptius ille 
(ox &pa ob et 6 Av(bzctoc), qui ante aliquod tempus tumultum 
concitasti, et duxisti in desertum quatuor millia virorum sicario- 
rum? — Hanc narrationem iterum confirmant ct explicant ea quae 
scribit Flavius Joseph. Nimirum aliquot annis antea comparue- 
rat (amosus quidam Jud:us ;Egvplius, falsus propheta et dux 
sicariorum 1. e. hominum qui sicas seu gladiolos incurvos sub 
iunica portabant et viros inermes in plena die interfieiebant; is 
.preestigiis suis deceperat plurimos, quos congrega verat, in deserto 
Judsse, et inde eos eduxit in montem Olivarum, preedicens 
etiam muros Jerusalem ad suum jussum esse casuros. Sed pro- 
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millia virorum sicariorum? 39 Et dixit ad eum Paulus : 
Ego homo sum quidem [Iudaeus a Tarso Ciliciae, non 
ignotae civitatis municeps. Rogo autem te, permitte mihi 
loqui ad populum. 40 Et cum ille permisisset, Paulus 
stans in gradibus, annuit manu ad plebem, et magno si- 
lentio facto, allocutus est liugua Hebraea, dicens : 


curator romanus Felix eos adortus, alios occidit, alios captivos 
fecit, et reliquos fugavit; ipse tamen dux, ZEgyptius ille, elapsus 
erat (Bell. IT, xiu, 5-5; Ant. XX, vri, 6). Quod autem Josephus 
illi impostori attribuat usque 50000 sequacium, et Lucas dicat 
eum duxisse in desertum 4000 sicariorum, id conciliari potest : 
non enim omnes armati erant, neque continuó omnes ducem 
comitabantur. Ceteriim ob collatos locos Josephi dubitare licet, 
an numeri ejus sint recte editi. — Tribunus igitur prius putaverat 
Paulum esse famosum illum impostorem, in quem populus furo- 
rem suum vertisset; sed sciebat illum ZEgyptium esse gracie 
linguze ignarum, ideoque, cum Paulum audiret grzece loquen- 
tem, conclusit esse diversum : Non ergo tu es /Egyptius ille... ? 
quis ergo es ? 

99. Et dixit ad eun Paulus : Ego homo sum quidem Judeeus, 
non ex ZEgypto oriundus, sed a Tarso (1x, 44), celebris civitatis 
Cilicie. civis : rogo autem te, permitte mihi loqui ad populum. 
Vehementer enim amabat Paulus populum suum, et sperabat 
el sermone suo aliquos ad Christum lucrandos esse (cf. Row. ix, 
9; XI, 14). 

40. Stans in gradibus... allocutus est lÍmgua Hebrea. Ecce stat 
Paulus in loco elevato, in gradibus illis, qui ex atrio gentilium 
ducebant ad arcem Antoniam: manu jam eatenatà silentium 
indicit, et linguà hebraica seu aramaica populares suos alloquitur. 


ho 
(d e 
et 
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CAPUT: XXIT. 


Alloquitur plebem iratam. 


1 Viri fratres, ct patres, audite quam ad vos nunc red- 
do rationem. 2 Cum audissent autem quia Hebraca lin- 
gua loqueretur ad illos, magis praestiterunt silentium. 
3 Et dicit : Ego sum vir fudaeus, natus in Tarso Ciliciae, 
nutritus autem in ista civitate secus pedes Gamaliel 
cruditus iuxta veritatem paternae legis, aemulator legis, 
sicut et vos omnes estis hodie : 4 qui hane viam perseeu- 
tus sum usque ad mortem, alligaus ct tradens in custo- 
dias viros ac mulieres, 5 sicut princeps sacerdotum mihi 
testimonium reddit, et omnes maiores natu, a quibus 
et epistolas accipiens ad fratres Damascum pergebam, ut 


Cap. xxu. 4. Viri fratres, et patres (cf. vit, 9), audite ratio- 
nem, defensionem meam (&xoAXor[ta), quam nunc ad vos instituo. 

2. Animadvertit Lucas : Quum audissent autem quód. Aebrea 
lingua loquereiur ad eos, magis priestiterunt. silentium. — Ea 
enim lingua erat Paliestinensibus vernacula, facilius et a pluribus 
quàm gr:eca intelligebatur, et libentius audiebatur. 

o. Ego sum vir Judcus... Ego sum vir Judzus, ex utroque 
parente Jud:eo, natus quidem in Tarso Cilieke, sed educatus 
&yaceüpausévoc in hac ipsa metropoli Jerusalem ad pedes seu in 
schola celeberrimi magistri Gamalielis (hic ponimus comma), 
eruditus secundum. omnem rigorem et accurantiam | &«ptfeuxv 
paterna legis, ideoque olim erai zelator legis (gr. Deij i. e. zelo 
pro lege honorem Dei promovens, sicut et vos omnes estis hodie. 
— Vide quomodo eorum furorem excuset, ct cf. Row. x, 2. 

4-5. Qui hanc viam persecutus sum usque ad mortem... Et 
quidem « hanc viam » 1. e. hoc institutum vilae chrislianie. seu 
christianos (ix, 2) ad necem usque persecutus sum, alligans et 
iradens in carceres viros ac mulieres : sicut testari. mihi potest 
pontifex et totum synedrium (z&v có xpeofocéptov), a quibus cum 
eliam epistolas accepissem, ad fratres Judaeos 1n. Damascum 
pergebam, ut inde chrislianos vinctos adducerem in Jerusalem 
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addueerem inde vinetos in lerusalem ut puuirentur. 
6 Faetum est autem, eunte me, et appropinquante 
Damasco media die, subito de caelo eireumfulsit me lux 
copiosa : 7 ct decidens in terram audivi vocem dicentem 
mihi : Saule, Saule, quid me persequeris? Ego autem 
respondi : Quis es, Domine ? Dixitque ad me : Égo sum 
Iesus Nazarenus, quem tu persequeris. 9 Et qui mecum 
erant, lumen quidem viderunt, vocem autem non audie- 
runt cius, qui loquebatur mecum. 10 Et dixi : Quid 
faciam, Domine ? Dominus autem dixit ad me : Surgens, 
vade Damascum : et ibi tibi dicetur de omnibus, quae te 
oporteat facere. 11 Et cum non viderem prae claritate 
luminis illius, ad manum deductus a comitibus, veni 
Damascum. 12 Anauias autem quidam, vir secundum 
legem testimonium habens ab omuibus cohabitantibus 
Iudaeis, 13 veniens ad moe, ct astans dixit mihi : Saule 
frater respice. Et ego eadem hora respexi iu eum. 14 At 
ille dixit: Deus patrum nostrorum praeordinavit te, ut 
cognosceres voluntatem eius, et videres iustum, et audi- 
res vocem ex ore eius: 15 quia eris testis illius ad omnes 
homines eorum, quae vidisti, et audisti. 16 Et nune quid 
moraris? Exurge, et baptizare, ct ablue peccata tua 
invocato nomine ipsius. 17 Factum est autem revertenti 


puniendos. — Pontifex ille qui epistolas dederat, Carphas, nune 
jam depositus erat, sed adhue vivebat. 

6-16. Factum est autem, eunte me, et appropinquante Da- 
masco... Hic narrat ipse Paulus, quomodo ex acerrimo christia- 
norum persecutore factus sit discipulus et apostolus Christi. Haec 
simplex narratio est forlissima et apodietica ejus defensio : hinc 
enim ostendit se non ex contemptu legis mosaiez, sed ex divina 
revelatione ac monitione ad christianismum transivisse et Evan- 
gelium ad omne genus hominum pr:wedieavisse, et non obscure 
innuit. voluntatem Dei esse ut etiam sui auditores Judzi in 
Jesum credant. Explieationem. verborum epus supra, ubi 
eadem de Paulo narravit Lucas (Acr. ix, 1-19). 

117-91. Factum est autem. revertenti Ps in Jerusalem, et 
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mihi in Ierusalem, et oranti in templo, fieri me in stu- 
pore mentis, 48 et videre illum dicentem mihi : Festina, 
et exi velociter ex lerusalem : quoniam non recipient 
testimonium tuum de me. 19 Et ego dixi : Domine ipsi 
sciunt quia ego eram concludens in carcerem, et caedens 
per synagogas eos, qui credebant in te : 20 et cum 
funderetur sanguis Stephani testis tui, ego astabam, et 
consentiebam, et custodiebam vestimenta interficentium 
illum. 21 Et dixit ad me : Vade quoniam ego in nationes 
longe mittam te. 


Flagellandus se dicit civem romanun. 


22. Audiebaut autem eum usque ad hoc verbum, et 
levaverunt vocem suam dicentes : Tolle de terra huius- 
modi : non enim fas est eum vivere. 23 Vociferantibus 


oranti in templo... Memorat aliam revelationem ad idem proban- 
dum. Nimirum post tres annos a conversione sua, cum esset 
reversus Jerosolymam ut videret Petrum (cf. Acr. ix, 26-50 ; 
Gar. 1,18), et oraret in templo, factus est in extasi, et vidit Jesum 
dicentem ipsi ut velociter exiret de Jerusalem, quia incolie non 
essent receptur] testimonium ejus. Et ego, inquit, dixi et objeci: 
Domine ipsi sciunt ete. 1. e. potius mihi quàm alteri credent, 
sciunt enim me fuisse acerrimum christianorum persecutorem, 
unde concludent .tantam in me mutationem esse argumentum 
certo perspecta veritatis christianze. FL dixit ad me: Vade, quo- 
niam ego in nationes longe mitlam le, — Sic rursus Paulus osten- 
dit. se nequaquam esse contemptorem populi Israel aut templi ; 
quód autem ad gentiles accesserit, id se fecisse expresso mandato 
ecelesti. Sed hoc loco sermo ejus elamoribus turb:e abrumpitur. 


22. Audiebant autem. eum usque ad hoc verbum... Statim ac 
audierunt hoc verbum « 1n nationes miltam te » eic £0yq, rursus 
in- furorem versi sunt, censentes ita injuriam inferri populo 
sancto Israel (cf. xut; 45) ; et levaverunt vocem dicentes : Tolle 
de terra hujusmodi hominem ! non enim fas est eum vivere, 
jam dudum. debuissel. occidi. 

95. Vociferantibus autem eis, et. projyicientibus vestimenta sua, 
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autem eis, et proücientibus vestimenta sua, et pulverem 
iactantibus in aerem, 2/4 iussit. tribunus induci eum. in 
castra, ct flagellis caedi, et torqueri eum, ut sciret propter 
quam causam sie aeclamarent ei. 25 Et eum astrinxissent 
eum loris, dicit astanti sibi Centurioni Paulus : 81 homi- 
nem Romanum, et indemnatum licet vobis flagellare ? 
26 Quo audito, Centurio accessit ad tribunum, ct nun- 
ciavit el, dicens : Quid aeturus es ? hie enim homo civis 
Romanus est. 27 Accedens autem tribunus, dixit illi: Die 


QutoDytoy cà Ata, Cum jaclarent et vehementer agitarent 
pallia sua, ut aliquo gestu suum furorem exprimerent (alit putant 
eos pallia sua projecisse in terram: quasi paratos ad lapidandum 
cum, scd. de lapidando Paulo in gradibus inter manus militum 
constitulo vix cogilare poterant), et pulverem. jactantibus. ?n 
aerem, ut significarent se velle eum pulvere et sordibus obruere 
(CIE WWINEGEEX VIS L9). 

94. Jussit tribunus fnduci eum ?n castra, in arcem Antoniam 
(xxr, 54 sqq.) et flagellis cedi et torqueri eum, wxociéw. àyectá.- 
Ceodo 1. e. flagellis interrogari, per tormenta ab eo questionem 
haberi, ut sciret propter quam causam sic acelamarent ei. — 
Tribunus romanus sermonem Pauli aramaicum non intellexerat ; 
videns autem tumultum non solum non sedari, sed rursus ac 
vehementius excitari, conclusit Paulum equidem gravis criminis 
reum esse, et quiestionem per tormenta institui jussit, ui eum 
ad eonfessionem criminis adigeret. 

25. Et cum astrincxissent eum. loris, N B zposzswav, quum 
protendissent eum pro loris accipiendis, quum astrinxissent eum 
ad lignum vel columnam ut loris flagellaretur, dicit adstanti sibi 
centurioni Paulus : Num hominem Romanum, et indemnatum 
licel vobis flagellare ? Utrumque erat contra jus romauum, et a 
tormentis incipere, et civeni romanum flagellare. « Non esse a 
lormentis incipiendum, divus Augustus constituit. (Digest. 48, 
üt. 18). « Porcia lex. virgas. ab omnium civium romanorum 
corpore amovit, hic misericors flagella retulit.» (Cicero, pro 
Rabirio). Solum. post latam capitalem sententiam: civis romanus 
polerat. virgis: esdi, flagellatio cum loris reservabatur | servis. 
Cur autem Paulus Plilippis verberationem sustinuit. (Xvr, 22), 
hie. vero invoeando jus civis romani se 2 flagellatione liberavit ? 
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mihi si tu Romanus es? At ille dixit : Etiam. 28 Et res- 
pondit tribunus : Ego multa summa civilitatem hanc con- 
.seeutus sum. Et Paulus ait : Ego autem et natus sum. 29 
Protinus ergo discesserunt ab illo, qui eum torturi erant. 
Tribunus quoque timuit postquam rescivit, quià civis 
Romanus esset, ct quia alligasset eum. 30. Postera autem 
die volens scire diligentius qua ex causa accusaretur a 
Iudaeis, solvit eum, et iussit sacerdotes convenire, et 
omne concilium, et producens Paulum, statuit inter illos. 


Ratio forsan haee dari potest : ibi stabat inter. Judieos et patie- 
batur pro nomine Jesu ; hic erat inter milites in arce. Antonia, 
qui nequidem sciebant utrum crimen ei objectum esset civile 
vel religiosum. Libenter patiebatur pro nomine Jesu, sed non 
debuit permittere ut christianus et apostolus censeretur commu- 
nis latro. 

28. Et respondit tribunus : Ego multa summa... Privilegium 
civis romani etiam pretio emebatur, presertim sub imperatore 
Claudio, « per avaritiam Claudianorum temporum. » (Tacit., 
Hist. v, 12). Quum tribunus ille vocaretur Claudius Lysias 
(xxii, 26) probabile est eum hoc privilegium emisse sub impe- 
ratore Claudio. — Et Paulus ait : Ego autem et natus sum civis 
romanus. Paulus hoe privilegium habebat, non quia erat ex 
Tarso(alioquintribunus, qui jam sciebat eumesse Tarsensem, xxt, 
59, non jussisset eum flagellari), sed quia ipsius pater aut aliquis 
proavus id personali merito et jure hereditario acceperat. 

29. Tribunus quoque timuit... Nam facinus est vinciri civem 
romanum, scelus verberari. Vide ad xvt, 58. Versio syriaca phi- 
loxeniana addit : « et statim. solvit eum », scilicet a palo cul 
adstrictus fuerat pro flagellatione. 

50. Postera die, volens scire diligentius... Postera die, volens 
scire veritatem (:5 àogaAéc), qua scilicet ex causa accusaretur a 
Judieis solvit eum a custodia militari, et jussit convenire princi- 
pes sacerdotum (àpytepeic) et totum synedrium, et, deducens 
(wazoa[óvy) Paulum ex arce Antonia, statuit. coram | illis. — 
Conclave consuetum synedrii erat prope Xystum ad occidentem 
templi. Tribunus cum uno alterove centurione sessioni adfuit 


(xxii, 10). 


1i COMMENT. IN ACT. APOST. 


958 ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XXIII. 


CAPUT XXIII. 


Causam dicit coram synedrio. 


1 Intendens autem in concilium Paulus ait : Viri 
fratres, ego omni conscientia bona conversatus sum ante 
Deum usque in hodiernum diem. 2 Princeps autem 
sacerdotum Ananias praecepit astantibus sibi percutere 
os eius. 3 Tunc Paulus dixit ad eum : Pereutiet te Dcus, 
paries dealbate. Et tu sedens iudicas me secundum legem, 
et contra legem iubes me percuti? 4 Et qui astabant 


Cap. xxii, 4. /ntendens autem. in. concilium. Paulus... Cum 
intrepide oculos intendisset in synedristas Paulus, ait : Viri fra- 
ires, ego cum summa sinceritate conscieuti:: conversatus sum 
eoram Deo, inspectore cordis mei, usque in hodiernum diem. 
— Appellat eos « fratres » quia diligit eos, sed non vult appel- 
lare « patres », quia recordatur dignitatis sue apostolicze, quá 
ilis inferior nequaquam est. Dicendo autem se in omni con- 
scientia bona conversatum esse ante Deum usque in hodiernum 
diem, presertim designat tempus inde a sua conversione ela- 
psuni : de hoc enim accusabatur. 

2. Princeps autem. sacerdotum Ananias, indigne ferens quód 
Paulus tam intrepide conscientiam bonam affirmaret atque ad 
judicium Dei provocaret, adstantibus sibi apparitoribus preece- 
pit, gravi etf rustica injurià, ut percuterent os ejus. — Utrum 
revera fecerit non liquet : tribunus romanus non facile permi- 
sisset ; sed indignus pontifex accepit severum responsum : 

5. Tunc Paulus dixit ad eum : Percutiet te Deus, paries deal- 
bate... Futurum est ut Deus te percutiat, o hypoerita ! nam etiam 
iu sedes ad judicandum me secundum legem, et contra legem 
jubes me indemnatum perculi. — « Paries dealbatus » est hypo- 
crita, metaphorà sumpta a muro qui sordido luto intus confectus, 
alba calce exterius linitus est ; simili modo Christus Pharisseos 
vocavit sepulera dealbata. Locutio « percutiet te Deus » c6zcety 
os p AXet 6 0sóc, proprie non est maledictio, sed enuntial id quod 
Paulo persuasum est, nempe Deum puniturum esse injuriam 
apostolo suo factam, et reapse est predictio : nam iste Ananias 
paucis annis postea a sicariis interfectus est (Bell. II, xvir, 9). 

A. Summum sacerdotem. Dei maledicis? Xoi&opsic, conviciaris ? 
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dixerunt : Summum sacerdotem Dei maledicis ? 5 Dixit 
autem Paulus : Nesciebam fratres quia princeps est 
sacerdotum. Seriptum est enim : Principem populi tui 


5. Nesciebam, fratres, quia princeps est sacerdotum. ..si scivis- 
sem, verba ista minacia vel saltem illa dura « paries dealbate » 
non protulissem : scriptum est enim, Exon. xxi, 28: « principem 
populi tui non maledices », o)x &psic «ax&c 1. e. non convicia- 
beris. — Sed quomodo Paulus dicere potuit : nesciebam quód 
prineeps est sacerdotum, gr. $c Eos. àpyitspsbc ? 1» Aliqui ver- 
tunt : « je ne savais pas qu'il y eüt un Grand-Prétre », Beelen 
flandrice : « ik wist niet dat er een Hoogepriester was », quia 
in grzeco articulus abest. Poterat autem, aiunt, Paulus hoc igno- 
rare, quia solum ante aliquot dies in urbem advenerat, et 
quia illis temporibus pontifices ad nutum principum civilium 
mutabantur et non raro officium vacabat. Et quidem ille Ananias 
Romam contendere debuerat, ut se apud Cesarem accusatus 
defenderet, et quamvis ibidem absolutus fuisset, tamen in officio 
pontificis eonfirmatus fuisse apud Flavium Joseph non legitur. 
Alter autem pontifex, Jonathan, qui interim officio functus fuisse 
p dies Se Felicis interemptus fuerat (Ant. XX, 
v, 29; vr, 2-5 ; vir, 5). Attamen constat vel ex prosenti loco 
ARM " Ananiam suum officium re sumpsisse, idque proculdu - 
bio Paulus ex colloquio cum Jacobo et senioribus eeclesic 
Hierosolymitan:e didicerat. — 92» Alii igitur vertunt : « je ne 
savais pas qu'il füt. Grand-Prétre » ; articulus in. hujusmodi 
phrasi abesse poterat. Censent nimirum Paulum de facie non 
cognovisse Ànaniam, neque potuisse illum virum ex loco occu- 
pato aut ex vestimentis agnoscere. Pontifex enim non semper 
presidebat synedrio, et vestes pontificales solum gerebat in 
functionibus sacris. Sed diffieile creditu est Ananiam, qui jam 
à pluribus annis pontifex erat a Paulo non fuisse cognitum. — 
5^ Probabilius ergo existimamus ila : Paulus audiverat iniuriam. 
« pereutite os ejus », sed non perceperat quis eam protulissef : 
proin slatim respondit « percutiet te Deus, paries dealbate », 
quisquis hane injuriam protulisti ; postea audivit esse summum 
pontificem, et tunc respondit : « nesciebam quód princeps est 
sacerdotum », je ne savais pas que ce fut le Grand-Prétre. Cete- 
rum, quocumque modo explicetur, certum esse debet Paulum 
sincere et sine ulla fixione dixisse : « nesciebam quód esset 
Pontifex. » 
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non maledices. 6 Sciens autem Paulus quia una pars esset 
Saddueaeorum, et altera Pharisaeorum, exelamavit in 
concilio : Viri fratres, ego Pharisaeus sum; filius Phari- 
sacorum, de spe et resurrectione mortuorum ego Iudicor. 
1 Et cum haee dixisset, facta est dissensio infer Phari- 
sacos, et Sadducaeos, et soluta est multitudo. 8 Sadducaei 
enim dieunt, non esse resurrectionem, neque angelum, 
neque Spiritum : Pharisaei autem utraque confitentur. 
9 Factus est autem clamor magnus. Et surgentes quidam 
Pharisacorum, pugnabant, dicentes: Ni ur mali: inveni- 


6. Sciens autem... . Mira animi preesentià et magna dexteritate 
Paulus judices suos inter se commitlit : sciens videlicet syne- 
dristarum alios esse Sadduemos et alios Phariseos, homines 
proinde doctrinis religiosis maxime inter se divisos, elata 
voce exclamavit : Viri fratres, ego Pharisceus sum, filius Phari- 
seorum 1. e. profiteor et a proavis meis accepi dogma quod 
profitentur Pharisel : de spe et. resurrectione mortuorum ego 
judicor 1. e. propter spem resurrectionis mortuorum (videtur 
enim esse hendyadis, cf. y. 8 et xxiv, 15) ego in judicium vocor. 
— Non mentitur Paulus : revera enim in Phariszeeorum dogmate 
educatus fuerat et etiamnum cum Phariss:eis sentiebat mortuos 
resurrecturos essc. Revera propter spem resurrectionis in judi- 
cium vocabatur : persequebantur enim eum propter preedicatam 
resurrectionem Christi, quae pud fundamentum resurrectionis 
ceterorum (r Con. xv, 20.22). Explieite autem mentem suam 
hic declarare non debuit. 

7. Et cum hec dixisset, facta est dissensio, ox&otc, concertatio 
anter Pharis:eos et Sadduczos, et solula est, $oyíoo, divisa est 
synedristarum multitudo. 

&, Sadducei enim dicunt non esse resurrectionem, neque 
angelum, neque quemvis spiritum creatum. Nimirum animam 
humanam concipiebant velut. quandam materiam subtilem, 
quam simul eum corpore interire. dicebant, ideoque et resurrec- 
tionem negabant. — Pharisce autem utraque confitentur, scilicet 
resurrectionem. et existentiam spirituum, tum angelorum ium 
animarum immortalium. Plura de his sectis notavimus ad Marr. 
WT xp 95sqq: Adr. ty; MT. 

9. Factusestautemclamor magnus... Vaetus estinter synedristas 
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mus in homine isto : quid si Spiritus locutus est ci, aut 
angclus? 10 Et eum magna dissensio facta essct, timens 
tribunus ne discerperetur Paulus ab ipsis, iussit milites 
descendere, et rapere eum de medio corum, ae deducere 
eum in castra. 


AÀ Christo eonforíatur. 


1I Sequenti autem. nocte assistens ei Dominus, ait : 
Constans esto : sicut enim testificatus es de me in lerusa- 
lem, sic te oportet ct Romae testificari. 


clamor et tumultus magnus : et assurgentes quidam Phariseorum 
(N B quidam scribarum partis Pharisteorum) pugnabant pro Paulo 
dicentes :'Nihil mali invenimus in hon. ine isto : quid si spiritus 
locutus est ei, aut angelus? subaudi : quid tunc. dicendum, vel 
quo jure condemnaremus eum?Respiciunt ad ea quae Paulus in 
hesterna allocutione dixerat de visione habita in via Damasci et 
in templo (xxit, 6 sqq.); et quamvis non credant ipsi apparuisse 
Jesum, tamen innuunt bene fieri potuisse ut veram aliquam 
revelationem acceperit. Ex odio contra Saddueeos causam 
Pauli Phariszei suscipiunt. 

10. Tünens tribunus ne discerperetur Paulus, cum hine Sad- 
ducsei ei manus injicere, illinc Phariseei eum eripere parali 
essent, misso nuntio, jussit milites romanos descendere et ra- 
pere eum de medio eorum ae reducere in castra areis Antonize. 


41. Sequenti autem nocte assistens ei Dominus, &ztotàc abcà, 
subitó adstitit ei Dominus Jesus, et all: Constans esto, 9 &post, bono 
animo esto, confide adjutorio meo : seul enim testificatus es de 
me in Jerusalem, sic te oportet et. Bomcee testificari. — Paulus 
sine vinculis coram synedrio comparuerat, sed reductus in Ánto- 
niam rursum catenà ad militem custodem adstrietus fuerat, quare 
in sequentibus sepius 2ésp«oc. vocatur. Nocte jacebat in custo- 
dia, moestus propter obstinatam incredulitatem | Jud:eorum, 
incertus de sorte sua. Sed ecce subito apparet ei Dominus 
Jesus? Vigilabat probabiliter, vel si dormiebat, clare tamen 
intellexit. somnium esse divinitüs immissum. O quantum solatium 
fuit Apostolo, iterum videre Dominum Jesum, audire ex ore ejus 
dulcissimum verbum « confide », audire Dominum Jesum appro- 
bantem suam testificationem in Jerusalem, et. priedicentem se 
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Judsorum conjuratione detecta, ducitnr Cesaream. 


12 Facta autem die collegerunt se quidam ex ludaeis, 
et devoverunt se dicentes, neque manducaturos, neque 
bibituros donec occiderent Paulum. 13 Erant autem 
plus quàm quadraginta viri, qui hane coniurationem 
feceraut : 14 qui accesserunt ad principes sacerdotum, et 
seniores, et dixerunt : Devotioue devovimus nos nihil 
gustaturos, donec occidamus Paulum. 15 Nuuc ergo vos 
notum facite tribuno cum concilio, ut producat illum ad 
vos, tamquam aliquid certius cognituri de eo. Nos vero 
prius quàm appropiet, parati sumus iuterficere illum. 


Rom:e pariter perhibilurum testimonium! Sciebat nunc Paulus, 
id quod dudurn in votis habebat (Row. r, 10 sqq. ; Acr. xix, 21), 
cujus aulem spes nuper fere evanuerat (Acr. xx, 22-25), sciebat 
nunc se Romam visurum et in centro imperii romani se preedi- 
caturum Dominum suum, se visurum ecclesiam illam Romanam, 
quam in epistola sua tantopere laudaverat. 


12-15. Facta autem die collegerunt se quidam ex Judaeis, et 
devoverunt se... Cum autem illuxisset dies conspirarunt inter se 
Judaei ac divinze ultioni. devoverunt se (motjoavwcec ooozpomiy 
&ysÜsuAttoay $aovtobc), Si prius sumpsissent cibum aut potum 
quàm Paulum interfecissent. Erant autem viri plures quàm 
quadraginta qui hane conjurationem fecerant. 

14-15. Qui accesserunt ad principes sacerdotum et seniores... 
Hi aecesserunt ad synedrii assessores, scilicet ad illos quos 
noverant esse Sadduc:eos Paulo infensos, et dixerunt : Gravis- 
suma exsecratione devovimus nos ipsos, ut nihil gustemus, 
donec Paulum occidamus : nunc ergo, ut. propositum exequi 
possimus, vos cum reliquis synedristis significate tribuno ut 
iterum illum ab arce deducat ad vos, tanquam aecuratius exa- 
minaturos causam ejus nos vero parati sumus ad illum interfi- 
ciendum, priusquam ad locum concilii perveniat. — Petitio 
nomine totius synedrii facienda erat, ut eam tribunus facilius 
admilteret ; conjuratio autem celanda eratiis synedrii assesso- 
ribus Phariseis, qui pridie Paulum defenderant. Sed esse 
diabolica machinatio per divinam providentiam evertitur : 
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16 Quod cum audisset filius sororis Pauli insidias, venit, 
ct intravit in castra, nunciavitque Paulo. 17 Vocans au- 
tem Paulus ad se unum ex Centurionibus, ait : Adole- 
scentem hune perdue ad tribunum, habet enim aliquid 
indicare illi. 18. Et ille quidem assumens eum duxit ad 
tribunum, et ait : Vinctus Paulus rogavit me hune ado- 
lescentem perducere ad te, habentem aliquid loqui tibi. 
19 Apprehendens autem tribunus manum illius secessit 
cum co seorsum, ct interrogavit illum : Quid est, quod 
habes indicare mihi? 20 Ille autem dixit : Iudaeis conve- 
nit rogare te, ut crastina die produeas Paulum in conci- 
lium, quasi aliquid certius inquisituri sint de illo : 21 tu 
vero ne credideris illis : insidiautur enim cl ex eis viri 
amplius quàm quadraginta, qui se devoverunt non man- 
ducare, neque bibere donec interficiant eum : et nunc 
parati sunt, expectantes promissum tuum. 22 Tribunus 
igitur dimisit adolescentem, praecipiens ne eui loqueretur 


16. Cum audisset autem (&xoboac 98) filius sororis Pauli insi- 
dias, intravit ?n. castra. arcis. Antonize, nuntiavitque Paulo. — 
Utrum soror illa et filius ejus domicilium habuerint Jerosolymis 
non liquet; potius crederem filium solum illuc venisse, non qui- 
dem studiorum causá, sed probabilius peregrinationis causà ob 
festum Pentecostes : valde enim probabile est et matrem et filium 
fuisse Judzo-christianos. Quidquid sit de hac re, nepos certe 
omnia serutabatur quie cirea avunculum agebantur, et. conjura- 
tionem contra vitam ejus a Jud:is factam esse audivit. Fortasse 
aliquis synedrista, consilii nefarii conscius et non ita malus, ei 
machinationem nuntiavit, vel aliqui sicarii loquaces secretum 
non servaverant. Igitur juvenis in castra, ubi Paulus sub custodia 
militis servabatur, intravit (quod etiam alibi videmus permissum 
fuisse xxiv, 25; xvi, 50) et conjurationem ei nuntiavit. 

17-92. Vocans autem Paulus... Paulus centurionem rogat ut 
juvenem illum perducat ad tribunum ; juvenis tribuno indicat in- 
sidias struetas : parati sunt, inquit, ad interficiendum Paulum, 
exspectantes « promissum fuum» 1. e. certo sperantes quod pro- 
miltes deducere eum ad synedrium. Tribunus statim consilium 
capit deducendi Paulum Ciesaream. — Videbat enim Pauluin 
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quoniam haec nota sibi fecisset. 23 Et vocatis duobus 
Centürtonibus; -dixit illis :' Parate- milites ducentos ut 
cant usqué Caesaream, et equites septuaginta, et lancea- 
rios dücentos a tertia hora' noctis : 24 et iàmenta prae- 
parate ut imponerites Paulum, salvum perducerent ad: 
Felicem praesidem, 25 (Timuit enim ne forte raperent 
eum ludaei, et occiderent, et ipse postea calumniam su- 
stineret, tamquam accepturus pecuniam) 26 scribens 
epistolam 'eontinentem haec : Crauprus Lysias optimo 
Praesidi, Felici salutem. 27 Virum hune comprehensum 
a ludaeis, et incipientem interfici ab eis, superveniens 
cum exercitu eripui, cognito quia Romanus est. 28 Vo- 
lensque scire causam, quam obiiciebant illi, deduxi. eum 
in concilium corum. .29 Quem inveni accusari de quae- 
sionibus legis ipsorum, nihil vero dignum morte aut 
vineulis habentem criminis. 30 Et cam mihi perlatum. 


nunquam Jerosolymis fore securum, et negolium salis grave 
esse ut ad procuratorem deferretur. 

25-294. Parate milites ducentos, puta milites graviter armatos, 
ul eant usque Cosaream, si hucusque eos pergere necesse fuerit 
(cf. Y. 52), et equiles septuaginta, et lancearios ducentos (gr. 
sero ooc 1. e dextram captivorum tenentes seu custodes, vel 
potius, dextrà prehendentes lanceam seu lancearios, ut Vulgata 
vertiD, ef jumenta preparate plura, ne forte unum in longa via 
deficiat, vel ut eliam militibus fatigatis inserviant, ut tmponentes 
Paulum, salvum perducerent (vx66006:, salvum perducant) ad 
Felicem presidem 1. e. procuratorem Judsse, qui Ceesareze 
commorari solebat. 

25. Timuit enim tribunus ne forle raperent eum Jud:ei et oeci- 
derent, et ipse postea aecusaretur quód accepisset a Jud:eis 
pecuniam, ut eum occidi permitteret. — Hic versus in grzecis et 
multis latinis codieibus deest. Sed bene explieat cur tribunus in 
secreto noctis et cum tanto satellitio Paulum dimiserit : gravis 
enim poena euin manebat, si ejus incurià civis romanus periis- 
sel. Ceterum ipse tribunus de Pauli innocentià persuasus erat. 

26-50. Seribens epistolam...Scripsit quoque epistolam hujusce 
tenoris : Claudius Lysias excellenti («poxtoco) preesidi Felici; salu- 
tem. Virum hune comprehensum a Jud:eis etc; — Breviter et satis 
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essct de insidiis, quas paraverant illi, misi cum ad te, 
denuncians ct accusatoribus ut dicant apud te, Vale. 
31 Milites ergo secundum praeceptum sibi, assumentes 
Paulum, duxerunt per noctem in Antipatridem. 32 Et 
postera die dimissis equitibus ut cum co irent, reversi 
sunt ad castra. 33 Qui eum venissent Caesaream, oct tra- 
didissent epistolam praesidi, statuerunt ante illum, et 
Paulum, 34 Cum legisset autem, et interrogasset de qua 
provincia esset : et cognoscens quia de Cilicia, 35 Audiam 
te, inquit, cum accusatores tui venerint. lussitque in 
praetorio Herodis custodiri eum. 


accurate exponit causam,ea scilicet qu: prius in templo et postea 
in synedrio acta erant, et insidias a Judseis structas. Bene quoque 
animadvertit eum solum accusari de quaestionibus legis ipsorum, 
sed nihil videri ab eo commissum fuisse quod morte aut carcere 
puniri debeat. Volens autem sibi tribuere honorem salvati civis 
romani, quzedam dicit minus accurate : quód enim Paulus esset 
civis romanus, id non statim in tumultu templi,sed postea didice- 
rat ; et prudenter omittit se in eo fuisse ut Paulum ante examen 
flagellaret. 

51. Milites ergo... Paulum duxerunt per noctem in Ántipatri- 
dem. Antipatris, edificata et sic appellata in honorem Antipatri 
ab ejus filio Herode Magno (Ant, XVI, v, 2), erat oppidum inter 
Jerusalem et Czesaream, huic civitati propinquius. De vero situ 
ejus adhuc eruditi disputant (cf. Dict. bibl. v. Antipatris). 

59. Et postera die dimissis equitibus ut cum eo irent usque Cze- 
saream, revers? sunt ad. castra sua in Jerusalem. — Antipatris 
erat in planitie Saron, itaque deinceps nou opus erat tanto sa- 
tellitio quanto in montanis Jud:ese, ubi sicarii latere solebant. 

54. De qua provincia esset. Hoc enim in epistola non erat ex- 
pressuni. 

55. Jussilque in preltorio Herodis custodiri i. e. in palatio quod 
Herodes Magnus Cesarece exstruxerat, quod autem nunc incole- 
bat procurator Romanus. Videtur Paulus custoditus fuisse non 
in carcere communi, sed in quodam conclavi separato ejusdem 
palatii. 
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CAPUT XXIV. 


Paulus coram Feliee 


1 Post quinque autem dies descendit princeps sacerdo- 
tum Ananias, cum senioribus quibusdam, et Tertullo 
quodam oratore, qui adierunt presidem adversus Pau- 
lum. 2 Et citato Paulo coepit accusare Tertullus, dicens : 
Cum in multa pace agamus per te, et multa corrigantur 
per tuam providentiam ; 3 semper et ubique suscipimus, 
optime Felix, cum omni gratiarum actione, 4 Ne diutius 
autem te protraham, oro, breviter audias nos pro tua 


CAPTIVITAS CAESAREENSIS (XXIV-XXVI). 


Cap. xxiv. Felix, frater Pallantis, procurator Judze fuit ab an- 
no 52 ad annum 60. « Per omnem ssevitiam et libidinem jus re- 
gium servili ingenio exercuit » et «intempestivis remediis delicta 
accendebat» (Tacit. Hist. v, 9 ; Annal. xir, 54). Repressit quidem 
Sicarios, sed per ipsos sicarios pontificem Jonathan interfecit 
(Ant. XX, vit, 5). Drusillam, jam nuptam Azizo regi Emesorum, 
per magum quendam a viro legitimo abstraxit et sibi uxorem 
sumpsit (Ant. XX, vir, 2), repudiata forsan propria uxore, nam 
secundum Suetonium trium reginarum maritus fuit. Coram hoc 
viro svo et libidinoso et avaro (y. 26) Paulus accusatur et cau- 
sam suam defendit. 

1. Post quinque autem dies... Tribunus Lysias accusatores quo- 
que ad pr:esidem Felicem remiserat. Post quinque ergo dies a Je- 
rosolymis in Czesaream descendit pontifex Ananias cum aliquot 
senioribus, assessoribus synedrit,et Tertullo quodam rhetore seu 
causidico : qui significarunt prwesidi se paratos esse ad aecusalio- 
nem contra Paulum proferendam. 

2-4 Et citato Paulo, ccpit accusare Terlullus, dicens : quod 
multa in pace agamus per te, et multa corrigantur (genti huic) per 
tuam providentiam, id semper et ubique agnoscimus, przstantis- 
sime Felix, ideoque gratias quàm maximas agimus, etc. — Tur- 
piter adulatur : tempora erant maxime turbulenta, et postea ipsi 
Jud:ei Felicem apud imperatorem accusarunt (Ant. XX, vui, 8, 
9). Post hoc autem exordium ita accusationes profert : 
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clementia. 5 Invenimus hune hominem pestiferum, et 
concitantem seditiones omnibus Iudaeis in universo or- 
be, et auctorem seditionis sectae Nazarenorum : 6 qui 
etiam templum violare conatus est, quem et apprehen- 
sum voluimus secundum legeni nostram iudicare. 7 Su- 
perveniens autem tribunus Lysias, cum vi magna eripuit 
eum de manibus nostris, 8 iubens accusatores eius ad te 
venire : a quo poteris ipse ludicans, de omnibus istis 
cognoscere, de quibus nos accusamus eum. 9 Adieceruut 
autem et [udaei, dicentes haec ita se habere. 


9-6. [nvenimus hunc hominem pestiferum... Invenimus hunc 
hominem esse pestem (Xot.óv) i. e. plane perniciosum, scilicet 
concitantem seditiones omnibus Judeeis 1n universo orbe, ubicum- 
que przedicavit, ef auctorem seditionis xpercoozácny secl? Nazare- 
norum 1. e. antesignanum seetze seu hareseos. Nazarenorum (sic 
ex contemptu discipulos Jesu Nazareni vocat), qui etiam Lem- 
plum violare conatus est. Tria igitur sunt capita accusationis : 1^ 
quód ubique seditiones et tumultus excitet ; 2» quód sit antesig- 
nanus hzreseos Nazarenorum, adeoque apostata ab avita reli- 
gione; 5? quód templum violare conatus sit. Supra (xxr,28) 
asseveranter dixerant eum templum violasse, sed hic mendacium 
mitigant. 

Quemet apprehensum voluimus secundumlegem nostram judica- 
re. Poterant quippe Jud:ei causas suas judicare, quamquam sen- 
tentiam capitaleni absque licentià Romanorum exequi non pote- 
rant. Sed callidus rhetor tacet Jud:zeos, sine ullo examine, cona- 
tos esse Paulum palàm interficere (xxr, 51), et postmodum syne- 
dristas plures conspirasse cui sicariis ut per insidias eum occi- 
derent (xxitt, 15). 

7. Superveniens autem tribunus Lysias, cum vi magna eripuit 
eum... Insinuat tribunum jus suum prsetergressum esse, Paulum 
debuisse relinqui in. manibus Jud;ieorum ; at. tribunus. omnino 
jus, imo officium habebat necem impediendi. 

8. A quo poteris ipse judicans (&vomkptyac), de omnibus cogno- 
scere... Illud «a quo » juxta Vulg. Clem. refertur ad tribunum : 
itaque mira audacià ad testimonium provocat ipsius tribuni, qui 
tamen apprime sciebat res contigisse modo longe diverso ab illo, 
quem causidicus exhibebat. 

9. Adjecerunt autem el. Judei... Ananias et deputati synedrii 
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10 Respondit autem Paulus, (annuente sibi Praeside 
dieere) Ex multis annis te esse iudicem genti huie sciens, 
bono animo pro me satisfaciam. 11 Potens enim cognosce- 
re quia non plus sunt mihi dies quàm duodecim, ex quo 
ascendi adorare in lerusalem : 12 et neque in templo in-. 
venerunt me cum aliquo disputantem, aut concursum 
facientem turbae, neque in synagogis, 13 neque in civi- 
tate : neque probare possunt tibi de quibus nunc me ac- 


accusationem. confirmarunt, dicentes hzc ita se habere, sicut 
Tertullus exposuerat. 


Nora. Versiculi 6-8 in codibus grecis plerisque et prawstantissi- 
mis, itemque in antiquissimis codicibus Vulgate sic leguntur : « Qui 
etiam templum violare conatus est, quem et apprehendimus : a quo 
poteris ipse judicans de omnibus istis cognoscere, de quibus accusa- 
museum. » Juxta hanc lectionem significatur examinandus ipse 
Paulus, de tribuno autem Lysia hic nullus sermo babetur ; omittun- 
tur scilicet verba : « et voluimus secundum legem nostram judicare : 
superveniens autem tribunus... jubens accusatores ad te venire. » 
Serió dubitari potest utrum hxc verba sint genuina (cf. Tischendorf 
ad h.l. ; Coppieters, op cit. p. 198 sqq ). Ceterüm clarum videtur 
accusationes, a Tertullo prolatas, summatim tantum a Luca referri. 


10-11. Respondit autem Paulus .. Nnnuente sibi preeside ut Io- 
queretur, Paulus ita respondit : Cum seiam te ex multis jam annis 
offieio judicis apud gentem hane functum esse, adeoque lites no- 
slras satis cognoscere, confidenter defensionem meam suscipio ; 
eoque confidentius quód agitur de ro-recenti et investigatu facili, 
quippe facile poles cognoscere non effluxisse plus quàm dies 
duodeeim, ex quo ascendi Jerosolymam ut Deo sacrum cultum 
persolverem. — Hoc cst exordium Apostoli, aptum et urbanum, 
sed sine ulla adulatione. 

12-15. Et neque in templo invenerunt me cum aliquo disputan- 
tem... Et nullibi, neque in templo, neque in synagogis, neque in 
plateis civitatisinvenerunt me eum aliquo disputantem,multo mi- 
nus concitantem tumultus populares. — Sic refellit primam ae- 
cusationem quód seditiones excitet ; merito autem loquitur tan- 
tum de civitate Jerusalem, quia quie extra Paliestinam contige- 
rant ad procuratorem non pertinebant, et nunc in quistionem 
venire non debebant. 
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eusant. 14 Confiteor autem hoc tibi,, quód secundum 
sectam, quam dicunt haeresim, sie deservio Patri, et Deo 
meo, eredens omnibus, quae in Lege, et Prophetis scri- 
pta sunt : 15 spem habens in Deum, quam et hi ipsi ex- 
pectant, resurrectionem futuram iustorum, et iniquorum. 
16 In hoe et ipse studeo sine offendiculo conscientiam 
habere ad Deum, et ad homines semper. 47. Post annos 
aütem plures eleemosynas faeturus in gentem meam, vo- 
ni, et oblationes, et vota: 18 in quibus invenerunt me 
purifieatum in. templo : nou cum turba, neque cum tu- 
multu. 19 Quidam autem ex Asia Iudaei, quos oportebat 


14-16. Confiteor autem hoc tibi, quód secundumsectam, gr. viam 
ete. Hie respondet seeundze aecusationi, quód nenipe sit antesi- 
egnanus hzreseos Nazarenorum. Vocabulum « antesignanus » mo- 
deste omittit, sed palàm fidem suam in Christum confitetur, so- 
lummodo negat id esse aposlasiam a fide patrum. Sensus est : 
Palàm autem confiteor hoc tibi, quód secundum religionem chri- 
stianam, quam ipsi dicunt heeresim, colo Deum patrum nostrorum 
(3azpsbo cà xatpqQo 0:9), firmiter eredens omnibus qu:e-in Lege 
et l'rophetis i. e. in libris Veteris Testamenti scripta sunt (et spe- 
ciatim prophetiis messianis in Jesu adunpletis), sperans a Deo 
eamdem retributionem, quam et hi ipsi (scil. Ju.liei generatim) 
expectant, nimirum resurrectionem futuram esse justorum et 
iniquorum : qua fide et spe fretus studeo semper conscientiam 
puram servare, sine offensione Dei et hominum. 

17-19. Post annos autem plures. eleemosynas facturus... Re- 
spondet tertize accusationi, quod nempe eonatus sit violare tem- 
plum. Falsum hoc apparere dicit tum ex eo quód omnino ob ali- 
as causas Jerosolymaim et templum adivit, tum presertim ex eo 
quód aceusatores non ausi sunt. secum adducere Asianos, qui 
primi hanc calumniam sparserant. Sensus est : Post annos autem 
plures inde ab ullima mea visitatione elapsos, veni eleemosynas 
faeturus in genlem mea;n (Row. xv, 25) et oblationes (et vota gr. 
deest). In quibus otferendis occupatum et voto nazareeatüs con- 
secratum invenerunt me in templo (xxt, 26 sqq.), non cum tur- 
ba, neque cum tumultu ; quidam autem Asiani (me templuin 
violasse falso clamarunt), quos imprimis oportebat apud te 
preesto esse, et accusare si quid haberent adversum me. 
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apud te praesto esse, et accusare si quid haberent advoer- 
sum me : 20 aut hi ipsi dicant siquid invenerunt in me 
iniquitatis cum stem in concilio, 21 nisi de una hae so- 
lummodo voce, qua clamavi inter cos stans : Quoniam 
de resurrectione mortuorum ego iudicor hodie a vobis. 
22 Distulit autem illos Felix, certissime sciens de via hae, 
dicens : Cum Tribunus Lysias descenderit, audiam vos. 
2) Iussitque. Centurioni custodire eum, ct habere re- 
quiem, nec quemquam de suis prohibere ministrare ei. 
24 Post aliquot autem dies veniens Felix cum Drusilla 


20-91. A4 ut hi ipsi dicant... Aut, quoniam Asiani absunt, sal- 
tem hi ipsi presentes deputati synedrii dicant si quid invenerunt 
in me iniquitatis, eum starem (oc&vcoc) in concilio : nullum eri- 
men a me commissum ostendere possunt, nisi forte mihi in cri- 
ren vertere velint hanc unam vocem, qua clamavi inter eos 
stans : De resurrectione mortuorum ego judicor hodie (xxu, 6). 

22. Distulit autem illos Felice, certissime sciens de via hac i. e. 
distulitillorum litem dirimere seu pronuntiare sententiam,quippe 
sa*s accurate (&xpifiovspov) cognoscebat hoc vilze institutum, scil. 
religionem christianam, et videbat Paulum ob nihil aliud accusari 
quàm ob suam fidem in Christum, dixitque : Cum tribunus Ly- 
sias descenderit, audiam vos. Hoc videtur esse merus preetextus : 
hibebat enim Lysie epistolam, qua ille aperte testabatur se nihil 
in Paulo invenisse dignum morte aut vinculis (xxr, £9). Innocen- 
tem et civem romanum condemnare noluit ; sed sententiam di- 
stulit, Judiis infensis aliquam spem vindictz:e et sibi spem 
pecunie reservans. 

25. Jussitquecenturionicustodireeum.et habere requiem, Xysoww, 
relaxationem seu lenem captivitatem, nec quemquam de suis pro- 
hibere ministrare ei, ita scilicet ut Lucas, Trophimus, Aristarchus 
et alii, qui eum 1pso Jerosolymam venerant eumque C:esaream 
secuti erant, eli ministrare possent. Videtur tamen mansisse 
catenà ad militem constrictus (y. 97). 

24. F'elixeum Drusillauxore...Drusilla erat filia Herodis Agrip- 
pee I, qui Jacobum Majorem occiderat et Petrum in carcerem 
conjecerat (Acr. xii), soror Agrippse II et Berenicis, de quibus 
mox sermo erit (Acr. xxv, 15 sqq.). Nupta fuerat Azizo, regi Eme- 
sorum, sed suum virum reliquerat, et pagano procuratori Felici 
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uxore sua, quae erat Iudaea, vocavit Paulum, et audivit 
ab eo fidem, quae est in Christum Iesum. 25 Disputante 
autem illo de iustitia, et castitate, et de iudicio futuro, 
tremefaetus Felix respondit : Quod nunc attinet, vade : 
tempore autem opportuno accersam te : 26 simul et spc- 
raus, quód pecunia ei daretur a Paulo, propter quod et 
frequenter aecersens eum, loquebatur cum eo. 27 Bien- 
nio autem expleto, accepit successorem Felix Portium 
Festum. Volens autem gratiam praestare Iudacis Felix, 
reliquit Paulum vinctum. 


nupserat (Ant. XX, vir, 2). Cum Judza esset, voluit et ipsa Pau- 
lum audire de Jesu Messia disserentem, ideoque Felix captivum 
suum in locum audientiz:e vocavit. — Et audivit ab eo fidem quce 
est in. Christum Jesum. Primó Paulus exposuit. religionem 
christianam, motiva eredendi Jesum revera esse Christum seu 
Messiam, puta ejus miracula et praesertim resurrectionem. Sed 
ulterius progressus judicum suorum conscientiam exagitavit : 

25. Disputante autem illo de justitia, et castitate, et de judicio 
futuro... Et hac disputavit coram prweside iniquo, coram adul- 
teris! Miremur hie zelum et intrepidam libertatem Apostoli 
vincti, qui non ipse pavet, sed judicem suum tremere facit. — 
Tremefactus Feli respondit... Molestum concionatorem dimit- 

tit, remorsum conscientize supprimere conatur. 

.. 96. Simul et sperans quod pecunia ei daretur a. Paulo... Scie- 
bat enim Paulum attulisse eleemosynas, et sperabat christianos 
pro Pe tanti viri daturos esse summam non modicam. 
Ideo avarus ille Apostolum captivum retinebat, et frequenter 
aecersens eum loquebatur cum eo, semper sperans se elicitarum 
ab eo promissionem pecunie. Sed Paulus, confidens divine 
Providentiz, nihil promisit, verüm patienter et libenler pro 
Christo captivitatem sustinuit. 

97. Biennio autem expleto, scilicet ab inilio captivitatis Pauli, 
accepit. successorem Feli Portum. F'estum. Volens autem gra- 
tiam prestare Judeeis Feliz, reliquit Paulum vinctum. Non ideo 
tamen illorum favorem obtinuit ; nam statim « primores Judzo- 
rum Ciesaream incolentium Romam ascendunt et aecusalionem 
contra Felicem instituunt : dedissetque omnino poenas injuria- 
rum, quibus Jud:os affecerat, nisi Nero fratris Pallantis, qui 
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ium maxime apud eum in honore: eràt, precibus supplicibus 
multa indulsisset » (Ant; XX; vir, 8). — Ex his Flavii Josephi 
verbis « Pallantis, qui tum maxime apud eum in honore erat », 
Patritius concludit Felicem ab officio amotum fuisse ante an. 55, 
nam eo anno Pallans ex amicitia Neronis excidit (Tacit. Annal. 
xut, 14). Verüm in gratiam imperatoris redire potuit, et revera 
plura sunt quee suadent Felicem demum circa an. 60 Judseam 
reliquisse : quapropter plerique jam censent biennalem Pauli 
captivitatem Ciesareensem reponendam esse in an. 58-60. Vide 
auctores citatos Prolegom. p. 7. 
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CAPUT XXV. 


Paulus coram Festo, Cisarem appellat. 


1 Festus ergo cum venisset in provinciam, post tri- 
duum ascendit Ierosolymam a Casarca. 2 Adieruntque 
eum principes sacerdotum, et primi ludaeorum adversus 
Paulum : et rogabant eum, 3 postulantes gratiam adver- 
.sus eum, ut iuberet perduci eum in Ierusalem, insidias 
tendentes ut interficerent cum in via. 4 Festus autem 
respondit supe Paulum in Caesarca : sc autem maturius 
profecturum. 5 Qui ergo in vobis (ait) potentes sunt, 
descendentes PUE si quod est in viro erimen, accusent 
cum. 6 Demoratus autem inter eos dies non amplius 
quàm octo, aut decem, descendit Caesaream, et altera die 


Cap. xxv. 1. Festus procurator Judi fuit an. 60-62 ; brevi 
tempore eum officio functum esse colligitur ex eo quod paueissi- 
ma de eo narrat Josephus (Ant. XX, vur, 9-11 ; Bell. IT, xiv, 1). 

2-5. Audieruntque eum... postulantes gratiam... SI vera sunt 
quie Festus infra dicit (y. 45, 16, 24), synedrist:e aliique. Judaei 
primüm petierunt ut. Paulus statim sine novo examine condem- 
naretur ad mortem ; quod cum przses recusasset, petierunt ab 
eo hunc favorem et quasi leti ingressüs donum, ut concederet 
Paulum reduci Jerosolymam et ibidem judicari. Id autem roga- 
bant ?nsidias tendentes ut. interficerent eum. in via, nimirum 
operà sicariorum ad hoc scelus conductorum. Ex his luculenter 
apparet quantus fuerit eorum contra Apostolum furor. 

4-5. Festus autem respondit Paulum bene servari in Czesarea, 
ceteroquin non esse opus ut adducalur, seipsum enim niox 
Cxesaream reversurum esse : qui ergo, ait, in vobis « potentes » 
sunti. e. qui auctoritate inter vos pollent, mecum descendant 
et, si quod est in viro erimen, accusent eum. 

6. Demoratus... octo aut decem .. Lucas ita scribere videtur 
quia, elsi exacte sciret quot dies a Czesarea Festus abfuisset, 
iamen exacle non sciebat quot dies moratus esset in ipsa. urbe 
Jerusalem. — Festus reversus Gesaream, sequenti die sedit pro 
iribunali, àzi «o5 fuw2coc, et jussit Paulum adduci. 

18 COMMENT. IN ACT. APOST. 


914 ACTUS APOSTOLORUM. CAP. XXV. 


sedit pro tribunali, et iussit Paulum adduci. 7 Qui cum 
perductus esset, cireumsteterunt eum, qui ab Ierosolyma 
descenderant Iudaei, multas, et graves causas obiicien- 
tes, quas non poterant probare, 8 Paulo rationem red- 
dente: Quoniam neque in legem Iudaeorum, neque in 
templum, neque in Caesarem quidquam peccavi. 9 P'estus 
autem volens gratiam praestare ludaeis, respondens 
Paulo, dixit: Vis lerosolymam ascendere, et ibi de his 
iudicari apud me ? 10 Dixit autem Paulus : Ad tribunal 
Caesaris sto, ibi me oportet iudicari : Iudaeis non nocui, 
sicut tu. melius nosti. 11 Si enim nocui, aut dignum 
morte aliquid feci, non recuso mori: si vero nihil est 
eorum, quae hi accusant me, nemo potest me illis donare. 


1-8. Multas et graves causas objiciebant, sed eas probare non 
poterant, siquidem Paulus optimis rationibus ostendebat se neque 
in legem Judeorwum, neque im templum, neque tn Cesarem quid- 
quam peccasse. Ex his etiam liquet quaenam fuerint accusationes : 
erant nempe ez::dem qusejam pridem coram Felice prolatae fuerant 
(xxiv, 5-6), et proculdubio eodem fere modo hic ut illic a Paulo 
fuerunt refutatte. Vera causa odii erat priedicatio Pauli, qua 1s 
ubique asserebat Jesum esse Messiam a mortuis resuscitatum (ctf. 
X. 19) ; hane preedicationem adversarii traducebant tanquam re- 
bellionem contra Caesarem ; sed facile Paulus ex ipsis Christi 
verbis demonstravit regnum Christi non esse terrenum. 

9. Vis Jerosolymam ascendere, et ibi de his judicari apud me ? 

éx' &pob 1. e. me presente, ne scilicet iniquius quid a synedrio 
contra te statuatur. Procurator perspexerat nullum crimen a 
Paulo fuisse commissum, in quod ipse animadvertere deberet 
(cf. Y. 18) ; fingens aulem se non satis perspectas habere 
Judzeorum lites religiosas, et presertim captare volens favorem 
"Jud:eorum, proposuit Paulo : Num vis Jerosolymam ascendere 
et ibi de quaestione religiosa judicari a synedrio, me przesente ? 
Dicit « vis ? », civis enim romanus jure fori romani gaudebat, 
nec poterat invitus hoc jure privart. 

10-11. Ad tribunal Cesaris sto, ibi me oportet judicari... Ad tri- 
bunal sto procuratoris romani (Czesaris dicit, quia procurator no- 
mine imperatoris judicabat), ibi oportet me judicari et justam 
sententiam accipere : Jud:eisnullam injuriam intuli, sicut tu melius 
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Caesarem appello. 12. Tunc Festus cum concilio locutus, 
respondit : Cesarem appellasti ? ad Caesarem ibis. 


Festus rem eum Agrippa communicat. 


13 Et cum dies aliquot transacti essent : Agrippa rex, 
et Bernice descenderunt Caesaream ad salutandum 


nosti quàm noscere fingis. Si enim (8 AB si ergo), te judice, reus 
sum aut dignum morte aliquid feci, non recuso mori ; si vero 
nihil commisi eorum, de quibus hi me accusant, nemo jure 
potest me illis donare condemnandum.. Cesarem appello, gall. 
j'en appelle à César, provoco ad tribunal personale imperatoris. 
— Paulus sciebat et hoc responso significabat, si reduceretur 
Jerosolymam, sibi imminere mortem certam : vel enim occide- 
retur in via (cognoscebat praecedentes insidias, xxii, 12 sqq., 
et novas erant paral:e, xxv, 5), vel certissime a synedrio con- 
demnaretur, et aliquo tandem modo interficeretur. Quapropter 
severe procuratorem monuit de violando jure : « nemo potest 
me illis donare », et directe ad tribunal imperatoris provocavit. 
Erat et hoc privilegium civis romani (cf. Grotius ad h. 1.), eoque 
merito Paulus hie usus est, tum ut occisionem injustam evade- 
ret, tum ut vel sic adimpleretur promissio sibi a Christo faeta : 
« Oportet te et Romse testificari » (xxur, 11), 

19. Tunc Festus cum concilio locutus, y.sxà. cob oopooXoo 1. e. 
cum suis consiliariis (solebant enim procuratori quidam consi- 
liarii romani assidere), respondit : Cesarem appellasti, ad. Cce- 
sarem. ibis. Poterat aliquando appellatio recusari, si magnum 
quoddam periculum immineret; sed appellatio Pauli consiliariis 
visa est admittenda, et sane ipse Festus libenter occasionem 
arripuit se liberandi a molesto hoc negotio. 


19. Agrippa rec, et Bernice. Vide stemma ÉHerodiadum in 
nostro commentario in Matth. p. 26. Agrippa IT, de quo hoe loco 
agitur, erat filius Herodis Agripp:e I, nepos Aristobuli, abnepos 
Herodis Magni. Ab imperatoribus romanis Claudio et Nerone 
successive obtinuit principatum Chalcidis, tetrarchias Philippi et 
Lysanke, et varias civitates circa lacum Tiberiadis, cum jure 
quoque, quod jam ejus patruus habuerat, nominandi summos 
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Festum. 4 Et cum dies plures ibi demorarentur, Festus 
regi indicavit de Paulo, dicens: Vir quidam est derelictus 
a Felice vinetus, 15 de quo cum essem lerosolymis, 
adierunt me principes sacerdotum, et seniores ludaeorum, 
postulantes adversus illum damnationem. 16 Ad quos 
respondi : Quia non est Romanis consuetudo damnare 
aliquem hominem prius quàm is, qui aecusatur, prae- 
sentes habeat accusatores, locumque defendendi accipiat 
ad abluenda crimina. 17 Cum ergo hue convenissent 
sine ulla dilatione, sequenti die sedens pro tribunali, iussi 
adduci virum. 18 De quo, cum  stetissent. accusatores, 
nullam causam deferebant, de quibus ego suspicabar 
malum : 19 Quaestiones vero quasdam de sua supersti- 
tione habebant adversus eum, et de quodam lesu defuncto, 


pontifices. Aliquando pro Jud:is intercessit, sed semper fuit 
amicus Romanorum. — Bernice seu Berenice, Agrippe II et 
Drusil:e soror, pulchritudine pariter et levitate morum erat 
famosa. Vide Diet. Bibl. (Agrippa, Bérénice) et auctoresibidem 
cilatos. -— Dum ergo Festus exspectabat aliquam occasionem 
opportunam dimittendi Paulum, Agrippa et Bernice descenderunt 
Cosaream ad. salutandum Festum. Erant enim et illi tributarii 
Romanorum, et conveniebat ut novum procuratorem Jud:eze 
salutatum irent. 

11-37. Festus regi indicavit de Paulo... Narravit quee nuper 
Jerosolymis et Ciesarece in causà Pauli acta fuerant, supra jam 
explicata. 

18. Nullam causam... de quibus ego suspicabar malum (zovm- 
p&» al. zovrpóv) 1. e. nullum crimen ex iis que ego suspicabar. 
Suspicatus quippe fuerat Paulum, utpote jam biennio detentum 
et cum tanto furore a Judsis expetitum, debere esse aliquem 
malefactorem insignem, forte ducem sicariorum ; sed nullum 
hujusmodi erinen. allatum. erat. 

19. Questiones vero quasdam de sua. superstitione i. e. de 
sua religione ; vox óetotoatovt. ambigua est, sed hic coram 
Agrippa, religione Jud:eo, utique in bonam partem intelligi 
debet. — Et de quodam Jesu defuncto, quem affirmabat 
Paulus vivere, quem resuscitatum esse diclitabat (Eeaoxsv). Sic 
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quem aflirmabat Paulus vivere. 20 Haesitans autem ego 
de huiusmodi quaestione, dicebam si vellet ire Ierosoly- 
mam, et ibi iudicari de istis. 21 Paulo autem appellante 
ut servaretur ad Augusti cognitionem, iussi servari eum, 
donec mittam eum ad Caesarem. 22 Agrippa autem dixit 
ad Festum : Volebam et ipse hominem audire. Cras, in- 
quit, audies eum. 23 Altera autem die cum venisset 
Agrippa, et Bernice cam multa ambitionoc, et iutroissent 
in auditorium cum tribunis, et viris principalibus civita- 
tis, 1ubeute Festo, adductus est Paulus. 24 Et dicit Festus: 
Agrippa rex, ct omnes, qui simul adestis nobiscum viri, 
videtis hunc, de quo omnis multitudo ludaeorum inter- 
pellavit me Ierosolymis, petentes et acclamautes non 
oportere eum vivere amplius, 25 Ego vero comperi nihil 
dieuum morte eum admisisse. Ipse autem hoc appellante 


loquitur homo paganus et scepticus ; sed ejus verba clare 
ostendunt quaestionem przecipuam inter Judzeos et Paulum fuisse 
de Jesu et ejus resurrectione. 

20. Hesitans autem ego de hujusmodi questione, ev. quod attinet 
ad inquisitionem de hujusmodi rebus... Hic mentitur Festus, id 
enim tantum proposuit ut gratiam praestaret Judizeis (y. 9-10). 

21. Augusti... Cesarem. Utrumque est nomen genericum seu 
titulus honorificus : « Czesarem et Augustum et omnia principatüs 
vocabula » (Tacit. IHist. IT, 80). Titulus « Augustus » 6 Xefjaozóc 
primüm a senatu datus fuit Octaviano Augusto, quo imperante 
Salvator noster natus est. Titulus « Gcesar » Kaitoop, fl. Keizer, 
priüs fuit cognomen familie Juliorum (C. Julius Cesar), et pariter 
ab Octaviano et sequentibus imperatoribus assumptus fuit Impe- 
rator de quo hic agitur, proprio nomine vocabatur Nero. 

22. Volebam et ipse hominem audire 1. e. vellem utique et ego 
illum Paulum audire, de quo tam singularia mihi narras. 

25. Altera die Agrippa et Bernice « eum multa ambitione » i. e. 
cum magna pompá ingressi sunt in auditorium, (semper enim illi 
fastuose procedebant) ; simulque convocati a Festo « tribuni et 
viri principales civitatis », scil. tribuni xo«&pyoc cohortum 
romanarum, qua in Czesarea aderant, et cives nobiliores civila- 
tis Ciesareensis ; et adductus est coram eis Paulus. 

24-97. Videtis hunc, de quo... Jerosolymis, gr. add. et hic, scil. 
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ad Augustum, iudicavi mittere. 26 De quo quid certum 
scribam domino, non habeo. Propter quod produxi eum 
ad vos, ct maxime ad te, rex Agrippa, ut interrogatione 
facta habeam quid scribam. 27 Sine ratione enim mihi 
videtur mittere vinctum, et causas eius non significare. 


Ceesarece. Festus captivum suum invitatis preesentat et rursus bre- 
viter causam ejus exponit ; rogat eos ut Paulum audiant et 
deinde sibi indicent quid scribere debeat « domino » imperatori 
in litteris dimissoris ; presertim autem id rogat ab Agrippa, 
tum ut honorem deferat ei, tum quia sciebat eum, utpote 
Judzum et in rebus judaicis optime versatum, prz ceteris dare 
posse consilium oportunum. 
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Pauli oratio coram Agrippa. 


1 Agrippa vero ad Paulum ait: Permittitur tibi loqui 
pro temetipso. Tunc Paulus extenta manu coepit ratio- 
nem reddere. 2 De omnibus, quibus aceusor a Iudaeis, 
rex Agrippa, aestimo me beatum, apud te eum sim 
defensurus me hodie, 3 maxime te sciente omnia, et quae 
apud ludaeos sunt consuetudines, et quaestiones : propter 
quod obsecro patienter me audias. 4 Et quidem vitam 
meam a iuventute, quae ab initio fuit in gente mea in 
Ierosolymis, noverunt omnes Iudaei : 5 praescientes me 
ab initio (si velint testimonium perhibere) quoniam 
secundum certissimam sectam nostrae religionis vixi 
Pharisaeus. 6 Et nunc in spe, quae ad patres nostros 


Cap. xxvt. 1. Permittitur tibi loqui... Festus Agrippse detulerat 
honorem prsesidendi consessui; quare Agrippa permissionem 
loquendi dat, sed verbo generali « permittitur », ne videatur 
sibl arrogare jus alienum. — Paulus extenta manu... Extendit 
dextram, sicut oratores faciunt, dum loqui incipiunt. Ad 
brachium alterum gestabat catenam, imo forsan utrumque 
brachium catenà, sed latiori nexu, ligatum erat (y. 29). 

2.5. De omnibus quibus accusor... Existimo me beatum, o rex 
Agrippa, quod de omnibus quorum accusor a Judseis rationem 
reddere possim coram te, ideo vel maxime quód tu cognoscas 
omnia instituta et controversias, quie apud Jud:eos vigent : 
quapropter, obsecro, patienter audias me disserentem. 

4-b. Et quidem vitam meam... Qualis igitur. fuerit inde à 
juventute vita mea, quam a tenera zetate transegi inter populares 
meos in ipsa civitate Jerusalem (ef. xxit, 5), norunt omnes 
Judzi, siquidem dudum ante. presens tempus me norunt ab 
initio, atque si velint, testificari possunt quod seeundum rigidis- 
simam (Axprgisovácny) sectam nostre religionis vixi Pharisceus 
i. e. tanquam exactus observator legis, 

6 8. El nunc tn spe... repromissionis... Et nunc propter spem 
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repromissionis facta est a Deo, sto iudicio subiectus : 7 in 
quam duodecim tribus nostrae nocte ac die deservientes, 
speraut devenire. De qua spe accusor a ludaeis, rex. 
8 Quid incredibile iudicatur apud vos, si Deus mortuos 
suscitat? 9 Et ego quidem existimaveram, me adversus 
nomen lesu Nazareni debere multa contraria agere : 
10 quod et feci lerosolymis, et multos sanctorum ego in 
carceribus inclusi a principibus sacerdotum potestate 
accepta : et cum  occiderentur, detuli sententiam. 11 Et 
per omnes synagogas frequenter punieus eos, compelle- 


istius promissionis quie ad patres nostros facta est a Deo, pro- 
pter spem promissi Messiz, sto judicio subjectus : eujus pro- 
miss! Messi:e regnum ut veniat, duodecim tribus nostre intente 
(&y &wzevsta) nocte dieque Deum orant et sacrificiis colunt, regni 
messiani consortium sperantes : et propter hanc ipsam spem, 
quia praedico rem speratam venisse et promissionem adimple- 
lam esse, ego accusor, o rex, et a Judsis accusor! (Nexus : s! 
autem accusant me, quia Messiam przedico Jesum crucifixum et 
resuscitatum), quid. incredibile. judicatur apud vos, si Deus 
mortuos suscilat 1. e. quid incredibile reperitfis in eo vos, o 
judices, quód Deus mortuos resuscitet ? Numquid non est omni- 
potens ? Hunc putamus esse nexum et sensum postremi incisi. 
Omnia autem hiec. Y. 6-8 Apostolus cum magna vi interserit, 
ut demonstret se ncc nune a paterna spe recessisse ; deinde 
revertitur ad argumentum y. 4-5 inchoatum et desumptum 
ex historia vitz sus : 

9-11. Et ego quidem existimaveram... Ego itaque (o5y), ut 
zelosus Phariszus, existimaveram me erga Jesum Nazarenum 
ejusque discipulos debere multa contraria agere : quod reapse 
feci Jerosolymis, et multos christianorum (sanctos vocat, ideo 
etiam ut significet eos nullius criminis reos fuisse) in carceres 
ego inclusi, a principibus sacerdotum potestate accepta : et 
quum occiderentur (de Stephano loquitur et forsan de aliis) detuli 
- senlentiam, vel potius, eram consentiens neci eorum (xxi, 90). 
EL per omnes synagogas Jerusalem frequenter puniens eos 
verberibus, compellebam seu conabar compellere eos ad exe- 
crandum Jesu nomen ; el crescente meo in eos furore, perse- 
quebar eos usque in civitates extra Palestinam sitas. 
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bam blasphemare : et amplius insaniens in eos perseque- 
bar usque in exteras civitates. 12 In quibus dum irem 
Damascum cum potestate, et permissu principum sacerdo- 
tum, 13 die media in via, vidi, rex, de coelo supra splen- 
dorem solis cireumfulsisse me lumen, et cos, qui mecum 
simul erant. 14 Omnesque nos eum decidissemus in 
terram, audivi vocem loquentem mihi Hebraica lingua : 
Saule, Saule, quid me persequeris ? durum est tibi contra 
stimulum ealeitrare. 15 Ego autem dixi: Quis es Domine? 
Dominus autem dixit: Ego sum lesus, quem tu perseque- 
ris. 16 Sed exurgoe, et sta super pedes tuos : ad hoc enim 
apparui tibi, ut constituam te ministrum, et testem eorum, 
quae vidisti, et eorum, quibus apparebo tibi, 17 eripiens 
te de populo, et gentibus, in quas nune ego mitto te, 
18 aperire oculos corum, ut convertantur a tenebris ad 
lucem, et de potestate satanae ad Deum, ut accipiaut re- 


12-16*. /n quibus ($v oic, his rebus occupatus) dum rem 
Damascum... lterum narrat ipse quomodo cx furioso persecu- 
tore factus sit christianus et apostolus : Dominum Jesum resus- 
citatum vidit et audivit, ab eo mandatum loquendi accepit, non 
potest tacere. Vide nota ad ix, 1-19 ; xxir, 5-16. 

16^. Ad hoc entm apparu tibi... et eorum quibus apparebo tibi 
i. e. ef eorum propter qua manifestanda deinceps apparebo 
tibi. Predictum ergo fuit alias revelationes secuturas, et revera 
pluries Dominus Jesus ei apparuit, eumque edocuit. — Videtur 
Paulus (16-18) referre quie sibi dicta. fuerant ab Anania (cf. 1x, 
15-47 ; xxtt, 14-15) ; recte autem ait hzec sibi dicta esse a Domi- 
no Jesu, nam Ananias a Domino Jesu missus erat ut haec Paulo 
diceret. In his nulla est contradictio : Apostolus coram Agrippa 
rem compendiose narrat, quciecumque dicit. vera erant, sed 
omnes circumstantias hic addere non poterat. 

17. Errpiens te... Significat fore pericula et persecutiones ex 
parte « populi » Judaici et ex parte Gentilium, sed eum ex his di- 
vinitis ereptum iri. Quanta Paulus passus sit novimus, sed etiam 
quàm admirabili modo vila ejus servata fuerit szepe jam vidimus. 

48. Aperire oculos... Ut preedicatione tua, auxiliante divina 
gralià, aperias oculos mentis eorum, ut convertantur a tenebris 
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missionem peccatorum, et sortem inter sanctos per fidem, 
quae est in me. 19 Unde rex Agrippa, non fui incredulus 
caelesti visioni : 20 sed his, qui sunt Damasci primum, 
et lerosolymis, et in omnem regionem Iudaeae, ct Gen- 
tibus annuntiabam, ut pocnitentiam agerent, et conver- 
terentur ad Deum, digna poenitentiae opera facientes. 
21 Hac ex causa me [udaei cum essem in templo, com- 
prehensum tentabant interficere. 22 Auxilio autem adiu- 
tus Dei usque in hodiernum diem sto, testificans minori, 
atque maiori, nihil extra dicens, quàm ca, quae Prophe- 
tae locuti sunt futura esse, ct Moyses, 23 si passibilis 
Christus, si primus ex resurrectione mortuorum, lumen 


ignoranlie et peccati ad lucem revelationis evangelicze, et de 
potestate satane ad Deum, ut accipiant remissionem peccatorum 
et hereditatem inter sanctificatos (xx, 52), per fidem in me 
(Jesum Christum). — lIzec mihi, ait, Dominus Jesus mandavit. 

19-20. Unde non fut incredulus... Quapropter, o rex Agrippa, 
non fui inobediens ei qui mihi coelitüs apparuit, sed Damasci 
primüm, et Jerosolymis, ct in regione Jud::e, et inter gentiles 
(cf. Row. xv, 19) przedicavi et institi ut agerent poenitentiam, et 
converterentur ad Deum, sinceramque suam penitentiam ope- 
ribus bonis probarent. — Assignans mandatum sibi a. Christo 
datum et objectum suse predicationis, clare demonstrat se non 
commisisse crimen politicum aut seditionem contra Romanos. 

21. Hac ex causa... Hac ex causà tantum, quia nempe annun- 
liavi salutem spiritualem Jud:eis et Gentibus consequendam esse 
per fidem 1n Jesum (et non ob falsó imputatum crimen violati 
templi), me Judzi, cum essem in templo, comprehensum ten- 
labant interficere (xxr, 27, sqq.). 

22-25. Awvilium autem adjutus Dei usque in hodiernum diem 
slo. consisto incolumis, vivo, tes(?ficans minori atque majori. e. 
et testificor juveni et seni, servo et libero, omnibus, ea quie cre- 
dere ct facere debent; nihil extra dicens quàm ea que Prophetce 
locuti sunt futura esse, et Moyses 1. e. nihil diversum preedicans, 
sed h:ec ipsa qu: Prophetze et Moyses predixerunt futura esse, 
nimirum $7 passibilis Christus... 1. e. quod (et, ut y. 8) Christus 
pateretur, quód primus ex mortuis ad vitam immortalem susci- 
jatus lumen veritatis et sanctitatis annuntiaturus esset et populo 
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annunciaturus est populo, et gentibus. 24 Haec loquente 
eo, et rationem reddente, Festus magna voce dixit : In- 
sanis Paule: multae te littere ad. insaniam convertunt. 
25 Et Paulus : Non insanio (inquit) optime Feste, sed 
veritatis, ct sobrietatis verba loquor. 26 Scit enim de his 
rex, ad quem et constanter loquor : latere enim eum 
nihil horum arbitror. Neque enim in angulo quidquam 
horum gestum est, 277 Credis rex Agrippa prophetis? Scio 
quia credis. 28 Agrippa autem ad Paulum : In modico 


Israel et gentilibus. — Ostendit Paulus ha omnia consentire 
oraculis Veteris Testamenti (vide v. g. Grw. xir, 5 ; xuix, 40 ; 
Ps. xv, xxr : [s4. xrix, nu), hec omnia esse implela in Jesu 
Nazareno, adeoque Jud:eos, si credant suis Prophetis et Moysi, 
debere amplecti fidem in Jesum Messiam. Jam non tantum se 
defendit, sed iterum Christum Jesum prvedicat. 

24. I[nsanis Paule : multe te littere... Festus, homo ethnicus 
et nuper in Judzeam advectus, nihil intelligebat de Moyse et 
Prophetis, de Messia passuro et resuscitando. Quare exclamat : 
Insanis, Paule, mentem amitlis : multa tua studia litterarum 
mentem tuam perturbant? — Viderat sane Paulum in custodia 
libris occupatum ; nam magnus ille Apostolus, divinis revelatio- 
nibus dignatus, studium non dedignabatur (cf. u Tiw. iv, 15). 

95-96. Non insanio, optime. Feste, sed veritatis et. sobrietatis 
verba. loquor i. e. vera et san:e mentis verba loquor. Scit enim 
de his rex... Optime enim hsec, qua dico, cognoscit rex Agrippa, 
ad quem fidente animo et libere (zapprouwCópevoc) loquor : latere 
enim eum nihil horum arbitror. Veque entm in angulo... Neque 
enim in loco quodam remoto et obscuro, sed palàm hiec, scil. 
Jesu miracula ejusque mors et resurrectio, contigerunt in hac 
ipsa regione Jud:es et in ipsa metropoli Jerusalem. — Quidquid 
Agrippa de resurrectione Jesu sentiret, eam ab initio fuisse ab 
Apostolis predicatam ignorare non poterat. Et subito Paulus 
regem interpellat : 

21. Credis rex Agrippa, prophetis ? Scio quia credis, non 
dubito de fide tua, scio te illis credere. Additurus erat : atqui 
si credis prophetis, debes credere Jesum esse Messiam. Sed hic 
à rege sermo ejus interrumpitur : 

98. In modico suades me Christianum fleri, £y 9Xt'(q 9s ne(detc 
CA. mete) y piatuxvóv (ev3a0.at (S AB. motij5o:). Illud « in modico » 
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suades me Christianum fieri. 29 Et Paulus : Opto apud 
Deum, et in modico, et iu magno, non tantum te, sed 
etiam omnes, qui audiunt, hodie fieri tales, qualis et ego 
sum, exceptis vinculis his. 30 Et exurrexit rex, et prae- 
ses, et Bernice, ct qui assidebant eis. 31 Et eum Secessis- 
sent, loquebantur ad invicem, dicentes : Quia nihil mor- 
te, aut vinculis diguum quid fecit homo iste. 32 Agrippa 
autem Festo dixit: Dimitti poterat homo hic, si non appel- 
lasset Caesarem. 


sat mulli explicant : parum abest ut me persuadeas. Verüm pro- 
babilior videtur explicatio quam tradit OEcumenius : $y óXCf0 1. e. 
brevi sermone (cf. Epi. itr, 5), parvo labore. Vult dicere Agrippa: 
utque credo prophetis, sed non tam facile credo Jesum esse Mes- 
siam: brevi sermone vis mihi persuadere ita ut facias me christia- 
num (aut, existimas zst& te facturum me christianum) ! res non 
ila procedit. Hunc esse sensum verborum Agrippse colligendum 
videtur tum ex eo quod non facile coram Festo et Jud:eis agno- 
visset se propemodum esse christianum, tum ex eo quod mox y. 
90 sessionem claudit et ulteriorem demonstrationem effugit. 

29. Et Paulus : Opto apud Deum, precari velim Deo et vehe- 
menter exopto, e£ in modico et in magno, sive modico sive magno 
labore opus sit, non tantum te, sed etiam omnes qui audiunt ho- 
die, fieri tales qualis et ego sum, scilicet christianos, eaceptis 
vinculis his / Vide pulchrum responsum, vide zelum et charita- 
tem Apostoli ; non refugit laborem, de nullis desperat, omnium 
salutem anhelat. Sublime est illud : « exceptis vinculis his », 
quod quasi incidenter addit ostendendo manus suas catenatas. 
Libenter ipse fert pro Christo carceres et vincula, sed auditori- 
bus pareit : « fieri qualis et ego sum, exceptis vinculis his » ; ita 
terminatur coram rege concio vere regalis. 

30. Et exurrexit rex... Surrexit, puto, ne Paulus eum magis 
urgeret. 

51-52. Nihil morte aut vinculis dignum quid fecit (gr. facit) ho- 
mo iste... Dimitti poterat, si non appellasset Cesarem: nam post 
appellationem absolvi a judice non poterat, causa integra servanda 
erat imperatori. — Pauli innocentia agnita fuit a tribuno Lysia, a 
procuratore Felice, a procuratore Festo, a rege Agrippa (xxr, 29; 
XXIV, 22 ; XXV, 25 : xxvt, 31 sq.) : non sine consilio divinze Pro- 
videnti:e 1d contigit, ut etiam ab imperatore non eondemnaretur. 
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CAPUT XXVII. 


Eter a C:esarca usque in Cre(ain 


1 Ut autem iudicatum est navigare cum iu Haliam, et 
tradi Paulum, eum reliquis eustodiis eenturioni nomine 
Iulio, cohortis Augustae, 2 ascendentes navem Adrumeti- 
nam, incipientes navigare circa Asiae loca, sustulimus, 
perseveraute nobiscum Aristarcho Macedone Thessaloni- 


ITER ROMANUM (XXVII-XXVIII, 16). 


Ca». xxvir. Vide cartam itinerum S. Pauli. — Si potes, confer 
quoque Vigouroux, Nouveau Test. et Découv, ch. vrir, qui ita hanc 
tractationem incipit : « Les Actes des Apótres se terminent par le 
récit du voyage de S* Paul de Césarée à Rome. Ce récit est d'une 
exaetitude si ininutieuse, qu'il ravit d'adniration les hommes de 
nos jours les plus versés dans l'art nautique. Un Anglais, M. Smith, 
a fait un livre sur ce voyage, et l'on peut dire que ce seul livre 
pourrait, à la rigueur, dispenser de tout autre, cn ce qui touche 
l'authenticité des Actes. C'est donc une derniere preuve que nous 
pouvons ajouter à toules celles que nous avons déjà rapportées 
en faveur de l'eeuvre de Luc. » 

|. Ut aulem judicatum est navigare eum... el Lradi... Graeci sic 
habent : « Ut autem judicatum est navigare nos (ac) in [taliam, 
tradiderunt Paulum et quosdam alios vinctos ($c$pooc 2sotuócac) 
centurioni, nomine Julio, cohortis August:e. » — Illi alii. vineti 
fortasse erant sicarii, vel cives Jud:ei de aliquo erimine accusati : 
non raro mittebantur Romam, ut ibl eorum causa judicaretur. 
Cohors Augusta, ozs(pr Xsfaocf, secundum alios erat una ex quin- 
que cohortibus, quie Ceesarece adesse solebant (cohortes auxiliares 
plures accepisse hune titulum honorifieum inseriptiones docent) ; 
secundum alios designatur cohors quiedani quie Romae impera - 
torem seu Augustum stipabalt, cujus centurio Julius ob aliquam 
legationem in Paleestinam venerat et nunc Romam redibat. 

2. Ascendenles navem Adrumetinam... Cod. S AB ita habent : 
« Quum autem ascendissemus in navem Adraimytenam, incipien- 
tem navigare (navigaturam) ad loca circa Asiam ete. » Adramyt- 
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censi. 3 Sequenti autem die devenimus Sidonem, Huma- 
ne autem tractaus Iulius Paulum, permisit ad amicos ire, 
et curam sui agere. 4 Et inde cum sustulissemus, subna- 
vigavimus Cyprum, propterea quód essent venti contra- 
rii. 5 Et pelagus Ciliciae, et Pamphyliae navigantes, 
venimus Lystram, quae est Lyciae : 6 et ibi inveniens 
centurio navem Alexandrinam navigantem in Italiam, 


tium erat civitas maritima Mysis in Asia Minore ; inde navis pro- 
fecta erat et nunc illuc erat reversura ; in via autem, merces 
depositura et acceptura, attingere debebat varios portus littoris 
Asiani. Sperabat centurio, quod revera contigit, se in quodam 
portu Asize inventurum esse aliam navem, qua captivos transfer- 
ret Romam. — Sustulimus scil. anchoras, gr. àvipyowusv. — Per- 
severante nobiscum Aristarcho... Ex comitibus Pauli (xx, 4-5) soli 
Lucas et Aristarchus videntur cum eo Csesareà esse. profecti ; 
quandonam alii et in specie Trophimus, qui certe Jerosolymis 
fuerat (xxr, 29), reversi fuerint nescimus. Lucas et Aristarchus 
etiam Rom: Apostolo captivo adfuerunt (Cor. rv, 10, 14 ; 
Purigv. 24), Trophimus aliquot annis postea iterum cum Paulo 
fuit. Mileti (i Trw. iv, 20). 

5. Sidonem. Sidon erat magna civitas Phoenicize. — /Tumane 
tractans... Centurio sane a Festo audiverat et ipse perspexerat 
Pauli virtules ; quapropter benigne tractans eum, permisit, dum 
navis merces acciperet aut deponeret, eum ire ad amicos seu 
christianos Sidonios et eorum curà frui (ézipeAstac coysiv), puta, 
accipere ab eis aliqua ad iter necessaria. Proculdubio Paulum 
comitabatur miles, qui eum custodiebat. 

4. Subnavigavimus Cyprum, scilicet sub littore orientali Cypri, 
insulam relinquentes ad sinistram, itàque nos post insulam tutan- 
tes contra ventos contrarios. 

5. Pelagus Cilicice et Pamphylice vocatur illa maris Mediterra- 
nei pars, qui inter Cyprum et has provincias Asiw Minoris 
extenditur. — Lystram (lege Myram), que est Lycice. Cum cod. 
Vaticano ef aliis plerisque legendum est « Myram », qu: erat 
civitas nobilissima Lyci:, prope mare sita et olim fluvio cum 
mari conjuncta. 

6. Navem Alezandrinam navigantem in Italiam... Forte hiec 
iisdem ventis contrariis (y. 4) a recta via recesserat, aut merea- 
ture causà prius Myram appulerat. 
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transposuit nos in eam. 7 Et cum multis diebus tarde na- 
vigaremus, et vix devenissemus contra Gnidum, prohi- 
bente nos vento, adnavigavimus Cretae iuxta Salmonem : 
8 et vix iuxta navigantes, venimus in locum quendam, 
qui vocatur Boniportus, cui iuxta erat civitas Thalassa. 
9 Multo autem tempore peracto, et cum iam non esset 
tuta navigatio, eo quód et ieiunium iam praeteriisset, 
consolabatur eos Paulos, 10 dicens eis: Viri, video quo- 
niam cum iniuria, et multo damno non solum oneris, et 
navis, sed etiam animarum nostrarum incipit esse navi- 
gatio. 11 Centurio autem gubernatori et nauclero magis 


1. Contra Gnidum. Gnidus erat urbs maritima Carize in penin- 
sula (àla pointe S. O. de l'Asie-Mineure). — Prohibente nos ven- 
to, quominus reectà tenderemus ad Italiam, adnavigavimus Creta 
juata Salmonem, promontorium Crete (à la pointe N. E. del'ile). 
Volebant cireumnavigare insulam, ut ejus mole essent contra 
ventos protecti. 

8. Et vio jucta navigantes... Et difficulter seu laboriose legen- 
tes oram insule (póAwe ce mapoe'(óusvot abc»), venimus in locum 
quemdam qui vocabatur Boniportus (KoXot. Awuévsc, Beauport), 
cul vieina erat civitas Thalasa (x B Aaoota. A. AXa562a). — Boni- 
portus erat in ora meridionali insul:e ; rudera oppidi vicini detec- 
ta fuerunt. 

9. Multoautem tempore... et jejunium jam preteriüsset.Significa- 
tur magnumjejunium Judceeorum seu dies ex piationis (Lv. xvr, 29), 
qui erat dies decimus mensis Tischri cirea sequinoxium autumni. 
Philo in « Vita Moysis » dicit neminem prudentem se committere 
navi post hunc diem. Paulus igitur, pericula maris bene cogno- 
scens el jam ter naufragium expertus (t Con. xi, 25), consolaba- 
lur, xaprfyscl. e. admonebat eos ut navigationem sisterent. 

10. Video quoniam cum injuria... Perspicio (9«opà) quód cum 
magna molestia et perieulo non solum oneris et navis, sed etiam 
vite nostrze futura sit navigatio. — Videtur hic loqui ex iis quae 
naturaliter perspecta habebat, faeile scilicet fieri posse ut, si 
ultrà pergere vellent, tempestate in altum mare jactarentur. 

11. Centurio aulem qubernatori et nauclero magis credebat. 
Gubernator est is qui gubernacula tenet et navem dirigit (le pi- 
lote), nauclerus (va»c-xX*5poc — navis possessio) esl. dominus 
nivis (le maitre ou patron du navire). 
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credebat, quàm his, quae a Paulo dicebantur. 12 Et cum 
aptus portus non esset ad hiemandum, plurimi statuerunt 
consilium navigare inde, si quomodo possent, devenien- 
tes Phoenicen, ' hiemare, portum Cretae respicientem. ad 
Africum, et ad Coram. 13 Aspirante autem Austro, aesti- 
mantes propositum se tenere, cum sustulissent de Asson, 
legebant Cretam. 


Continuatio itineris : TYempestas. 


1 Non post multum autem misit se contra ipsam ven- 
tus Typhonieus, qui vocatur Euroaquilo. 15 Cumque ar- 
rep!a esset navis, e£ non posset conari in ventum, data 


19. Phenicen... portum Crete respicientem ad. A fricum, et ad 
Corum, potius juxta gr. «ac cum accusativo, «secundum afrieum 
et corum » 1. e, portum aperlum secundum directioneni horum 
ventorum (dans la direction du vent Sud-Ouest et Nord-Ouest, ) 
adeoque contra eosdem ventos protectum. Phoenix tredecim leu- 
cas Boniportu distabat. 

15. Aspirànte autem. Austro... Cum aulem leniter spirare coe- 
pisset ventus meridionalis, itineri huic faciendo sat opportunus, 
atque :estimarent se propositum suum jamjam executuros esse, 
sustulerunt anchoras, et propiüs (4560v) legebant Cretam. — Vul- 
gata vocabulum grecum sumpsit pro nomine proprio « Assod » ; 
sed est comparativus adver bii £r, &60y (prope, propiüs), idque 
ex Ipsa forma grece phraseos apparet : &pavcec (tàc &r«5pa.c) 
&o50y xapeléjovco cay Kpyrenv. Ad Phoenicen autem non perve- 
nerunt, nam mox in altum mare fuerunt depulsi. 


Non post multum... Euroaquilo. Non post mullum autem 
temporis ruit ab ipsa Creta ventus typhonicus seu turbo, qui vo- 
catur Euroaquilo NT Est-Nord-Es 
contra ipsam)omninó sumenda videlur sicut illud Luc. vin, 55 : 
«wAtà cob *pnuyob. Nimirum ventus ille procellosus « ab ipsa » 
Creta, puta a monte Ida, descendebat in mare, et navem alittore 
repellebat. Ventus item. vocatur in SAB ete. e5pox6Xov, in. aliis 
£5 poo. 
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nave flatibus, ferebamur. 16 In insulam autem quandam 
decurrentes, quae vocatur Cauda, potuimus vix obtinere 
scapham. 17 Qua sublata, adiutoriis utebantur, accingen- 
tes navem, timentes ne in Syrtim inciderent, summisso 
vase sie ferebantur. 18 Valida autem nobis tempestate 
iactatis, sequenti die iactum fecerunt : 19 et tertia die suis 
manibus armamenta navis proiecerunt. 20 Neque autem 
sole, neque sideribus apparentibus per plures dies, et 


16. In insulam... Cauda. Quum autem sub parvam quamdam 
insulam decurrissemus (vroíoy 96 «t 6xo8papóvcsc), quie. vocatur 
Cauda B Kab2«, N KAa59a, utrumque nomen apud veteres oc- 
currit). Haec insula sita est ad meridiem Cretze. — Potuimus via: 
obtinere scapham i. e. nonnisi cum magna difficultate potuimus 
sustollere scapham (la chaloupe, le canot). Scapha continuó ex- 
posita erat periculo frangendi se contra latera navis, et tamen in 
casu naufragii in medio mari erat fere unica spes : quare in navem 
sustollenda erat, sed cum ipsa esset aquis repleta, id fuit negotium 
molestum et auxilium quoque vectorum requisivit. 

11. Adjutoriis utebantur, accingentes navem 1. e. funibus sub ca- 
rina transmissis et super tectum junctis navem ligabant, ne vi 
fluctuum disrumperetur. — Tímentesque (gr.) ne in Syrtim (cy 
Xbpcw) inciderent, summuisso vase, sic ferebantur. Ventus Euroa- 
quilo eos propellebat ad Syrlim majorem 1. e. in tractum maris 
arenosum prope Cyrenaicam. Quod periculum ut vitarent, sum- 
miserunt vas, y aX&oayssc «6 o«sboc. Plerique explicant: summise- 
runt malum cum velis et antennis (fl. z1] haalden het zeiltuig neer); 
sed vela proculdubio ab initio tempestatis fuerunt collecta. Quare 
alii, allato etiam textu Plutarchi (Mor. 507 A), explicant de glo- 
mere post navem trahendo ut cursus retardaretur(fl.z1j lieten den 
slijp neer in de zee). Sic ferebantur : sed sane gubernaculis eona- 
bantur contrarium cursum navi dare, et directio venti paulisper 
mutata est; ita explicatur quomodo tandem in Melitam sint delati. 

18. Sequenti die jactum fecerunt (gr. faciebant), merces jacie- 
bant in mare, ut navis allevaretur, sicque vitaret scopulos et are- 
nas. Navis Alexandrina probabiliter onusta erat granis, nam ex 
/Egypto solebant transvehere triticum in ftaliam. 

19. Kt tertia die armamenta (ciy oxsofy) 1. e. suppellectilem, 
puta mensas, scamna, lectos, antennas etc., ob idem motivum. 

20. Nequeautemsole, neque sideribus...Ergoquo locoessentsei- 

19 COMMENT. IN ACT. APOST. 
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tempestate non exigua imminente, iam ablata erat spes 
omnis salutis nostrae. 21 Et cum multa ieiunatio fuisset, 
tunc stans Paulus in medio eorum, dixit: Oportebat qui- 
dem, o viri, audito me, non tollere a Creta, lucrique fa- 
cere iniuriam hanc, et jacturam. 22 Et nune suadeo vo- 
bis bono animo esse : amissio enim nullius animae erit ex 
vobis, praeterquàm navis. 23 Astitit enim mihi hac nocte 
angelus Dei, cuius sum ego, et cui deservio, 24 dicens : 
Ne timeas Paule, Caesari te oportet assistere : et ecce do- 
navit tibi Deus omnes qui navigant tecum... 25 Propter 
quod bono animo estote viri : credo enim Deo, quia sie 
erit, quemadmodum dietum est mihi. 26 In insulam au- 
tem quandam oportet nos devenire. 


re non poterant, nam acum magneticam (boussole)non habebant. 
— Tempestate imminent, &xv«sw.évoo 1. e. constanter incumbente. 
21-26. Et cum multa jejunatio... Non stricte hiec sumenda 
sunt ; sed quum iam atra incumberet tempestas, utique de eibo 
sumendo parum erant solliciti et vix aliquid manducabant. — 
Tunc stans Paulus in medio eorum, dizit : Oportebat... « Opor- 
tuisset quidem, o viri, audito me, non solvere a Creta, vitareque 
hane tempestatis molestiam et bonorum jacturam. Et nunc ex- 
hortor vos.ut bono animo sitis : nullus enim vitam amittet, sed 
tantum navis jactura erit. Adstitit enim mihi (vigilanti, puto, et 
oranti) hac nocte angelus veri Dei, quem ego colo et adoro, di- 
cens : Ne timeas, Paule, Cesari te oportet assistere (cf. xxi, 11); 
et ecce donavit tibi Deus (propter te et orationes tuas servabit) 
omnes qui navigant tecum. Propter quod bono animo estote, viri ; 
credo enim Deo, et persuasus sum sic futurum esse, quemadmo- 
dum dictum est mihi. In insulam autem quamdam oportet nos 
devenire. » Etiam hoe ultimum per revelationem sciebat. — 
5. Hieronymus inter alia et hoc exemplum affert ad probandum 
quantum valeat intercessio sanctorum : « Paulus apostolus du- 
centas septuaginta sex (y. 57) sibi dicit in navi animas condona- 
tas ; et postquam resolutus esse cceperit cum Christo, tunc ora 
celausurus est et pro his qui in toto orbe ad suum evangelium 
crediderunt mutire non poterit ? » (Contra Vieilant. n. 6). 
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Naufragium in littore NWEelitze. 


27 Sed posteaquàm quartadecima nox supervenit, na- 
vigantibus nobis in Adria, circa mediam noctem, suspica- 
bantur nautae apparere sibi aliquam regionem. 28 Qui 
et summittentes bolidem, invenerunt passus viginti : et 
pusillum inde separati invenerunt passus quindecim. 
29 Timentes autem ne in aspera loca incideremus, de 
puppi mittentes anchoras quattuor, optabant diem fieri. 
30 Nautis vero quaerentibus fugere de navi, cum misis- 
sent scapham in mare, sub obtentu quasi inciperent a 


21. Quartadecima nox, postquain. reliquerant Cretam ; nunc 
erant prope Melitam (xxvri, 14). — Adria hic non significat id, 
quod nos appellare solemus mare Adriaticum (inter Italiani et 
Dalmatiam), sed totum illum maris Mediterranei tractum, qui à 
Grecia et Creta usque ad Melitam, Siciliam et Italiam extenditur. 
Eo sensu latissimo nomen usurpant scriptores antiqui (Strabo, 
vir, 5, 9 ; Ovidius, Fast. rv, 501 ; Ptolemsus, ri, 4, 1 ; Flavius 
Joseph de Vita, 5). — Suspicabantur naut sibi apparere 
(zposá'sw, appropinquare) aliquam regionem ; id ex strepitu 
fluctuum conjecerint. 

28. Summuittentes bolidem (la sonde, het dieplood), nvenerunt 
passus viginti, gr. óp'(otXc et«oov, vingt. brasses. 'Opqot& (operto, 
extendo) proprie est distantia ab una manu ad alteram, brachiis 
extensis ; secundum lIerodotum (tt, 159) valet sex pedes gr:ecos, 
circiter m. 4,85. — Et pusillum inde provecti invenerunt passus 
quindecim, quinze brasses. Tam celer diminutio profunditatis 
erat signum certum vicini littoris vel scopuli. 

29. De puppi muttentes anchoras, ut navem sisterent, ne in 
arenam vel scopulum incideret. Anchoras quatuor demiserunt, 
quia unam ingentem anchoram antiqui non habebant ; et a puppi 
eas demiserunt, quia ex hac parte flabat ventus. 

50. Nautis qucerentibus [ugere. .. quasi inciperent eatendere. e. 
quasi extensuri. Nautze vel dictis Pauli non credebant, vel certe 
faciliori ac securiori modo se, aliis neglectis, salvare quierebant. 
Igitur per funes demiserunt scapham, ut cum ea aufugerent ; 
proetendebant autem se id facere, ut etiam a prora anchoras 
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prora anchoras extendere, 34 dixit Paulus Centurioni, et 
militibus : Nisi hi in navi manserint, vos salvi fieri non 
potestis. 32 Tunc absciderunt milites funes scaphae, et 
passi sunt eam excidere. 33 Et cum lux inciperet fleri, 
rogabat Paulus omnes sumere cibum, dicens : Quartade- 
eima die hodie expectantes ieiuni permanetis, nihil ac- 
cipientes. 34 Propter quod rogo vos accipere cibum pro 
salute vestra : quia nullius vestrum capillus de capite 
peribit, 35 Et cum haec dixisset, sumens panem, gratias 
egit Deo in conspectu omnium : et cum fregisset coepit 
manducare. 36 Animaequiores autem facti omnes, et ipsi 


demitterent et ad aliquam distantiam a navi figerent. Sed prius- 
quam ipsi in scapham descenderent, Paulus fraudem animadver- 
lit et impedivit : 

51. Dixit Paulus... Nisi hi in navi manserint,vos salvi fieri non 
potestis. Si enim naut:e aufugissent, quorum ope tune maxime 
indigebant, plures vectorum periissent. Hzec sententia nullatenus 
contradicit revelationi Paulo facte (y. 99), quia hzec revelatio 
supponit media humana non negligi. Et hzec Paulus dixit « cen- 
turioni et militibus », quia gubernator et nauclerus naulis con- 
nivebant, vel eos in offieio continere jam non poterant. 

52. Absciderunt milites funes scaphz, et passi sunt eam ex- 
cidere 1. e. elabi et undis abripi. — Centurio et milites, a Paulo 
moniti, utique et ipsi fraudem animadverterunt ; et jam experi- 
mento didicerant bonum esse si Paulo crederent. 

55. Et cum lua inciperet fieri, gr. donec autem dies inciperet 
fieri, rogabat Paulus omnes sumere cibum... Longa enim absti- 
nentià (cf. y. 21) extenuat! erant, et tamen vires necessari: erant 
ut sequenti die vel natando vel alio modo ad littus pertingerent. 

54. Quare exhorlatur eos ad capiendum cibum pro ipsorum 
salute, iterumque praedicit omnes incolumes evasuros esse : 
nullius vestrum capillus de capite peribit. Locutio proverbialis et 
hyperbolica. 

95. Sumens panem, gratias egit. Deo in. conspectu omnium. 
Quemadmodum solebant Judzi ante mensam gratias agere. Deo 
et quemadmodum faciendum esse Paulus alibi scripsit, ita ipse 
fecit et hoc in conspectu nautarum et militum, rudium et ethni- 
corum. — £t cum f[regisset, cepit manducare. Ita codices et 
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sumpserunt eibum. 37 Eramus vero universae animae in 
navi ducentae septuaginta sex. 38 Et satiati cibo allevia- 
bant navem, jactantes triticum in. mare. 39 Cum autem 
dies factus esset, terram non agnoscebant: sinum vero 
quendam considerabant habentem littus, in quem cogita- 
bant, si possent, eiicere navem. 40 Et cum anchoras su- 
stulissent, committebant se mari, simul laxantes iuncturas 
gubernaculorum : et levato artemone secundum aurae 
flatum tendebant ad littus. 44 Et cum incidissemus in lo- 


versiones fere omnes; paucissimi addunt : « ei dedit etiam 
nobis. » De sacramento Eucharistiae hocloco utique qusestio non 
est, licet unus alterve interpres id opinetur. 

91. Ducente septuaginta seo. Id Lucas resciverit a nauclero. 
In navi qua paucis annis postea vehebatur Flavius Joseph (qui 
et ipse in Adria naufragium fecit, sed ad aliam navem natando 
pervenit) erant animze sexcente (de Vita, n. 5). 

58. Et satiati cibo alleviabant navem, jactantes triticum, «ov oi- 
zo», annonam, cibaria, (les provisions). Vox greca primario 
quidem frimentum seu tritieum designat, sed deinde ea quie ex 
frumento parantur, ut farinam, panem, et generatim cibaria. 
Merces (la cargaison) jam pridem eject:e fuerant (X. 18), ultimo 
loco solet ejici annona, et «satiati cibo » interpretationem de 
ejecta annona commendat. Annona pro 276 personis non erat 
modicum pondus, et oportebat navem alleviare, quantum fieri 
posset, ut propiüs ad littus accedere valeret. 

59. Terram non agnoscebant. Erat insula Melita (xxvii, 1); sed 
naves Alexandrinz, nisi tempestate cogerentur a recta via defle- 
ctere, juxia hane insulam transire non solebant. — Simum...Idem 
hodie vocatur sinus S. Pauli (baie de S' Paul, au Nord-Est de 
l'ile). — Littus, aviaXóy, littus planum, ad quod (ste $v) cogita- 
bant navem propellere. 

40. Et cum anchoras sustulissent, commiltebant (se) mari... Ita- 
que cum penitüs solvissent (zspieAóvesc) anchoras, eas relinque- 
bant in mari ; simulque laxarunt funes quibus gubernacula (bina 
olim erant) ad latera navis adstricta fuerant, ut rursus guberna- 
eulis navem dirigerent ; levatoque artemone cum velo, secun- 
düm aur:e flatum ad littus tendere conabantur. 

AM. Et cum incidissemus in locum dithalassum seu bimarem (un 
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cum dithalassum, impegerunt navem : et prora quidem 
fixa manebat immobilis, puppis vero solvebatur a vi ma- 
ris. 42 Militum autem consilium fuit ut eustodias occide- 
rent : nequis cum enatasset, effugeret. 43 Centurio autem 
volens servare Paulum, prohibuit fieri : iussitque cos, 
qui possent natare, emittere se primos, et evadere, et ad 
terram exire : 44 et ceteros alios in. tabulis ferebant : 
quosdam super ea, quae de navi erant. Et sic factum est, 
ut omnes animae evaderent ad terram. 


bane ayant la mer des deux cótés). illic 1mpegerunt navem, et 
prora quidem infixa vado manebat immobilis, puppis vero vi 
fluctuum dissolvi incipiebat. — Secundum aliquos designatur 
parva insula Salmonetta prope littus, secundum alios vadum ar- 
gillosum submarinum (un bane sous-marin de terre glaise). 
Carta loei exaetissima datur in Smith's Dictionary, v. Melita. 

49. Militum consilium fuit, ut custodias 1. e. captivos occide- 
rent... Si enim captivi effugissent, ipsi milites poenam eorum 
tulissent : « Ipsum volumus hujusmodi poenà consumi, cui ob- 
noxius docebitur fuisse qui fugerit » (Codex. Justin. 9, 4, 4; et 
vide supra xu, 418 ; xvi, 27). 

45-44. Centurio autem volens servare Paulum... omnes anima 
evaderent ad terram. Centurio autem volens servare Paulum, 
milites ab exequendo consilio cohibuit ; jussitque eos qui possent 
natare, emittere se primos et ad terram evadere, ceteros autem 
partum in tabulis, partim super quiedam utensilia aut fragmenta 
navis (jussit ad terram evadere ; verbum « ferebant » in greco 
deest). Et sie faetum est ut omnes person: salvze ad terram 
pervenirent. 


[9] 
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CAPUT XXVIII. 


Étiematio et miracula Pauli in XEelita. 


1 Et cum evasissemus, tunc cognovimus quia Melita 
insula vocabatur. Barbari vero praestabant non modicam 
humanitatem nobis. 2 Aeccensa enim pyra, reficiebant 
nos omnes propter imbrem, qui imminebat, et frigus. 
3 Cum congregasset autem Paulus sarmentorum aliquan- 
tam multitudinem, et imposuisset super ignem, vipera a 
calore cum processisset, invasit manum eius. 4 Ut vero 
viderunt Barbari pendentem bestiam de manu eius, ad 
invicem dicebant : Utique homicida est homo hie, qui 


Cap. xxvii. 1. Melita insula, gall. le de Malte. Eo nomine de- 
signari Maltam infra Siciliam (non vero Meledam in sinu Adria- 
tico prope Dalmatiam) ex precedente et sequente narratione 
certum est. Insula eo tempore subdita erat Romanis, attributa 
provincie Sicilie (Tit. Liv. xx1, 51). — Barbari vocantur homines 
ignotze lingue (cf. 1 Con. xiv, 11) ; insula olim Phoenicum et Car- 
thaginensium fuerat, et plurim! incolze etiamnum dialecto punica 
loquebantur. Ceterüm bons indolis erant, nam exhibuerunt 
naufregis magnam benignitatem («U.xv9poemtay). 

2. Accensa enim pyra... Accenso enim magno igne, reficiebant 
(al. recipiebant) nos omnes propter imbrem qui obtinebat 
(&gsocóa), et frigus. 

5. Cumcongregasset... vipera... Cum autem congregasset Pau- 
lus sarmentorum fasciculum et imposuissel super ignem, viper: 
(quae inter ligna torpens dilituerat) pr:e calore de sarmentis prosi- 
lut et manum ejus invasit («a97:0s, apprehendit, et manui mor- 
dens adhssit, uti verba sequentia Melitensium et Luces satis 
ostendunt). — Quod hodie in Melita jam non inveniantur viperz, 
nihil est : nam abscissio nemorum et bellum continuum his ser- 
pentibus venenosis illatum eorum disparitionem facile explicant, 
et plura loca citari possent in quibus similis disparitio. contigit. 

4. Ut vero viderunt Barbari... Utique homicida... Ut vero vide- 
runt incolzte pendentem bestiam de manu ejus, ad invicem dice- 
bant : utique homicida est homo hic, quem nempe, cum evaserit 
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cum evaserit de mari, ultio non sinit eum vivere. 5 Et 
ille quidem excutiens bestiam in ignem, nihil mali passus 
est. 6 At illi existimabant eum in tumorem converten- 
dum, et subito casurum, et mori. Diu autem illis expe- 
ctantibus, et videntibus nihil mali in eo fieri, converten- 
tes se, dicebant eum esse Deum. 7 In locis autem illis 
erant praedia principis insulae, nomine Publii, qui nos 
suscipiens, triduo benigne exhibuit. 8 Contigit autem 
patrem Publii febribus, et dysenteria vexatum iacere. 
Ad quem Paulus intravit : et cum orasset, et imposuisset 
ei manus, salvavit eum. 9 Quo facto, omnes, quiin insula 


de mari, ultio divina (1) wj, dea Justitia) non sinit vivere. — 
Quomodo Lucas intelligere potuit que dicebantur. punice ? At 
certe incole postea et ssepius narrarunt aliis, punica et grzecee 
linguse gnaris, quid admirati essent et quid dixissent. 

5. Et ille quidem eacutiens bestiam tn ignem, nihil mali passus 
est. Confer verba Christi, Manc. xvr, 18: «Serpentes tollent, et... 
non eis nocebit ». 

6. At illi ecistimabant... Insulares exspectabant futurum esse 
ut Paulustoto corpore intumesceret, autsubitó concideretmortuus 
(sciebant enim morsum viperz esse mortiferum). Quum autem 
diu exspectarent et. viderent nihil mali illi accidere, mutatà sen- 
tentià, dicebant eum. esse deum aliquem. — Similiter Lystrenses 
antea Paulum et Barnabam pro diis habuerant (Acr. xiv, 10 sqq.). 

7. Principis insule, «à xpóco cc víoo». Accuratissime Lucas 
titulum indieat : reperta est inscriptio greca, in qua Prudens, 
eques romanus, vocatur IIpócoc MsX«atov, et in antiqua inscri- 
ptione latina legitur : MEr. Pniwus (apud Vigouroux l. c.). Illo 
tempore primus insul:e erat Publius, qui Paulum ejusque comites 
suscipiens, /riduo benigne exhibuit. $&vosv, hospitio recepit. 

8. Contigit autem patrem Publit [ebribus et disenteria vexatum, 
Qoosvcepip 1. e. intestinorum torminibus correptum jacere. Ad 
quem Paulus intravit, et cum orasset et imposuisset ei manus, 
salvavit eum, t&ooxo, sanavit eum. — Confer verba Christi, MARC. 
xvi, 18 : « Super :egros manus imponent, et bene habebunt ». 

9. Quo facto... curabantur. Post triduum illud Paulus ad 
urbem accesserit ; crescente autem famà sanationis, etiam reliqui 
(ot Aouzot) insulares cegroti ad ipsum accedebant aut defereban- 
tur, et simili modo curabantur. 
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habebant infirmitates, accedebant, et eurabantur : 10 qui 
etiam multis honoribus nos honoraverunt, et naviganti- 
bus imposuerunt quae necessaria erant. 


Kter a MEelita Etomatmn. 


11 Post menses autem tres navigavimus in navi Ale- 
xandrina, quae in insula hiemavérat, cui erat insigne 
Castorum. 12 Et cum venissemus Syracusam, mansimus 
ibi triduo. 13 Inde circumlegentes devenimus Rhegium : 
et post unum diem flante Austro, secunda die venimus 


10. Qui ideo, ait Lucas, suam erga nos observantiam multis 
modis testati sunt, e£ navigantibus imposuerunt qua» necessaria. 
erant 1. e. et navigaturis nobis liberaliter suppeditarunt res ad iter 
faciendum necessarias. — Secundum antiquas traditiones Paulus 
ea occasione fidem christianam m Melita disseminavit, et Publius 
postea primus insulze episcopus factus est. Videtur autem is dis- 
tinguendus ab altero Publio, qui successit cuidam Dionysio in 
sede Atheniensi (Euseb. H. E. iv, 25 ; S. Hier., de Viris ill., xix). 


LI. Post menses tres... Ad Melitam pervenerant in fineOctobris 
aut initio Novembris an. 60 ; inde igitur profecti sunt mense Fe- 
bruario an. 61.—4/n navt Alexandrina, quee in insula hiemaverat. 
Hxc probabiliter ibi queesiverat refugium contra tempestatem, 
quae priorem navem confregerat. Erant in Melita portus plures 
(Diod. Sic., v, 12) — Cu erat insigne Castorum 1. e. cujus signum 
distinctivum erat Castores, Atooxobpo: 1. e. Castor ct Pollux, quo- 
rum imagines sculptze aut pictze erantin prora. Hi graece vocantur 
Atocobpo: (Jovis filii), quia secundum mythologiam erant filii 
Jovis et Led:e, fratres gemelli : erant dii titulares navigationis. 

12. Syracusam, in littore orientali Sicili:e. Etiam inde patet 
navem venisse ex Malta, non ex Meleda. 

15. Inde cireumlegentes oram Siciliae (repteM)óveec, al. xepteXóv- 
vec), devenimus /thegium, n extremo littore Italize ad ingressum 
trajecti Messan:x (détroit de Messine). — Puteolos. ad sinum 
Neapolitanum (sur la baie de Naples). Ibi solebant appellere. 
naves et ibi finitur iter Pauli maritimum. 
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Puteolos ; 14 ubi inventis fratribus rogati sumus manere 
apud eos dies septem : et sic venimus Romam. 15 Et 
inde cum audissent fratres, occurrerunt nobis usque ad 
Appii forum, ac tres Tabernas. Quos cum vidisset Paulus, 
gratias agens Deo, accepit fiduciam. 16 Cum autem ve- 
nissemus Romam, permissum est Paulo manere sibimet 
cum custodiente se milite. 


Paulus alloquitur Judeos. 


17 Post tertium autem diem convocavit primos Iudaeo- 
rum. Cumque convenissent, dicebat eis: Ego, viri fratres, 


44. Ubi inventis fratribus christianis, rogati sumus manere apud 
eos diebus septem, et sic terrestri itinere profecti sumus Romam. 

15. Et inde, scilicet a Roma, cum audissent fratres adventum 
nostrum (c& zepi 146v), occurrerunt nobis usque ad. Áppii forum, 
oppidum in via Appia, distans ab urbe 45 millia passuum, alii 
autem usque ad tres Tabernas, villam ab urbe distantem 55 mil- 
lia passuum (cf. Dict. Bibl.). Quos cum vidisset Paulus, gratias 
agens Deo pro illorum fide et charitate, accepit. fiduciam, sensit 
in seipso crescere animum, ut in urbe intrepide predicaret 
Evangelium Christi. 

16. Cum autem venissemus Romam, permissum est Paulo ma- 
nere sibimet, wox9^ $aox6y, seorsum a ceteris captivis in domo qua- 
dam a se condueta (y. 50), cum custodiente se milite, Ya scilicet 
ut una catena captivum et militem conjungeret (y. 20). — Codices 
HLP habent : « centurio tradidit captivos prefecto castrorum, 
permissum autem est Paulo etc. » Praefectus castrorum, scilicet 
preetorianorum, tunc erat Afranius Burrus, amicus Senecz, qui 
traditur fuisse admirator Pauli et. cujus frater Gallio jam olim 
recusaverat Apostolum condemnare (Acr. xvur, 12 sqq.). Ceterum 
elogium procuratoris Festi et bonum testimonium centurionis 
Julii suadebant ut Paulus mitius haberetur. 


'APTIVITAS ROMANA (XXVIII, 17-51). 


11-20. Post lertium aulem diem convocavit primos Judeorum. 
Tres priores dies utique insumpsit in recipiendis christianis. Sed 
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nihil adversus plebem faciens, aut morem paternum, 
vinctus ab Ierosolymis traditus sum in manus Romano- 
rum, 48 qui eum interrogationem de me habuissent, 
voluerunt me dimittere, eo quód nulla esset causa mortis 
in me. 19 Contradicentibus autem Iudaeis, coactus sum 
appellare Caesarem, non quasi gentem meam habens 
aliquid aeeusare. 20 Propter hane igitur causam, rogavi 
vos videre, et alloqui. Propter spem enim Israel catena 
hae cireumdatus sum. 94 At illi dixerunt ad cum : Nos 


quàm vehementer cuperet salutem non tantum Gentilium, sed 
etiam Judaeorum, epistola ejus ad Romanos testis est ; quare pro 
more suo Judzis primüm Evangelium praedicavit, et jam tertio 
die post suum adventum convocavit « primos Judseorum », puta 
praefectos variarum synagogarum Romse ; plures enim exstitisse 
ex inscriptionibus certum est. — Timere poterat ne Judzel ipsum 
haberent tanquam proditorem paternz religionis, ideoque causam 
suam breviter exponit et cur coactus fuerit appellare Ccesarem : 
plura autem eorum quie contra se a Judsis Hierosolymitanis 
inique gesta erant silentio premit, sollicite cavens ne suos audito- 
res offendat : 

Ego, viri fratres, nihil adversus plebein... « Ego, viri fratres, 
quamquam nihil fecissem genti nostre aut p jairiis institulis con- 
trarium, tamen captivus Hierosolymá abductus sum et traditus in 
manus Romanorum (puta Procuratoris Romani Czesareze degen- 
tis). Qui quidem, postquam causam meam examinassent, volue- 
runt me absolvere, eo quód nullum erat in me erimen morte 
dignum. Cum autem Jud:ei accusatores adversarentur mei libera- 
tioni, coactus sum appellare Cesarem, (idque feci mei defendendi 
causá), non autem quasi haberem de quo populares meos apud 
Csesarem aecusarem, nullam meditor contra gentem meam accu- 
sationem. Hanc igitur ob causam (scilicet ut significarem me huc 
venisse non quempiam accusandi sed defendendi met causáà, ut 
qui nullius eriminis reus sum) vos ad me vocavi, ul vos viderem 
et alloquerer : DD spem enim Israel catená hac circumdatus 
sum i.e. nam non ali de causa, sed solum quia pr:wdicavi 
Messiam, spem [sraelis, in persona Jesu Nazareni venisse (xxvi, 
6-8), hac, quam videtis, catenáà constrietus sum. » 

91. Nos neque litteras... neque adveniens aliquis... Synedrium 
speraverat fore ut Paulus tandem in suam potestatem incideret, 
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neque litteras accepimus de te a Iudaea, neque adveniens 
aliquis fratrum nunciavit, aut locutus est quid de te ma- 
lum. 22 Rogamus autem a te audire, quae sentis : nam de 
secta hae notum est nobis, quia ubique ei contradicitur. 
23 Cum econstituissent autem illi diem, venerunt ad eum 
in hospitium plurimi, quibus exponebat testificans re- 
enum Dei, suadensque eis de lesu ex Lege Moysi, et 
Prophetis a mane usque ad vesperam. 24 Et quidam cre- 
debant his, quae dicebantur : quidam vero non credebant. 
25 Cumque invicem non essent consentientes, discede- 
bant dicente Paulo unum verbum : Quia bene Spiritus. 
sanctus locutus est per Isaiam prophetam ad patres no- 


aut insidiose interficeretur ; utrum postea litteras ad Judzeos Ro- 
manos scripserit non constat, sed illze ante Paulum Romam non 
pervenerunt. Si qui autem peregrini ultimo biennio ex Hierosoly- 
mis redierant, ài causam Pauli, dudum Caesares degentis, non 
ita perspectam habebant et eam non debebant narrare Roma, 
quó eum venturum esse non suspicabantur. 

22. fiogamus aulem a te audire, que sentis : nam de secta hac, 
scil. christianorum... Christianos plurimos Romse fuisse non so- 
lum Paulus (ep. ad Rom.), sed etiam Lucas paulo supra (x. 15) 
nos docet. Sed plerique christiani Romse erant conversi gentiles, 
de quibus Judzei parum curabant : ideoque cum aliquo contem- 
ptu dicunt : « de secta hac etc. » Insuper admodum probabile 
est Judzos illos non statim aperuisse quid ipsi de christianis 
scirent et sentirent. 

25. Cum. constituissent illi diem... exponebat... Constituto igi- 
tur die, plures Jud:ei ad hospitium Pauli venerunt, quibus ex- 
ponebat et argumentis confirmabat regnum messianum jam 
adesse, exhortans eos ut in Jesum tanquam Messiam crederent, 
ostendens in eo impleta esse vaticinia quze Moyses et Prophet:ze 
de Messia ediderant, sieque in docendo et adhortando perseve- 
rabata mane usque ad vesperam. 

25. Cumque invicem non essent consentientes... Quumque, aliis 
credentibus, aliis autem non credentibus, invicem essent discor- 
des, discedebant, postquam dixisset (etxóvcoc) Paulus adhuc unam 
hanc sententiam (qua scilicet incredulos graviter monuit) : ene 
Spiritussanctus locutus estper Isaiamprophetam ad patres nostros 
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stros, 26 dicens : Vade ad populum istum, et dic ad eos : 
Aure audietis, et non intelligetis : et ? Blues videbitis, 
et non perspicietis. 27 Incrassatum est enim cor populi 
huius, et auribus graviter audierunt, et oculos suos com- 
presserunt : ne iod videant oculis, et auribus audiant, 
et corde intelligant, et convertantur, et sanem eos. 
28 Notum ergo sit vobis, quoniam Gentibus missum est 
hoec salutare Dei, et ipsi audient. 29 Et cum haec dixisset, 
exierunt ab eo Iudzi, multam habentes inter se quae- 
stionem. 


Biennio manet captivus. 


30 Mansit autem biennio toto in suo conducto : et su- 
scipiebat omnes, qui ingrediebantur ad eum, 31 praedi- 
cans regnum Dei, et docens quae sunt de Domino lesu 
Christo cum omni fiducia, sine prohibitione. 


(xAB 556v, vestros), scilicet verba hzc, quie etiam ad vos appli- 
cari debent : 

26-27. Vade ad populum istum, et dic ad eos: Aure audietis, et 
non intelligetis... Hoc testimonium desumptum ex Isa. vr, 9-10 
dedità operà explicuimusin commentario JoAw. xir, 40, p. 184sqq. 

98. Votum ergo sit vobis, quoniam Gentibus... Notum ergo sit 
vobis, o obstinati Judei, hoe evangelium, quo Deus salutem 
mundo afferre decrevit, etiam gentilibus preedicandum esse : 
ipsi dociles illud accipient (GI XIIT, 40 ^ VITE L6» 

29. Etcum hec dixisset. . questionem, multam habebant inter 
se disceptationem, Go Cicon: : aliis nempe verba Pauli approban- 
tibus, aliis vero contendentibus Jesum crucifixum non posse esse 
Messiam. — Totus hie versus omittitur in NABE, in. codicibus 
Vulgat:e amiatino et fuldensi ; legitur in HLP et aliis plerisque. 


50-51. Mansit autem biennio toto in suo conducto i. e. in domo 
quam conduxerat (cum custodiente se milite), et suscipiebat 
omnes qui ingrediebantur ad illum, predicans regnum messia- 
num, et exponens vitam et doctrinam Domini Jesu Christi cum 
omni intrepiditate (zappmota), sine prohibitione. 
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NorA. Ex ea captivitate romana Paulus scripsit epistolas ad 
Ephesios, ad Philippenses, ad Colossenses, ad Philemonem 
in quibus de suis vinculis frequenter mentionem facit. Quód tamdiu 
captivus manserit non est mirandum : cause plurima judicandce 
erant, et sepe diutius protrahebantur. Post biennium autem Paulus 
ex captivitate liberatus est : id ex modo narrandi Luce « mansit 
biennio » satis colligitur, et plurimis aliis indiciis suadetur et ex 
epistolis pastoralibus certum eflicitur. Ex eo quoque quód Lucas 
commemorat biennium captivitatis romane et nihil ultra addat, cum 
magna probabilitate colligitur librum hunc anno 63 absolutum esse. 
Quid Apostolus deinde usque ad mortem suam egerit, dicimus in 
Prolegomenis ad Epistolas Pauli, tom. 1, p. 5. 
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ACT. APOST. 


APPENBDEX 


DE SUPERIORIBUS ECCLESIASTICIS 


In Actis Apostolorum et in sequentibus Novi Testamenti libris 
frequenter sermo est de superioribus Ecclesi: christian: ; qua- 
propter opportunum visum est. de iis hoc loco breviter disserere 
et ea quie hue pertinent sub uno conspectu exhibere. Scopus 
disquisitionis est : imprimis explicare nomina, quibus in S. Seri- 
ptura et antiquissimis documentis superiores ecclesiastic] desi- 
gnantur, simul autem monstrare regimen Ecclesize inde ab 2evo 
apostolico et confirmare catholicam de hierarchia doctrinam. 


]. PRJECIPUA. DOCUMENTA. 


^ 


|. S. Scriptura. superiores ecclesiasticos. variis nominibus 
designat. Nominantur « apostoli, prophetze, evangelistze, docto- 
res, pastores, preepositi, angeli ecclesiarum, presbyteri, episcopi, 
diaconi, etc. » Hzec nomina, pleraque saltem, explicanda erunt ; 
textus infra suis loeis eitabuntur. 


2. Epistola S. Glementis Romani, ad Corinthios scripta 
cirea an. 90, pro scopo habet monere Corinthios utin locum suum 
restituant aliquos presbyteros illegitime expulsos. Jamvero ita Cle- 
mens arguit, Cap. xit : « Apostoli nobis Evangelii przedicatores 
facti sunt a Domino Jesu Christo, Jesus Christus missus est a Deo. 
Christus igitur a Deo, et apostoli a Christo ; et factum est utrumque 
ordinatim ex voluntate Dei. Itaque acceptis mandatis, et per re- 
surrectionem Domini nostri Jesu Christi plena certitudine imbuti, 
Deique verbo confirmati, cum certa Spiritus saneti fiduciáà egressi 
sunt annuntiantes regni Dei adventum. Per regiones igitur et urbes 
verbum preedicantes primitias earum, Spiritu eum probassent,con- 
stituerunt episcopos et diacongs eorum, qui credituri erant... » 
Cap. xLur : « Et quid mirum eos, quibus in Christo a Deo hoc mu- 
nus commissum fuit, pr:edictos constitulsse?... » CAp. xLIv : « A- 
postoli quoque nostri per Jesum Christum Dominum nostrum co- 
gnoverunt contentionem de nomine episcopatüs oboritaram. Ob 
eam ergo causam, perfecta preescientià preediti, constituerunt prze- 
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dictos, ac deinceps ordinationem dederunt, ut cum decessissent, 
ministerium ipsorum alii viri probati exciperent. Itaque qui con- 
stituti sunt ab illis vel deinceps ab alus viris eximiis, compro- 
bante universa ecclesia, quique inculpate gregi Christi deservie- 
runt cum humilitate, quiete nec illiberaliter, et longo tempore ab 
omnibus testimonium preclarum reportarunt, hos judicamus 
munere suo non juste dejici. Non enim leve erit peccatum no- 
strum, si eos, qui sancte et sine reprehensione munera obtule- 
runt, episcopatu ejicimus. Beati presbyteri viam prius emensi, 
qui fruetuosam perfectamque dissolutionem consecuti sunt ; non 
enim verentur, ne quis eos transferat de loco ipsis constituto. 
Videmus enim vos nonnullos honeste viventes ab officio, quod 
inculpate et eum honore exequebantur, removisse. » 


5. Doctrina. duodecim. Apostolorum, probabiliter sce. i 
scripta, haec habet, Cap. xr : « Quod autem apostolos attinet. et 
prophetas, secundum decretum Evangelii sic facite. Omnis apo- 
stolus veniens ad vos suscipiatur sicut Dominus ; non autem ma- 
nebit nisi unum diem, si opus est et alterum ; tres autem si ma- 
neat, pseudopropheta est. Abiens vero apostolus nihil accipiat nisi 
panem, donec divertat ; siargentum poscit, pseudopropheta est...» 
Ca». xir : « Omnis verus propheta, volens considere apud vos, 
dignus est cibo suo. Similiter doctor verus et ipse dignus est cibo 
suo. Omnes ergo primitias provenientes e toreulari, area et bobus 
atque ovibus, sumes ac dabis primitias prophetis ; ipsi enim sunt 
summi sacerdotes vestri. Sin autem non habetis prophetam, date 
pauperibus...» Capr.xiv: «Die dominica autem convenientes fran- 
gite panem et gratias agite, postquam delieta vestra confessi estis, 
utsitmundumsacrificium vestrum.Omnis veró,cui esteontroversia 
cum amico suo, ne conveniat vobiscum, donec reconciliati sunt, 
ne inquinetur sacrificium vestrum. Hoc enim est dictum a Donu- 
no:In omni loco et tempore offeratur mihi saerifietum mundum, 
quoniam rex magnus sum, dicit Dominus, et nomen meum mira- 
bile in gentibus. » CA». xv : « Constituite igitur vobis episcopos et 
diaconos dignos Domino, viros mansuetos et argenti non cupidos 
et veraces et probatos ; vobis enim ministrant et ipsi ministerium 
prophetarum et doctorum. Ne igitur contemnatis eos ; ipsi enim 
sunt honorati inter vos unà cum prophetis et doctoribus. » 


4. Epistole S. Ignatii Antiocheni, script: anno 107. In 
omnibus epistolis suisad diversas ecclesias scriptis (excepta illa ad 


508 APPENDIX. 

Romanos, cujus peculiaris est scopus) hortatur fideles ad unio- 
nem, ut obediant episcopo, et presbyleris el diaconis. Pauca 
recilare sufficiet. 

Ad Ephes. cap. 1 : « Jesus Christus, inseparabilis vita nostra, 
sententia Patris est, sicut et episcopi, per tractus constituti, in sen- 
tentia Jesu Christi sunt. » Ibid. cap. vi : « Quemcumque pater- 
familias mittit ad gubernandam familiam suam, hune ita accipere 
debemus ut illum ipsum qui mittit. Manifestum igitur est, quód 
episcopum respicere oporteat ut ipsum Dominum. » — Ad Ma- 
gnes. v1 : « Hortor, ut in concordia Dei omnia peragere studeatis, 
episcopo praesidente loco Dei, et presbyteris loco senatüs aposto- 
lici, et diaconis mihi suavissimis concreditum habentibus ministe- 
rium Jesu Christi. » — Ad Trall. n-ut: «Necessarium itaque est, 
quemadmodum facitis, ut sine episcopo nihil agatis, sed et pres- 
byterio subditi sitis... Oportetautem et diaconos, qui sunt ministri 
niysteriorum Jesu Christi, omni modo omnibus placere... Cuncti 
similiter revereantur diaconos... et episcopum... et presbyteros. 
Sine his ecclesia non vocatur.» — Ad Philadelph. inscriptio : 
« uniti cum episcopo et presbyteris ejus et diaconis juxta sen- 
tentiam Jesu Christi designatis, quos secundum propriam volunta- 
tem suam firmavit in stabilitate per,sanctum suum Spiritum. » — 
Ad Smuyrn. viu : « Omnes episcopo obtemperate, ut Jesus Chri- 
stus Patri, et presbyteriout apostolis, diaconosautem revereamini 
ut Dei mandatum. Separatim ab episcopo nemo quidquam faciat 
eorum qu:e ad ecclesiam spectant. » — Ad Polycarp. v1 : « Epi- 
scopo attendite, ut et Deus vobis attendat. Paratus sum animam 
meam ponere pro iis, qui subditi sunt episcopo, presbyteris, 
diaconis. » — Documenta recensita et alia integre legi possunt 
apud Funk (Opera Patrum Apostolicorum, vol. I). 


II. APOSTOLI PROPRIE DICTI. 


A postoli ordinarie etantonomastice vocanturilli, quiabipso Chri- 
sto Domino immediate electi et missi fuerunt, hoc est, Apostoli 
proprie dicti. Jesus « elegit duodecim, quos et Apostolos nomina- 
vit » (Luc. vr, 45). Postea in locum Jud:e proditoris suffectus est 
Mathias « et annumeratus est cum undecim Apostolis » (Acr. 1, 
26). Denique collegio Apostolorum additi fuerunt Paulus et Bar- 
nabas : « Segregate mihi Saulum et Barnabam in opus, ad quod 
assumpsi eos » (Acr. xii, 2). Apostoli habebant queedam privile- 
gia personalia : nam a) missi sunt immediate a Christo ; b) acce- 
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perunt novas revelationes ; c) habebant singuli jurisdictionem 
universalem, licet cum aliqua dependentia ab ipsorum capite, 

Petro ; d) erant singuli infallibiles in sua doctrina. — Ordinaria 
autem potestas Petro et collegio Apostolorum collata perseverare 
debuit, sicut perseverare debuit i ipsa Ecclesia. Porro nulla dein- 
ceps potest esse 1n Ecclesia potestas preeter eam quae ab Apostolis 
communicatur. Christus enim Apostolos Sonitituit suos pleni- 
potentiarios : « Data est mihi omnis potestas in ccelo et in terra. 
Euntes ergo docete omnes gentes : baptizantes eos in nomine 
Patris et Filii et Spiritus sancti : docentes eos servare omnia 
quacumque mandavi vobis : et ecce ego vobiscum sum omnibus 
diebus usque ad consummationem sseculi » (Marrg. xxvur, 18- 
20). Potuerunt utique esse et fuerunt in Ecclesia charismata im- 
mediate a Deo collata : sed omnis proprie dicta potestas ecclesia- 
stica, tum ordinis tum jurisdictionis, per Apostolos derivari debet. 

— Sunt autem aliqui loci Scripture in quibus significatio vocis 
« apostoli » minus est clara, et de his aliqua dicere opus est. 


IIl. APOSTOLI, PROPHET.E, EVANGELISTAE, DOCTORES. 


Hie considerandi sunt precipue textus sequentes : 1 Con. xit, 
28: « Et quosdam quidem posuit Deus in Ecclesia, primüm 
Apostolos, secundo Prophetas, tertio Doctores, deinde virtutes 
etc. » — Epn. i, 20 : fideles dicuntur « superzdificati super 
fundamentum Apostolorum, et Prophetarum, ipso summo 
angulari lapide Christo Jesu ». — Epn. iur. 5 mysterium Christi 
dicitur non ifa cognitum antiquis, « sicuti nunc revelatum est 
sanctis Apostolis ejus, et Prophetis in Spiritu ». Ern. iv, 14 : 
« Et ipse dedit quosdam quidem Apostolos, quosdam autem 
Prophetas, alios vero ER las, alios autem pastores et do- 
Ctores. » — APOC. XVIII, 9( : « Exulta super eam ccelum, et 
sancti Apostoli, et Prophet:e. » — Aor. xii, 1-4: « Erant autem 
in Ecclesia, qu& est Antiochiae, prophetze, et doctores ete. » 

1. Apostoli. Quid significat nomen in locis citatis? Sat mulli cen- 
sent designari przedicatores fidei instructos charismatesapienti:e, 
prsesertim quia 1 Con. xir, 28 «deinde virtutes etc.» de charisma- 
tibus serino p Non negamus ups apostoli subinde latius sumi 
(cf. Row. xvr, 7 ; 1 Tugss. i11, 7 coll. r, 1 ; Doctr. Ap.xr); attamen in 
locis citatis probabilius nobis videtur designari RU I0R proprie 
dictos. Hi enim proculdubio significantur Ep. 11,90; un1,5 ; Apoc. 
xvnr, 20 .etoptimeintelligi possuntetiam Epn.1v, 11 etr Con. xir, 28. 


510 APPENDIX. . 


2. Prophete. " quinque loeis supra citatis immediate post Apo- 
stolos recensentur Prophetie : ex quo patet ibi agi de prophetis 
Novi Testamenti etde viris magne auctoritatis. Preterea ACT. XIII, 
1-4 prophetze liturgiam celebrant et manus imponunt, ubi proba- 
bilissime agitur de consecratione episcopali. Insuper in Doctr. 
Apost. cap. xm dieitur : « Dabis primitias prophetis, ipsi enim 
sunt summi sacerdotes vestri. » Comparent autem iidem tanquam 
de loco in locum commigrantes, tanquam fundantes et visitantes 
ecclesias. Inde ergo d ne in textibus illis (Acr. xu, 1; 1Con. 
xir, 98 ; Epn. rr, 20 ; i1, 5; 1v, 14 ; Apoc. xvii, 20) per prophe- 
tas designari episcopos, pur episcopos plerumque itinerantes. 
Appellati fuerint « prophetze », quia eligi solebant ex iis qui ha- 
bebant charisma prophetis (de quo vide 1 Con. xiv, 5). 

5. Evangelist in S. Scriptura sunt priedicatores Evangelii, for- 
san episcopi missionarii, sed sine charismate prophetiz. In loco 
citato Ern. iv, 14 recensentur post prophetas, sed ante pastores. 
Paulus monet Timotheum, qui episcopus erat, n Triw. 1v, 5 : 
« opus fac Evanugelistie ». Lucas memorat Acr. xxr, 8 « domum 
Philippi evangeliste », qui in pluribus locis Evangelium preedi- 
caverat (Acr. vri, 5-40). Potuit ille a diaconatu ascendere ad 
gradum episcopi (cf. t Tiw. iur, 15) ; sed cum ali:ze indicationes 
desint, prestat generatim intelligere Evangelii predicatorem. 

4. Doctores cum prophetis jungi solent. Acr. xri, 1-2 : « pro- 
phetz et doctores. » 1 Con. xir, 98 : « primüm Apostolos, secundo 
Prophetas, tertio Doctores. » In Doctr. Apost. cap. xri: « omnis 
verus propheta... similiter doctor verus », et cap. xv: « ministe- 
rium prophetarum et doctorum... unà cum prophetis et doctori- 
bus. » Ex his concludi posse videtur, doctores esse sacerdotes 
secundi ordinis seu simplices presbyteros, non in ecclesia aliqua 
residentes, sed missionarios. — In loco Ern. tv, 11 « alios autem 
pastores et doctores » una tantum classis indicatur, scilicet 
pastores ordinarii qui simul munus habent docendi. 


[V. EPISCOPI, PRESBYTERI, DIACONI. 


Il. Episcopi ($xtoWoxot — intendentes, praefecti). Ex locis citan- 
dis manifeste patebit eo nomine designari superiores sacros et po- 
testate spirituali preeditos. Sed magna controversia est quinam 
determinate superiores hoe nomine in 8. Scriptura designentur. 
Multi censent eo nomine designari unice vel przeeipue episcopos 
proprie dietos seu sacerdotes primi ordinis. Probabilior autem 
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nobis apparet altera sententia : nomine « episcopi » in S. Seriptu- 
ra designantur solum simplices presbyteri seu sacerdotes secundi 
ordinis. Et ratio sententice duplex est : a) quia tales £xtoxozo: plu- 
res erant in singulis ecclesiis ; b) quia sacram ordinationem con- 
ferre non poterant, adeoque proprie dietis episcopis erant infe- 
riores. — Hic eitandi et breviter expendendi sunt omnes textus 
hue pertinentes. Acr. xx, 17-28: « A Mileto autem mittens Ephe- 
sum vocavit majores natu Ecclesize. Qui cum venissent ad eum et 
simul essent, dixit eis : ... Attendite vobis, et universo gregi, in 
quo vos Spiritus sanctus posuit episcopos regere Ecclesiam Dei. » 
Hoc loco iidem, qui prius vocantur « majores natu » «pso(cepot, 
postea vocantur «episcopi » &zíoxozo:; sunt autem superiores ec- 
clesie Ephesinsze, nam 1s proculdubio est sensus obvius verborum. 
Atqui in una ecclesia particulari, ut veteres communiter tradunt, 
nunquam potuerunt esse plures episcopi proprie dicti, ordinaria 
potestate populum regentes. Ergo hi &míoxozot erant simplices 
presbyteri. Quid responderi possit ad objectionem petitam ex Con- 
cilio Tridentino, diximus in commentario, p. 244. — Pur, 14 : 
« Paulus... omnibus sanctis in Christo Jesu, qui suntPhilippis, cum 
episcopis et diaconibus. » Rursus in una ecclesia Philippensium 
plures episcopi proprie dicti esse non potuerunt ; nec ulla est ratio 
asserendi epistolam ad plures ecclesias scriptam esse, quum in- 
scriptio tantum unam nominet et tota epistola ad unam peculiarem 
respiciat. Insuper immediate junguntur « episcopi et diaconi ». 
Ergo hi &xíoxozot sunt simplices presbyteri. — 1 Trw. ui, 1-8 : 
« Fidelis sermo : S1 quis episcopatum desiderat, bonum opus desi- 
derat. Oportet ergo episcopum irreprehensibilem esse... Diaconos 
similiter pudicos etc.» Etiam hie textus immediate transit ab.epi- 
scopis ad diaconos, quo saltem insinuatur nomine &zíoxozot desi- 
gnari simplices presbyteros. Et revera paulo infra (v, 17 sqq.) 
Timotheo pr:esceribitur quomodo se erga constitutos « presbyteros » 
gerere debeat. — Trv. 1, 5-7 : « Hujus rei gratià reliqui te Crete, 
utea, que desunt, corrigas, et constituas per civitates presbyteros, 
sicut et ego disposui tibi. Si quis sine crimine est... Oportet enim 
episcopum sine crimine esse, etc. » In hoc textu rursus clarum est 
nomina commutari ; collatisautem locis jam citatis, affirmare licet 
in singulis civitatibus, «ec «óXxw, constitutos fuisse plures pres- 
byteros seu àztoxózooc, ideoque intelligendos esse simplices pres- 
byleros. — 1Pzr. v, 1-2: « Seniores ergo, qui in vobis sunt, ob- 
secro, consenior...Pascite qui in vobis estgregem Dei, providentes 
non eoaete ete. » Sed vox « providentes, &mtoXonobytec » in optimis 
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codicibus $ B deest, ideoque lectio est incerta. — Addi debent 
duo documenta s:ee. rsupra descripta. DocrRIN. ÀposT. postquam 
de sacrificio christiano locuta est, ita pergit, cap. xv : « Consti- 
tuite seu eligite (yetpozovíjoacs) ergo vobis episcopos et diaconos . 
dignos Domino. » Scriptum hoe dirigitur ad unam ecclesiam vel 
ad ecclesias particulares singillatim sumptas, uti ex ejus tenore 
perspicitur :in una autem ecclesia non potuerunt esse plures epi- 
scopi proprie dieti cum ordinaria jurisdictione : ergo rursus hi 
&nioxonzo. sunt simplices presbyteri, et ideo sane immediate con- 
junguntur cum diaconis. — S. CueMENs RowANus, ut ostendat male 
fecisse Corinthios illos, qui nonnullos « presbyteros » ab officio 
removerant, refertquomodo Apostoli ipsisuperiores ecclesiasticos 
constituerint, ad Cor. cap. xttt: « Per regiones et urbes verbum 
predicantes constituerunt...episcopos et diaconos.» Jam clarum 
est hoc nomine «episcopos» comprehendi simplices presbyteros, 
et ratiocinio insinuatur hos solos designari. Sed preeterea addit, 
cap. xLiv : « Apostoli...constituerunt praedictos (episcoposet dia- 
conos), ac deinceps ordinationem dederunt, ut cum decessissent, 
ministerium ipsorum alii virl probati exciperent. Itaque qui con- 
stituti sunt ab illis, vel deinceps ab alius viris eximiis,... hos judi- 
camus munere suo non juste dejici, etc. » S. Clemens distinguit 
ab una parte Apostolos et alios eximios viros tanquam consti- 
tuentes, ab alterà « episcopos et diaconos » tanquam constitutos. 
Ergo 1st &xtoxozot non conferebant sacram ordinationem, erant 
simplices presbyteri seu sacerdotes secundi ordinis. — Erant 
quidem, jam tempore Apostolorum, aliqui episcopi proprie dieti : 
sed illi tunc aliis nominibus vocabantur, et de illis infra agemus. 
2. Presbyteri (xpsoffoxspot — seniores). Apud Judieos «seniores. 
populi » vocabantur magistratus et specialiter aliqua classis 
membrorum synedrii. Hinc nomen translatum est ad superiores 
populi ehristiani, eo vel magis quód verisimiliter majores natu 
in superiores eligi solerent. Ex documentis autem szec. 1 haec de 
presbyteris christianis comperimus : constituuntur ab Apostolis 
vel ab eorum delegatis et successoribus (Clem. ad Cor. xuiv), 
consecrantur per impositionem manuum (t Tix. v, 17-22), ad- 
sunt in Concilio Hierosolymitano et unà eum Jacobo regunt illam 
ecclesiam (Acr. xr, 50 ; xv, 2 sqq. ; xvr, 4; xxr, 18 sqq.), con- 
stituuntur in singulis ecclesiis (Acr. xiv, 22; rr. 1, 5), offerunt 
dona seu Sacrifieiumi Eucharistiae (Clem. ad Cor. xriv), admini- 
strant sacramentum Extrem:e-Unetionis (Jac. v, 14), preesunt 
populo et laborant in verbo ac doetrina (1 Trw. v, 17), sunt 
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duces animarum (Clem. ad Cor. rxur), cum auctoritate pascunt 
seu regunt subjectum sibi gregem fidelium (Acr. xx, 17,98 ; 
1 Per. v, 2). Certum ergo est per presbyteros designari superio- 
res sacros, potestate spirituali praeditos. — Sed quinam determi- 
nate superiores hoc nomine designantur? Censemus designari 
simplices presbyteros seu sacerdotes secundi ordinis. Ratio rur- 
sus duplex est : a) quia in una ecclesia comparent plures presby- 
teri, in una autem ecclesia plures episcopi proprie dicti et 
auctoritate ordinaria populum regentes esse non possunt; b) quia 
nusquam dicuntur constituere aut consecrare alios (nec obstat 
1 Trv. 1v, 14, ef. r1 Try. r, 6), imo in pluribus locis h:ec. potestas 
iis denegari videtur. Igitur, nostra sententià, voces àzíoxozot et 
&psoffócepot in S. Scriptura fere synonyme sunt : solum eo dif- 
ferunt quód prior magis officium, altera magis dignitatem effert ; 
ceterüm amb:ze designant superiores eosdem, scilicet sacerdotes 
secundi ordinis. Ideo nomina hzc commutantur et tanquam sy- 
nonyma adhibentur (Acr. xx, 47, 98 ; Trr. 1, 5, etc.), ideo Paulus 
immediate ab episcopis (i. e. presbyteris) transit ad diaconos 
(Prir. 1, 4 ; 1 Trw. ur, 4-8), ideo in documentis szec. i numquam 
junguntur episcopi et presbyteri, sed sepe « episcopi et diaconi. » 
— Nomen « presbyteri » semper seorsum ponitur ; designat 
quidem ubique simplices presbyteros, sed in quibusdam locis 
diaconi subaudiri debent. Semel tantum vox oovzpsofbrepoc su- 
mitur generice (r PET, v, 1) et singulari sensu S. Joannes voca- 
tur 6 «psofbcepoc (11 JoAN. r, 4. ; ru Joa. r, 1). 

Objicitur utrumque nomen, àztoxozxor et mpsofócspon esse 
genericum et posse comprehendere simul presbyteros et episco- 
pos proprie dictos ; ab initio necessarios fuisse episcopos proprie 
dictos in singulis ecclesiis, ideoque illos in variis textibus citatis 
designari vel saltem comprehendi ; revera constare aliquos epi- 
scopos ab ipsis Apostolis fuisse przefectos certis ecclesiis, 1deo- 
que dicendum esse id ubique ab illis faetum fuisse ; nomen 
« episcopus » jam apud Ignatium constanter designare episco- 
pum proprie dictum, ideoque dicertdum hoc nomen etiam ante- 
riori tempore episcopo proprie dicto fuisse tributum. — Respon- 
demus breviter : Ex omnibus documentis illud videtur certo 
constare, utroque nomine 8zíoxozot et zpsofócepot ssteculo primo 
designatos fuisse simplices presbyteros ; omnes textus ita intel- 
ligi possunt ut designent hos solos ; adhuc S. Clemens et 8. 
Joannes in Apocalypsi espiscopos proprie dictos designant aliis 
nominibus ; quare censemus istis nominibus $&mzíoxomot et 
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mpeofcepot ssec. r designatos fuisse solos sacerdotes secundi 
ordinis. Cetera, qua objiciuntur, sub n* v attingemus ; sed omnia 
discutere in brevi dissertatione non possumus. 

5. Diaconi (8ujovo, — ministri) antonomastice vocantur sacri 
ministri, episcopis et presbyteris inferiores. Apostoli primiim Je- 
rosolymis septem viros per orationem et impositionem manuum 
consecrarunt, ut praeessent distributioni eleemosynarum, et sine 
dubio etiam ut in rebus spiritualibus ipsis deservirent ipsosque 
adjuvarent. Postea, ut testatur S. Clemens Romanus, Apostol! per 
civitates constituerunt episcopos i. e. presbyteros, et diaconos. 
Paulus scribens ad Philippenses salutat eorum episcopos. e. 
presbyteros, et diaconos. Idem monet Timotheum ut ordinandos 
presbyteros et diaconos sedulo examinet, et addit : «manus cito 
nemini imposueris ». S. Ignatius dicit episcopum et presbyteros 
et diaconos esse designatos juxta sententiam Christi, quos secun- 
dum propriam suam voluntatem firmavit in stabilitate per san- 
ctum suum Spiritum. Ex hisce merito infertur diaconatum esse 
ordinem sacrum et sacramentum collativum gratize. — Jam primi 
diaconi non tantum przerant mens: pauperum, sed eliam prze- 
dicabant verbum Dei et baptizabant, uti videmus in Stephano et 
Philippo. Nominatim diaconi inserviebant episcopo et presbytero 
in conficienda Eucharistia. Id significat Didaché, ubi, postquam 
locuta est de Sacrificio christiano immediate subjungit : « Con- 
stituite ergo vobis episcopos et diaconos dignos Domino, etc. » 
Diserte S. Justinus (Apol. r, 65 sq.) : « Postquam vero is, qui 
praeest, preces absolvit, et omnis populus acclamavit, qui apud 
nos dicuntur diaconi panem et vinum et aquam, in. quibus gra- 
li: aetze sunt, unicuique presentium partieipanda distribuunt, 
et ad absentes perferunt. Atque hoe alimentum... incarnati illius 
Jesu et earnem et sanguinem esse edocti sumus. » 


V. EPISCOPI PROPRIE DICTI. 


lo nomine hie intelligimus sacerdotes primi ordinis, qui alicui 
ecclesie particulari priesunt eum potestate singulari et suprema, 
sive delegatà, sive. presertim ordinarià. Fuisse autem inde ab 
:evo apostolico viros simul charactere et jurisdictione episcopali 
preesstantes nune ostendimus. 

1. Timotheus, Titus, et alii. Timotheus ab ipso Paulo per ma- 
nuum impositionem consecratus erat episcopus (tt Trw. 1, 6), ab 
eodem prefectus erat ecclesie Ephesinze cum summa potestate : 
nam debebat non solum omnia ibidem disponere, sed et ordinan- 
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dos probare, novos presbyteros et diaconos per manuum impo- 
sitionem consecrare, eosque pro meritis judicare, przemiare aut 
punire (1 Tiw. rir, 1-8 ; v, 17-92). Similiter Titus a Paulo przefe- 
ctus est communitatibus christianis insulze Cretze, ut ea quie dees- 
sent corrigeret, et constitueret per civitates presbyteros ( Trr. 1,5). 
lgitur hi duo tum potestate ordinis, tum potestate jurisdictionis 
super simplices presbyteros eminebant, eoque sensu erant pro- 
prie dieti episcopi. Non tamen ideo ab Apostolo missi sunt ut in 
ilis ecclesiis perpetuó remanerent ; nam ad magistrum redie- 
runt, et certe Titus alia legatione perfunctus est ; in eorum vero 
locum missi sunt Artemas aut Tychicus, proculdubio eadem po- 
testate- episcopali instructi (Trr. nr, 42 ; i1 Trw. rv, 8-12). Plures 
alii comites et discipuli Pauli, Silas, Lucas, Crescens, Demas, 
Sosthenes, Epaphras, Epaphroditus, Archippus etc., verisimili- 
ter charactere episcopali insigniti erant et pro Apostolo legatione 
functi sunt. Ex his aliqui post mortem magistri sedem episcopa- 
lem fixam occupasse videntur; secundum traditionem antiquo- 
rum, Caius, qui fuit hospes Pauli Corinthi, factus est primus 
episcopus Thessalonicee (Origenes, in Row. xvr, 25; M. xiv, 1289), 
et Dionysius Areopagita primus episcopus ecclesie Atheniensis 
(Euseb., H. E. rr, 4; M. xx, 221) ; sed quandonam episcopatum 
susceperint non memoratur. 

2. Viri eximit apud Clementem, ad Cor. xLiv : « Apostoli con- 
stituerunt praedictos, ac deinceps ordinationem dederunt ut, 
cum decessissent, ministerium ipsorum alii viri probati excipe- 
rent. Itaque qui constituti sunt ab illis, vel deinceps ab aliis viris 
eximiis, etc. » Hi « viri eximii » sunt episcopi : nam potestatem 
habent constituendi presbyteros, et quidem in communi exhi- 
bentur ut Apostolorum successores. 

5. Angeli ecclesiarum in Apocalypsi (1, 90 ; ur, 1 sqq.). S. Joan- 
nes Apostolus Apocalypsin scripsit in insula Patmos sub Domitia- 
no circa an. 95, et primo monet angelos septem ecclesiarum Asice, 
angelum Ephesi, angelum Smyrn:e etc. Jamvero isti angeli eccle- 
siarum sunt ecclesiarum episcopi : sunt enim. homines (vocati 
(60x tanquam legati Dei), laudantur vel vituperantur, monen- 
tur et stimulantur, ab ecclesiis ipsis distinguuntur, sed ecclesis 
president, et quidem singuli singulis ecclesiis. Videmus igitur 
sub finem seculi primi in Asia constitutos episcopos proprie di- 
ctos ; tamen nondum vocantur episcopi, sed angeli ecclesiarum. 
— porro de ecclesiis Asi:e testatur Tertullianus (Adv. Mareion. 
iv, S) : « Habemus et Joannis alumnas ecclesias. Nam etsi Apo- 
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calypsin ejus Marcion respuit, ordo tamen episcoporum ad origi- 
nem recensus in Joannem stabit auctorem. » Et alibi (De Prae- 
script. 529): «Smyrnsorum ecclesia Polycarpum ab Joanne conlo- 
catum refert. » Irenzeus quoque refert (Adv. Heer. 11,5): « Polycar- 
pus... ab apostolis in Asia, in ea quee est $myrnis ecclesia consti- 
tutus episcopus, quem et nos vidimus in prima nostra «etate etc. » 

4. Episcopi apud Ignatium, circa an. 107. In epistolis Ignatii 
nomen « episcopus » jam constanter designat episcopum proprie 
dictum, ecclesie particulari prefectum et super presbyteros et 
diaconos auctoritate eminentem. Ignatius ipse erat episcopus 
Antiochi: in Syria, in epistolis suis ad varias ecclesias scriptis 
continuo loquitur de « episcopo, presbyteris, et diaconis », qua- 
tuor episcoporum nomina propria recitat, insuperque significat 
(Philad. x) in aliis quoque ecclesiis Orientis fuisse episcopos 
proprie dictos. — Inde tamen non sequitur nomen « episcopus » 
in S. Seriptura et anterioribus documentis designare episcopum 
propie dietum : sed utique nomen (£ztoxozoc 1. e. praefectus) de 
seaptum erat ad designandum prsefectum supremum, et revera, 
relictis aliis nominibus ac periphrasibus, assumptum fuit ut de- 
signaret episcopum proprie dictum. 

9. Episcopi fiomani. Catalogum usque ad suam setatem tradit 
S. lren:eus, Adv. Hzxer., I. ur, cap. 5. (M. vir, 849 sqq.). Post ce- 
leberrimum encomium Ecclesi: Romans, « ad quam propter 
potentiorem principalitatem necesse est omnem convenire ecele- 
siam », ita pergit : « Fundantes igitur eL instruentes beati apostoli 
ecclesiam (1. e. quum igitur fundassent et sedificassent beati apo- 
stoli Petrus et Paulus ecclesiam romanam), Lino episcopatum ad- 
ministrandse ecelesie tradiderunt. Hujus Lini Paulus in his quse 
sunt ad Timotheum epistolis meminit. Succedit autem ei Anacletus 
(gr. Aneneletus) : post eum tertio loco ab apostolis episcopatum 
sortitur Clemens... Huic autem Clementi succedit Evaristus, et 
Evaristo Alexander, ac deinceps sextus ab apostolis constitutus 
est Sixtus, et ab hoc Telesphorus, qui etiam gloriosissime marty- 
rium fecit: ae deinceps Hyginus, post Pius, post quem Anicetus. 
Cum autem successit Aniceto Soter, nune duodecimo loco episco- 
patum ab apostolis habet Eleutherius. » — Pauca hie adnotanda. 
lrenzus conjungit Petrum et Paulum, quia ambo Romse labora- 
verunt et mortui sunt ; tamen solus Petrus habendus est ut pri- 
mus episcopus romanus : nam secundum traditionem universam 
Petrus romanam ecclesiam fundavit et specialiter ut suam usque 
ad mortem curavit, et sedi roman:e jura primatüs alligavit. Quare 
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etiam dieit Cone, Vatie., de Ecclesia Christi, cap. 1t : « qui ad 
hoc usque tempus et semper in suis successoribus, episcopis 
sancti roman: sedis, ab 1pso fundatie, ejusque consecrat: san- 
guine, vivit et priesidet et judicium exercet. Unde quicumque in 
hac cathedra Petro succedit, is secundum Christi ipsius institu- 
üonem primatum Petri in universam Ecclesiam obtinet. » Cf. 
Leclerc, de Romano S. Petri episcopatu, p. 167 sqq., 502 sqq. 

6. Episcopi Antiocheni. S. Petrus, priusquam romanum susci- 
peretepiscopatum,peraliquot annos rexitecclesiam Antiochenam. 
Eusebius dieit in Chronico (M. xix, 559) : « Petrus apostolus cum 
primam in Antiochia fundasset ecclesiam, Romam abit...Primus 
Antiochi: episcopus ordinatur Evodius. » In chronico hzec refe- 
runtur ad an. circiter 42 et 44. Idem auctor scribit in H. E. uit, 56 
(M. xx, 287) : « Ignatius, Antiochenz Petri successionis secundus 
episcopatum sortitus est» et alibi sequentes enumerat. Origenes, 
in Luc. Hom. vr (M. xir, 4815) vocat « Ignatium post Petrum 
secundum episcopum Antiochiz.. » Conferri quoque possunt S. 
Hier., in ep. ad Gal. u ; S. Chrysost. Hom. ir, in inscript. Act. 
Apost. — At difficultas hinc oriri potest contra explicationem 
nominum « presbyteri et episcopi » supra a nobis traditam. Si 
enim jam anno 42 aut 44 Antiochia habuit episcopum proprie 
dictum, cur ali:& eeclesi:&e et nominatim ecclesie Ponti, Galatize, 
Cappadocie etc., ad quas Petrus scripsit, episcopum proprie 
dietum non habuissent? Si autem habuerunt, nonne de episcopis 
proprie dietis unice vel saltem precipue intelligi oportebit hzec 
ejus verba, 1 Per. v, 1-2 : « Seniores qui in vobis sunt, obsecro, 
consenlor.. : pascite qui in vobis est gregem Dei » ? Fateor, hiec 
diffieultas specie non caret. Imprimis tamen non soli episcopi 
significantur, nam hsec verba dirigi videntur ad collegium seni0- 
rum in singula ecclesia : « pascite qui in vobis est gregem » ; 
preeterea iste ecclesiz tardius fundatze ae minus excult:e erant, 
et fortasse ideo voluerunt Apostoli eas sub immediata sua aucto- 
ritate continere, et per epistolas ac legatos suos instruere. 

1. Episcopi Alecandrini. « Marcus evangelista, interpres Petri, 
Aegypto et Alexandrize Christum annuntiat... Post Marcum evan- 
gelistam primus Alexandrinze ecclesi: ordinatus episcopus Ania- 
nus... Secundus Alexandrin: ecelesie episcopus constituitur 
Abilius », et similiter sequentes recenset Eusebius (Chron. 1. 1; 
H. E. it, 16, 24 ; it, 14, ete;). — Mareus in Egyptum profectus 
est probabilius inter an. 52-62. 

8. Episcopi Hierosolymitani. Jacobus Minor cognomento Ju- 
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stus, apostolus et frater Domini, Jerosolymis remansit et hanc 
ecclesiam tanquam suam administravit cum collegio presbytero- 
rum (Acr. xi, 47 ; xv, 45 ; xxr, 18 ; Gar. ir, 12). Quare a veteri- 
bus habetur ut primus Jerosolymorum episcopus. Ei successit 
Simeon, alter consobrinus Domini, ut constat his verbis Hegesippi 
(apud Euseb., H. E. rv, 24 ; M. xx, 580) : « Postquam Jacobus, 
cognomento Justus, martyrium perinde ac Dominus pertulit ob 
ejusdem doctrinz przedicationem, rursus filius patrui ejus, Si- 
meon filius Clops:e constituitur episcopus : quem elegerunt omnes 
utpote consobrinum Domini secundum. » Eusebius (H. E. iv, 5 
et v, 12) longa et continua serie episcopos Hierosolymitanos 
recenset : « Primus igitur fuit Jacobus, is qui Domini frater vo- 
cabátur ; secundus Simeon, tertius Justus, quartus Zachzus, ete. » 


V]. DOCTRINA CATHOLICA DE HIERARCHIA. 


Coneilium Tridentinum definivit, sess. xxri, can. v1: « Si quis 
dixerit in Ecclesia Catholica non esse hierarchiam divina ordina- 
tione institutam, qu: constat ex episcopis, presbyteris, et mini- 
stris, anathema sit. » Et can. vir: « Si quis dixerit, episcopos 
non esse presbyteris superiores, vel non habere potestatem con- 
firmandi et ordinandi, vel eam quam habent, illis esse cum pres- 
byteris communem etc., anathema sit. » Concilium defimre no- 
luit quo jure episcopi sint presbyteris superiores ; sed theologice 
certum est eos illis esse superiores jure divino, tum quoad or- 
dinem tum quoad jurisdictionem. Doctrina catholica a theologis 
ex innumeris documentis probatur ; hie breviter adstruenda est 
ex antiquissimis. 

1. S. Seriptura nobis exhibet episcopos et presbyteros et dia- 
conos, tanquam ad hierarchiam ecclesiastieam pertinentes. Nam 
certe Timotheus et Titus, et illi « angeli ecclesiarum» in Apoca- 
lypsi, erant episcopi proprie dicti ; inter illos vero seniores, qui 
Jerosolymis cireumdabant Jacobum et qui per singulas civitates 
constitui solebant, saltem plerique erant simplices presbyteri ; 
diaconi quoque pluries memorantur. Porro hi omnes accipiebant 
impositionem manuum et verum sacramentum collativum gratise 
Gar. vr, 65: xm 9.5 xiv; 29 sg Tiv 21544 59392 Sm Tr GERD 
sed cum potestate diversa, ut tota antiquitas docet. Signum autem 
sensibile nequit esse. collativum gratie nisi ex institutione divi- 
na; proinde ex divina ordinatione est in Ecclesia hzec hierarchia 
ordinis triplici gradu distineta. — Porro episcopos esse superio- 
res presbyteris, etiam quoad jurisdictionem, jam patet ex eo 
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quod singuli episcopi singulis ecclesiis fuerunt przfecti ; deinde 
ex eo quod Apostoli in supremo munere docendi et regendi Ec- 
.tkésiam, secundum Christi ordinationem (Marmi. xxvi, 18-90), 

debuerunt habere suecessores : successores autem Apostolorum 
in hoc munere semper habiti fuerunt soli episcopi in unione cum : 
successore Petri, pontifice romano. 

3. S. Clemens Romanus multis locis su:e epistole ad Corinthios 
docet et inculcat hierarchiam in Ecclesia esse ex voluntate Dei et 
Christi, preesertim vero eap. xLir-xuiv supra citatis : « Apostoli, 
acceptis mandatis, constituerunt episcopos et diaconos... Et quid 
mirum eos, quibus in Christo a Deo hoc munus commissum fuit, 
predictos constituisse ?... Perfecta preescientià preediti constitue- 
runt preediclos, ac deinceps ordinationem dederunt ut, cum de- 
cessissent, ministerium ipsorum alii viri probati exciperent. [ta- 
que qui constituti sunt ab illis, vel deinceps ab aliis viris eximiis... 
hos judicamus munere suo non juste dejici... Beati presbyteri 
ete. » Clarissime agnoscit tres hierarchi:e gradus : primó Apo- 
stolos et viros eximios 1. e. episcopos proprie dictos, ipsi enim 
sunt qui constituunt alios ; deinde eztoxózooc quos statim vocat 
&peofjocípooc 1. e. simplices presbyteros, et tandem diaconos. 
Porro significat episcopos proprie dictos presbyteris esse supe- 
riores, non solum quoad potestatem ordinis, sed etiam quoad 
potestatem jurisdictionis. Quocumque enim modo verba Clemen- 
is explicentur, clarum est hos viros eximios exhiberi tanquam 
successores Apostolorum : « qui, ait, constituti sunt ab illis 1. e 
ab Apostolis, vel deinde ab aliis viris eximiis » 1. e. ab iis qui 
locum tenent Apostolorum. Is sensus obvius et indubius est. — 
Sed prseterea, si textum et contextum attendimus, Clemens non 
tantum implicite, sed etiam explicite docere videtur episcopos 
esse successores Apostolorum. 

« Apostoli, inquit, constituerunt pr:edictos, ac deinceps ordina- 
tionem dederunt ut, cum decessissent, ministerium ipsorum alii 
viri probati exciperent : qui ergo constituti sunt ab illis, vel dein- 
ceps ab aliis viris eximiis ete. » Graece : àxóotoAot wacéovnoay 
cobc mpostpruévooc, voi wena émtyowi OsOdyudoty Ümcc, $ày Xot- 
D 1065, Ota OéEoyca. € Écepot Beooxipaouéyot &yüps a ei Aevroopyraty 
Q.D tV : toDC 05y "O/cOLOc OL Eva. oT &Xelyoy 7| peca eo óc &xépoy 
$AAXe'(uevy àyOpày *. c. A. De quorumnam decessu et ministerio 
hie agitur, et quinam sunt illi alii viri probati ? Quidam verba 
Clementis ita explicant : Apostoli constituerunt pr:edictos 1. e. 
presbyteros et diaconos, et deinceps ordinationem dederunt ut, 
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cum A: decessissent, alii viri probati eorum ministerium excipe- 
rent i. e. utin locum defunctorum presbyterorum et diacororum 
alit succederent : qui ergo constituti sunt ab Apostolis vel dein- - 
ceps ab aliis viris eximiis, v. e. Timotheo et Tito, etc. Sed hsc. 
* interpretatio verbis simillimis « deinceps alii viri probati, dein- — 
ceps ab alis viris eximiis» tribuit sensum omnino diversum, 
abrupte introducit illos alios viros eximios, et inconcinne conclu-. 
dit ratiocinium. Sane multo magis congruit explicatio sequens :.— — 
Apostoli constituerunt praedictos et deinceps ordinationem de- . 
derunt ut, cum 7psi scil. Apostoli decessissenl, ipsorum mini- il 
sterium alii viri probati seu eximii exciperent : qui ergo consti- 
tuti sunt ab Apostolis vel deinceps ab alus illis viris exumils 1. e. 
ab episcopis Apostolorum successoribus, ete. Hec explicatio 
etiam melius congruit contextui precedenti et scopo auctoris. | 
Sie enim arguit : Omnis potestas ecclesiastica derivatur a Christo — 
et ab Apostolis : Apostoli presbyteros et diaconos constituerunt, M 
et deinceps ordinarunt ut, cum ipsi decessissent, alii viri probati 
ipsorum officium exciperent : ergo qui ab ipsis vel deinceps ab 
aliis istis viris eximiis constituti sunt, legitimi sunt pastores et ab 
officio removeri non possunt. 

5. S. Ignatius Antiochenus manifeste tres gradus hierarchise 
distinguit, et eos ex voluntate Christi seu ordinatione divina in 
Ecclesia existere docet. Sufficiat iterum citare inscriptionem epi- — 73 
stole ejus ad Philadelphienses : « Uniti cum episcopo et presbyte-.— - 
ris ejus et diaconis juxta sententiam Christi designatis (&zo8s8stq- 
uévotc v vu "noob. Xptoco5), quos secundum propriam suam 
voluntatem confirmavit in stabilitate per sanctum suum Spiri- 
tum. » Porro episcopum superiorem esse presbyteris docet, 
cum dicit sine episcopo nihil agi posse, presbyteros debere obe- 
dire episcopo etc. Et hane superioritatem, etiam quoad. jurisdi- 
ctionem, esse juris divini non obscure significat, ubi v. g. scribit 
ad Ep hesios, cap. v1 : « Quemcumque p paterfamilias nittit ad 
gubernandam familiam suam, hunc ita debemus accipere ut 
illum ipsum qui mittit : manifestum igitur est, quód episcopum 
respicere oporteat ut ipsum Dominum. » — De tota quzstione 
plura videri possunt apud Lesquoy, de Regimine ecclesiastico ; ' 
Michiels, L'Origine de l'Episcopat. 


AD MAJOREM DEI GLORIAM. 
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